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АД СКЛАДАЛЬНІКА 


Рукапісная спадчына старажытнай беларускай пісьмен- 
насці вельмі вялікая і разнастайная па зместу, форме і тэ- 
рытарыяльнай прыналежнасці. Пекаторыя арыгінальныя і 
перакладныя, а таксама старадрукаваныя пісьмовыя крыніцы 
на беларускай мове з'яўляюцца здабыткам шырокага кола 
чытачоў, бо былі апублікаваны яшчэ ў дарэвалюцыйны час. 
Не ўсе выдадзеныя старажытныя помнікі беларускай пісьмен- 
насці, на жаль, з'яўляюцца аўтарытэтнымі ў лінгвістычных 
адносінах. 

Карыстанне бібліяграфічна рэдкімі ў наш час першакры- 
ніцамі звязана з вялікімі цяжкасцямі, таму што яны захоў- 
ваюцца галоўным чынам у дзяржаўных бібліятэках і архі- 
вах, размешчаных за межамі нашай рэспублікі. Між іншым, 
многія з такіх помнікаў змяшчаюць цікавыя факты, якія 
маюць вялікае значэнне для гісторыкаў, літаратараў і асаб- 
ліва для даследчыкаў беларускай мовы, бо даюць багаты 
матэрыял пры вывучэнні пытанняў, звязаных з высвятленнем 
яе граматычнага ладу і слоўнікавага саставу на розных эта- 
пах іх развіцця. Усім гэтым і абумоўлена неабходнасць 
выдання вельмі важных і каштоўных на даным этапе рука- 
пісных крыніц старажытнай беларускай пісьменнасці. 

Сярод яшчэ не апублікаваных, але буйных і цікавых 
твораў на беларускай мове значную цікавасць прадстаўляе 
перакладная аповесць «Александрыя». 

Сказанні аб Аляксандры Македонскім (памёр у 323 г. да 
н. э.) шырока вядомы ў сусветнай літаратуры. Яны ўзніклі, 
як мяркуюць, неўзабаве пасля смерці Македонскага, а ў 
П--Ш стагоддзях н. э. былі аформлены ў самастойны твор 
на грэчаскай мове. Пазней, у ІУ стагоддзі, з'явіліся лацін- 
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скія рэдакцыі «Александрыі», якія затым распаўсюджваліся 
ў Заходняй Еўропе, У далейшым «Александрыя» была па- 
шырана ў паўднёва- і заходнеславянскіх літаратурах -- бал- 
гарскай, сербскай, чэшскай, польскай і інш. 

Вялікай папулярнасцю карысталася «Александрыя» на Русі, 
дзе яна існавала ўжо ў Х - ХІІ стагоддзях, а ў ХІІ ста- 
годдзі ў перапрацаваным выглядзе ўваходзіла ў састаў хра- 
нографаў. Не меншае пашырэнне атрымала гэта аповесць 
і ў старажытнай беларускай літаратуры на працягу ХУ - 
ХХІІ стагоддзяў". 

Поўны тэкст з вядомых нам беларускіх спісаў «Александ- 
рыі» змешчан у рукапісным зборніку ХУІІ стагоддзя, які 
захоўваецца ў Дзяржаўнай бібліятэцы імя М. Я. Салтыкова- 
Шчадрына ў “Ленінградзе ( Р. ХУІІ, Хе 5). У гэтым зборніку 
аповесць, напісаная скорапісам ХУІІ стагоддзя, займае 
лл. 1--456. Памылкова лл. 73--76 6., якія з'яўляюцца праця- 
гам «Александрыі» паміж лл. 56. і б, знаходзяцца ў канцы 
змешчанай тут аповесці «Аб Троі». 

Другі поўны спіс, напісаны паўуставам, адносіцца таксама 
да ХУІІ стагоддзя. Рукапіс аповесці па гэтаму спісу змешчан 
у хранографе ХУІІ стагоддзя (лл. 395 -- 468 6.), які захоў- 
ваецца ў Дзяржаўнай бібліятэцы імя У. І. Леніна ў Маскве 
(Ме 2405). 

Трэці, скарочаны скарапісны спіс ХХІІ стагоддзя змешчан 
у хранографе («Хроніка М. Бельскага») і захоўваецца ў Дзяр- 
жаўнай бібліятэцы імя М. Я. Салтыкова-Шчадрына ў Ленін- 
градзе (Р. УІ, 688). Па аб'ёму гэты спіс невялікі, у рукапісе 
ён займае лл. 183 - 1976. 

Чацвёрты без пачатку спіс «Александрыі» 1697 года на- 
пісаны скорапісам (109 л.). Ён знаходзіцца ў Дзяржаўнай 
бібліятэцы імя У. І. Леніна ў Маскве (Ме 1562). 

З пятага спіса дайшоў да нас невялікі ўрывак, напісаны 
паўуставам ХУ стагоддзя і змешчаны на першых двух лістах 
рукапіснага зборніка ХУІІ стагоддзя, які захоўваецца ў Дзяр- 
жаўнай бібліятэцы імя М. Я. Салтыкова-ПІчадрына ў Ленін- 
градзе (О. ХУІІ, 957). Аднак, мяркуючы па зместу, паміж 
лл. 16. і 2, дзе павінна апавядацца аб вайне Аляксандра 
Македонскага з індыйскім царом Порам, няма лагічнай су- 
вязі: л. І канчаецца падрыхтоўкай Аляксандра да бою з По- 
рам, а л. 2 пачынаецца падзеямі, якія адбываюцца пасля 





1. Георгій Скарына ў прадмове да ра «Бібліі» пісаў: «Аіцели же кохание 
имаши ведати о военныхь а о богатырскихь делехь чти книги Судей, или 
книги Махавеевь. более и справедливее в нихь знайдешь, нежели во алеЗанд- 
рий или во Трой» (книга «Бытия». Предьсловие доктора Франьциска Скорины 
с полоцька во всю бивлию руского языка. Прага, 1519, л. 86.). 

Яшчэ адным сведчаннем папулярнасці «Александрыі» на Беларусі можа 
служыць прыпіска ў няпоўным спісе аповесці 1697 года, дзе гаворыцца. 
«Павло іцо ранку читаеть алеЗандрыю за іцастя то собБ мае» (л. 95 6.). 
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перамогі над індыйскімі войскамі. Лісты з гэтым прамежка- 
вым эпізодам не захаваліся ў рукапісным зборніку. 

Шосты, найбольш поўны старарускі ў сваёй аснове спіс 
«Александрыі» з некаторымі беларусізмамі, які ўдалося знай- 
сціх ў апошні час дзякуючы садзейнічанню прафесара 
П. С. Звалінскага, напісан паўуставам канца ХУІ - пачатку 
ХХІІ стагоддзя (229 л.) і захоўваецца ў Курніцкім музеі 
ў Польшчы (умоўна назавём яго Курніцкім спісам). 

Асноўнай крыніцай для першых двух поўных спісаў 
«Александрыі» паслужыў польскі пераклад аповесці («Нізіо- 
гуа о гужосіе у гпатіепйусі эргажаср АІехапага (діеІКіесо, 
Кгоіа МасеёойсКіесо, Кіога у зобіе фжіеіе рггукіадоф сиёпусй 24- 
тука, КагФети гусіегэКіеео зіапу саюміекофі Ки сгуіапіц рогу- 
іесгпа у роіггерпа». ж КгаКофіе, 1550; 2-е выд. 1611; 3-е выд. 
1701), арыгіналам для якога была лацінская рэдакцыя «Ні5- 
іогуа (е ргое!ііз». 

Прывядзём узор перакладу: 


Лацінскі тэкст: 


баріепііззіті патфие Евурііі зсі- 
епіез тепэцгат іегге аідие игаіз 
тагіз Фотіпапіцз еі сеіе зіцт 
аг4діпет соспозсепіе», ій е5Ё з(е!- 
Іагит сшэцт сопршапіез, ігаді- 
Фегипі еа ипіуегзо типдо рег 
ашіцдіпет досігіпе еі рег та- 
сісаз агіез.! 


Беларускі пераклад: 
(Ленінградскі спіс) 


Египтане мдрий розбём Бючи 
мБрб земли, розность водь 
мо?скихь, и радь небески' 
знаючи, то есть бБгь звБздны", 
и те“ рўша'е шкрэгу небе”- 
ного, котории тежь на ве“ 
сврть выдали ве'ми широко 
бзна'е наўкь че”нокни”ски” 


(л. 1) 


Польскі пераклад: 


Евурісуапіе тадггу гогитіеіас 
тіаге гіетіе, гогло5ё уо тог5- 
Кісб, у ггад піеріезкі, (о іеі, 
Біес еуіаг(4есгпу, у іе? гизгапіе 
оКгеец піебіесКіеео, Кіоггу іе 
па узгузіек буіаі худаіі Багёго 


згегоко цгпапіе пацк сгагпокзіе5- 
Кіср.! 


Беларускі пераклад: 
(Маскоўскі спіс) 


Егуптане мудрый розбмбючи 
Мер земл ,розность вбдь 
морскйхь, и радь н[е]б[е/'ный 
знаючи, то ёсть бБгь звбздный, 
и те“ рўшанье фкрбгб н[е]б[е]”- 
наго, который те” на вёсь свЁть 
выдали вельми ширбке оўз- 
нёнье наўкь чернокнйжкихь 


(л. 1) 


аз; га Зана асацыя ана чана ЗАВ ааастнаавасаанннснннаі 


1. Урывак з лацінскай рэдакцыі «Ніхіогуа «е ргое!іі5» прыведзен па дасле- 
даванню В. М. Істрына «Александрия русских хронографов». М., 1893, стар. 313-; 
314, а ўрывак з польскай «Александрыі» -- па рабоце акадэміка Я. Ф. Кар- 
скага «Белорусы», т. 111, вып. 92. Петроград, 1921, стар. 72. 
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Характэрна, што рэдакцыі двух спісаў «Александрыі» 
ў аснове сваёй супадаюць паміж сабой. Тэксталагічныя ра- 
зыходжанні датычацца толькі некаторых месц аповесці, 
прычым найбольш поўным і дакладным з'яўляецца Ленін- 
градскі спіс. Напрыклад, у Ленінградскім спісе чытаем: 
вышо”" прочь з полаты; у Маскоўскім-- вышоль з полаты; 
воротившисе до тирб нашоль -- воротившисе нашоль; на него 
велми много -- на него много; от дарий послани до цара-- от 
Даріа до ца]ра; абоввмь богь амонь -- абоввмь амонь; царь 
ихьўже не бы" найдень - царьихь не бы" найдень; 5хвативши 
теды птаха -- оўхвативши птаха. Акрамя таго, у Маскоў- 
скім спісе ўлічаны не ўсе прыпіскі на палях рукапісу, якія 
рабіў перакладчык Ленінградскага спіса для таго, каб рас- 
тлумачыць некаторыя лексічныя архаізмы ў тэксце. 

Усё гэта, а таксама прыкметная розніца ў граматычным 
афармленні абодвух тэкстаў дае падставу меркаваць, што 
Ленінградскі і Маскоўскі спісы не былі перапісаны адзін з 
другога і не ўзыходзяць толькі да адной крыніцы -- поль- 
скай рэдакцыі «Александрыі». Перакладчыкам разглядаемых 
спісаў, акрамя польскага выдання, відаць, былі вядомы так- 
сама некаторыя іншыя, прамежкавыя рэдакцыі. Мяркуюць, 
напрыклад, што апавяданні аб зборы перцу, аб райскай рацэ 
Інданосе і імя аўтара «Александрыі» Арыян запазычаны з грэ- 
часкага арыгінала, а эпізоды аб знаходжанні Аляксандра на 
абедзе ў персідскага цара Дарыя і ўцёках яго расказаны па 
сербскай рэдакцыі «Александрыі».! 

У лінгвістычных адносінах поўныя тэксталагічна супа- 
даючыя спісы «Александрыі» прадстаўляюць вялікую ціка- 
васць. Яны даюць пэўную падставу меркаваць, якія асаблі- 
васці і шляхі развіцця мела беларуская літаратурная мова 
ў ХУІІ стагоддзі. 

З аднаго боку, агульнымі ў абодвух спісах з'яўляюцца 
такія рысы беларускай мовы, якія не адлюстраваны або 
сустракаюцца рэдка ў другіх перакладных помніках стара- 
жытнай беларускай пісьменнасці гэтага перыяду. Сюды ад- 
носіцца, напрыклад, пранікненне канчатка -у ў назоўнікі род- 
нага склону адзіночнага ліку з канкрэтным значэннем (до 
оного гмаху, до палацу, з нилу реки, до коринту, зь егип- 
ту, з листу, до тиру, до дамаску, от столу); пашырэнне кан- 
чатка -овь (-евь) у назоўніках множнага ліку роднага склону 
з асновай на -о (рицеровь (рицеревь), мечовь, мужевь, учи- 
телевь); ужыванне дзеясловаў першага спражэння цяпераш- 
няга і будучага простага часу ў трэцяй асобе адзіночнага 
ліку без канчатка -ть) (почне, пануе, пошле, шле, мае, бу- 
де, стане, возме, може); наяўнасць інфінітыўных форм на 
ль (одержать, быть, послать); ужыванне такіх слоў, якія за- 


1. В. М. Истрин. Александрия русских хронографов. М., 1893, стар. 315. 


хаваліся да апошняга часу і з'яўляюцца пашыранымі ў су- 
часнай беларускай мове (мова, хто, што, розмова, вБдати, 
ДБтіа, дита, лава, жадати, заховати, досыть, птахь, спытати, 
нехай, година, почати, робити, той, туды, сюды, моцный, 
мБти, бачити, крайна, хуткий, немкий, особа, особный, по- 
волность, коштовный). 

З другога боку, калі ў Ленінградскім і Маскоўскім спі- 
сах прасачыць адны і тыя ж граматычныя катэгорыі і формы, 
то выяўляецца, што яны нярэдка не супадаюць паміж сабой 
і перададзены ў розным граматычным афармленні. У сувязі 
з гэтым можна ўстанавіць, у якім напрамку адбывалася раз- 
віццё граматычнай сістэмы старажытнай беларускай літаратур- 
снай мовы, дыялектныя асаблівасці якіх беларускіх народных 
гаворак знайшлі сваё адлюстраванне ў аналізуемых спісах 
«Александрыі», а гэта ў сваю чаргу дазволіць вырашыць не- 
каторыя пытанні, звязаныя з месцам іх напісання. 

Разглядаемыя спісы «Александрыі» адлюстроўваюць у 
дастатковай ступені асаблівасці жывой народнай тагачаснай 
беларускай мовы. Разам з тым тут сустракаюцца і паасобныя 
старажытныя, традыцыйныя моўныя элементы, ад уплыву 
якіх перакладчыкі не маглі яшчэ поўнасцю вызваліцца. Звяр- 
тае на сябе ўвагу той факт, што больш старажытныя катэ- 
горыі і формы не ў аднолькавай меры захаваліся ў адным 
і другім рукапісах. Параўнанне моўных сродкаў у іх дае 
падставу меркаваць, што мова Маскоўскага спіса насычана 
большай колькасцю фанетычных, марфалагічных і лексічных 
архаізмаў, чым мова Ленінградскага спіса. 

Для Маскоўскага спіса характэрным з'яўляецца ўжыванне 
галоснага гука е не пад націскам пасля спрадвечна мяккага 
шыпячага ж, тады як у Ленінградскім спісе ў такім стано- 
вішчы знаходзім а: пожедаеш»ь -- пожадаешь, жедаю -- жа- 
даю, жератокь -- жараток». 

Замест літары 5, якая пераважае ў Маскоўскім спісе як 
вынік традыцыйнага напісання, у Ленінградскім спісе ў гэ- 
тых і аналагічных ім формах пераважае е: Бдучій -- едучии, 
Бхаль-- ехаль, Бздных»ь -- ездныхь, рЬчи -- речи, прибхали-- 
приехали, стрБлу -- стрелу, сБдите -- седите, потаемнБ- 
потаемне. 

У Маскоўскім спісе пасля спрадвечна мяккіх шыпячых ір 
пад націскам і не лад націскам пераважае галосны е, а ў 
Ленінградскім на месцы гэтага гука часта ўжываецца о: му- 
жеве--мужове, вышель -- вышоль, женою -- жоною, приобо- 
лочены -- приоболочоны, четыри -- чотыри, жерела -- жерола, 
пребывають -- пробывають. 

У Маскоўскім спісе магчымы выпадкі захавання ў пачатку 
слоў галоснага гука е, калі ў другім складзе пад націскам 
знаходзяцца галосныя е, ий. Для Ленінградскага спіса ў ана- 
лагічных выпадках характэрнымі з'яўляюцца словы з пачат- 
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ковым галосным 0: езеро -- озеро, единь -- одинь. Першаму 
спісу ўласціва таксама захаванне няпоўнагалосных форм ла, 
ло, ро, ре ў становішчы паміж зычнымі, а ў другім паную- 
чымі з'яўляюцца формы з двухбаковай агаласоўкай: облакь-- 
оболокь, гласы -- голосы, предь-- передь, преходили -- пе- 
реходили, пременаемь -- переменаемь, престане -- переста- 
неі, Звычайным для Маскоўскага рукапісу з'яўляецца ўжы- 
ванне зычнага в у пачатку слоў, тады як у Ленінградскім 
на месцы яго пішацца у: взала -- узіала, вьпотемку -- упо- 
темку. У Маскоўскім спісе ў дзеяслоўных формах прошлага 
часу адзіночнага ліку мужчынскага роду пасля галосных 
захоўваецца суфікс л, у той час як у Ленінградскім пры 
ўказаных умовах адзначаны пераход л у в: положилса -- 
положивсіа. 

Спрадвечна мяккія шыпячыя ж, ш, шыпячая афрыката ч 
і свісцячая афрыката ц у Маскоўскім спісе часта захоўваюць 
сваю мяккасць, а ў Ленінградскім шырока адлюстравана 
зацвярдзенне гэтых гукаў: ижь- ижь, мужь--мужь, же- 
даю -- жадаю, прочь-- прочь, помочь -- помочь, дожчевой -- 
дожчовой, звитежци -- звитежцы, рицери -- рицари, грецБю-- 
грецыю, рицеревь -- рицаровь, шибеници -- шибеницы. Ды- 
сімілятыўныя. змяненні, у выніку якіх адбываецца распадаб- 
ненне заднеязычных гукаў, сустракаюцца не ў Маскоўскім, 
а ў Ленінградскім спісе: кто -- хто. 

Агульнаславянскае спалучэнне 24ў у Маскоўскім спісе 
перадаецца праз жд, ждч, а ў Ленінградскім гэтаму спалу- 
чэнню адпавядае жч: выБждаючи -- выежчаючи, выБждать-- 
выежчать, проБждаль -- проежчаль, дождчевой -- дожчовой. 

У сістэме скланення назоўнікаў у Маскоўскім спісе вы- 
дзяляюцца такія старажытныя асаблівасці, як захаванне ў 
творным склоне множнага ліку ў асновах на -о форм, агуль- 
ных з формамі вінавальнага склону множнага ліку. У Ленін- 
градскім спісе ў такіх выпадках сустракаюцца канчаткі, якія 
праніклі з асноў на -і або на -а: зь острими жельзы --зь 
острими желБзми. Поўныя прыметнікі мужчынскага роду 
ў родным склоне адзіночнага ліку ў ненаціскным і націскным 
становішчах у Маскоўскім спісе канчаюцца на -аго (-аго), 
а ў Ленінградскім у гэтых словах адлюстраваны канчатак 
ого (-его): морскаго -- морского, жаднаго -- жадного, кош- 
товнаго -- коштовного, лениваго -- ленивого, маковаго -- ма- 
кового, македонскаго -- македонского, великаго -- великого, 
высокаго -- высокого, нынешнаго -- нынешнего, вчорашна- 
го-- вчесрашнего. Аналагічная з'ява назіраецца і пры скла- 
ненні ўказальных займеннікаў: онаго --оного. У назоўным 





1. Сярод няпоўнагалэсных форм сустракаюцца і некаторыя паланізмы, на- 
прыклад, у Ленінградскім спісе: слонечному, у Маскоўскім: превитдужаль, 
прегадаль. 
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склоне множнага ліку для поўных прыметнікаў, якія суст- 
ракаюцца ў Маскоўскім спісе, характэрным з'яўляецца кан- 
чатак -ій пры адпаведнасці яму ў другім рукапісе канчатка 
-ый: границы заходній- границы заходный, мЬста околич- 
ній --мЭБста околичный, мужи трудоватій- мужий трудова- 
тый, мужи хромій- мужий хромый. Такая неадпаведнасць 
канчаткаў сустракаецца і ў дзеепрыметніках залежнага стану 
прошлага часу множнага ліку: отповвди божскій выполнени 
суть--отповБди божский выполнены суть; волцы .. не мо- 
гуть быть маса насычени -- волцы... не могуть быть маса 
насычены. 

Старажытныя формы некаторых колькасных лічэбнікаў 
сустракаюцца ў Маскоўскім спісе, а не ў Ленінградскім: 
седмь -- семь. 

Да найбольш старажытных дзеяслоўных форм у Маскоў- 
скім спісе ў адрозненне ад Ленінградскага адносяцца такія, 
як захаванне канчатка -ши ў другой асобе адзіночнага ліку 
(пиеши -- пиешь, отБдеши -- отедешь), больш частае ўжы- 
ванне ў формах прошлага часу мужчынскага роду адзіноч- 
нага ліку з асновай на зычны канцавога -ль (рекль --рек»ь, 
злакльса -- злакьсе), пашыранае выкарыстанне дзеепрымет- 
нікаў незалежнага стану цяперашняга часу, якія ў другім 
рукапісе заменены адпаведнымі дзеепрыслоўямі (сивизну 
маючій -- сивизну маючи, люди лесный мешкаючій - люди 
лесный мешкаючи, невёсты маючій бороды - невБсты маючи 
бороды). 

Пры параўнанні лексікі выяўляецца, што ў абодвух спі- 
сах пашыранымі з'яўляюцца словы, якія ляглі ў аснову су- 
часнай беларускай літаратурнай мовы. Разам з тым тут прад- 
стаўлена некаторая колькасць царкоўнаславянізмаў, якія, ад- 
нак, пераважаюць у Маскоўскім спісе, а не ў Ленінградскім, 
дзе яны заменены адпаведнымі словамі, характэрнымі і для 
сучаснай беларускай літаратурнай мовы: во одежди -- во 
оденю, хранить -- ховать. 

Звяртаюць на сябе ўвагу выпадкі ўжывання некаторых 
лексічных архаізмаў, якія сустракаюцца ў абодвух аналізуе- 
мых тэкстах. Калі перакладчык Маскоўскага спіса пакідаў 
іх (лексічныя архаізмы) без якіх-небудзь каментарыяў, то 
перакладчык Ленінградскага спіса найбольш устарэлыя словы, 
пераважна царкоўнаславянскія, якія яму здаваліся незразу- 
мелымі або малазразумелымі, растлумачваў на палях рука- 
пісу агульнанароднымі простымі словамі тагачаснай беларус- 
кай мовы: уфы -- силы, смоковь -- звбриать, овочовь -- зелыа, 
прибытки -- наметы, капица- церкви, церковь - божница, 
бестый -- звррита, жерцы -- попы, зпереду -- напервей, стол- 
пы - образы, образы -- балваны. 

Аналізуемыя рукапісы былі даволі незалежнымі ад узо- 
раў польскай мовы, хаця асноўнай крыніцай для іх і паслу- 
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жыў польскі пераклад «Александрыі». Перакладчыкі іх шы- 
рока выкарыстоўвалі багатыя і пашыраныя ў той час формы 
і сродкі жывой беларускай мовы, аднак ім не ўдалося поў- 
насцю пазбегнуць уплыву некаторых паланізмаў. У сувязі 
з гэтым неабходна адзначыць, што ўздзеянне польскай мовы 
на разглядаемыя спісы аказалася нераўнамерным. Параў- 
нанне тэкстаў паказвае, што больш-менш прыкметныя сляды 
ўплыву польскай мовы праявіліся ў Маскоўскім спісе. Аб 
гэтым сведчаць некаторыя словы, якія ў Маскоўскім рука- 
пісе можна лічыць паланізмамі, у той час як у Ленінград- 
скім яны нярэдка заменены адпаведнымі эквівалентамі 
беларускай мовы: барзо--вельми, оздобнаго--коштовного, вад- 
чили --- воевали. Уплыў польскай мовы сказаўся і на паасоб- 
ных граматычных формах, асабліва на дзеяслоўных, якія 
пераважаюць зноў-такі ў Маскоўскім, а не Ленінградскім 
спісе, дзе яны заменены адпаведнымі беларускімі эквівален- 
тамі: опочивамы -- отпочиваемы, выежчамы -- выежчаемы, 
повбдамы -- поввдаемы, невБсто почалась оборонитела тво- 
его--невБсто почала есь оборонитела твоего, неумбент- 
ность -- неум Ветность, незвитенжоный -- незвитежоный, пе- 
рвшое -- першое, первшого -- першого. 

Зробім цяпер заўвагі адносна некаторых моўных рыс, 
якія ў Ленінградскім спісе можна прызнаць найбольш ста- 
ражытнымі ў параўнанні з адпаведнымі рысамі Маскоўскага 
спіса. Для Ленінградскага спіса характэрным з'яўляецца 
ўжыванне спалучэння тс, тады як у Маскоўскім гэтаму спа- 
лучэнню адпавядае афрыката ц: египетский -- египецкий, 
египетского -- египецкого, евротский -- евроцкий. У закры- 
тых складах перад цвёрдымі і мяккімі зычнымі замест вя- 
домай у Ленінградскім рукапісе літары Б Маскоўскі рукапіс 
мае літару и: веБхь- всих», ВСБМЬ-- ВСИМь, ДОВТБПЬь-- 
довтипь, дБта--дита, дБтами--дитами, неусм Бренный -- 
неоусмиренный. 

Мова Ленінградскага спіса характарызуецца таксама не- 
каторымі старажытнымі марфалагічнымі рысамі, якія не ад- 
павядаюць марфалагічным «ысам, уласцівым Маскоўскаму 
спісу. Сярод склонавых форм назоўнікаў у Ленінградскім 
рукапісе наглядаецца захаванне канчаткаў -е, -еве ў назоў- 
ным склоне множнага ліку (асновы на -о, -у) пры перадачы іх 
(канчаткаў) у Маскоўскім рукапісе праз -и, -еви (судеве - 
судьи, мужеве -- мужеви); ужыванне ў родным склоне адзі- 
ночнага ліку (асновы на -а і на зычныя) канчаткаў -е(-Б), 
у Маскоўскім -й, -ы, -а (кнажате -- кнажати, ковнат5 -- ков- 
наты, камене -- каменя); наяўнасць у родным склоне множ- 
нага ліку (асновы на -о, м) канчатка -ий, у Маскоўскім 
-ей (людий -- людей, противностий -- противностей, повБстий-- 
повБстей, сБтий - сБтей, мыслий -- мыслей, тисіачий -- ты- 
сачей); выкарыстанне ў давальным склоне адзіночнага ліку 
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(аснова на -а) канчатка -и і ў давальным склоне множнага 
ліку -емь, у Маскоўскім -у, -амь (пердыки -- пердыку, ко- 
немь-- конам»); ужыванне ў месным склоне адзіночнага 
ліку (асновы на -о, -а) канцавых -Б, -Би, у Маскоўскім -у, 
“и (на столцб -- на столцу, по хребтБ--по хребту, вь ма- 
кедонБи--вь македоній, вь медБи--вь медій). Пераход 
канцавога -Би ў -іий адлюстраваны таксама ў назоўніках 
(аснова на-а) роднага склону адзіночнага ліку: до алезанд- 
рБи -- до алезандрій, до сирБи--до сиріни, до персБи -- до 
персій, до фригБи- до фригій, до киликБи-- до киликіи. 

У радзе выпадкаў у Ленінградскім спісе сустракаецца 
канчатак -ии ва ўказальных іадносных займенніках і пры- 
метніках у назоўным і вінавальным склонах множнага ліку 
пры адпаведнасці яму (канчатку -ий) у другім спісе -ый: тии 
отпоОвБди- тый отповБди, египтане мудрии-- египтане 
мудрый, рваль зелыа котории онь вБдаль- рваль зельа ко- 
торый онь вБдаль. 

Указальныя займеннікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку ў Ленінградскім рукапісе могуць ужывацца ў стара- 
жытнай кароткай форме, а ў Маскоўскім пераважаюць ана- 
лагічныя поўныя займеннікавыя формы: онь- оный, ты--тый. 

Дзеепрыметнікі залежнага стану прошлага часу, а так- 
сама некаторыя адносныя прыметнікі ў Ленінградскім спісе 
часцей ужываюцца па традыцыі з адным н, а не з падвое- 
ным н, як гэта пераважае ў Маскоўскім спісе: не може быть 
жадны" обычаемь отменено- не може быть жадны" обы- 
чаемь отмененно, звитежствь тобБ оть бога даныхь - зви- 
тежствь тобБ оть бога данныхь, чоловБкь буде на царский 
достойности поднесеный - чоловБкь буде на царский дДо- 
стойности поднесенный, людемь вь мБстехь по всБмь цар- 
ствБ перскомь уставленым»ь -- людемь вь местехь по всемь 
царствБ перскомь оуставленным»ь, вь печерахь каменыхь-- 
вь печерахь каменных. 

Марфалагічная структура прыслоўяў у Ленінградскім спі- 
се некалькі адрозніваецца ад марфалагічнай структуры іх 
у Маскоўскім спісе. Так, у першым з іх пашыранымі з'яў- 
ляюцца прыслоўі, утвораныя ад меснага склону кароткіх 
прыметнікаў ніякага роду на -е (магчыма пад польскім уплы- 
вам), а ў другім-- прыслоўі ад кароткіх прыметнікаў ні- 
якага роду назоўнага-вінавальнага склону на -о (-а): непожи- 
течне -- непожиточно, окрутне - окрутно, гневливе -- гнев- 
гливо, мудре -- мудра. : 

На гэтым у асноўным вычэрпваюцца тыя традыцыйныя 
кніжныя моўныя рысы, якія, як паказаў лінгвістычны аналіз, 
маюць месца ў абодвух рукапісных спісах, але пераважаюць 
у Маскоўскім спісе. 

Параўнанне двух тэкстаў «Александрыі» дазваляе выра- 
шыць некаторыя пытанні, звязаныя з выяўленнем такіх моў- 
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ных асаблівасцей, на аснове аналізу якіх можна выказаць 
меркаванне аб месцы напісання спісаў. У Ленінградскім спісе 
больш-менш паслядоўна адлюстраваны дыялектныя рысы, 
уласцівыя паўднёва-заходнім беларускім народным гаворкам, 
а ў Маскоўскім У большай ступені, чым у Ленінградскім, 
сустракаюцца асаблівасці, характэрныя для паўночна-ўсход- 
ніх беларускіх гаворак. . 

Захаванне зычнымі сваёй звонкасці ў становішчы перад 
глухімі шырока распаўсюджана ў Маскоўскім спісе. Нормай 
для Ленінградскага спіса з'яўляецца прыпадабненне звонкіх 
зычных да наступных глухіх і іх аглушэнне: двадцати -- 
дватцети, одинадцатой - одинатцатой, свБдчить -- свЬтчить, 
прудкомь- прутком», тридцатью--тритцатью, дванадцатью-- 
дванатцетью, розки -- роски, з права -- с права, зкригитати -- 
скригитати. Калі глухія зычныя знаходзіліся ў становішчы 
перад звонкімі, то, наадварот, У Маскоўскім рукапісе яны 
азванчаліся, а ў Ленінградскім заставаліся без змянення: звя- 
зать- -связать,  звязаныхь- свазаныхь, звады -- свады, 
прозьбу - просьбу. 

Пераход шыпячых у свісцячыя перад свісцячымі -- рыса, 
уласцівая Ленінградскаму спісу ў процілегласць Маскоў- 
скаму, дзе ў аналагічных выпадках ужываюцца шыпячыя: 
убозство -- убожство, бозской -- божской, кніазства -- кнаж- 
ства, звитезство -- звитежство. 

У адрозненне ад Ленінградскага рукапісу, у якім пера- 
важаюць формы з зацвярдзеннем этымалагічна мяккага р, 
у Маскоўскім пераважную большасць складаюць словы з за- 
хаваннем мяккага р: царь - царь, цесарь -- цесарь, тварь -- 
тварь, звБрь -- звбрь, вБпрь -- вБпрь, ноздры -- ноздри, вече- 
ра-- вечера, вБру - вБрю, узру--оузрю, рицера -- рицера. 
У Ленінградскім спісе наглядаецца хістанне ва ўжыванні р: 
мяккае р часам адлюстравана там, дзе павінна быць цвёрдае 
р, якое захоўваецца ў Маскоўскім спісе: рибы -- рыбы, ури- 
ваючи -- оурываючи, угризаючи-- оугрызаючи, которий -- 
который, мудрий -- мудрый, старий --старый, вторий -- вто- 
рый, нБкоторий -- нБкоторый. Змяшэнне цвёрдага і мяккага 
р, напэўна, можна растлумачыць тым, што перакладчык Ле- 
нінградскага рукапісу не заўсёды адчуваў розніцу паміж 
цвёрдым і мяккім вымаўленнем. 

У марфалагічных адносінах Ленінградскі спіс характары- 
зуецца такімі асаблівасцямі, як захаванне ў адушаўлёных 
назоўніках у вінавальным склоне множнага ліку форм неа- 
душаўлёнасці, у Маскоўскім -- форм адушаўлёнасці (вси по- 
ганы ускромимы -- всих» погань оускромимы; послать аледан- 
дрови корону золотую... презь послы -- послать алеЗанд- 
рови корону золотую... презь пословь); сцяжэнне галосных 
у канчатках якасных прыметнікаў -- азначэнняў у назоўным: 


12 


склоне мужчынскага і ніякага роду множнага ліку, у Маскоў- 
скім -- нясцягнутыя формы (были тый дерева велми велики 
и высокий -- были тый древа велми великій и высокій; богове 
суть не смертелны -- богове суть не смертелнын); захаванне 
ў інфінітыве не пад націскам форм на -ти, у Маскоўскім - 
форм на -ть (готовати -- готовать, умерети -- оумереть, взы- 
вати --взывать, писати -- писать, утекати - оутекать); наяў- 
насць у дзеясловах загаднага ладу ў другой асобе множнага 
ліку пераважна канчатка -Бте, у Маскоўскім -- форм на -ите 
(приведБте -- приведите, отворбте -- отворите, приймБте -- 
пріймите, приворот те -- приворотите, воротБте -- воротите, 
приступ Бте -- приступите, смотр Бте -- смотрите); вельмі ча- 
стае ўжыванне часціцы -се ў зваротных дзеясловах, у Ма- 
скоўскім -- форм на -са (сталосе -- сталося, указалсе -- оука- 
залса, засмутилсе - засмутилса, народилсе -- народилса, 
поднесисе -- поднесиса, соромейсе -- соромейса, з'ьехалисе-- 
зьехалиса, попудилсе -- попудилса, розгнБвалсе -- розгнЬ- 
валса, квапилсе -- квапилса, годитсе -- годитсА, положиль- 
се -- положильса, оборотилсе -- оборотилса). 

Адзначаны пералік дыялектных асаблівасцей паўднёва- 
заходніх беларускіх народных гаворак, якія знайшлі сваё 
адлюстраванне ў Ленінградскім спісе «Александрыі», дае 
падставу меркаваць, што ён напісан у паўднёва-заходняй, 
дакладней у паўднёвай частцы сучаснай Беларусі. Аб тым, 
што гэты спіс напісаны іменна на поўдні Беларусі, сведчаць 
яшчэ і такія адлюстраваныя граматычныя формы, якія з'яў- 
ляюцца спецыфічнымі для суседняй украінскай мовы. Зра- 
зумела, што ў паўднёвыя, прылягаючыя да Украіны раёны 
Беларусі больш свабодна пранікалі паасобныя ўкраінізмы, 
чым у помнікі старажытнай беларускай пісьменнасці, якія 
пісаліся ў іншых месцах, хаця гэта з'ява ў ХУІ! стагоддзі 
як агульная тэндэнцыя была заканамернай на беларускіх 
землях. Сюды адносяцца, напрыклад, ужыванне ў Ленінград- 
скім спісе галоснага гука и на месцы літары 5, характэрнай 
для Маскоўскага спіса (априла -- апрбла); частая передача 
и праз 5 (дБта, у Маскоўскім- дита, дБтати -- дитати, 
довтБль -- довтипь, вспомнБль -- вепомниль); пераход о ў 
у (фуртуна, у Маскоўскім -- фортуна); наяўнасць  кан- 
чатка -ы ў дзеясловах прошлага часу множнага ліку, у Ма- 
скоўскім -- канчатка -и(паны... на” зо всБхь сторонь роспо- 
рошилы -- паны... на“ зо всихь сторонь роспорошили; стол- 
пы... ижьбы не охолодблы -- болваны ижьбы не охолодБли); 
словы з украінскай агаласоўкай (котрий, скора, у Маскоў- 
скім -- который, скура). 

У Маскоўскім спісе побач з перавагай дыялектных рыс, 
характэрных для паўночна-ўсходніх беларускіх гаворак, су- 
стракаюцца і некаторыя моўныя асаблівасці паўднёва-заход- 
ніх раёнаў Беларусі. Напрыклад, тут можна сустрэць спа- 
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радычнае ўжыванне канчатка -мо! ў дзеясловах цяпераш- 
няга і будучага простага часу першай асобы множнага ліку 
пры адпаведнасці яму ў Ленінградскім спісе форм на -мы: 
пошлемо -- пошлемы, выдамо - выдамы, держимо -- держи- 
мы, чинимо--чинимы. У назоўніках множнага ліку асноў на-о 
ў месным склоне пасля цвёрдых зычных у Маскоўскім рука- 
пісе, акрамя канчатка -ахь, наглядаюцца выпадкі ўжывання 
канчатка -охь (вь тБлахь--вь тБлохь), чаго не знаходзім 
у Ленінградскім спісе. 

На аснове прыведзеных моўных фактаў можна меркаваць, 
што Маскоўскі спіс «Александрыі» перакладзены на беларус- 
кую мову магчыма ў той групе сярэднебеларускіх народных 
гаворак (тэрыторыя іх дакладна яшчэ не вызначана), якія 
ўвасабляюць некаторыя дыялектныя рысы паўночна-ўсход- 
няй і паўднёва-заходняй частак Беларусі.” 

Скарочаны Ленінградскі спіс «Александрыі» ў тэксталагіч- 
ных адносінах вельмі блізкі да поўных Ленінградскага і Ма- 
скоўскага спісаў, хаця ён і значна ўступае ім па аб'ёму. 
У некаторых месцах гэтыя спісы тэксталагічна супадаюць. 
Прывядзём урывак: 


Поўны Ленінградскі спіс: Скарочаны Ленінградскі спіс: 


такь много еси и пиешь, иЖЬь та“ 
жолудокь великостю покар- 
мовь жбтажоны' в розмайто”" 
хоробь впадае, а тако” пере 
часо“ сме”ть поды'муеш». все 
хочешь шдержа", з чого тебе 
вси речи маю" заслуг, то“ко 
сама небмБетно” рохмано" 


мно? еси и пиешь, и“ жо- 
лудо“ велико“ю пока?мо” мб- 
тажоны! в ро“майто”, хоро” 
впадае", А також»ь пере" часо” 
сме?ть, поды'мбеш»ь, все Хо- 
че? фде?жа”, с чо" тебе вси 
речи маю" засліг5, то”ко сама 


д 


всей мудрости твое! пануе. 
абовЬ" если праве хочемы ба- 
чи”, нап тебе ма'ка породила, 
которам каме'е и дерева на 
свБть вып5стила. Ты причздоб- 
лаешь гробы твой, а всюды 


камена коштовного поро” тБла 


неўмБетно”" рохмано” все' мбд- 
рости твое' панбе", абов5" если 


праве хоче“ бави” фнам тебе 
матка породила, которам ка- 
мБ'ей дерева на свБ'” выпусти- 
ла, Ты приф'доблаеш'ь гробы 


твой и всюды кам “а коштов- 
но" пор5 тБла твое”, заховы- 





1 Гл. аб ужыванні гэтых форм артыкул А. У. Арашонкавай «Дзеяслоўны 
канчатак -мо ў І-ай асобе множнага ліку як дыялектная рыса беларускай мо- 


вы ў пісьменнасці ХУІ ст. («Весці АН БССР» Мэ 2, 1958, 


стар. 114--121). 


ы Непераканаўчым у гэтых адносінах з'яўляецца сцверджанне А. Папова, 
які лічыў, што спіс хранографа Маскоўскай бібліятэкі, а значыць і змешчаны 
там поўны разглядаемы спіс «Александрыі» можна прызнаць паўднёварускай 


(украінскай) рэдакцыяй (Обзор хронографов русской редакции, 


1869, стар. 976). 
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вып. ІІ. М., 


твоего заховываешь, и што 
гоешого може бы' чждно тый 
кости которий землі мае при- 


на”, не допзіцаешь земли з 
тБла твоего пока?му вза'. Мы 
ку чти бого“ бы'ла не забивае- 
мы, церквей не будземы, ани 
болвано? золоты" або сребри- 
ны“ не ставлаемы (л. 336.) 


ваеш, и што го?шо" може бы- 
ти “дно тый, ко“ти, которые 
земла мае" прини" не доп- 


цаеш»ь земл з тБла твое" по- 
карм вза", Мы кб чти б[о]- 
го“ бы“ла не забивае"; болва- 
ни" не будземо ани бо“вано” 
золоты” ий сребраны”“ не стави- 
мо (л. рофб.) 


Разглядаемы Ленінградскі спіс «Александрыі» прадстаўляе 
сабой скарочаную рэдакцыю поўных спісаў. У ім дапушчаны 
многія скарачэнні, у выніку якіх вобраз Аляксандра Маке- 
донскага выступае ў няпоўным асвятленні. Аднак некаторыя 
месцы, выкладзеныя ў гэтым спісе, невядомы другім спісам 
«Александрыі» (напрыклад, эпізод аб марскім разбойніку 
Дыямедаўсу). Некаторыя месцы ў асобных раздзелах супра- 
ваджаюцца спасылкамі на грэчаскага пісьменніка Плутарха, 
візантыйскага імператара Юстыніяна І ірымскага паэта Вале- 
рыя Флака. Усё гэта даказвае тое, што скарочаны Ле- 
нінградскі спіс «Александрыі» знаходзіўся ў залежнасці не 
толькі ад поўных Ленінградскага і Маскоўскага спісаў, але 
і ад іншых крыніц. Я. Ф. Карскі, напрыклад, адзначае, што 
раздзелы хронікі М. Бельскага (дзе змешчана і «Алек- 
сандрыя»), якія не датычацца святой гісторыі, узнаўляюць 
польскі арыгінал М. Бельскага («Кгопіка уззу(Куеео зууаіа 
па 55е56 уіекох а па сгхогу Кзіеві іаКіех Мопагспіе гогфгіеІопа, 
гогтаітусі Пізіогіў, ФаК у зчуебут різтуе уаКо ў ргозбут, 2 
Когтаетаііа пома у 2 гохтайеті Кгоіезіуу...», 1554).! 

Мова скарочанага Ленінградскага спіса «Александрыі» бе- 
ларуская з параўнальна невялікай колькасцю паланізмаў: 
чловек»ь, кроль, кролевати, иле, нендза, нендзный, опатреный. 
Сустракаюцца тут і некаторыя рысы, уласцівыя ўкраінскай 
мове, напрыклад, змяшэнне ы і и (ходымь, одын»ь, путыли, 
окрути, обичай, сыловане, пиха), пераход Б ў и (зрозумити, 
звирхний, утерпити). У тэксце названага рукапісу вельмі 
часта сустракаецца канчатак -мо ў дзеяслоўных формах ця- 
перашняга і будучага простага часу першай асобы множнага 
ліку - дыялектнай рысы, пашыранай у паўднёва-заходняй 
частцы сучаснай Беларусі: слухаемо, мовимо, ховаемо, во- 
зимо, маемо, будуемо, оремо, чинимо, шукаемо, зносимо, 
забиваемо, помремо. На аснове двух апошніх адзначаных 
моўных асаблівасцей можна меркаваць, што скарочаны Ле- 
нінградскі спіс «Александрыі» быў напісаны дзесьці на паў- 
днёва-заходніх беларускіх землях, недалёка ад Украіны. 





1 Е. Ф. Карский. Белорусы, т. 111, вып. 2. Петроград, 1921, стар. 88. 
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Асноўнай крыніцай для няпоўнага Маскоўскага спіса 
«Александрыі» 1697 года, відаць, паслужыў тэкст Курніцкага 


спіса, з якім ён тэксталагічна ў аснове 


урывак: 
Курніцкі спіс: 


Егйптане на бйтвў протйвб 
алезандра готовилиса, не ХО” 
тачи аледандрз поклонйтисаА. 
тогда алезандрь бколо егйпта 
с войско“ стожль, и вел Бль со 
в'сБхь сторбнь на горо" бйТЫи. 
а в' тоть чась 5нОЙ велйкій 
быль, ёже не моглд войско 
теробти ў сйлнаго 5нбю. а 
жзёро было блйско егйпта ве- 
лякого стэдёное велми. але- 
дандр'ь не Могь ў без'мёрнаго 
знбю терпбти, и хотбль 0хо- 
лодйтиса, и напередь войска 
своего искўпатиса. тогда во”- 
над стўдень перемогла с[е]рд- 
це егд, и в нёмошць велйкбю 
в'падё. тогда войско в' велй- 
комь страсБ было, будзчи во 
странахь далёких»:: (л. ргі) 


сваёй супадае. Вось 


Маскоўскі спіс: 


Египтане на битву против» 
Аледандра, готовилиса не хо” 
тачи ем по“датисіа, Алезан- 


де? фколо египтЭ, фббхаль, и 
сталь з войско", и ве[лб]ль зо 
всьх' сторо" на горо" бити, а 
в то” ча? горачо” великай бы- 
ла и зной па?ный, и не могло 
воиіско ў си'наго великого 
зною те?пБти, тамь же фжзеро 
было близко егип'та, велико и 
быстро и стдено, Аледанде" 


ў безмБрнаго з'ною не могё- 
чи теРп ти и сХОТБлЬь ЧХхОЛО- 


дити, и в то“ “зери в'перо" 
войска скупалсіа, тогда воднай 
студе" перемогла с([е]р'це его 
в теплоту “бернэла, и впаде" 
Аледанде” в немо“ великую, 
тогда вісе войско Алезандрово 
во страси великомь было, б5- 


дўчи в' чўжих" сторона" дале- 
ких! (л. 276.--28). 


На аснове параўнання гэтых тэкстаў можна канкрэтыза- 


ваць у нейкай меры выказванне А. І. 
лічыў, што аповесць па Маскоўскаму 


Сабалеўскага', які 
спісу прадстаўля? са- 


бой свабодны пераклад з рускай мовы на беларускую адной 


(?) з рэдакцый старарускай «Александрыі». 
ўрыўкі, здаецца, не пакідаюць сумнення ў тым, 


Прыведзеныя 
што асновай 


для названага беларускага спіса «Александрыі» з'явіўся Кур- 


ніцкі спіс. 


Перакладчыку няпоўнага Маскоўскага спіса, акрамя Кур- 


віцкага рукапісу, былі вядомы таксама 


і другія рэдакцыі 


гэтага помніка, адкуль ён уносіў неабходныя ўрыўкі ў свой 


тэкст. Аб гэтым сведчыць, напрыклад, 


адлюстраваны ў пер- 


шым і апушчаны ў другім эпізод аб сустрэчы Аляксандра 


1 А. И. Соболевский. Заметки о малойзвестных памятниках юго-за- 
паднорусского письма ХУІ -- ХУІІ вв. Киев, 1894, стар. 22. 
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Македонскага з незвычайнымі людзьмі, якія сваёй хітрасцю 
хацелі яго ашукаць, аднак ён іх перамагае і, нарэшце, зніш- 
чае. Або наадварот: звесткі аб самагубстве Раксаны пасля 
смерці Аляксандра, якія расказаны па Курніцкаму спісу, 
у няпоўным Маскоўскім адсутнічаюць. 

Мова Маскоўскага спіса 1697 года вельмі блізкая да мо- 
вы некаторых старажытных перакладных беларускіх помні- 
каў ХУ -- ХХІ стагоддзяў: тут можна сустрэць яшчэ спара- 
дычнае ўжыванне рэштак аорыста: рече, прійде, нача. Гэты 
спіс цікавы тым, што вядома месца і час яго напісання (пі- 
сец дзяк Васіль Гаўрылавіч Мянжынскі жыў у Мазыры, 
1697 г.). 

У Маскоўскім спісе 1697 года шмат моўных асаблівасцей, 
характэрных для беларускай мовы, напрыклад, частая замена 
Б праз е (ведаль, змешалисіа); пераход у першым перадна- 
ціскным складзе галоснага гука о ў а(шалом»ь); ужыванне ў 
паслянаціскных складах е на месцы юса малога (видечи, 
тисеча); адлюстраванне галоснага гука ы пасля шыпячых: 
даровавшы, ставшы, обачившы, чашы, вышовшы, почавшы, 
моОЦьнБйшый, жывыхь, межы); зацвярдзенне зычнага гука р 
(дарый, господара, звбрата, мора, закрычала, цара); наяў- 
насць цекання (мЁсцу); ужыванне афрыкаты дж (приежджа- 
ти); ужыванне дзеяслоўных форм будучага простага часу ў 
значэнні прошлага часу (Алезандерь взиаль макидонское вой- 
ско и пойдеть против ихь). Разам з тым у гэтым спісе ад- 
люстраваны некаторыя ўкраінізмы, напрыклад передача Б 
праз и (повидали, веливь, посмотривь, издачого, роздилиль, 
побижить, стрилЬь, исти, дитина, ихаль); выпадкі ўжывання 
галоснага гука ы замест и (бытва, поплысты, мылый, до- 
быты). 

Урывак з Ленінградскага спіса «Александрыі» ХУ стагод- 
дзя па памеру невялікі, а таму цяжка меркаваць, з якой 
крыніцы і дзе ён быў перакладзены на беларускую мову. 
Можна толькі сказаць, што па мове, стылю выкладання 
і сюжэту ён стаіць бліжэй да Маскоўскага 1697 года і Кур- 
ніцкага спісаў «Александрыі», чым да іншых вядомых нам 
тэкстаў аднайменнай аповесці. 

Курніцкі спіс «Александрыі» (229 л.), напісаны паўуставам 
канца ХУІ -- пачатку ХХІІ стагоддзя, складаецца з 40 раз- 
дзелаў, кожны з якіх выдзелены спецыяльным загалоўкам. 
У тэксце паслядоўна захаваны знакі прыпынку, а таксама 
розныя надрадковыя знакі: прыдыханні, націскі, цітлы, апо- 
страфы і інш. У рукапісе змешчаны таксама некаторыя пры- 
піскі, якія хаця і не маюць прамой сувязі з сюжэтнай кан- 
вой аповесці, але даюць пэўнае ўяўленне аб падзеях, якія 
адбываліся пасля напісання дадзенай рэдакцыі помніка, аб 
некаторых яго ўладальніках, часе і месцы, адкуль ён трапіў 
у Польшчу. 
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У прыпісцы, напісанай дробным некалькі скошаным паў- 
уставам ХУІІ стагоддзя, паведамляецца аб смерці рускага 
цара Івана Аляксеевіча (брата Пятра 1), які памёр, як вядо- 
ма, у 1696 годзе. Далей гаворыцца аб двух ваенных пахо- 
дах вялікага цара і князя «всеа великиа и малыя и бБлыа 
росін» Пятра Аляксеевіча пад Азоў, які ён заваяваў пры 
другім паходзе і назначыў там ваяводай князя Пятра Рыго- 
равіча Львова. З гісторыі вядома, што першы паход пад 
Азоў адбыўся ў 1695 годзе, а другі --у 1696 годзе. 

Адна скарапісная прыпіска, датаваная 31 жніўня 1728 го- 
да, знаёміць нас з прозвішчам уладальніка рукапіснага спіса 
«Александрыі» -- капітанам Калужскай правінцыі Андрэем 
Іванавічам Кірынрэйскім. У другой жа (1719 г.) толькі гаво- 
рыцца, што ў Пярэмышскім павеце Смаленскай губерні на 
рацэ Жыздры зямля князя Шароўкіна межавала з зямлёй 
Фёдара Іванавіча Ражнова. Цікавай з'яўляецца таксама паз- 
нейшая прыпіска ў рукапісе на польскай мове. Тут адзна- 
чаецца, што гэты спіс быў атрыманы І1б снежня 1804 года ў 
дар ад Дазылянаў у Вільні (магчыма, у гэтым годзе ён тра- 
піў адсюль у Польшчу). Прыведзеных прыпісак дастаткова 
для меркавання аб тым, што разглядаемы рукапісны спіс 
«Александрыі» быў пашыраны сярод славянскіх народаў. 

Вывучэнне рукапісу паказала, што гэта самастойная серб- 
ская рэдакцыя! аповесці, якая тэксталагічна не супадае ні з 
адной з рэдакцый старарускай «Александрыі», выдадзенай 
В. М. Істрыным. Пры супастаўленні зместу тэкстаў высвет- 
лілася, што побач з агульнымі месцамі, характэрнымі для 
вядомых нам старарускіх спісаў «Александрыі», у Курніцкім 
наглядаюцца некаторыя разыходжанні. Гэтыя разыходжанні 
заключаюцца ў некаторых новых сюжэтных лініях або кан- 
крэтызацыі многіх падрабязнасцей, дзякуючы якім вобраз 
Македонскага выступае ў новым, дадатковым асвятленні, 
напрыклад раздзелы, дзе паведамляецца аб заваяванні Аляк- 
сандрам Куманскага царства і забойстве цара Архідона, аб 
перамозе Аляксандра над войскам лідонскага цара Окліса 
і захопе яго ў палон, аб выступленні Аляксандра супраць 
Мерселунскага царства і перамозе над Еўрамітрам і інш. 

Адзначаныя моманты з'яўляюцца паказчыкам таго, што 
арыгіналы Курніцкага спіса і апублікаваных спісаў старару- 
скай «Александрыі» былі розныя. На гэту акалічнасць указ- 
вае таксама і канец аповесці: у выдадзеных старарускіх 
спісах аповесць канчаецца смерцю і пахаваннем Аляксандра 
Македонскага, а ў рукапісным спісе -- смерцю і пахаваннем 
Аляксандра і яго жонкі Раксаны. 

Акрамя гісторыка-літаратурнага значэння, Курніцкі спіе 
«Александрыі» мае вялікую цікавасць для лінгвістаў пры да- 





1. Яна супадае з рукапісамі Ленінградскай бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова- 
Шчадрына (0. ХУІІ. 27; 0. ХУ. 13;0. ХУ. 27; О. ХУІІ. 12). 
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следаванні пытанняў гістарычнага развіцця граматычнага ла- 
ду і слоўнікавага саставу ўсходнеславянскіх моў. Не закра- 
наючы разгляду рускіх моўных асаблівасцей, адзначым толь- 
кі, што гэты рукапіс па мове з'яўляецца блізкім да некаторых 
перакладных помнікаў старарускай пісьменнасці ХУ-2ХХІ ста- 
годдзяў. Прывядзём урывак: 

м'“ногб же минзвш в'рёмени, родйса ц(аірю филйпп 
с[ы]нь тогда, и наречё йма ем алезандр», по грбческомі 
азыку, сйрБчь, из'бранный Між ь из'брань и? млада йвла- 
шеса, смирён»ь, и красёнь, и бл[а]гожб'разень авлашеса ко 
вісбмь зраіцим» его. сіё же нбсть ў тБлёснаго рожьдёніа, ни ў 
человбческаго оутьворёніа, но вебм'ь винбв“наго бл(а]гймь ве- 
ликаго б[о]га савач ва прдмыслом». помогаюіці же к? "семі има- 
ше естёствен5ю добродтель. слав же и б[о]гатьство ако тл'бн- 
но и мимо текбее мнаше. долготБрпБливь же к" согрБшаю- 
цимь бысть. цБломдріе же и межество велйко стажа. сй- 
ми же четырми доброд'ётелми, в'селёнскимь концёмь іша]рь 
и самодёржець наз'васа (л. В.). 


Разглядаемы спіс «Александрыі» цікавы яшчэ і тым, што 
ў ім знаходзім моўныя рысы, уласцівыя беларускай мове: 
наяўнасць акання (залатую, лактей, раждаетса); ужыванне 
спалучэння тьцк на месцы старажытнага тьск (пелагитьцкій 
ц[а]рь, египетьцкому ц[а]рю); пераход стн у сн (жалосно); 
зацвярдзенне шыпячых (жывыми, пошоль, бБгаюіцыа); дысі- 
міляцыя зычных у выніку падзення рэдуцыраваных (нихто, 
што). У рукапісе шырока адлюстраваны пераход л у в пасля 
галосных у дзеясловах прошлага часу: дарій прочитавь 
листь, и смедвьса; сіе же алезандрь слышавь ий на персы 


разгнБвавса, и в женскія святы облече ихь; философ»ь ве- 
ликой жалости наполнивьса, и отиде ть них»; алезандрь 
.-бубоалса, и поставивь оксамиту вьза" и образь тоть, й 
писмо обьвивь чтобь македонане прочитали. 

У галіне марфалогіі праяўляецца няўстойлівае ўжыванне 
канчатка -а(-я) і -у(-ю) у назоўніках мужчынскага роду адзі- 
ночнага ліку роднага склону. З аднаго боку, тут нагля- 
даецца пранікненне канчатка -у ў формы назаўнікаў з кан- 
крэтным значэннем- (ись полку выбБгаль), а з другога-- 
ужыванне форм на -а ў назоўніках, якія абазначаюць абстракт- 
ныя, непрадметныя паняцці (сорома не имБеть). Сярод скло- 
навых форм назоўнікаў сустракаецца таксама канчатак -охь 
(цяпер дыялектная рыса некаторых паўднёва-заходніх бела- 
рускіх гаворак) у месным склоне мужчынскага роду множ- 
нага ліку: на іцитох»ь, на станох». 

Побач з поўнымі формамі якасных прыметнікаў у разгля- 
даемым спісе дапускаецца ўжыванне сцягнутых канчаткаў 
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гы, -и ў назоўна-вінавальным склоне мужчынскага роду адзі- 
ночнага ліку: велможа любимы; праведный и богаты иовь 
жиль; козель однороги; зьбройный стрекуньскі вискь. Пры 
выражэнні цяперашняга або будучага простага часу ў рука- 
пісе адзначаюцца формы трэцяй асобы адзіночнага ліку без 
канчатка -ть (чересь тоть мость перейде; тогда водная сту- 
день перемогла сіе]рдце его, и в немошць великую впаде; 
мн са такь здае), а ў трэцяй асобе множнага ліку сустра- 
каюцца формы на -мо-- дыялектная рыса старажытнай і су- 
часнай беларускай мовы (персовь поразити маемо). 

Даволі шырока для выражэння мадальных адценняў зна- 
чэння ў рукапісе адлюстравана скарачэнне нязменнай часці- 
цы бы ў бь пасля слоў, якія канчаюцца на галосныя гукі: 
коли бь еси ты оучиниль такь то бь аледандрь оубил»ь; 


тогда бь еси всю перскую землю возвеселиль; не оударила 
бь мена перскаа рука какь македонская; рада бь есмь с[ы]- 
на имЬти та: хотела бь срыіна имБти; вьсему бь своему 
господинь быль. У аналагічных умовах часта наглядаецца 
таксама адпадзенне канцавога -е ў часціцы же: филона ж» 
и аньтіоха, и птоломеа, на особной трапезе посади; они ж» 
рекоша; чему жь еси не могь дарію пособити; было ж» 
велми дивно:; самьпсонь сильный от жены ж»ь погибь; и КО- 
ли жь цаірь филиппь оузрБль. 

У галіне сінтаксісу Курніцкі спіс «Александрыі» характа- 
рызуецца многімі рысамі, уласцівымі для рускай і бела- 
рускай моў. Разам з тым тут сустракаюцца і такія асаблі- 
васці, якія на фоне іншых асаблівасцей можна прызнаць 
пануючымі ў беларускай мове. Гэта такія з'явы, як ужы- 
ванне дзеяслоўных форм будучага простага часу ў значэнні 
прошлага часу (тогда ц[аі]рь филиппь видбвь такую бБду 
надь собой, и с малымь войскомь побБжить за нимь; на- 
скорхось побіеть филиппа, и ранить его смертною раною, 
и свалить его с кона); наяўнасць спалучэння прыназоўніка 
до плюс родны склон назоўніка для абазначэння накірава- 
нага дзеяння адпаведна рускаму спалучэнню к плюс даваль- 
ны склон назоўніка (листь до лБкара; о приходе аледанд- 
рове до цара селуньскаго архидона; о прихожденій алезанд- 
рове до аньтина города; ц(а]рей поймавиши с собою привели 
до алезандра; аледандрь ходить до нектонава на наоуку). 

У складзе лексікі Курніцкага спіса «Александрыі» маецца 
даволі вялікая колькасць слоў, пашыраных у беларускай 
мове. Сярод гэтых слоў можна выдзеліць тры асноўныя 
групы. 

Да першай групы адносяцца словы, не ўласцівыя стара- 
рускай мове, але якія ўжываліся ў старажытнай беларускай 
мове: розьмайтый, вятажство (-- звитяжство), отповБдати, 
заповьдати, кьруль, извалчити, мешкати (у значэнні «жыць», 
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прутько, посполу, посполь, ведлугь, посполитый. Прыведзе- 
ныя словы амаль не захаваліся ў сучаснай беларускай мове: 
яны з'яўляюцца ў сваёй большасці запазычаннямі з польскай 
мовы. Гэта зразумела, таму што тэрыторыя беларускага наро- 
да доўгі час знаходзілася ў складзе Рэчы Паспалітай. 

Другую групу складаюць словы, якія ўжываліся ў ста- 
ражытных рускай і беларускай мовах, але ў далейшым яны 
сталі нормай для беларускай мовы: робити, той, бо, мати, 
матка, добре, тажко, соромь, скарбь, кривда, коло, вБдати, 
кликати, вельми, чарод ёй, жонка, господарь, домов» (у зна- 
чэнні «дадому»). 

Да трэцяй групы адносяцца словы, не характэрныя для 
старарускай мовы, але пашыраныя ў старажытнай беларус- 
кай мове і дажыўшыя да апошняга часу: або, иньший, гук», 
што, коштовный, зьброа, ратунокь, моць, але, спочатку, 
початок». 

Выкарыстанне граматычных і лексічных сродкаў беларус- 
кай мовы ў Курніцкім спісе «Александрыі», відавочна, было 
абумоўлена тым, што ён перапісваўся дзесьці на тэрыторыі 
Беларусі (магчыма, у паўднёва-заходняй частцы) або пера- 
пісчыкам яго з'яўлялася асоба, якая была знаёма з беларус- 
кай мовай. 

Адшуканыя рукапісныя спісы «Александрыі» не гаран- 
туюць поўнага выяўлення ўсіх рэдакцый названай апо- 
весці. Магчыма, у бібліятэках і архівах захоўваюцца не- 
вядомыя да гэтага часу беларускія тэксты «Александрыі».' 

У гэтай кнізе друкуюцца тэксты пяці спісаў «Александ- 
рыі». У тэксталагічна супадаючых поўных беларускіх спісах 
за аснову прыняты найбольш каштоўны ў моўных адносінах 
Ленінградскі спіс (Л). З рукапісу па Маскоўскаму спісу (М) 
у заўвагах прыводзяцца фанетычныя, марфалагічныя, сінтак- 
січныя, лексічныя і арфаграфічныя варыянты. Затым падаец- 
ца блізкі да іх скарочаны Ленінградскі спіс. За ім змя- 
шчаецца Курніцкі спіс, за якім ідзе тэксталагічна супадаючы 
з ім у аснове сваёй няпоўны Маскоўскі спіс 1697 года і, 
нарэшце, блізкі па сюжэту да іх--няпоўны Ленінградскі 
спіс. 

Для палягчэння самастойнай работы даследчыкаў над тэк- 
стам кніга забяспечана слоўнікам незразумелых і малазра- 
зумелых устарэлых слоў, дзе раскрываюцца адпаведныя, 
уласцівыя толькі гэтаму кантэксту адценні значэння, імен- 





1 Невялікі рукапісны ўрывак з «Александрыі» ХУІ стагоддзя на царкоўна- 
славянскай мове з паасобнымі беларускімі моўнымі рысамі, па сведчанню 
Я. Ф. Карскага, захоўваўся ў бібліятэцы Красінскіх у Варшаве, Ле 408, ХУІ 
(Белорусы, т. І11, вып. 9. Петроград, 1921, стар. 69). 

Асобны рукапісны спіс «Александрыі» пачатку ХУІІ стагоддзя, напісаны 
на царкоўнаславянскай мове з беларусізмамі, змешчаны ў хранографе, які за- 
хоўваецца ў бібліятэцы Акадэміі навук Літоўскай ССР у Вільнюсе (Ле 110). 
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ным і геаграфічным указальнікамі, заўвагамі, у якіх агаво- 
раны відавочныя выяўленыя памылкі, дапушчаныя ў рука- 
пісах, а таксама некаторыя старажытныя граматычныя фор- 
мы. Асобна ў заўвагах агавораны словы і пазнейшыя пры- 
піскі на палях некаторых лістоў рукапісаў і варыянты тых 
форм, напісанне якіх адрознівалася пры пераносе слоў У 
канцы і ў пачатку лістоў рукапісаў. У кнізе прыводзіцца 
спіс літаратуры аб «Александрыі» і ўзоры рукапісаў. 

Усе спісы «Александрыі» друкуюцца суцэльным наборам 
з захаваннем тагачаснай графікі, арфаграфіі і пунктуацыі, 
але канец радкоў рукапісаў абазначаецца прамой вертыкаль- 
най рыскай, а канец лістоў- дзвюма вертыкальнымі рыскамі. 
Цітлы раскрыты, і ўстаўленыя літары ўзяты ў квадратныя 
дужкі ў кожным канкрэтным выпадку. У квадратныя дужкі 
заключаны таксама адноўленыя першыя літары слоў, якія 
аказаліся прапушчанымі ў некаторых тэкстах. Прапушчаныя 
словы ў тэксце, але дапісаныя другім пісцом, выдзелены 


ў кнізе разрадкай. 
(с) 


У. В. Анічэнка 


эў 





ПОЎНЫ ЛЕНІНГРАДСКІ СПІС «АЛЕКСАНДРЫІ» 


ПОХОЖДЕНІЕ Ц[А]РЯ АЛЕЗАНДРА МАКЕДОНСКОГО:"“ 


(л. 1) Египтане мдрий! розумБючи мБрб земли, розность 
водь ] мо?скихь, и радь небески'” знаючи, то есть бЬгь зв'Бзд- 
ны!, и те“ ] рўша“е жкрэгу небе“ного?, коториий' теж» на ве“ 
свбть выдали ] ве'ми широко бзна“е набкь че?нокни“ски".” 
ижа? повбдаю"' [ч царю ихь же бы” добре” розўм'Бючи! в'назцБ 
зв'Бздно", и вь] практыці” цвичоны". [(О]дного! часу дна н'Бкото- 
рого, коли ] ему повБдано, ижь" хбсь царь” пе”ски' з моц- 
ною рўкою неприате”“іскою проти” ему притагну": “нь длю 
того не порўша” рице?ства ] своего, ани готоваль силь свой": 
Але потаемне вшоль до ] жсобной ковнаты полаты”” своей 
а взавши мБдницў моісазовзю напо“нен5ю воды до“човой!, 
а деРжачи ві рўць посо" ] мосізовы': та“ пре" че”нокни”- 
ский! чари!” диаволо"!9 взыва”, а роззімБль то добре пре” 
че?нокни“ство во мно! мБдницы ако ши/кованый люди про- 
ти” ему моцно приходили. Было ] те“ рице”ство царі анек- 
тонава!? ўставичне? на сторожи граіниць пе?скихь. При- 
бБгль к нему нБкотори'” з рицере”?? его, бойазливе ему 
мовечи: Велики' пане нашь анектонаве””, ] тагне войско на 





Варыянты па спісу М. З Загаловак у спісе М адсутнічае, а ў спісе 
Л ён напісаны другім пазнейшым почыркам. ; 

1 мЯдрый. 2 н[е]б[е]“ныя. З н[е]б[е]снаго. 4 который. з чернокнижкихь. 9 Ижь. 
7 добрь. Звь. 9 цвичоны“. 19 Одногіў. 11 ижь. 12 ца]рь. 13 палаты. 1!“ дожче- 
вой. 15 вь. 18 чорнокнижскіи. 17 чары. 18 діаволовь. 19 анектанава. 2? оуставичнЬ. 
21. нБкоторы". 22 рицеровь. 2? анектанаве. 
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тебе, хзсь царь пе”ски' з велико“ю неприаіте”, и з пога'- 
ство“ незличоны“, су' з ни“ паты, меды, пе”]сове, сири, ме- 
сопотани, драпе”, фаре”, а?г'ири, ха“деи”, І бахири, ко“сире", 
ги?кани, егиёпи, и и'шого людз ве"ми много зо ВвсходЗ 
с([оілнца тагнэчого. Коли то бслышаль ] анектона"?, воздх- 
нўль, и рекль: сторож которэю емы ] тобБ порэчи" доб- 
ре? захова': а всако“ не ако кнажа рицеское зчини”, але 
ако бом“ны' ч[о]л(о]в[Бікь, абовБ“ сила и мзжно” І не нале- 
жи? то“ко в? великости людз, але и в сталости людз" І або 
не ведаешь, иж? ж“ди" левь много елени' 5гонает. А реік- 
ши то вшо" за“ до ковнаты, и справи”" че?нокня”“ство" ло“ки] 
и людь з воску в” ме'ницы наполнено'! воды до“човой!, 
а де/жачи в! рэкахь рэзку” палмовіюЎ, гледачи на ню на- 
ча“ 13 ) (л. 16) всими силами чарова” и видБль та“ ко егип- 
чикове были поітлу“лены нава“ностю люди'" пога'скихь. 
цары” анектана” бачеічи то, зара” шаты Ўмени'; фголивши 
Іголовз и бородз!е а взаівши з'” собою золота иле могль 
набра" и ины“ речи! котории ] ему были потребны!” кб 
наўцё звбздно' и ку че?нокни“ств5! [ збБгль прочь” зь 
египту а“ бли'ко пелузиз“, пото" прише'ши і до мзри“ской 
земли ўболокльсе ві шаты то“кий. египчи"“ ] ако пророкь 
до македонби? вшо”?, седачи та“ впосере'” міста пре" 
ўблично”“ю греко” на нь смотрачи” Ззавне пророкова" ?. ] 
Египчикове за” побачивши, ижь? анектана” царь” “зихь зже ] 
не бы“? на'день в? земли египе'ской?, пошли до серапи" 
бога ихь [ великого и просили его абы имь правдивый ў- 
повбди ] даль ў анектанавб царю ихь. Сирапи” ўповЕда": 
ане]ктана” царь вашь пошо” зь египту дла хбса цары пе”- 
ско]го, котори'?”? ва” кь своему па'стві по“бие, але по ма- 
ло“ ] часб вороти'се”' до ва”, зкинзвши з” себе нево“ство, 
а по“стиітса на" неприате'ми вашими по“биваючи ихь ва“. 
Тий?е ] ўповбди взавши египчикове заразо“ справили ца”- 
ский ] сто'пь з” камена?” чо?ного на честь анектанавови, 





1. ц[а]рь. ? халд и. З анектанавь. “ воздохнёль. ? есмь. Ф добр. 7? вь. 
в ижь. 9вь. 10 дождчевой. Іі вь. 12 розку. 13 почаль. 14 людей. 19 ц[а]рь. 
16 бородё и головё. 17 зь. 18 речій потребны“. 19 и чернокнижствё. 29 прочь. 
21 выь, 22 македоній. 23 вышоль. 24 вьпосередь. 25 гавн . 2 ижь. 27 царь. 
28 ухь не быль. 2? вь. 30 егупецкой. З! царь. 32 который. З к5. З! воротитсаМ. 
Зэ зь. 96 Тый. 9” зь. 38 каменьа. 


а У спісе Л на полі: Змыслу. 9 финиковёю. 
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А 8 но! ] его написали Ўповбди, абы такь до“га! паме'ка 
быіла. ЗА анектана?” мешка" в? македонби' никому не- 
знаеімы'. 

Ве? то! чась филипь? царь” македо'ски' на во'н5 выехаль: 
А анеіктана” вшо" на полат5 ца”скую, абы та“ цариц5 али“- 
пиаід5? ф'гледаль, а еи цдно”' видБль, коли та“ входи"] ако 
скоро ю ўзрбль, на ты" мЕсть его се'дьце ей 
было зранено, а ку ей м[и]ліоў'ти се все роспалило. ста]гнв- 
ши рку свою поздорови” ю мовечи: Бдь поздо]ровлена 
цареваа македо"скай: не смБль еи речи пани. на ] то ему 
Фповёдала али“пиада!, здоро” бўдь набчите]лю, приступи!? 
ближе' а сю“, Коли сБль анектана”, спыЦл. 2утала его али“- 
пиада:!З. Здае'" ми са же“ есть египчикь; Ўпоўв Бда" ей анек- 
танавь: ца?ско есь слово рекла, коли есь египтаны поме- 
нила: абовемь египтане су” розўмны, котоі]рий“ ижь” сны 
розвода", знамена бказбю", пта'ву розумЕёю", [ тае“ности 
“б'ыавлаю' 19, и знаю' речи пришлый, и тежь ч то“ ] всем!” 
ако пророкь розўмБю: а то мовечи по'зрБль на ню ] смыс- 
ло“ пожадливы". !ЗБачечи то!” али“пиада" иж»ь” такь на ню 
позрБль, рекла: Зчителю што” помысли" на мене таў по“ 
зрБвши, ёпоўвБда" анектана”: вспо“нбль"' есми на многии 
ёповёди бого”:  абовёмь вза'" есмь” ўповё" ў бога иже“ 
мБль глед"? на ц“нбю ] царев5ю. а рекши то на ты” 
мБсть вына" з? пазухи своей ] велми” дивнўю таблицз 
бчиненбю з мосаз5, и з кости слоноівой мБстцы передЕ- 
лен5ю”? золото" и сребро", три кола в?” соб” ] маючай, вь 
мдно“ кол 5 было ві знаме" небесны”, в?” дрбўго" с[о]лнце и 
м(е]с[аіць: Пото“ ўказа" ла“ц5хь з кости слогово' [ справ- 
лены', з которого походили семь? звбздь ве'ми ] мсны”, го- 
дины розмбраючи и роже'ез лю'ское: пото“ семь” ] камени!' 
мисте?не?? риты”, и два камени на сторожб лю'скую ] бстав- 
лены. Видачи то али“пиада?" рекла ему: философе, хочешь 
абы“ тобь 5вбрила, поввда! мн Б рокь, ] день, и годині на- 
роже“а цара моего. Анектача” рекль ] царево': жадаешь ли 


ана а вер рынаь с цара ЦЕ ВЕ аа 

1 долг. анектанавь. З вь. “ македоній. ” На. ёфилиппь. " ца]рь. 
8 выіхаль. З алумпіадз. 19 цядностью. 11 алумпіада. 1?а сайдь ближей. 13 Алум- 
піада. 19 который. 1? ижь. 19 Фбыавлаю!. 1” все. !ё Бачечи же то. 19 алум- 
піада. Зэужь. Зі выспомниль. ??есмь. ЗЗижемь глайдБть. 9! зь. 25 вельми. 
28 предЬленнёю. ??вь. ЗесебБ. “9вь. Здсемь. Зі рожанье. З? семь. Ў? мистернЕ. 
з4 алумпіада. 
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ё мене што и“шого слыша"; царица І рекла: хочб абы мнб 
пов'бда", што се межи мною, а царемь І филипо“! мае при- 
годи', бо люди повбдаю”, иж»ь коли ца? [при'де з во'ны, мене 
выжене'" а и'шую жен пойме, кото]ро! анектана” рекль: 
много речи! фалаввіе” повбдаю", ] а ваако“ по долго“ час, 
тое се выпо“ни" што" рекла, але пот" тебе фили”З при'ме' 
за жонз. На то царевам рекла: [ Прошу тебе милы"! фило- 
софе, абы мнБ всю пра “дз ўзнаіми". Которой анектана" 
рекль: жди" з намоцн “Бйшиг? ] бого” бяде з нымі спаль, 
а тебе во вебхь пригода" счаісливы” “ и противны " буде вспо- 
мога”.” Али“пиада” абы 
МН Б юб'ыави" которзю “собу ] мае ж" богь. ўЎпов'бдаль анек- 
тана“: ани молоды! ? ани І стари!?, але сивизнз маючи!' и бо- 
родз прижздаблен'Зю,” дла ] того если се тобБ подобае", 
будь ему готова: абовБмь [ его вночи!? жгледаешь!” А пре” 
сонь Ў него почнешь. царица ] рекла, если то бзрз'” не ако 
пророка але ко бога ного!  ] бзд5 хвалила. Повставши 
анектача" поздорови" ю, и  вышо" прочь” з полаты: выше”- 
ши з мбста на пўстое мЕстце!”, рваль зелыа котории!” фнь 
вБда", а стегши ихь браль ] сокь ў нихь, а нача" чарова" 
аа диаво“скии?? знаки, абы ] той“ ночи царица али“пийа- 

аг? бога амона з? собою лежаічого видБла, котори”” бы ей 
заа невБсто почала" “боіронитела твоего. Коли была на- 
завтрее али“пиада” зо сн повстала, и Ззвозвала соб'Е”? анек- 
тонава”, а ему ] сонь котори'”? вид Бла пов'Бдала. Теды анек- 
тана? ре“ль: ] если мн Б даси ““мБстце на полат іЫ”, бога ч'но- 
го ўбли“не! [ шгледаешь”, абоввмь ж' богь вь шсобБ 
смоково' до тебе ] при'де?? а пото“ при'ме”' мсоб5 лю'скую, 
а на мое подобе'ство ] се ўкаже. На то али“пиада” ўповб- 
дала: фбери соібБ м'Бстце в“? полат5, а если той правды 
досвЫ“чишь, ] тебе ако за ўца б5д5 мБла, а рекши то при- 
казала ] ему гмахь в” полат б дати. Коли было ч“ вторе! 
або ] 9 трете' годин Б вночь”, анектана” пре” че?нокна“ство 








іфилиппомь. Зижь. З Филиппь. “приме. 5 намоцньйши”. Ф іцасливы“. 
7 выспомогаль. З Алумпіада. молодой. 19 старый. !імаючін. 1? прим'здобле- 
нёю. ІЗ вьночи. 1“ Мфглайдаешь. !оузрю. Іёона". 1'прочь. 1 місто. 19 кото- 
рый. 29 діавольскій. 2Зітой же. “?алумпіада. 2Ззь. ікоторый. 7? алумпіада. 
28 возвала до себе. 27 анектанава. 23 который. “на полатБ містце. Ў онаго. 
З1 МбличнБ. З? ўгладдаешь. ЗЗприде. Зіпріме. 35 алумпіада. Зёвь. З'вь. 
З8 в'ЫНОЧЬ. 
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поча" [ се перемена" во" шсоб5 смоковбю, а шикаючи про- 
ти? коўвнат? али“пиады” поча" лета", пото“" вшо” до ков- 
наты на ложе' еи и выпо'ниль свою волю. Коли ў ней ] 
встава" ўдари" ю легко в' живо" мовечи: тое почате б5де ] 
мстителемь, а неха'! не ббде жадны“ фжбычае" звитажо]но” 
ў ч[о]л(оів(біка. Такь здражона али“пиада", з” ч(е]л[о]в[б]- 
ка ] (мнимаючи бы" бога) почала. [П]ото“ рано вышо” анек- 
таіна" з полаты, а царица ўже была бреме'на а коли Вей 
Яже ] поча“? живо" нароста", возвала до себе анектанава и 
рел. З)кла ему: философе, хочэ абы мнБ повБбдаль, што зо 
мною І ца? филипь бэде чини”, если се вороти'; рекль ей 
анектана?: ] не лека'се!?: Мабовёмь богь амонь" вспоможи- 
теле“ твои“ буде, ] рекши то, вышо" з” полаты пере"'” мБсто 
на пўстое м'Ьстце, [а рвэчи та" зелыа те'ль ихь и браль 
сокь ў нихь: “ўхвативши теды птаха" мо?ского”, почаль 
на“ нимь чарова", и маза' ] его сокомь зь ўны" зели', а то 
все чини" пре? диаво“скиий! ] знамена, абы такь здради" ца- 
ра филипа” пре” сонь. [Сіталосе”” той“! ночи, бказа“се”? 
филипови” богь амо" лежачи' з жеіною его али“пиадою”: 
а пото“ вид" акобы ж“ богь ей ре“ ] затбла”, и золоты" 
пеРстене“ запечатова”, в которо“ пе?стеню бы" камень до- 
роги', и в которо"“ было вырито голов лво[взю, возь солнеч- 
ны!, и мечы? зь жбу сторо" фжстри'. И реёль І ей: невбсто 
почала есь?! мборонитела твоего. Повстаівши царь” филипь” 
зо сн, возва" к?” собБ своего вбіцка, [А то' сонь котори'”” 
вид" ему “быави”. А ж" вБіцокь ] такь рекль: царю фили- 
пе?, не ў ч(о]л(оўв(біка але ў бога жона [ твой почала, 
абовБмь голова лвинам, возь солне'“ны'! и мечы? фстри', тый 
речи знаменбю", ижь" той котори'” се ] з ней мае народи", 
перестане ажь” до всход5 с[о]лнца, Ўўко[ле с([о]лнце похо- 
ди". А пре" мечы” фшстри! тое се розбмЕе, ] ижь? вси ро- 
жай ему маю" бы" по“дани. ] 

Взе то! часьз? коли се царь” филипь” з неприателе“ свой" 
потыка”, ] и много звитажи" видБль смока в? би'вБ, кото- 

івь. ?ковнаты. Залумпіады. Звь. ззвытажоно. балумпіада. “зь. “ей 
почаль. Эфилиппь. 10 лекайса. Іабоввмь амонь. !73ь. ІЗ предь. 1“ оухва- 
тивши птаха. 'Эморскагі?. 19 діавольскій. 1” филиппа. !9 Сталосё). 19 тое, 
З оуказалса. “іфилиппови. ?? алумпіадою. 2з мець. 2? почалась. ?5 шарь. 
28 филиппь. З? кь. 2З который. 2? филиппе. 90 мечь. З! нжь. 32 который. 33 ажь. 


Зі мець. Збужь. Зб той чась. З? ц(а]рь. Зефилиппь. З?вь. 
4 У спісе Л на полі: постель. 
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ри“ его ўпережа” ] а его неприатели потлумли”. А коли се 
ўже з звита“ство“ І вороча" до македонби”, заббжала ему 
али“пиада?, а м' ю поіцелова". Смотріачи такь на ню царь" 
филипь? рекль ей: кому" се” али“пимдо” по'дала: згр'Бшила" 
и не згрбшила; абові“ [ кгва“ть есь ў бога принела: а“ то 
все што се в тобБ стало ў бога пре” сонь видбль, “А всіа- 
ко” и ў мене? и Ў люди!" не(л.36) есте” подо'зріаною. І 
[Діна нБкоторого царь”? филипь' годоваль з” кнажаты и ” 
преложоными в? македоніи"" восполокь з жоною!” своею 
али“пиадою!. Анектана"” теды “пре” чо?нокни“скую назку 
премени”се!” ві? смока: [ а пре” посередокь сБдіачи" идзчи 
жкрэтне шика”, такь иж»” ] вси годзючий велики" страхо“ 
порўши". а приближившисе ку” ] али“пиадь”, положи" на 
ей лон Б головў и поцеловаль ю. Виідечи”” то фили"?? рекль 
али“пиад б”: тобБ повбдаю и всБ", иже“? ] того смока ви- 
дБль, коли есмь” свой неприатели поража”.] 

[Піо ко“ку дни' седичи”' фили" 2 царь” в“? палац» своемь, 
бказа“се!! ] ему малы' а велми” тихи' пташекь, котори'” 
прилетб" ] на его лоно, и знесль майце которое пало на 
землю и “билосе: А на ты" мЁёсть з него вышо" мале'ки! 
бжы, котори'”? полозачи шмколо айца, коли пото“ хотб" во 
мное м'це“? влБ ти”, ако скоро ““голов5 свою во м'це“ вло- 
жи“, на ты” мБсть ] здохль. Видечи? то ца? фили"“? засму- 
ти'се“, и возва" вбіцка своего, а ему чудь котори'” вядбль 
повбда". которому вБіцокь рекль: филипе“ народи“се" тобБ 
сынь, котори'”? ] буде ца?ствова" по сме?ти твоей, а мжкрб- 
жи! вес“ свЕть, [] “деРжавши па'ство нах вебБми лю“ми, але 
пе”вей ни” се воі]роти" до свое' земли сме”тью наглою змре". 
[К]оли се ўже ] приближаль ча“ нароже“а али“пинада“ в” 
вилико' се болести ] мучила. Казала до себе возва" вбіцка, 
и рекла ему. мэ'рыче, живо" мой великими болестьми есть 
дрічонь. А анеіктана” поча" мови", по“несисе!З мале“ко з сто”- 
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ца твоего, [ абоввмь той годины живюлы ў с[о]лнца пре- 








1 которыи. ? макед'У нін. З алумпіада. 4 ц[а]рь. 9 филиппь. Ф комі са.” алумпіада. 
За всако”“ ў; мене. 9? людей. !9 царь. !'филиппь. І?сь. ІЗвь. і македчній. 
15 женою. !ёалумпіадою. 1? през чорнокнижство пременилса. !вь, 19ужь. 
око. Залумпіаде. “2 Видачи. “Зфилиппь. “алумпіаде. “иже. “есмь. 
З сБдачи. Зе филиппь. “Эц(а]рь. Зовь. З''оуказалса. Звельми. ЗЗ который. 
За 8жь. 99 который. Зв тайцЬ. З? вьл сти. Зе во гайце головя свою. Зэ Видачи 
“е филиппь. “І засмётилсай. 4? который. “З Филиппе. ““народилсё. 49 который. 
49 алумпіада. З? вь. «8 поднесисай. 
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нагабаны. И ] сталосе иж»! заразо“ болесть ў ней Ўшла. 
А по мало! хвили рекль до ней анектана”: сіадь царице, 
а такь седачи”? ] породила. Заразо“ коли чное дБта? бпало 
на зе“лю, стаілосе жкрбтное гриме'“е”, и зь” громы знамена 
розмайтыи, І (л.4) и блискалосе по все“ свБте”: тогды се 
стала темно” праве а“ до ] “статочнон годины дні. [В]йде- 
чи? теды филипь царь” тый знамена, дрижачи' а бойзливы' 
вшо“ до али“пиады!? и рекль е': ] “змыслило" бы" абы!" тое 
дБта! жадны" “бычаемь не было хо[вано, абовёмь не з ме- 
не почато: але розўмбю же ў бога ствогрено””: а иже“ при 
нароже“ю его вид б” живюлы пременены!”, теіды неха' бэде 
ховано ві? добро! памети!”, шкобы бы" мо' сы": [ але неха! 
бўде поличо" на мБстцы сына, которого“ зь и'шой жоны 
мл, мовечи!' то зо всакою пи“ностью дБта'” ради”. ] [Сіпо- 
сбё много дзтати,? ани ёца ани ма'ки выўбраже'е мло, 
волосы на головЁ его акобы лвиный розмайте накроплены, 
чи его мко звёзды існы, але ба?вы ро“ной, 9“”“но ] чо?но, 
дрбгое Зожо“то се бказовало”: зубы его были “стри, І по- 
пудливо” его” хотлива а горачаа мко лвинай, але І згола 
его постать моць и мбдро”' котори“”? напото" мбль [ 5казо- 
вала. Міанова“? есть ў родичо””' аледа“де". [П]ото“ [ коли 
ходи" до школы, перевитежа'” вси в” нака”, и ка“до]го 
мўдре?” прегада"””, такь и“ вскоре” на" всБ фжде?жаль пе”- 
шое?? ] мёстце в“! набкахь. [А] коли бы" во ві лБть, бы" 
цвиічо" кў воеваню” и ўпережа" каждого в” хбў'комь шИР- 
мова“ю: ] на которого хитро”' филиёЗ царь? погледаючи", 
залеца" его [ и мови" ему: Сын аледа'дре, Ххтко” твою и 
довтипно"' ] ўмыслу”” твоего милую скутечне?”, але се з того 
смуч5, и“ ] твом Фсоба види' ми се” бы" не подобна и не 
го“на. Слыша]чи то али“пимда" велики" страхомь порэшона, 
возваіла до себе анектанава и рекла ему: мбдрьче пов'Бда" ] 
мн Б што ч мнБ фили"“ мысли", абоввмь мови" алеза“ідрови, 
пра“кость твою милую, и довтбпь” роззму твоего хвалю, 





іижь. ?с дачи. Здит. “гримБнье. 53. ЎсвБтЬ. ?вядачи. 8Вц(а]рь. 
9 фаляппь. !далумпіады. 1 оумыслиль абы. 12 дита. 13 сотворены". 14 преме- 
ненны. Із вь. 1ё памяти. 17 мовачи. 18 дитай. 19 дитати. 29 жолтое оуказовало. 
Зіево. 22 которыхь. 73 майновайнь. 7“ народичовь. 25 превитамжаль. “ вЬ. 
27 мЕдра. З перегадаль. “2? выскор5. З? первшое. “'вь. 32 воеванью. ЗЗвь. З“ фи- 
липпь. ЗЭ ц(а]рь. 38 поглаздаючи. З” розёмё. “Ў скбтечн. З9 сд). 49 алумпіада. 
41 филиппь. 4? довтиПь. 
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але“! з того смуте" иж»? фжсоба твой ни в чо“ мнБ ] неесть 
подобна. Анектана" поча" мысли", пото" рекль: ] мышле'“е 
его жадны" жбычае“ не есть шко'ливо. Аіако (л.4 6) звыкль" 
анектана” смотр'5' на звбзды взгледа"? в небо, а розоўзнава”" 
звездз нБкотор5ю, а склана" Ў того жа“д5 свою. Слы]шачи. 
то аледа'де” рекль ему: звБ”дб которзю видишь види'се 
ве'“ми высока, Которому анектана" рекль: такь е” ] сын. 
алеза'де” рекль ему: можешь мнБ ю ўказа". ўповБ(да" анек- 
танавь: по'ди зо мною годины ночной а ўкаж5 то[бБ ю. Але- 
да“де? рекль доко“чене” живота твоего если тобБ  ВБДдОМО, 
чили непевно; Анектана” ЎповБда": есть ваідомо” заправд, 
ижь Ў сына моего маю бмерети. ребши [ то Ўвышо”" проч ь 
з полаты”, вышо"'” тежь!" и аледа'дерь за ни“. ] годины ве- 
че?ной вышли пере'!! мБсто а коли ходили на" ] перекопо" 
мБстки", рекль анектана” сын аледа"дре погледа'? [ на 
зв'Бзды, а бача" звбзд5 ге?кулисовб!” ако се смутит, а ме?”- 
кури'“ се ] весели". иювиша тежь” вижб мсначого, же мое 
практыікова'е мнБ бли“кую сме”ть Ў сына моего фбБцбе. 
Коли [ такь погледа'!? в 1” горў анектана”, приступи” “к не- 
му ближе''"“ ] аледа“дерь, забБжавшисе" на него нава“ностью, 
пхнё" его ] ажы? впаль”' в” переко", мовечи ему такь: 9 
нецасны' слу“не ] абы“ такь ўмерь, коли? есь зе“ски” речи" 
не розбм Б", чому“ ] “смБ" м небе“скихь” гада" фалшиве 
пришлый речи? повБдаюічи. Которому нектана” ўповбда": 
вБда" есми?” то добре”, иже“? таковою сме?тью мбль бме- 
рети?”, або“ тобБ [ того не повБдаль ижь” мене мой сы" 
мБль загуби'. алеіза'дерь рекль: теды" і есть сы" твой. 
Анектана" ўповвдаль: заправды есмь" и” породи" тебе- 
а мовечи ] то бме?ль”. Аледа'де” теды порўшоны' мило- 
сеРдьемь” ] сыно"ски", по“несль тБло бмерлого анектанава” 
на рамеіна свой, несль его на палаць сво'. А коли его бзрБ- 
ла али“пимда” рекла: Сынб алеза'дре, што то есть; ко[торо! 








І але. ?ижь. Звьзгледаль. “рознаваль. “доконченье. ёвБдомо. 7ижь. 
8 вышоль з полаты. ?вышель. 19тежь. Іі предь. 1? погла9дай. 13 геркулесові. 
14 меркёлій. 19 тежь. 18 поглада". 1? вь. 18 ближей кь нем. 19 забрБжавшижсе. 
Мажь. З'вьпаль. “2вь. 23 колись. “2: У н(е]б[е]скихь смБль. З? рБчи. Звесмь. 
3? добр. “Вижь. “9 8мереть. Зо пжь. З1 4. ЗЗесмь. ЗЗоумерь. 3! м[н]л[о]“[е]р- 
дьемь. Ў? нектанава. 38 алумпіада. 


а У спісе Л на гэтым лісце на полі змешчана пазнейшая прыпіска: Мо- 
пасбц5 Треорапоцз баберпікоц. 
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фпов'Бда": тБло анектанавово есть. али“пимда" рекла, анек- 
тана" жтець тво' бы”. алеза“дерь І (л.5) Ўповбда": шко ша- 
ле“ство твое справило, такь то есть, и приказа" е в гроб5 
схова". ] 

[Пыхь часо” кнажа з? каппадок би? привело ждного кона 
не]ўсмиреного, велми жкрўтного, невымовно великого, а ве']- 
ми шздобного бвазавши зо всбхь сторо" ла'ц5хи желбз- 
ныіми. абовёмь то! конь дла жкрбтного во'зренм” люде' ] 
же?ль. дўчепа" міанова" есть, або дл знамена, иж» гоіловб 
мБль накшта“ть телца небка: або дли того иж»ь” ] нбіакий 
рошки походили зь его чола. Коли вид" царь” фили"? цбд- 
ность ўного кона, рекль челади своей: приўкажите краты 
желбзный справи', абы лотрове, кото]рий!” з'' права бываю" 
мсужени на сме?ть, были потлуімлени ў него. 

Пото“ жных дня! мБль ўповб" царь? филипь” ў бога 
своеіго пре” сонь, “ияжьбы то! по сме”ти его ца?ствова”" 
мБль“, ] хто бы на то" шкрэтно“ коню езди"!з, “Залеза'де” 
теды ] во ві лБте“!? ста“се моцны!, смБлы', мудри'”, и рост- 
ропны': ] бо се У ўже бы" назчи"!" ззпо"не всбхь назкь выз- 
волены” пре” ] зчитела своего аристотеліа и кастора. НБко- 
торого ] дна коли се прохожаль пре" “ное мБстце где? 
стой" ч“ ] конь несмиро“ны'”, коли на него смотр'б" пре” 
желбзный ] краты, а пере" ни“ руки и и'ший чло'ки лю'ский 
туды и сюіды роскиданы дивова'се ве'ми: и стагну” на ты” 
МБ”, ] рўку свою до него пре" крату, а ко" тежь” стагну” 
до него ] шию, и поча" его рэку лиза”, а пото" СКЛОНИВшй 
ноги свой І] паль на землю пере" ни“, а по“не“ши” голов 
свою поча" фжстро ] смотр5' на аледа'дра. Пороззм Бвши?” 
аледа'де” поволно”' [ ўного кони, жтвори" краты, а вше“ши 
до “ного коніа, ] поча" его легко а лаго”но по хребтб” гла- 
ди', а ко" тежь? заразо" ] инм“се пере"”” ни“ такь поко”не ла- 
си”, ако коли песь перед” ] пано“ своймь, “такь те“ конь 
пере““е аледа“дро“. Пото“ алеіза'де” весбдши на него поча” 
вые“чать? 39 краты. Коли ] (л.56) его ззрбль царь” фи- 
А 5 а ЎЎ бар ЕЗ АУ Днем атарн-нанезеезанннаннаав 


І алумпіада. ?зь. З каппадокій. “всихь. 5 возреньай. бижь. “ижь. царь. 
9 филиппь. д который. 11с. 12ц[а]рь. !Зфилиппь. '“ижьбы по смерти ёго 
тоть ц[а]рствовать мёль. 19 Бздиль. 1ё Аледандерь во ві льтехь. 17 мудрый. 
18 Яже набчиль. 19гдб. Зднесмиренный. ітежь. ??поднесши. “9 Поразёмев- 
ши. “ёгребтб. “этежь. “ёпредь. “'предь. “ёпредь. ““выбБждать. Зо зь. 
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липы рекль до него: Сын аледа'дре вси Ўпо[ввди бо”- 
ский выполнены? су" в? тобБ, абовб" по сме'ти мое! ] ца”- 
ство мое бўде Ў тебе ражоно. Которому алеза'де" рекь, ] 
че! если може бы", допўсти мн абы” в? воз Б ца”ско" се- 
д'е. ўпоівбда" ему фили?”, радь то бчиню”: возми соб сто 
рицере”? [а І9се“десі" тисечы” золоты”, едь' же такь моц- 
ны" рице?ство“ жздо[блены": и сталосе такь. Коли прое“чаль” 
аледа“де” споле“не!? [ зь ефесо“ философо" приателе" свой" и 
зь“ двана“цатью" панат, ] которий!” жнь собБ выбра”, и на 
свою волю наўчаль, а мБль з” собою коштовный ббири и 
золота досы". Приказа" тежь'” ] рицеро" свой", абы 9 конехь 
мБли прац пи'нўю. Пото“ коли ] се приближа" до поле- 
по“ту мБста заббБжаль ему миколай ] ца? той” крайны з во'с- 
ко“ свой“ абы з ни“ ва“ку мБль”. Приблиржившисе"” до него 
рекль ему: Хто“ ты? есть повбда! мн; Которому аледа'- 
де? ўповБдаль: м есмь” іалеза'дерь сы" цара І фили"па ма- 
кедо“ского?. ца? микола' рекль: а которого мене [ мнимаешь 
бы": алеза“дерь ўповбдаль: ты есте“ ца? а?риди'іски': а всіа- 
ко“ неха' твое се?дьце в” пыхб не по“носи", иже" то]бб ца”- 
скую почестно” придаль: абовб" высокий речи” ] звыкли 
ўпада” на ни“кость?, а за“ ниско””” бывае" по“вышо][на”. Ми- 
кола! царь? фповЕда", чисте мовиш»ь, ба“ то“ко са“ ] себе. 
Алеза'де? рекль: ч ч[о]л[о]в(Біче Ўўступи Ў мене”, бо ни- 
чого не маешь проти" мене? мови", ани проти" тобБ зь 
ёким ўволоче“емь чти. Слышачи тый слова царь” микоўла' 
ве“ми се розгн ва" и рекль ему: Бачыь? то што тобБ поўв- 
даю, присегаю пре” здоро“е ўца моего, если на тебе ] нам- 
нБй плюнб бмреш»ь: А мовечи то, плюнб" на него и ре“: / 
возми што на тебе належи' счени?' а сороме'се? того. ] Але 
алеза“де” водлугь л'бть свой" походачи, и те“ наў І свой“ 
бчителевь, рекль емб: Миколаю, иже" взго?дбль” ] мало“ 
мою, присегаю тоббБ пре” ласку ўцоескую и през ] живо' 
матки моей, в?” которо“ есмь“ бы" ў бога початы!, Т (л. 73) 


1 филиппь. ?выполнени. З вь. Зоче. ? вь. бСБдБль. “филиппь. 9 6бчю- 
ню. ?рицаревь. 19 юю. М зь. І пробждаль. ІЗ сполечнб. 143. 15 дванатцетью. 
е который. 1”зь. 18 тежь. 19 Приближившиса. десть. “іты. “есмь. “З маке- 
донскаго. ““івь. ??річи. “ёнизкость. ?'низкость. “9 подвыжшона. 2? ц[а]рь. 
30 менам. Зі мена. Зц(а]рь. З бачь. Зііцена. Зэсоромейса. Зе вызгордБль. 
З?вь, Зв есмь, 


2 У спісе І на полі: ві[ль]. 
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яжь мене бзришь во ўфчизне твое! воюючого, а ца?ство 
твое по" ] мое па“ство по'бимючого: А ўнь замолча”. и ўста- 
ви" межи собою де“ ва“ки: пото"“ се ро“ехали. ] 

[Віоротившисе” алеза“де” до цара фили“па, а зобравши 
та“ во ско людз дна ўставле“ного”, зьехалисе' жбадва ку 
битвЕ: ] А такь коли трэбы вое'ный трэбили, жбадва зфы 
непримте'ски"“ се жбычае" потыкали, а ве'ми чмкрэтне се з” 
собою воевали“: але аледа“де” на жстатокь звите“ство уде?]- 
жа”, а шию 5ти” миколаеви цареви мече" свой", (Того дні] 
аледа'дерь великое звите“ство” “де'жаль, по'биваючи по" ] 
свою моць ца?ство миколам цара: и дліа великого? весеча 
рицери его взложили на него коронз и на коні: А такь [ з 
звите“ство“ до ўца своего еха”. ] 

[А] коли алеза'де” приеха" до македон' би”: бзрбль фили- 
па ] годзючого, бо 5же бы" выгна" али“пиад5", а прилучи" 
собБ І нБкоторого ч[о]л[оів(Біка дочку, имене“ клеўпатр5. 
А коли вхоіди" алеза'дерь на ўгоды, напе”вей” такь рекль: 
пеРшого? ] звита“ства моего взи'” есми честь и корон?: 
а всако“ коіли будз ма'цБ моей годы справова" привлаіцив- 
ши ю цареівй и'шому за жон5, тебе жадны" мбычаемь не 
взов5: ако ] и ты годы стройш»ь, ку" котори“ мене жад- 
ны“ всказа“емь? ] не взываешь. Слышачи то нБкоторий з! 
сБдачи“, имеіне“ лисиа, рекль до цара: з!" клей патри'"” наро- 
ди'се сы" то[бБ подобны', котори'”? по сме?ти твое' ца?ство 
де?жи”. ] Аледа'де” то слышачи засмути'се ве”ми, а того 
далей ] не те?пачи, з великой попздливости порэши“се про- 
ти] жному, и ўдари" его в“! головз лБскою которэю де”- 
жаль, ] ажь”? зара” бме?ль. Видичи то царь” филипь”, жа- 
ло“ю ] порэшоны' повсталь, и попэди'се” на аледа'дра, 
а хотаічи его бдари", заразо“ на землю бпаль. а чи“ болше! 
к не(л.736)му приступова”, ты" болше'! бпада" на землю, 
акобы громо“ ] поражоны'. рекль ему аледа'дерь: филипе” 
“коториа' есь” ] грецБю”” мде?жаль, дла чого не маеш» мо- 
цы в? ногахь свой“; ] А зара” было великое замеша“е”? на 
“ны” годбх». Аледа“де? [ пото“ всБхь седіачи" з“ столы” 





Знжь. ?Воротившиса. ЗоуставленогМ. “зьехалиса. з зь. 8 валчили. 
?звитажство. Звеликаго. ? македонін. 1 филиппа. 1' алумпіаду. 12 наперв5". 
13 первшого. іёкь. 1 тоторымь. 1ёвьсказаньеч. І'зь. зь. 19 клей патры. 
20 который. Зівь. “Зажь. ?Зц[аірь. ““филиппь. “9 попядильса. “е филиппе. 
27 которыйсь. 2З8грецыю. “Эвь. ЗозамБша"е. Зізь. 92 столв. 
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выгна" мнага те“ клемпатра ] соромотне с' полаты выб'Бгла, 
а царь” филипь? захора”. ] по ко“ку дни' алеза'де” вшо” на 
палаць, абы навбди" хоро]го цары и рекль до него: филипе" 
ачьколвекі? неслушно ] абы" тебе именем» власны"“ зваль: 
а всако“ не мко сы", але ] мко примте" до приатела до тебе 
мовлю: привороти [ жон твою, а зь сме'ти того то лисим? 
жадны" жбычае" се [ не смути: добре есмь” бчини”, иже“ 
его забиль, бо не залежаіло на него, абы таковый речи”? 
фалшивый проповбда" але“ І негодняю речь бчини", иже” 
хотб" твоего меча на мене добыва". ] Коли то аледа“де" мо- 
ви”, ца? фили'”'? ласкаво'ю побужоны", поча" ] плака”. але- 
да“дерь за“ вышо" ў него, А пошо" до али“лиады! ] ма'ки 
свое' и рекль ей: ты ма'ко мой, не бу" жтц5 моему [ в то“ 
противна, ачьколвекь” есть в'” закритости гр тво' ] и по- 
до'зрана есте". А рекши то вбль ю до цара филипа!“', ] 
царь? коли ю бзрБль поцелова" ю. ] 

[Піото“ приехали!? великий панове “ў дариа послани до 
цара"? ] филипа!", хотачи бра" чи“шь и дань цесарови”. ко- 
тори“”? алеіза“дерь рекль: повбда'те дарию пан вашему, 
ижь!! ако скоро сынь филипо" нарожо", кокоша ““которай 
айца золотый ] несла, ўже се стала не пло“на”: а та” дари' 
дани и чи“шу ў того часу Ўстрадаль. Слышачи то послове 
дариевы, диво[валисе мудрости и мовЕ его, и воротилисе” 
до дариа цаі]ра перского. ] 





[В] той чась повБдано цареви филипови”, ижь” аРмениа] 
(л. 74) проти” ему се бурила, котораа ему была по“дана, 
зготовавши ] во'ско, посла” та“ алеза“дра абы воева" з ними, 
а и“бы по" свое ] па“ство по'биль [Біы" того часу нЕкото- 
ри ч[о]л[о]в(Бікь в? македоінби”" имене“ павсонь, сы" ке- 
реўсты, му“ смБлы! а хўтки', по'даіны! филипови”: той пре” 
многи“ часо” жедал?? али“пийады?, и присагль заби" цара 
филипа?”, а змоцнившисе проти” ему? зоібра'3" людб велми 
много, а непримте'ски“ “бычаем бБгль проўти” цареви. 5слы- 





13. Зц[а]рь. Зфилиппь. “филиппе. Зачьколвекь. б того лисіа. “есмь. 
Зрічи. речь. !ефилиппь. Малумпіады. !?ачьколвекь. !Звь. !ёфилиппа. 
15 ц[аірь. 1е пріБхалия. 17 Ў? Даріа до ц[а]ра. !9филиппа. 1ецесареви. “9ко- 
торымь. З! ижь. “? котораа несла мица золотый сталасе не плодна. “Зворо- 
тилисёа. “а филиппови. ЗЭ ижь. “е нБкоторый. ??вь. 79 макидонін. ?? филиппо- 
ви. 30 желаль. З' алумпіады. З? филиппа. ЗЗ нем. З“ собраль. 
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шавши то царь фили"” заббжаль ему ][ в? полю з трохою 
люд5, а видачи велико”" которую павсонь ] вель, ты" по- 
давши ині" бтбкат': которого павсо" стигаюічи волочнею”, 
мкрбтне проби”. ца? фили““ ачьколве“” бы” ве”ми І ране", 
а всако“ не зара" ўме”ль, але такь лежа" на дороз Б напіолы 
Зме?лый. Сталосе заправды великое замешан” межи[(македо- 
наны? коли се бже спод бвали бы" филипа!” ўме?лого: ] а пав- 
со“ в" пых поднесены"'” вшо” смБле на палаць а ўтоле! І 
али“пиадз!" г'ва“томь” взи", абы ю собБ ждержаль. [Пірида- 
лосе ижы? алеза'де” звитаживши а”мены, "вороча“се з зви]- 
те“ство“!” до македон'бй!”, и нашо" в!” ца?ствБ великое за- 
меша“е ] дла филипа”?, Али“пиюда”! ма'ка его выше'“ши на 
юдно мБ“це полаты потаемне?, коли видбла знамена зви- 
те“ства, ] и хорэгви росточоны ўнагагарсве почала”' взы- 
ва" до него знала Сынё аледа'дре где” есть проро'тво” 
твое которое е“ ў бо]го” взаль, абы“ се сталь мусаыёй “ца а 
незвитажоны"?”. банан “при“ю аледа“дрово“ павсо", 
заразо“ выеха"”” проти” нему: которого” коли”? ззрБль 
алеза“дерь заби" его свой“ мече“. І [НіБкотори'?! з рицере? 
его рекль алеза'дрови: царю жтець тво! [І ўже мель на 
полю: аледа“де” то слышачи, жного наше“ци ] наполы 5ме”- 
лого велми ревно плака”: а взгладаючи на неўго филипь” 
рекль до него: тепере” весело 5же бмираю, коли ] ты але- 
за“дре забивши моего непримтела взи” есь великую помь- 
сту на“ нимь дла мене, а мовычи?' то зара” скоіналь. А та“ 

аледа“де” сме”ти плачучи цара филипа” бчини" ему по/чти- 
вы' погреб». ] 

(л.746) [Дірэгого дна алеза'де” на сто“ц5 маестату своего 
седБль, а “грорўмадивший люд велико" такь до ни“ мови": 
мужове?? македо“іскии?”, трацесове?”, тесалоникове, и грекове, 
взглада'те?” на алеіза“дра, абы такь ўшла ў вась бойзнь 
вси“ пога“ски" люди'”, ] котори““ по'бию по" па“ство мое, 


І ц[а]рь. ?филиппь. Звь. “оутекать. Зволёчнею. ёфилиппь. ” ачькол- 
векь. 8 замБшанье. 9 макидУ наны. 19 филиппа. !! вь. 12 поднесенный. 
із толь. 1алумпіадз. Іэзгвалтомь. ёижь. 1” вороча"са. звитаужствомь. 
е македфунін. 19 вь. 29 филиппа. 7?! Алумпіада. 7? потаемнь. ?3 Аледандрови. 
2 почача. ?5гдь. 289 пророцство. 2? незвитенжонымь. 79 выБхаль. ?? коли. 
30 которого. ЗІ НБкоторый. З?рицеровь. ЗЭ филиппь. З'імовечи. 95 филиппа. 
35 Мёжеве. 37 макидінстіи. З трацегове. З? вьзглайдайте. 40 людей. “! кото- 
рых. 
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такь ижы не погани але ] грекове во хвалб звите“ства” 
будў' залецани. Если хто" [ з ва“ зброй не мае", возми з по- 
латы моей а готу'се на ] во'н5, а хто мае нехай своей 5жи- 
вае". Слышачи то ста?ўший рицери, мюдноста'ны“" голосо" 
ёпов'вдали мовечи: царю ] алеза“дре, пре” многи часы слу- 
жилисмы филипови?, бже намь ] сила и моць ўстала, жебыс- 
мы? зброю зноси" мБли и бти“ки воен'“ый, абовбмь 5же лБта 
наши в” старости подо“лы?, [ дла того если се тобБ подо- 
бае", выбе? собБ молоды”, А ] ў рице'ства, которий'мо до 
того часу справовали неха! буде“ [ волни. фпов'бда”" аледа'- 
дерь старим” рицеро“: далеко волю мі” ] поважно” мпатр- 
нўю стаРшихь, нижли пе?хливо” нежпатрынзю!" молоды", 
абовемь молодый звыкли поды'мова"!? ] сме?ть в'” молодости 
своей, велми ўфаючи ві“ силы свой, але ] ста”шии вси речи 
чина” ра“не розважаючи. Коли то вымови" вси мудро” его 
хвалили, а ку его мудрости приста" ] ўмыслили. І 

[Піо ко“ку дни! згромадивши” и справивши'” алеза'дерь 
великое ] во'ско пусти“се по мор!” ку влоско' зе“ли, та“ же 
притагну" до ха“ікидон би, и зва'чи" ю. Але ха'кидонове на 
мбри мБ“кий ] вступзючи ему се моцне заставліали: до ко- 
тори“'“ алеза“дерь мови": поврдаю ва“ ха“кидонове, або 
мужне вою'те [ або по” моць можньйши" бу“те по“дани: 
а всако” ха“кидоінию мде?жаль. [Віыехавши!” ўтоле а везб- 
чисе по морб?, вшо” ] до влохь, абы та“ бскроми" пых 
римліано“, ри“ский ] (л. 75) ра'цы слышачи при“е” аледа”- 
дра? велми се полекали: згромаідивши людь зложили пода”ки 
аледа“дрови, “ше“'деси" тисе“?? ] фя“товь золота, и сто 30- 
лоты” коро" ему послали, просачи ] его абы проти" имь не 
шту?мова”. Аледа'де” взавши по(да”ки ў римліано”, и Ў всБхь 
во влоско' земли мешкаючи”, везлысе а“ до мора захо”- 
него: до крайнны которую зов5" евроіпиею, зоставивши рим- 
ланы в“ покою. [П]ото” ўтоле? пла[влючи”” по мор ква- 
пилсе” до африки, в? которо' мало нашо" своўво”ныхь, бо 
се ему доброво“не? по“давали. Вые“чаючи? ] зь африки 
приказаль рицере“?! своймь абы вступили з ни“ ] в? корабли 


Інжь. Ззвитажства. З кто. “Мдностанымь. “филипповия. б жебысьмы, 
Твь. бподошли. ?старымь. !ёстаршыхь. 1! неф'патрнёю. 12 подоймовать 
іЗвь. вь. 9 згромадившисе. !ё исправивши. 1! морю. 1 которыхь. 1? ВыБ- 
хавши. “9 морю. ?' пріБздь. З? аледандровь. 993. ““вь. 25 толь. 26 плаваючин. 
9? квапилса). “вь. 29 доброволнБ. 30 Выіждаючи. Зірицеромь. З'вь. 
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або вь мкрэты и ве'лисе до фара“"рады выспы! ] ёдной, абы 
се та“ бога амона в” чо“ порадиль. Коли ] шли до амонова 
капица, заббжаль на лороз'Б еле", котоірого каза”? аледа"- 
де? бстрела"“ рицеро“, жни стрелюючи? ўна него ве'ми мно- 
гоў стрБль выстреліали”, а “ного намнбй не ] ткняли. А ко- 
ли алеза“де? взи" стрелу" “дні заразо“ жно[го еленм рани”: 
и ў того часу жное мЁстце зову" стрелець. [ А вше“ши до 
божницы амоновы бчини" тамь “ф'бри”, и проси" тежы" 
алеза“дерь “ного бога, абы ему правдиве Ўпо[вбди мбецо- 
валь“. ] 

[П]іото“ се руши”" з во'ско“ притагнуль на “дно мЎБстце 
которое ] зову” тафостри, где! тежыЗ было еі сель а мБли 
рбкь ві, ] котории бБгомь свой“ ві! море впадали" а были 
та“ браны замькнены!? и ла“цэхами желбзными “моцнены, 
где” ] та“ алеза“дерь чини" жфери бого“. той“ ночи 5ка- 
за“се!” ] аледа“дрови богь серапи" в” постати велми высоко", 
А ] вь жсобь'! ве“ми срокго'“ и страшливо', котори'?? ему 
рекль: ] аледа“дре можеш” ли ты перемени" тую гор, а не- 
сти ю на ] рамена" свой“; Алеза'"дерь ўповБдаль: а ако бы 
то хто [ могль бчини”; серапи" рекль: мко тайм гора не пе- 
рем'Б]іни"?" Маса своего, такь ими и справы твой будб” 
слы(л.75 б)ня" а“ до ско'“чена свбта. На“ то аледаё; дерь по- 
ча" его просити ] мовечи: прошу тебе серапи", жбыави” мн'Б 
то которою сме”тю ] маю ўмерети; рекль ему серапи”, добра 
речь? есть кро“ ] ?”болести жста'ней” годины не вЕда': 
а всако“ коли“”” мене ] проси" повёмь тобБ. По выпито“ 
трэ“ку го?кую сме”ть бкусиш»ь, а в”? молодости твоей доко- 
наеш»ь дни' твой", але не] вывЕдова'се годины ани час, бо 
тобБ жадны“ чжбычае"“ ] не повбмь, абовёмь повБЁдиа" тобБ 
обгове по" всходо“ со“інца. Повставши зо сн алезаёдерь 
засмути”се? ве“ми: и ] поча" тамь мБсто своему именеви 
ф“дова”, которому ] прозвиіце даль алегандриа. ] 

[ЕГгипчикове слышечи при“е аледа“дрово, вышли проти” 
ему ] и по“далисе"' ему, и з великою его почтиво“ю при- 


І выспи. ?вь. Зоуказаль. ЗоустрБлать. “стрБлаючи. Ф на него много. 
7 выстрБлали. ЗстрБлё. ?М'феры. 1отежь. !іМ'бБцоваль. І2гдБ. !Зтежь. 
Мвь. Із выпадали. 19 замкнены. 17 гдБ. !8 Той же. !?оуказалсаа. 29вь. 21 0со- 
бе. З? который. 23 можешь. 24 переменить. “5 Мбыави. Зе речь. 27 болести есть 
У статней. З коли. 2? вь. З9 засмітилса). З! поддалисёй. 


2 У спісе М на полі: лютой. 


нали. А ] вше'ши алеза'дерь до египту, нашо” та“! сто“пь 
да?ски! з великого” камени” выкова", на котори'" смотречи? 
рекль: то! ] столпь чи' есть; египчикове Ўўпов'Бдали, то! 
сто“пь е“ ] анектанава цара египе'ского" ве'ми бмБетного. 
Слыішачи то алеза'дерь рекль: анектана" мжтець мой бы”, 
А І рекши то паль на землю поча" сто“пь целова". Пото"“ ] 
ўтоле взавши з” собою рице?ства до сирБи“ се поквапи”. ] 
Сири'чикове ему се заставлаючи ва“чили з ни“, и н'Бкото- 
ри“? ] его!” з" рице”ства побили. [П]іото“ Ўтоле!” притагнзв- 
ши ] до дамаску мужне его зва”чиль. [А] такь 5же юде'- 
жа“ши ] всю сир'бю!?, приеха”!“ и ро“биль наметы на" мЁсто“ 
ти?: та" ] аледа"де" з во'ско“ своймь лежачи много небес- 
печности' З ўжи”, [ бо было місто ве“ми моцно, такь во фго?- 
неню мо?скомь, [І ико и ві? моцно“ будованю, и тежь” в'“ 
прирожоно' моцности мно]го мБстца"” высокого”, такь ижь”" 
его жадною навално“ю не ] могль добы". Теды аледа'дерь 
приказа” справи” до“ ] велики" на мор5 на “жкрэтехь пре” 
котори'?? же могль [мБсто мде”жать, ижь” тежь” дла него 
жадной ло“и ани! (л. 76) шихова“іа Фкрбто” до пристани мБ”- 
ской? не могли мб” приступ. [ аледа“дерь теды мысли”, 
акьбы жго?нуть мБ”' мбсто: але ижь” ] потребова" болше! 
людб, зара“ листь посла" до а?хиерею жидо'іского” имене“ 
а“ды, напоминаючи его абы ем на помо“ люді ] посла”, 
а и“бы тежь” живности и што прода“ного его людови зго]- 
това”, чи“шь тежь” котори'”” звыкль дава" дариеви, абы 
его [ ем бе” жадного ўволоченаЎ выда", абы собБ чжбра" 
болшую пра азнь македонано”?? нижли? пе'совь. А?хиере" 
зась жидо”ски' ] ўповбда" з присагою ты“ котории?” листы 
принесли, же ] же дариеви даль, и и“ тежь” проти”. ему 
жаде" валечной ] рбки не по“несль”, ажьбыЎ те“ дари' “б- 
ли“не пришо”, а не змо" [ бы своей присаги ўмени". Слы- 
шачи то алеза“дерь І розгнбва”се” ве'ми на а”хиерем жи- 
доёского'?, и мови”: тако[вяю по“сту бчиню на" жиды, ижь" 


І тама. 2 великагі. З камен. “который. Ў смотрачи. бегупецкого. 73ь. 
е Сурій. ЭнЬкоторыхь. І9зь. Мегі. 1 ўтоль. 1Зсірію. “пріБхаль. 1ёне- 
безпечности. Іёвь. 17 тежь. Здвь. 1? мБста. 2 высокага”. ?!ижь. “который. 
зЗ ужь. Зітежь. 2 мБсткой. Зв ижь. ?' жидовскаго. 29 то. “этежь. 30 который. 
зі ўволоченьа. 32 макидЎнайновь. ЗЭ нежели. Зікоторын. Ў” тежь. 38 поднесь. 
Зт ажьбы. Зе смогь. З? розгнБвалса). 49 жидовскагіў. З''ижь. 


2 У спісе Л на полі: могль. 
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будз' вБда', чне приказа“е ] маю" хова"": а всіако“ и дла 
того тир5 не ўпэсти”. Выбра" теды рицера! своего малеагра? 
а да" ему па'соть рице]іро", приказзючи имь абы ехали' до 
паствица ичжсафа'”, ] где” та“ много бы“ла пасено з мЁста 
гады, а ўди" з ни“ ] са“сонь” бы" воже“ ихь, бо вси м'Бстца 
крайны фной ве“ми ] добре“ вБда". [К]оли до того паствица 
вьехали?, а лю" ] незличоны' вели!, заступиль имь тежзель 
котори'!! бы” ] воже“ а стороже“ бы“ла умного, и много ихь 
поразиль. але ] малеаге”!” бздзчи мужны! в? моцности ри- 
це?ства збро'ного“, ] вси сторожи “ного бы“ла звоеваль. га- 
ве" тежь? котори'!е бы” ] з!” стороны македоно”!9 вожови 
“ного бы“ла голов5 сталь. ] 

[Коли се то дбало кнажа 9тдно бытирич" з мБста!” гады] 
выб'Бжа" з? три“ца'ю”! тисечи'”? ездны” ? к5 битвБ зготова- 
ных?, ] Такова запра'ды была велико” валчэчи” ижыь? дла 
крикў ] жкрэ'ного земли дрижала: Видбвши то македонове”" 
смуітилисе”. а в то“ а”ридь скоко" еха"”” до алеза"дра, абы 
ему неібеспечно”” греко" фповЕда”. Аледа'дерь теды фп5- 
сти“ши ] тирь, вто”гнзль до ижсафа'””, где“ тамь бытирична 
и его((л. 766) людь весь выби" и лотлуми”. А пото“ Зэвороти?- 
шисе до тир5, нашоль” жнь до“ котори'”” бы" на морэ ка- 
за" збудова" зё“ кгрэ“т5” весь ] розо”ваны'. абовбмь кнажа 
валаа“ зо -всими пробываючими” ] в” тирБ, по фходБ але- 
да“дрово" выше'ши будова'е фное му“не [ збзри". то видачи 
макидонове засмутилисе за”, алеЗа"де? тежь” з'” ними во'“'- 
печи в? добы'ю мБста тир5. [Ніочи теіды пришлой, видб" 
во снБ алеза'де”, ижь" де”жаль в” рэку пагод, [ а покинв- 
ши на земли, те”ль ю свойми ногами ижь” з ней вино ] вы- 
тиснёль. повставши аледа“де” зо сні, каза" при'ти“ до себе ] 
вБцкови, а ему сонь котори' ” видбль фбыави”“”, которому” 
в'Ыыцо“ ] ўпов да”: алеза“дре бу" сталы' на ти”, а не во'“'пи 
ни в чо“, іагод5 [ котор5ю” де”жаль в“ рэцБ а ню на 





1 рицерай. ? малегра. зф. 4 Бхали. З іФасафать. ёгдБ. “саміўнь. 9 добр. 
9 дошли. ід велій. 1! который. !2 малегерь. !Звь. і?зьбройного. 15 тежь. 19 ко- 
торый. 17'зь. 1! макидЎновь. 19мБста. зь. “ітритцетью. “тысайчей. 
23 Бздныхь. ЗЗзьготованыхь. 2? ижь. ?ё макндУнове. 27 смятилиса. 78 Бхаль. 
29 небезпечность. 30 Ішасафать. 3! гд'5. 3? воротиявшисе нашоль. 33 который. ““зь. 
З5 кгрёнты. 38 пребываючими. З” вь. З8 же. З9с. З9вь, Зижь. “вь. ““ижь. 
ЗЗ прити. 49 который. “9 мбыавиль. 1” которокь, “ёвь. 
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землю покинўвши ногами" сте”ль то значи”: мБсто тое маешь 
вла“ными руками зва”чи", а жное ногами потопчеш». Аледа"- 
де? теды мысли”, котори“' бы жбычае"“ могль мБсто збури”. 
и збудова" ] “повторе на мори велики'” до“ на жкрте”, ко- 
тори'? быль сто“ [ котвиць бвиазаны", а быль таковой высо- 
кости, и“ на" ] мўри! и на" вежи ти”ский аледа'дерь се “ўка- 
зова”. теды ] алеза“дрь са“ на ж" домь вступиль ве зброю 
прибраны!, ] а приказа" по“ко“ свой“ абы се готовали ку 
вац”, а зара" акоібы его скоро видбли приближаючогосе 
ку мБстб, абы ] всБ нава”ностю шту'мовали на мёри МБ”- 
ский, а такь коли ] повстагнено котвицы ного дому, при- 
ближи”се ку муро“ [ мБ''ски“". теды аледа'дерь скочи" на 
землю где? стом" ваўлаа“, а з великою попўдливо”ю скочив- 
ши до него заби”" его, / ий вкинб" его в!' море. ЗзрБвши то 
македонове'? и грекове, за]ра” почали вступова" на мэри, 
нБкотории'? по драбина", [ нБкоторий тежь рбками се'' хва- 
таючи. такь ве“ми се быіли тирове прелекли з'” заби'а ихь 
кнажати валаама, ] и“ се жадны“ “жбычае" нава“ности гре- 
ко? не спротивлали. І ты“ теды фбычае“ мБсто было взіато 
и з кгр'ту выкоіренено. при то“ тежь” и“шихь двБ мЬсте 
грэнтовный” ] (л. б) збзри”, в котори“'” шко много Ўтерпе- 
ли сирБ'чикове ажь? до нынешнего” часу вспоминаю”. 
Пото“ фтоле рэшивши” войско”, пришо” до мБста еазань 
которое тежь” мде?жавши до иерўсо/лима” се квапи". ] 
Слышачи иа'да а”хиерей: жидо”ски! при“е аледа“дрово 
зліакысе?”, а возвавши жидо", бстави” имь пость презь три 
дни, / абы набожными м[о]л(иітвами и жф'Брами”” бога взы- 
вали. Ззтой” ] ночи по Ффер'б ўказа“се” аРхиерефви анге" бо- 
жи! мовечи: не [ лека'се але што наскорБй прижха“дожь” 
ўлицы мБсткий, [ а браны ўвори, а ве” людь неха' вы'де” 
во жде'“ю?! бБло“??, а ты ] и и“шии свешце“ники з” столами 
асными вы'дбте? на дорогу алеза“дрови, абовЕмь есть по- 
требно абы ца?ствова" ] ижь” всего свБта пано“ буде, а по- 
то“ его гн” божи'! порази". ] котори'? зо снў повставши 





І которымь. “повторе великій. Зкоторый. “меры. “аледандерь. Ф вь. 
Твалце. 8мёсткій. ?мБсткимь. !огдЬ. вь. 2 макидонове. 13 нБкоторый. 
1 сд. І5зь, ётежь. І зрёнтовныи. 18 которыхь. !эоутерпбли. “Фажь. і ны- 
нБшйаго. Зрашилса. ?Зс войскомь. ““тежь. “Э иербсалима. “е зла кльсе. 
2? фферами. Зв ночи жь той оуказалса по МферБ. “прим хандожь. 9? выде. 
Зіодежди. 9? бБлой. ЗЗзь. Зівыдбте. 39 ижь. Зё Который. 
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возваль жидо” и чбыави”! имь, [што видбль пре” сонь, такь 
то приказа" справи" шко ему [ во снБ было фмбыавлено”. 
А зара" выше'шия з мБста восполь з” свеіце"ники и з вели- 
котю мБ“ского' людз, пришо”" до ] ждного мЕстца которое 
зову" скопу”, ёколе це”ковь” 
великого алеза“дра при“м хюжида". [] Алеза'де? приближаю- 
чисе до чного мБста, а видачи велико” людз во мдб'ю 
б'Бло“, свешценики те“ ве“ми бБлыми стоўлами причха'"дожо- 
ныё, и видбль тежь а”хиедей жидо”скогоў [ стола ве“ми 
асно“ю зь иайи“товь прижха“дожоного, а на ] головБ его 
диадиму!? або корону велми чуднію на кото]ро' вех золо- 
та бла“ку справлензю на не! же написано было ими бо- 
жое!, Зара” приказа" вси“ своймь станў”, а самь [ аледа"- 
дерь пошо" до ни“ зсБ'ши з” кона и бпаль на землю. ] 
Заразь вси Марове почали аледа'дра поздоровла" 13 взы]вачи! 
великими голосы"” жи бу” навы ёши'!9 царю аледа“дре, І 
жи? бу" навы“ши' г цесарю, жи” будь звите“цо незвитажо- 
ны'З ] наг всБ кнажата хвалены'. Видачи то цареве сири'- 
ский ] (л.65) велми е здзмБвши шемрали, нБкоторай те“ 
з кнежат?? его кото]рому “има было па?мено"'', спыта" его 
мовечи: велики" цар5”” ] што то есть ижь” вси ба хва- 
лили. а и ты“ са“ похвали" аладічіаа жидо"ского?; Кото- 
рому зен ў вде? рекль: не того“ и [похвали" але Бока! кото- 
рого м“ имени бживае". абовб“ в” таково“ ждб'ю видб” 
есмь? его пре” сонь, кгды“”” еце бы" в”“ македоін би”, а ко- 
ли есмь? мысли" акьбы“ могль асию по“'би' то ] им побў- 
жало мене во снё абы“ не жмешкова”: але абы“?! ] 5си"не 
бфаючи муза поступоваль: а дла того бачу бы” ] жного 
которого“ пре” сонь вид", а ўтоле?” мнимаю ижь” з боіжею 
помо“ю дариа звитажб и моць пе?скую розважў, и ] вси 
и'ший речи котории? во ўмыслБ маю, маю надбю бы” І] 
пришлый. А мовечи то, з свеіце“ники до мБста вшоль, ] По- 
то“ тежь?? З'вшо" до це”кви божой” которзю збудова" фнь 
наімўдрьши'” соломонь, А та“ водлу' ўказаніа свеіше“ниче"ко-] 


а С ў а ава аа аа аа аны 

і уубыавиль. 2? Мбыавлено. Ззь. ёмЁсткогі?. “церковь. Ф при хондожо- 
ны. 7тежь. 8 жидовскаго. 9? иаінтовь. 19 діадімі. 1! б[о]жіе. 12с. 13 поздравлачть. 
М взываючи. Ігласы. !ёнавыжшій. 17 навыжшій. !Знезвияте“жоный. 1? се. 
Зокнажать. “іима) Парменонь. 7“? ц(аірю. “Зижь. ““жидовскаго. 7? вь. 
Зв есмь. 27 кьгдымь. “Звь. 9 макидУній. Здесь. Зібыхь. З? ўутолЬ. 9“ ижь. 
Зі рБчи. Зэ который. Зётежь. З'”вь ц(е]рковь б(оўжію вшоль, зв мдр'Бйшій. 
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го! богу “ф'Бр5 чини". Тогды ему а'хиере' принесль книги 
даниила пророка, в? котори“? было написано, иж» ] нёко- 
тори'? з грбковь мбль збури' пе'скую моць”. аледа'де? ] 
домнимаваючисе? бы" самого” себе ўвесели'се!? ве“ми, и] 
заразо“ агРхиеремви и и“ши“'! свеіце'нико“ много да” 1. да» 
ро коіштовны”, а мови" имь то: ижь” чогоколвекь бы ў 
него ] жедали!, то мБли юде”жа". тогды а'хиере' жидо'ски'] 
проси" его мовечи: прошу неха' намь буде волно нашихь] 
ўцевь ста” бжива", а семого року бе” дани и чи'шу бы'.] 
Аледа'“де"” имь всего дозволи”. пото“ его а?хиере' проси" ] абы 
жидове в 1? медбй!" и в” вавилонби!” жсаженый свойхь 
пра? ўживали. и все имь то да" ж што его просили. алеіза"- 
де? пото“ справивши рице”ство зь иерэсолима!” вБль”? ] зфы" 
до и'шихы! мбсть жколичны”, а до котори“колвекь” ] еха”?? 
вдачне бы" прина'?". ] 

Того часу “сири'чикове котории были ўтекли” ў аледа'д- 
ра І] (л.7) пов дали все дариеви. Слышачи цеса” дари' пыта" 
ихь ] ю способБ и “шта“ті” алеза“дрово“: А чўни ему Ўка- 
зали ] “бразь его на ка”тыне вымалеваны'. котори'”” коли 
ўзрБ" ] дари' взго?дБль” его дла малости жсобы, а зара” 
ему послаль ] пилу мач5г'5 и завоекь блазе'ски' и листь 
такь написаны': ] дари' ца? на" ца”ми и па" на" паны, роди" 
с[о]лн[е]чьны'?? котори'?? ] світи" весполокь з пе?скими боги, 
служебникови нашему ] алеза“дрови жповБдамы: Слышали”- 
мы ижы! ты “бэдзчи по'[несены' в пых?”, и пре” пороё“нюю 
хвалу по'вышоны'??: зобрале" ] лотрики з?“ границь захо“- 
нихь. а жедаешь з велико”ю пе”сов» ва'ічит, котори” Ў” силы 
жадною мБрою не затлумиш»ь: абов'б" 39 фни?” ] сами богове, 
которий ве“ свбть ўха“дожаю” и вмоцы маю”, ] а иміа наше 
хвалі" и залецаю": але ты пако ч[о]л[оів(Б]кь, а фвше“ з му]- 
же”? намн'Бйши!, силуючисе на" мало” твою, акобы МЫШ» ] 
выскакуючи з свое' шмы. Вышоле" з““ зе“ли недостато“ной, ] 
а по широки" мБстца““” пеРских скачешь, игри строншь 





1 сва ]іценническагі?. ?вь. Зкоторыхь. “ижь. 5 нБкоторый. вгрековь. 
?землю. ёдомниваючиса. “самаго. !еоувеселильса. 1! яншымь. 17 дарь. 
ІЗижь. 1! жадали. эвь. 19 Медій. І”вь. ІЗ Вавулонь. 1? іерёсаліма. “ое вель. 
Зіиншых. 2? которыхьколвекь. З Бхаль. З“принамтый. Э сирійчнкове были 
дутекли, Зе кшталте. 2? который. 2 вьзордбль. 29 солнечнын. 39 который. 31 ижь. 
32 бёдёчи вь пых. 93 подвыжшоный. Зёзь. 35 которыхь. 3ё Або, З? ни вБмь. 
Звзь. З9містахь. 

З У спісе Л на полі: силы. 
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акобы мышь в' дому где” кото" ловны” або лапакь не- 
маш». [ А й потае“не взгладаючи” на справы твой, коли 
беспеічн': бўдешь хотБль шале“ства строй", тебе в” неў- 
па'рыности? твое' в” попдливости полаплю, а такь шкари- 
до доіканаешь” дни!” твои". убачы" же си прето в'' то" по- 
вбда“ Зтобб то ] бб'нику!? збоги', абы“ се прочь" ўвороти", 
а ўспокой'се" на [] лон ма'ки твоей. жто тобБ шлю пилу 
мачугёі? и завое“ !9з золото“, з которими игра''“ ико дбта". 
абовёмь ижы? ] ешце есте” дбта", слушно тоб5 и потребно 
абы“ дБти“іский речи?? справова". дивна речь” есть коли" 
ты в? бб'но“ [ а в?? мало“ тБле будзчи, моцно в то 5фаешь, 
абы па“ство [ дариево мБль соб Б по'би". Пре” дзшу ўца 
моего присегаю, ижь” такь много золота в? пеРсфи? ле- 
жи” ижьбы звитаіжило асность слонечнзю коли бы Ў по- 
ча'ку было згроімажено, А дли того тобб приказземы моц- 
но, абы [ ты ф“пстивши шале'ство и поро“нюю хвалу до 
македонба”” [ (л. 76) се вороти”. чого если не будешь хот б” 
Ячиний”, пошлемы? на тебе ] незличонзю велико” збро'ного 
рице?ства, котории тебе не іако [ филипового” сына, але пако 
кшажа лотро“ское? ўкрижЗю". ] 

Прише'“ши теды до аледа“дра коториий были посланы!' Ў 
дариа ] цесара, фдали ему ля” посланы' з” пилою 333 ма- 
чўгою и з“ заво'комь, аледа“дерь зара" каза" ли” пере"? 
всБми чита". рицери ] З'слухаючи поводз жного листу”” ба”- 
зо" се смутили: а бачечи ихь [ “алеза"де” бы” смутны“? 
рекль до ни“: ж мой намоцнЁйший І рицери”” дла чого 
сеРдьца ваши су” порэшоны з” сло? листу даіриевого: або 
не вбдаете ижь? псы которий" ве“ми счекаю"”, ] не маю" 
жадной хоти “жбраже“а. Мыс“мы теды бвбрилия ] ижь? то! 
листь в“ чомколвекь? правдз повБбда”", то е" то'коч веўли- 
кости золота, которўю дари' повбдае" м'Б”, а дла того ] му- 
сим му“не воева" з нимь. абовбмь велико” золота его на“] 
»хоче побужае" ку воева“ю. А рекши то, приказа" рицере““? 


івь. “?гдь. Звозгламдаючи. “безпечнБй. "вь. “неМпатрности, 7 вь. 
8 доконаешь. 9 дни. 9Обачь. М вь. 12 тобБ бБдник. 13 прочь. “З оуспокойльса. 
15 мачёхё. ёзь золотомь играй. 17 дита. 8 ижь. 19 дита. “? рёчыи. 21 речь. 
зэвь ЗЗвь іукь. “Эвы “е персін. 2? македУўнім. “пошлемо. “” филиппо- 
ваго. Зд потровское. Зіпришли. Ззь. зь, зазь. Зе предь. “9 слёхаючи 
Много листв. З? аледандерь смётныхь. Зв рацари. З9зь. 49ижь. “' которын. 
АЗ цекають. ЗЗпжь. ““вь. “ЭчомькольвБкь. “ерицермь. 

а У спісе Л на полі: ве'ми. 
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свой“, ] абы послы дариевы по'мали а на шибеници' повб- 
ша? казали. [ А “ни почали до него великими голосы взы- 
вати?: царю аледа“ідре, што за причина вины есть в' наб длі 
цара нашего жебы'мы  мБли муки по“ни". Котори“? алеза"- 
дерь ўповБда": Слова цесаіра" вашего то 5чини" побужаю'” 
мене, котори' ва“ ако до ло'риіка послаль. А “ни ўповБда- 
ли: дла того то писа" нашь цеса”, ижь” велможно” ваша 
не есть ?ему запевне знаема”. пусти ] на” волно а мы ему 
твою хвалу жповЁмы. Тогды ихь алеіза'дерь казаль выпб- 
сти”, и на годы возва”. А коли седбли" / за столо“, рекли 
аледа“дрови: царю "если се подобае" маестатови вашему, 
прикажите'' абы тисеча" ездны“!? з“ нами ] ехало", а мы 
дариа ві? рўцб ихь выдамы". На" то имь ] алеза'де” ўпо- 
в'бда”“: неха' се вашь бмысль весели" з того, [ ижь” споко!- 
не седите'!, абовбмь пре? выда“е вашего цара, ] не буде 
ва“ даны! и жди" рице?. другого пото"“ дни, каза" алеза"- 
дерь ли” писати дариеви ты" мбычаемь, [ (л. 8) [А]леза“дрь” 
сы" филипо” и али“пиады” царевой, дариеви цареви ] на" 
ца?ми родичови слонечному””, котори'” свБти” весполо" з 
боги ] пе?скими, повбдаючи то приказземы, если праве хо- 
чемо глад б" на правдў, то што маемы не есть наше” вла“- 
ное але на“ [ до часу позычано неправе де”жимо. абовбмь 
кгды” вси в” кол прэ'ко“” фо?туны жбцбемо, частокро" 
3“? бога'ствь во 5бо'[ство?, з веселиа в“! смутокь, з высо- 
кости на ни“кость” и туды ] и сюда пременимемо. дліа того 
будўчи хто на вы“шо“?? мБстцё ] кола фо?туны?! не мае" 
такь ве'ми 5фа" в“ сво' ста" высоки'!, ] и“ пре” пыхб по”- 
несены! и поро“нею хвалою повожоны!, ве“ми ни“ки'”]) 
справы взгаРжае"?”, кгды“ то частокро” бывае", ижь” на 
ниёши'! ] бывае" повышо"“?? а за“ велми высоки' на ни“кость 
ўпадае”. І розбм Бй бы" речь" велми шкарадою и'соромотою, 
тобБ та“ ] нааснБйшому" цесарови, водлугь того ако“ ў 
люди! есть ] видб", мнБ малому а ни“кому” таковый речи 





І шибеницы. ?повБсить. З взывать. Звь. 5 Которымь. 8 ц(а]ра. ” подьбё- 
жають. Вижь. ?емё знаема. !9сБдБли "если се тобБ подобаеть прикажи. 
12 га. 13 Бздныхь. Іс. 15 Бхали. ёвь. 1” выдамо. !З Надь. !?ижь. “спо- 


койнЬ. І сбдите. 722 Але Зандерь. гЗ алумпіады. ““солнечноме. 2? который. 
Зе нашо. “?вь. “прётком». “зь, Зоябожство. Зівь. З2низкость. ЗЗвыЫЖ- 
шомь. Зі фортына, Зэ вь, Зёнискихь. З? вьзгаржаеть. Звижь. 39 повыжшонь. 
Зе речь. З напснБйшемя, “2 нискома. 
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ста”. або[ввмь ты ако повБдаешь. есте” рове" с[о]лнцеви, 
а и“ седишь І на с[(оілнцэ маестату твоего, зосланы" ў бо- 
го” весполо“! з? пе?скиіми боги, але иж богове су" не 
сме?телны“, з? сме?телными »Ўцо[ва"? ненавидм"'. ій заправдз 
есте“ смеРтелны", а такь до тебе идз іако з” сме”телны" 
ч[о]л[о]в(Біко“ валчи": а ты за" котори!' ] есте? велможны" 
и повышоны!?, а хоче" се зва" несме”телным». ] коли хо- 
чешь з нами валчи", жадной славы не жде?жишь ] если ме- 
не звитежишь, абовбмь малого ч[о]л[оів(Б]іка а лотрика ] 
звипажи“. Але если юш превитажў, великую Ўтоле хвалу 
возму, ижь? наве'можнейшого!? цесари звитаж5. Але [ иже“ 
рекль пе'скую землю ві! великости золота ““фитуючую, ] 
побудиле“ смыслы наши, а справиле" на“ дла того му“нЕ- 
ши“12, абы“мы золота вашего могли доста", а недостаточно“ 
наш (которзю на“ приписуеш»ь) могли бы“мы[ ў нась ў дали". 
А прето иже" намь посла” пилу мачбігз и завой котори'” 
маю” бы" речи пришлый, Певне ] а право!" есь жсуди” чого 
се тежь мы сподбваемы!” зі? приазни І (л.8 б) бого". През 
жкргло” той то пилы, тое собБ роззмБемы, ] ижь” мкраг- 
лость всего свбта по“ наше панова'е мае бы' дана. ] Пре” 
мачуг котораг есть скривлена ў головы, знаменземы І ижь 
ІЗвси цареве и кнажата!? свбцкий пере''” нашою” “жблич- 
нотю б5[д5” се клана". пре“ золоты' заво", котори' голову 
ч(о]л[о]в( чую приждбвае" и З'юкружае'" головэ, на“”' быти 
звите“цы, а не звитаіжоный” сподБваемы. Ты заправдз ко- 
тори' есте” велики" и намоцнёйши, бже" намь дань ўдаль, 
кгды“ есмо ў тебе, пилу мачэгб и золоты' заво' взіали, 
которий таковый ] досто'ности в”? собБ замыкаю". Коли таки 
ли” наіписаль, возва”" ку собб посло" дариа цесара, а давши 
й“ ] коштовный ““дари з листо" ўправи"”” ихь. [П]ото“ але- 
да“де? ] рбшивши рице”ство поча" поступова". ] 

Тогды дари' прочитавши уны! листь засмути'се” ве'ми І 
пото“ листь написа” пано“ свой“ преложоны“ ты“ юбычае". ] 
[Царь?? на" царми”” дари', примусови и а'тичхови “быав- 
лаю?? ] веселье. Слышалисмы ижь” алеза'дерь сы" филипа” 











Івесполь. ?сь. Зижь. “несмертелный. Ззь. бобцовати. “зь. “9 повыж- 
шоный. Эижь. 19 навельможнЬйшагуг. 1! вь. 12 міжньйшы“. 13 которім. 1“ пра- 
вось. ІЗсподзваймы. Іёзь. ижь. 18кніажата и вси ц(а]ргве. 19 предь. 
29 нашею. “ІМкрёжаеть нась. “не звиятенжоны. ?ЗВь. здары ўўправиль. 
25 засмётилсй. “9 Царь. ??ц(а]рыми. “9 М быавліаю. “?ижь. “9 филиппа. 
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макеідо“ского' шале“ство" побужоны' вшоль” до асиий а жнбю 
з цЗности зниіци", дла того ва" приказзмы, абы згрома- 
дивши велики" а моцны” муже" нашего па“ства наболшихь”, 
Проти" мному д'тати' повста” не замешкова'те, а по'імавши 
его пере“? нашу ўблично”" приведбте”, абы то ико [І дБта 
ўбичовавши а приволокши его в“ по?пбр5, пошлю ] его 
мапу Б его али“пиад'Е? зга“беного, абоввмь не годи'се! на ] 
него валчи", але абы з ді'ми дБти'ский речи справова”. ] 
Прочитавши ли” панове дариевы, такь ему ўписали: ІІШа- 
реви на“ цари!! дариеви богу великому, приму" и антич”] 
слу“бу. рачы? вБда" ве"можно” ваша, ижь“ то дБта" 
алеза“ідерь, котори' ако повБдаете нашу землю збэри" и 
роіспороши”, І (л. 9) мы згромадивши"”” велико” люд з ни“ 
есмо ва“чиіли, а на жстатокь есмо ты" подали, и ледвосмы 
ўшли ] рэкь неприате'скихь. Мы теды коториий!” мените бы”] 
помочники бы” па“ства вашего, велможности ваше' поко”- 
не” ] просимы, абысте на" ваши слуги вБрный вспомогли. ] 
[К]оли дари!' то" листь чита". приббБжаль дрбги' посо" мовечи:] 
ижыЎ аледа“дерь положи"се" “з во'ско" на" рекою”” кото- 
рўю зовў" сираігма. [Сілышача то дари' цесарь”", повторе 
аледа“дрови ты“ ] «жбычае“ писа“. [Діари! ца? надь цари” 
и па“ на" паны, слуўжебникови” нашему приказземы: По 
все“ свбте залеца“но”' ] есть ими дариево и похвалено, або- 
в“ и богове не зносили имени” его, а ты котори“?” жбы- 
чае“ смБле" перейти ] реки, гори”, и морм, а чини" нава”- 
ность проти" маестатоіви “па“ства нашего??, заправды бы 
мБль великую хвалу, / колибы кро“ дозволе“а и воли на- 
шой македониею” справова", Зэлбпе! бы тобб? было з'' 
твой" злостий покбтова”, ] ни“либы ў нась великую кривдЗ 
мБль по“ни", кгды” пре'??“ ] нашего панова“а землю могла 
бы пко вдова жсиротіілою бы". А дліа того воротисе” до 
земли твое' пе?вей”' ] ни“ли гнБвь нашь на головў твою 
вступи", заправды бы ] позна" мко велика хвала моць наша 


І макиднскагі. 2?тьшоль. Знабольшихь. Здитати. ЎЭпредь. Ф приведи- 
те. ?дита. 8вь. ?алумпіаде. !9годитса. !!ша]рьми. !?Рачь. !Зижь. !“ди- 
та. 19 зьгромадивши. 19 который. !” покорнБ. 18ижь. 1? положильса. “онадь 
рекою з войскомь. 2! ц(а]рь. “?ц(а]рымн. З надь паны Аледандрови слёжеб- 
никови. ““залецано. “Зима. “е которымь. ?'горы. “нашем панстве. 29? ма- 
кеднію. Зо лБпБЙ тобБ. Зізь. З? безь. ЗЗ воротнсаа. З“ первБй. 

“У спісе Л на полі: без. 
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есть, давамы тобБ ] зна" пре" тый зе?нета маковый кото- 
рии! тобБ в? мБх5 шлемы. Бач? же если можеш»ь тый зе”- 
нетка" зличи'?, такь ] запевне? вБда! ижьбы ты" “бычае“ 
людь нашь не могль ] бы" зличонь, чого если доказа” не 
можеш»ь воротисе” до зе“ли твоей, а запамета! ўже? того 
што" чини”, бовбмь нашего людб валечного есть незличо- 
нам велико”, а ў того часу” ] болше' се того не см'“Ей до- 
пўца"'.] 

[Коли “пришли послове дариевы до алеза'дра", ли” ему 
ў да]риа з'' маком ўдали. Заразь коли алеза'дерь ли” поча” 
чита", ] вложивши свою рбку в” мБхь вза" жного маку 
и поча" жва' І) (л. 96) мовечи: бачу добре! ижь" людз его 
есть много, але імко тое насё“е есть ми“ко, такы? роззмБю 
ий людь его млБблы'. А в то“ ] пришли нбкоторий макидоно- 
ве, повБдаючи аледа“дрови, и“ [ али“пиада!” его” ма'ка'” 
та“кою немо'ю была зната. То слы[шачи алеза“дерь, ста“се 
велми сму'ным»ь, а всако”“ ли” написа" дариеви ты“ жбы- 
чае“. ] 

Аледа“дерь сы" филипо”? и царевой али“пимды””, дарие- 
ви ца]реви приказбўемы: вБдай ижь” много листо" пришло, 
коіторий на” понево“не” ўсель ўвода", а всако“” ты не 
мысль ] Ф то“ абы“мы дліа бом'ни або во''пливо”'ю”” твоей 
порожне' ] хвалы назадь ўеха'”” мБли, але абы" жгледа” 
ма'ку мою, ] которам та“кою хоробою есть ““тажона. А пре- 
то вЫіда"' ижь по мало“ часБ до тебе з велико“ю валечны" 
люди! се ] поспешимы” а велми” скоро притагнемы. А то 
тобб ] тепе? ?” шлемы накшта” насБна макового”” той перець, 
абы“ ] то зна" ижь? насе“а”” макового велико”" того пе?ц5 
жстро“ю?' ] бывае" зната, Той ли” даль аледа'де” рицере“'” 
дариевы“ ] и перець и дари” выбо”ный а пото“ ихь пб- 
стиль. ] 

Пото“ йтоле рўшивши рице”ство свое аледа“дерь, “боро]- 
ти“се?' назадь ку македон' Би?. того” часу н Бкотори' 3? мужь”] 
ве'ми моцны'! которому има амо'та кнажа рице!ства ] да- 





1 который. “вь. ЗБачь. “зернета. “сличит. Фзапевн5. 7” воротиса. 
Воуже". часа. 19 пришли до аледандра послове дариевы. 113». 12 вь. 13 добр. 
Мижь. І тако. 16 Алумпіада. І”матка. 18его. 1эфилипповь. ??алумпіады. 
Зі ужь. З? поневолнь. “Звонтпливостия 2“ фіхать. “эпоспршимы. 28 вельми. 
27 топерь. “8 маковагі?. 2? ижь. 39 насБньа. 31 Мстротою. З? рицеромь. 33 дары. 
за фу боротилсаа. 35 македМ'ній. З8 нБкоторый. 3? мёжь. 
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риевого по" аравиею з рукою неприате'скою з во'ско" ле- 
жа“. ] Той коли бслыша" при“'е аледа“дрово, рушивши ве“ 
людь / свой застави"се проти" аледа“дрови, и поча" з ни“ 
мужне ] воева". Ве'ми рано почалосе воева“е великое, ажь! 
до заход с[о]лнца, и” юбу сторо" фднако воевали, такь же 
тежь? ] пре” три дни, ўставичне ч'крётна вака тривала, або- 
вБм ] такь велми? моцно а жкрэтно было поби'е же се 
с[оілнце за'імБло не хотачи взгліада'"“ на мное великое вы- 
ли'е кроўви. пото“ з” стороны пе”совь много тБль бме?лы“ 
падацл. 10)ло, што видичи кнажа тыль подавши, з“ рэкь 
неприате“іски“ ледво з” людо“ малы" бтекль, а такь прб“ко 
бБжаль, ижь? ] еце пере“? дарие“ зоста" жный котории ў 
алеза“дра приехали!”, ] а дари' ешце де”жаль ли” в рбка” и 
пыта” ихь што аледа“де” "чини" [ зь жны" мако" п, А шни 
ему исто'не повбдали. Взавши те!” даіри' пе”ц5 алеза“дро- 
вого, а вложивши во 5ста свой поча” жва”, А ] во“дьхнів- 
шиЗ рекль: “мало его есть" рицеро”, але су" моцни ако то] 
той перець, ледвё на'де на свбте што се имь спротиви”. 
ёповбдало книжа амо“та такь есть пане: мало рицерыства” 
мае алеза“де” але мужны”, которий много мой" рицеро” ] по- 
били, зі? котори“!” рўкь ледве“!? ўшоль. А всіако” се але- 
За'дрь" ] дла того в? пых5 не поднесль” ижь” звита”ство 
мде?жаль, але ] такь пе?ски' людь, ако и макидо“ски!, кото- 
рий были побиты приказа" в гробёхь похова"'. ] 

Пото“ аледа“дерь приехаль” до килик би” и до савинБи” 
в коўтори“?? землахь много мбсть его панова'ю присагло. 
А ] на“ то за люд до во'ска своего прилучи". вступи””” 
тежь” ] аледа'дерь на горз которзю звано таврэ”, и при- 
шо” до мёста ] просополіа, вг? которо“ было “а, тисечи''”” 
людз: и взавши Ў ни” ] рице?ства тагну" до асий, много 
мБсть по“биваючи, по“то““! притыгнў" до фригБи”, и вшо” 
до божницы с[о]лнца, и юф'ри“ бого“ чини”, Ўтоле при- 
ехавши до реки самодроны, и ] мови" до фного люд: Бла- 
го ва“ ижесте славы гомеровой? ] достали. А нБкотори''” 








Іажь “тежь. Звельми. “вьызгладать. 5зь. бзь. "зь. ёнжь. “предь. 
19 приіхали. ізь Мнымь макомь чиниль. 1? теды. 19 возДохнВШИ. 14 мало 
есть. Ібрицерства. !езь І” которыхь. 19 ледввмь. !?аледандерь. “?вь. 
2і поднесь. ??ижь. “ЗпріБхаль. ““киликій. “Э савиніи. 29 которыхь. 7” Вьстё- 
паль. Зётежь. Звы. 39 ф. Зі потомь. ““фригім. “ЗофБры. ““пріьхавшн 
Зэ гомеровы, Зё нБкоторын. 
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Поўны Ленінградскі спіс «Александрыі» 





докомикть ўповбда" ему: царю] аледа"дре !болшой бы сла- 
вы! б тобБ писаны бы" могли ] нижли бчини” гомерь и “ж 
ты" которий” мБсто трою зббірили, абоввмь иж? ты бол- 
ший рбчи справзешь ни“ли ] “нь. Которому алеза'дерь 
рекль: 5чителю волю бы" ] мудрого ўченико“ нижли ў глу- 
пого хвалу мБ'. [П]ото“ рэўшивши рице”ство притагнуль до 
македон'и', а тамь І (л. 106) нашоль ма'ку свою з немочи 
повсталую з” которою ро“мовлаючи ] недо“го мешка”. ] 
Рэшившисе алеза“дерь з” македон би” тіагнб" до пе?сби“: 
и полоіжильсе з во'ско“ на мБстц5 которое звано авдыро"': 
а люди ] “ного мёста зо всбхь” сторо" браны!” позамыкали. 
Видачи ] то алеза'де” розьгнЕва"се! и росказа" рицеро“ 
свой“ абы ихь запаілили. рице”ство теды алеза'дрово бчи- 
нивши навално”', почаіли ихь бури" а мБ“ски' людь бачечи 
то ижь” не могли зноси" веіликости збро'ны“, бо жное мЕст- 
це не было з!' ррироже“иа ] фборо"но, почали взыва" мовечи: 
царю аледа'“лре, не за“кнбли ] есмо бро" мБ''ски“!” дла того 
абы'мы се твоей высокости ] спротивили, але бочисе!? да- 
рийа цара пе”ского котори'!” койлибы то бслыша”, зосла" бы 
на на” паны свой, которий"" бы ] на” зо всбхь” сторонь 
роспорошилы”. алеза'дерь имь ўповЕда" ] ўворіте” браны 
мБ”'ский” если хочете з” рбкь валечны" ўйти. [ А коли з'' 
дарие“ конець бчиню теды з вами будз ро'мовла".  Слы- 
шачи то ждначе ўворили ему мЕсто. Идбчи Ўта“толе”? 
жбороти“се”” до брохби. а пото“ ха“дежполи" перешо”.] 
А ўта“толе” пришо” до реки сени”, и тамь бы" велики“ 
голодо"“ убтажоны' людь аледа“дро", ше“рали теды рицеіри 
мовечи: кони наши бставаю'" бе” переста“ку”. котори“” ] 
алеза“дерь потве”жаючи” ихь мови”, ч мужеве” и рицери 
мой ] намоцнБйшии, котории есте до ты" часо" вое“ный не- 
бе'печности” поды'мовали, аболи дла недоста'ку маете ко]- 
му роспача" в здоро'ю, всакожь” поки дзша буде в'' тБ- 
лах? ] ваши" кони! незличоны" достане“: если по'буде“ 





1 болшой славы. ? который. Зижь. “македній. Эзь. ёзь. 7 Македіній. 
З персін. ?всихь. 19брамы. !' розгнБвалсам. !? мБсткій. !Зижь, “зь. 19 МмБ- 
сткихь. іе бодчисаА. 17 который. 18 который. 9 всихь. “9 роспорошили. 21 ўўво- 
рите. 22 мБсткім. ЗЗзь. “ізь. “э ўутамьтоль. ““оборотилса. 2” дутамьтоль. 
28 престанкё. “Экоторымь. 9? подтвержаючи. 31 мёжеви, 3? небезьпечности. 
зЗ всаакожь. Зі вь. 9” тБлохь. 
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4. Александрыя 


здоро“а і и кони! нам не треба, поква“мысе та“ где! доста- 
не“ ] живности собб и конеу? достатокь. ] ; 

[Віыехавши? ўтач“толи" аледа'дерь притагн5” до мЕста] 
которое тева зову'", и мовиль люде“ жного м'Еста, дае] МН Б 
па'соть” рицеро”, которий бы мнБ пришли на помо”, [ вё 
зброю прижболочоны”. Слышачи то тевани замкнялия І (л. 11) 
браны мБ“'скии”, а прибравшисе? з них / в'” зброй, вступи- 
ли! на ] мўри!? взываючи великими голосы 'змовечи: аледа'д- 
ре? если ] не Федешыь" ў на“ тебе и твой рицери помучи". 
Слышачи то ] аледа'де” Ясми“нўвшисе!? рекль: тевей ве'ми 
сеі9 залецаете ] з” моцы своей, за“кнбли есте браны!" м'Ь- 
кий, а хочете зо “ною ] валчи”. ч[о]л(о]в(вікь “моцны! до 
бою?? ухочи' не замыкае'са в мб[ри, але в” полю му”не 
ва“чи" проти" неприателе“: А рекши ] то каза" чотыре" ти- 
сечеч?? стре“цо“ абы жкрэжили мное ] мЁсто, и“бы ны" 
стойчих на муре“ Ўстрелали. Прика]за" тежь” и двбма” ти- 
сечоч З ездныхь, абы жный ф“даметы мБ'ский” которий 
збудова" а“фич" изохб" поламаіли, дрэги“ тисечо“” роска- 
заль абы мгнистыми походніаіми браны зо всБ'”” сторо" за- 
палили мБ“ский?: а дрбгий Зэтри ] тисечи”” справи”, абы 
били на мурь тараны а желбзныіми приправами роскидали. 
Самь тежь" аледа'дерь з тыіми стой" которий бмбли зь 
жпороко” кида" каме'е и“ І иншими рице”ми, а такь коли 
ўже битвў зачали, мЕўсто зь жднои стороны жкрутне горло, 
а людь пре” му??? [ на шию бпада", нБкоториий 8ме?ли, а дрб- 
ги“ се Зголени и раімена ламали?. и такь ное мБсто было 
внивечы' убо]рочоно. ] 

Алеза“дерь мпўстивши м'Бсто тева“ское спостушоно, ти]- 
гнў“ до кори'ту. Й просили его кори'тове абы шиРМм бро“ 
йгриз стройти каза”, на котори“”” про'бу” призволи”, и [ зош- 
лосе много люд на дивова“е, котори““ рекль алеза'де": ] 
хто з ва” вы'де почина" игри; И зара" тытома” з м'Бста ] те- 
вей бы“ фповбда”: если мило вашему маестатоўви, м взавши 


трацаамааеанывнааачкааацан заа анна 

Ігдь. 2конамь. З ВыБхавши. 4 ўтамьтоле. 5ф. ёвь. " пріоболочены. 
вмБЬсткіня. 9 приближившисе. Ідвь. 1! выступили. 12 брамы. 13 мовечи: ц[а]рю 
алеЗандре. 14 ўуБдеши. !? оусмихнёвшисаМ, іб сд. І?зь. 8 брамы. 19 мЕсткій. 
Зо моцный а до бою. “вь. ““тысйчамь. “Зтежь. ““двема. “'тысёччмь. 
ЗвмБсткім. 7 тысачамь. “8 всихь. 9 мБсткій. 30 гг. З!тежь. 97 мёри. 
ЗЗ рамена голени и ламали. Зі внивечь. Зэ игры. Зе которыхь. “” просьб5. “8 ко- 
торымь. 
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дозволе"е ши'мова“а пе”ши' ра" почнё: ] А зара” на дозво- 
ле“е алеза'дрово ши”мова" и вы'граль. и ] рекль ему але- 
да“дерь: если трети" разо“ вы'граеш», буідешь короновань. 
Зара” ши?муючи втори"! и трети“ разо“ [ вы'граль. А такь за- 
разо“? на приказа“е алеза"дрово [ (л. 116) вза” короні хва- 
лебнзю на свою” головб“. котори'? те“ бы" приво[рочо" до 
тевей мЕста. ] 

Пото“ аледа“дерь выше“ши з" кори'ту пришо" до міста 
имене“ ] Пліатем”, которого кна“ства ўжива" нБкотори!'? име- 
не“ стразаго" вше'ши тамь алеза'де” до божницы димны 
нашо” та“ ] па“н5 которам была попо“, и вь ждБ'ю попо”- 
ско“ ходила, коўторай 5зрБвши его рекла ему: поздоровле"" 
будь алеза“дре счасливое'” твое приеха'е", ты маеш» ве" 
свбть по” свое ] па“ство по'би'. [Дірэгого те“ дна вшло'” 
кнажа стразаго" до ] бо“ницы в'” которо'! была жнам пана, 
коли его бзрБла та“ ] мовила до него: чого хочешь страза- 
гоне по малы“ дне“ страіддаешь кним“ства! своего. Зслышав- 
ши то страдаго", роўгнБва“се ве'ми и рекль ей: не есте' 
годна свеше“ства ўжи[ва". алеза“дерь вшо” до тебе а добре 
есь ему пророковала, а мнб есь рекла абы" мБ" страти" все 
кна“ство. Па“іна ўповёдала: не гнбва'се, такь ти то муси" 
бы”, а не ] може бы” жадны“ жбычаемь ўменено'"”. Сталосе 
пото“ ] по ко“ка! дни”, ижы” се аледа'де” розгнЕва"'"“ на 
страдагона злоіжи”" его з кна“ства и выгналь. Шоль теды 
стразаго“ ] до афины мЁста, и бскаРжальсе'” з?? плаче“ на 
алеза'“дра. ] 

Алеза'дерь рэшивши людь приехаль до афины, и писа" 
до [] афина" листь ты“ жбычаем»ь. аледа'дерь сы" филипо"”' ] 
и царевой али“пиюды?, адинове то ва“ повбдамы. Коли 
ўме?ль жтець нашь седбли“мы на сто“ц5 досто'ности его, 
пото“ вступилисмы” на границы заходный”, где І та“ вси 
пребываючии по“ наше па“ство се по“дали, почаівши ё м'Еста 
рихского ажь до мориа захо“него: нБкотории ] на” при'мовали 
споко'не, нБкоторий тежь? пре” воева“е ] по'биты: А кото- 
рий до на“ не хотБли при'ти споко'не [ ихь прибы"ки при- 
казали“мы аж? до кгрб'ту ро“рўши". ] а ты" часо” коли“мы 


А ўра аа ыа а ре І г Жана 

1 вторымь. ?заразь. З голов. “свою. “которыи. ёзь. "Плетей. ёнЕко- 
торый. Эпоздровлень. !діцаслнвое 1 пріБхаче. !2вшоль. !3вь. 1!“ панства. 
15 ўўмененно. 18 колькё. 17 ижь. !8 розгнБвалса. 1?оускаржаль. ??с. ?! филип- 
повь. “?алумпіады. 23 вьстёпилисьмы. ““заходній. ?этежь. “б ажь. 
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выехали! з? македонби”, а през всю [ (л. 12) африку перехо- 
дачи: тевани почали нашему па“ству чти ] 8волоча”, кото- 
ри“ пых ажь до землисмы СКЛОНИЛИ. а ва“ ] те“ адино" 
пишемы, абы“ге намь послали і философо", І з” которими” 
жедамы нашь роз" жстри'. ничого ў ва” не [ жедаемы 
иншого, то“ко то, абы“те се на” боали пако ] цара и пана 
своего. Если“ се не хочете по'дати па“ству ] нашему, по- 
треба есть абы“те на” нась моцнши были, або се намь 
моцніши“ бкори'“. [К]оли читали адинове ли”, почали ве- 
реіша" пкобы шалени. Евстрэ” теды мдрець повставши з 
великости людз? рекль: абы ] жадны" жбычае“ не при“воліали 
листо“ алеза“дровы", а лю” [ згромадивши в'” куп, просили 
демостена мдрьца'', ] абы и“ радз добрзю даль, а што бы 
се его радБ видбіло, абы то шзна'ми”. демосте" теды по”- 
несльсе на вы“ішое” мбстце, а рэкою бчинивши молча'е 
такь поча" мови”: мужеве и меіцане весполо“ зо мною 
мешкаючини, Приімбте!? скро“не", прошу, слова мой, а слу” 
ха'те: если се таіковыми бы” знаете, жебы“те могли ве'мож- 
но” алеза“дров затлуми”, ва“чте з ни“. а сло” его жадны" 
чбычае“ не при'му'те, А если” 15 се ему спротиви”''” не мо- 
жете, ] по“да'тесіа его маестатови, всакы то вбдаете, ижь''] 
акосмы слышали ў наши” стагшихь. Сене“ цары? ве”“ми ] моц- 
ны! в? свое“ па“ствБ высоки', ачьколвбкь” бы” много [ зви- 
тествь" доступи”, а всако” в” клаед5 много шкодь по“- 
наль. але то! аледа'дерь незличоный ва“ки чини”. в? ко[то- 
ри“ ничого и'шого “дно звите“ство завжды “де”жа”. ] 
азали? пребываючии в“? тире” не были рицери ве“ми мо'“ни;] 
й во все" ўмБетности валечно' выцвичоны; што” иМЬ [ по- 
могла ихь велико” або моць. тевей мбдро”ю” великою ] 
аснбли, которий и ?экотори" мБсто наўкою? ва“чена немн' Ей 
было мкрашоно. што имь теды была пожито“на ] мудро” 
й сила або мужно” валечнайа. Пели пе'сове, а“ колвекь?? 
мужне валчили зь аледа“дро“, всако” пото" Зстали ]] (л.126) 
ё нава“ности збро'ныхь: аболи есте не порозўмли, ажы" 
неізлиячоный мЕста до котори“колвекь” вшоль кро“ всакого 





івыБхали. З?зь. Змакедній. “которыхь. Зажь. “зь 7? которыми, 
воукорите. ?людь. івы ! мёдреца. 1!” выжьыцое. 1З прінмите. 11 скромнЬ. 
15 се спротивить. её всако. 1” ижь !ёц[а]рь, !?вь. 29 ачьколвекь. 7! звитежтвь. 
ззвь. ЗЗвь. ““которыхь. “эажьли. “ёвь ?'тірь. ““ гасностыю. 29 которыхь 
наёкою. Здачьколвгекь. З'ижь. 9? которых ьхолвекь. 
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ва“ічеча и спротивленыа его маестатови се по'дали:дла того 
те“ ижь страдагон5 зь его па“ства зложи" добре ўчини": 
абоівемь выступь страдагоны ўпереди”. а ижь” есмы слыша- 
ли ] алеза“дра бы" мудростю прижздобленого, штобы сна" 
бе” вины страдагоны не скин5"“. ] 

Тое слышачи адины чдноста'не почали хвали" рад де- 
моістена мудрьца”, и ўмыслили посла” ўааеа правй вяВодё 
золоітую, которам важила по”тораста" фб'товь пре” раса 
б Біцзючи ему чи“ш» и дань, але ему философо” жадны“ ба: 
чае“ ] посла” не хотБли. Коли теды послове пришли до 
алеза“дра, [ подали ему корон5 золот5ю, чи'ш'ь и дань роч- 
ны' юб'Бцўючи, ] шко сами адинове брали,. Выслухавши ихь 
алеза“дерь, зара” пороззмБль” радз евьскула” мдрьца", 
котори'? мови" ] зай се спротивили аледа'дрови. и писа" до 
ни” аледа аде? ] ты“ бычае“. [А]леза" дры? сы" филипо?!' 
и али“пиады! царе[вои, жадны" жбычаемь ца?ского” имени 
не при'муемы, ажь" ] по" моцню рэку кгре'кую?” пога'ство 
по“биемы, адино“ то повбідаемы". не з5мыслили'мы до ва- 
шего м'Ёста зо всБ“!” людо“ во'ти, але то“'ко з'” кнажаты 
которий маемы. 5мыслиіли'мы заправды ва“ ў всего подо'зре- 
на высту"ку вызволи”, ] але вы ўмыслили есте противно” 
намь, ако св'чи?!? су“не“е ] ваше. СвБ'ч5се”” боги мойми 
йиж'ь! еслибы се хто з ва“ по“не“ль ] противко на“, за то бы“мы 
се на нь не гнБвали, але йко ] вБдаете злый завше зле” 
мысла" и выполнаю”, А дале:: [ писали'мы ва“ абысте на“ 
імядрьце” послали, а вы “'есте ] прочь Ўкинбли” наше 
приказа'е, не ззнавши алеза'дровой ] моцы, ачьколве“ 
бысте ётоле могли бы" з высту"ку подо'ізрени, всіако” ва“ 
Звсакой не неправостй” винб Ўўпзіцамы. ] бу'те жь” теды 
потве?жени? и веселы дла того и“ есте пристали ку радб 
демостена мбдрьца”. А адинове з” того ўвеіселилисе велми.] 

(л. 13) алеза“дры”" рэшившисе зьфного мЁстца” 3? людо“, 
притагну" до латедоўмон Ёй”: але латедемонове приказа“ю 





Ійнжь. ?ижь. З мЯдреца. 7 рн. 5 пословь. Ф поразёмБль. 7 Еускёла. 8 мяд- 
реца. 9котрый. 19 Аледандерь. 1! филипповь. 1!?алумпіады. 1 ц[а]рэкагу, 
Мажь, ІкрБпкёю. 1!ё повБдамы. !'всимь. 1!ёзь. !9свБ'чи'. 20 СвБдчёса. 
Зінжь. “Ззль. 2З мёдрецовь. ““есте ўўкинёли. “Зачьколвекь. “б всайкой не- 
правости. 2? бёдьте жь. “з подьтвержени, 9 мёдреца. Зозь. З! Аледандерь. 
З? м Бстцё. ЗЗзь. 31 латедФфмоній. 


а У спісе Л на полі: зложиль. 
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его не хотбли бы" послуёни!, ] броны мБ'скии” за“кнли, 
а вступбючи на мбри зо всвхЗ сторо“ стоміли. Видіачи то 
алеза'де” писа“ им» такь мовечи. [Ліатедемоно” то пов'дамы, 
ва“ радимы: абы вБрЗ которбю есте [ ў наши” про”ковь 
взали, зўпо“не ховали, а не по“носите рэкь ваши” ] на 
высосьти'!“ котори“? не можете досіачи, а если Се: Хочете 
весели” ] з мо“ности пе?сонь ваши“, приказземы абысте доб- 
рово“не вышли [ з" ваши" лоди'” пе?вей? ни” ва” жгонь при- 
муси" жкрбтне бпада"". ] Читаючи то! ли” латедемонове ро”- 
гнбвалисе ве“ми, ий почали се моцно готовати” к5 битве. 
аледа“дерь" теды з! людо“ ] мкрЭживши мЕБсто, а бчинивши 
шту?мь почали ихь переімета" пре” мурь бме?лых»ь и ра“- 
ныхь, ло“и тежыь”? ихь запаіленый горБли: абовБ“ нБкотории 
з них вступўючи? вё ло“и проіти" ему вые“чали!” на береги 
мо'ский. А фстато“ латедемо]но” таковы'! бачечи бпадокь, 
вышли з!" мБста и ўпали пере“! ] ноги аледа'дра просачи 
его зю го?ла. А ж“ даль имь волно”. ] 

Пото“ аледа'дрь" рбшивши людь, вшоль ві? стороны 
киликбБи??, ] ві: крайны пога'скии. дари' теды цеса? слышачи 
у при“ю [ алеза'дрово“ злакльсе” ве“ми. Зара” зобравши 
кнажата [І и паны свой ради“се” ихь мовіачи”': пко бачу то! 
поступбе [ ва“чечи а множачисе? в?? звите“ствБ и в” моцы 
а а“ его ] мнима” бы” іакого лотрика, котори'”” бы ико дра- 
пееца ] млБлый земли злупи”, жнь заправды воюе ако му” 
ваілечны', Зачи“ бо“ше' на него бсилую, ты“ болше' ими 
его ] на высокости се по“носи”, а гдеколвекь”” се жбороти”, 
вездЬ ] его счаслива” фо”туна наслЁдбе. Потреба абы“мы 
з пилно“ю мыслили 9 наше“ выбавле“ю, абы“мы не бпали ] 
вь ўпадокь погнесеча и шале'ства порожней хвалы. Коли то 
и и“шое вымови”" дари', Ўповбдаль махерь ] бра" его. ўвел- 
би” есь аледа'дра мовечи, ижь! цу“ бсилуе [І (л. 136) до 
пеРсби? войти ни“ли бысмы мБли его е“ладз “сагнб' длё 
тоіго если се тобБ подобае", 5жива! жбычае” алеза“дровыхь,] 
А такь твое ца?ство стане не нарўшоно, а еіце други" бол- 
ше' ] полбиешь: абовбмь алеза'де"” коли хоче с ки“ валчи”, 


Ста РАВА ыа аа ааазынасанацыуннттетеаўт” 


і послёшны. 2мФБсткін. Звсихь. «ёвысости. Ўкоторыхь. зь. 7 людій. 
ЗпервБй. Эготовать. 10 Аледандерь. “зь. !”тежь. ІЗ вьстёпбючи. вь. 
ІЗ выБжчали. 1ёзь. 17 предь. 19 аледандерь. 1? вь. 4 киликін. 21. вь. 
зззламкльса. ЗЗрадилса. “ёмовечн. е множачисі. “ёв. Эт выь, 28 который. 
Зэ гдЬколвекь. З0іцаслива. Зі ижь. 9? персіи. . 
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І а 


не шле ] пано? ани кныжа” свой“, але самь чжбличне при- 
ступбе ку би'в, [ а такь се ему има и хвала множи". Слы- 
шачи то дари' ] рекль: аболи и ў него або ж“ ў мене мае 
прикладь бра”; ] ўповбда" юди"! з” кнажа” мовечи: аледа'- 
де? во вси“ реча“ есть [ довтипны' и Ўмбетны' а ни в чом 
не выступи”, але са“ пре" себе [ все мужне чини" котори'” 
спосо? ў нарожени"' своего взм” на ] взро” лва”. Которому 
дари' рекль: ў коль то вбдае"; ] ам“ фповбда”: коли на ро- 
сказа“е твое ехали“мы до ма[кедон' Ёй", абы“мы взали чи'шь 
ў филипа" видБ" есмь” жсоўбу его и великую мбдро"': а дла 
того если се? тобБ подоібае", розошли по всбхь” сторона” 
ца?ства!! твоего, а згроіма'"'” паны твой и кнажата вси, бо 
пох ца?ство“ пе?ски” ] есть много людз, то есть, па?ты, ми- 
ды, а полинаўти, итали, ба”тей, дырбмани!”, и и'ши' людь, 
котоірихі есть істо и па'десм''” которий су" послушни 
мае“а/тови твоему, нехай же вси будз" згромажени ві? куп, ] 
а шука'мы ё бога вспоможе“іа!” пото“ коли ўзри" алеза“дерь 
велико“ люді и пога“скую моць вси чло“ки его ] бомзнью 
бўд5” знаты. Которому дрэгое кнажа [ рекло, добро есь 
пораже“е але непожиточне!? выда”, ] чи не вБдаешь иж" ди" 
волкь великое стадо мвець І 5гоніае" и роспорошае", также” 
те“ и греко” мудро” пре[витежае" велико”” пано”. ] 

В' той чась аледа'дер»ь згромадивши люд велико” валеіч- 
ного”, пришоль ку личб Б? “сто тисечи'”” люд, 37“ котоіри“” 
приеха”?? кб рец5”” прозвице“” жким'” з которой вода 
велми зи“наа и сная походила. Придалосе же се І] (л. 14) 
ммыва” во жно' рецб??, пото“ голова его была “бтыжона 
веіликою боле“ю, же тежь"' и зимницею бы” дрэчо". кото- 
рого [ макидонове видачи немоцного засмутилисе ве“ми, 
бойічисе?? такь межи собою мовили: если б5де мб'ыавлена?”. ] 
немочы” аледа“дрова дариеви, бчинивши навално'" проти” І 
намь исто на“ заглади". але пото“ здоро'е аледа'дрово вси 
рицери потве”жало””. ] 





Іединь. зь. З который. “нароженьа. "льва. “македУній. 7 филиппа. 
Зесмь. ?са. всихь. 1! панства. !2згромадь. !Здёрвмани. 1“ которыхь. 
ай рн. іб вь, 17 выспоможеньй. 18 непожиточно. 19 ижь. 29 такьже. 21 валечнаг!. 
32 личбе. “З р. “зь. з которымь. “е пріБхаль. “' рыць. ““ прозвиіце. 
Зе мкеань. Зоріць. З'тежь. З?бойлиса). 3 убьыйвленна. ““ немочь. 35 подь- 
твержали. 
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Теды аледа'де” возва” до себе л'Бкара! имене“ филипа”, 
А ІФ немочи своей пилне пыта”. Бы” то лБка?” алеза'дро"] 
еше млоденець, а во всмко'! наўц5 лБка”ской добре доско]- 
налы”, и чб'Бцова”' то аледа'дрови ижь” мБль пре” мди" І 
трўнокь привороти" его ку пеРшому здоро'ю. Н'Бкотоірое 
кнажа з рице?ства, которой де”жаль а”мению имене" ,. па?- 
мезь, котори'ё ве"ми зазрБ" тому лБкареви”, прето , ижы 
ў аледа“дра невымовне бы“ милова", писа” потае“іне до але- 
да“дра мовечи: стережисе ў филипа? лбкара" [а не пи' 
того трў“ку котори''! тоб5 мае да", абовЁмь даіри' мб ца” 
ему дочку свою за ма“жо“ку да”, а ного в'” ца'(ство соб'Б 
прилучи", абы тебе дно акоколве“ заглаіди” могль. Прочи- 
тавии ли” аледа'дерь не засмути"се!? ] зі“ того, абовБбмь 
зфаль ві? широе а чистое сумне'е филипово. В той чась 
филипыё зі? трэ'комь наготованы" [ вшо” до аледа'дра, 
и пода" ему его. Аледа'де” взывши І трэнокь, во “дно! 
рэц5 де?жаль, а ві! друго!” ли” смотраічи “стро в? тва? 
филипов5”!. рекль ему фили'?: не леіка'се велики! цесарб 
трэ“ку, але его пий: а зара” алеза“де” трэнокь приниа”, по- 
то“ филипови? ли” бказа”. проічитавши ли” филипь” рекль: 
цесар5 велики! не есте“ [ в то“ вине” што ли” повбдае. 
Алеза'де” теды ста“се добре здоровы", и возва” до себе 
филипа?, и жбна" ] его мовечи: зна! филипе”” мило” кото- 
рўю есмь” мбль І ку тобб: пе?вей”” есмь” трноб пиль, по- 
то“ есмь? тоб ] (л. 146) ли” каза”. которому филипь”" 
ўпов'Бда”: цесарў велики! прикажи тому то пере“” фшблич- 
нос“ю твоею станё", котори'”? тобБ ] таковы! ли” посла”, 
абоввмь мене набча” таковію зло” попоілни". Заразо“ рос- 
каза” до себе возва” па?меза кнажата”, А ] коли его пыта" 
на'день бы” годе" сме?ти, и росказа" его ста'.] 

ётамьтоле рэшившисё алеза“дрь” 339 людо“ ехаль?” до 
мед'Би?? ] и аРмен'би?? великой, А “ный по“ свое па'ство по“- 
биль. пото“ ] пре” ко“ко дни' пришо" на мБ”це велми сухое, 
где воды не была, а переходичи” пре" мБстце которое зову" 





І лекара. 2филиппа. З лекарь. ЗобБцаль. ?ижь который. " лекареви. 
Зижь. ?филиппа. 19 лекара. !І которы“. ?вь. !Ззасмётильса. ізь. 19вь. 
іб филиппь. І?зь. І8вь. І9дрігбю. З9вь. “!(филипповв. “эфилиппь. “З фи- 
липпови. ““филиппь. ?эфилиппа. “е филиппе. ?'есмь. “первБй. “есмь. 
Зо есмь. Зі филиппь. З?предь. З который. Зі кніажата. Зэ аледандерь. “зь. 
37 Бхаль. Зёмедін. З?арменін. “9 преходамчи. 


56 


адриа”, притагну" І к5 рец5 ефрат5! та“ же постави" наметы 
свой. Заразо“ при(казаль дерево вози", и каза" мо” на ло“- 
ахь справи" пре“ ён5ю реку ] а змоцни" добре гвоздьми” 
желбзными и ла“ц5хи. пото“ при(каза" рицеромь своим» абы 
перешли. мны? видіачи великую реку ве'ми скоро плынё- 
чую, бомли' пре! мнь мость перре'ти, абы се ла“ціхи не 
поламали, будзчи убтажоны веілико“ю люд. Видычи ихь 
алеза'дерь во“'пливы” приказа" [ сторожо“ котории” бы“ло 
вели абы пе”вей" переходили, пото“ [ и'ши'! людь. але ри- 
цери еце в то“ во“пили: теды се але(За'де” розгнЕва”, а 
возвавши кнажа”" свой”, пе?вей” са“ перешо”" ] пото“ вси за 
ни“. тый дв рецб тигрь и ефра'“ теку" пре” мидбю? и ме- 
сопотамию и вавилонбю!”, а в! реку ниль впадаю"'!”. [ Коли 
перешо”" аледа“де” пре“ реку и лю“ весь, положи'се"” з во'- 
ско“ ] розбивши наметы свой, а мость каза” зо всБхь сторо" 
роізо?ва”, видычи то уния з во'ска, смутилисе!” ве'ми, а шем- 
раічи!? межи собою инали мови": если се на“ прида” з“ 
би'вы Зеча" 19, ] не буде“ мБли мкь пре” вод5з переббжа". 
ЗрозбмБвши алеза'дерь шемра'е рекль до нихь: што есть 
што з собою мо[вите; если се на“ прида” абы'мы з во'ны 
ўтекали, не ббіде на“ 5течка пре” воды. Правдиве" то вб- 
да'те, иже“ ] дла того мо” каза"”” розо”ва”, абы“мы ты“ 
мужнбй воевали, ] бо если се болше' буде" м'бть ку бтека'ю 
ниж»! кб би'вЕ, вси /] (л. 15) разо“ погинемы: звите“ство 
залежи” в? воеваею не вь бтека'ю, ] але котории мбжне 
а смБле поступбю”. а дла того неха' будз" ] Змоцнены” 
сеРдьца ваши”, а моцно”" валки мкобы игри” собБ ро[зўмБй- 
те, вБда'те то запевне, ижь” макидонби”” жадны" ] жбычае" 
не бзрите, а“ вси?” поганы”” бскромимы, тогды се з'” звите”- 
ство“ воротимо. ] 

В?! то! чась дари' цесарь” зобравши великость неприіа- 
те”, розірадивши пиа'соть” гетмано" з'' своими гэфы, притаг- 
нувши ] положивса” на" рекою тигрь. дрэгого теды дни 
сточилиісе “б Бдве'” сторон'Б: дари' и аледа'дерь почали ве”- 
ми ва“ічи”, на жстатокь” ве“ми много бпало з““ стороны по- 
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гано". / Видачи то погани и почали бы" превитежани, по- 
даілисе назад». [В] то' то би'вБ бы” нБкотори'! му“ смБлы!, ] 
велми велики' и кшта“товны', которому дари' пошлю!би” да" 
дочку свою за жон, еслибы алеза'дра заби". то! ] теды 
ўбравшисе в” шаты зу в зброю? макидо'скую, межи шики 
валччих замБшаны!, стану" в ты" алеза“дра, ] а добывши 
меча своего ўдари”" тако ві головя его, протаівши прилби- 
ця? рани” в” голов? аледа'дра. Видічи то [ рицери аледа'д- 
ровы, зара” его инёвши поставили переА” ] “блично“ю. Ко- 
торому аледа“дерь рекль: У намужні ши' муж дла чого” 
мене? рани”; мнима" его бы" амеза'дерь з" своіихь макидо- 
нб. Аболи не ўзнале” мене"? бы" аледа'дра ] вспоможителё!' 
и слугб вашего; которому пе?сь погаіни" ўпов да": не мни- 
ма! велики' цесарў'? мене!? бы" макиідона, але з“ люд5 мкрбт- 
ного пога“ского, а то“ дла того ўчини”, ижы? ми дари! 
зб'Бца“ дочку свою приспособи”, еслибы” головў твою пере”! 
зблично” его принесль. Теды ] аледа'дерь возвавши свой” 
рицеро", постави” его переА” ними, а пыта" ихь што бы 
з них хотБли бчини”. рицере ] мовили, абы бы" бкрижова"!9, 
а дрэгий абы бы" ста”, І нБкоторий тежь абы бы" спале". 
Алеза“де” то ўслы [І (л. 15 б)шавши фповбдаль: што злого 
ячини" той мужь кгды!” ] ўсилова” приказа“е пана своего 
полни”, абовёмь хто его жсуўжае" сме”ти годного, са“ себе 
юсужае" напото"“: абовёмь кгдыібы” м приказа” которому 
з ва“ заби" дариа, бо есте справе“лиівого поганина чсудили 
на сме?ть”. А рекши то каза" ему [І во“но вы'ти, залецаючи 
его 32? му“ства и з моцы его. дари" слыішачи же его рицери 
Ястаю”, заразо“ возва" великости ездны“ ] и пбши”, а всту- 
пивши на горб силикбю, маючи надбю з” людо“ свой“ пре- 
витажи" можность алеза“дра. повторе потыка“се” зь але- 
да'дро“, а на фстатокь дари' бы" перевитаже"?”. ] аледа'дерь 
ўчини" погоню за ни“, ажь до мЁста его бакере" ] та“ же 
се положи” з во'ско“ свой", а свой“ бого“ юф'Бри” чини”. 
дрбігого дна шту?мова" на мБсто и добы“?? его. жсБ'ши 
теіды та“ постави" столець ца?ски', вси теж'ь”? мБста жколи[ч- 


ачага нашага назна”, 
І нБкоторый. Звь. Зи зброю. “вь. таблицё. бвь. 7 предь. В мена. 
9зь. мена. 1! выспоможитела. 1? цесарю. З мена. 1ёзь. 19 ижь. 1 предь, 
1 предь. Івоукрыжовань, !9кгды. “зь. ?'зь. 2? потыкалса. З превита- 
жонь. 2! Мферы. “9 добываль. 29 тежь. 
а У спісе Л на полі: кара“е. 
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ный! по? свое па“ство по“би”. в то“ то мБсте нашо”" незли]- 
чонўю велико” воло" згромажоны””, ма'ку те” дариев5 и 
сыіны з? жоною его. ] 

ЗК коли' се такь д'бало мди" з” кніажа" рице”ства дарие- 
вого, [ приступя" до аледа'дра мовечи: цесар5 велики есте“ 
37 кніаіжа' дариевы”, которому есмь много послугь чини”, 
а “зато есмь ў него” ничого доброго не 9де”жаль. Прето 
если ] се подобае" маестатови вашему, да'те МН Б А млоіде“- 
цовь збро'ныхь?, юбБц5ю тобБ заправд5 дарим и веўликость 
рице?ства его имь выда". Слышачи то алеза'дерь рекль: 
приателю не да“ тобБ чжозе“цовь! кгды” ] се спротиви" 
хочешь свой“. [В] то! чась нбкоториий з'? кнеіжа" дариевы” 
писали ли“ такь ві? собб маючи'. цареви на“ ца]ри славному 
и богу великому стады и спижтирь покло" ] нашь. Писали'- 
мы и“шихь часо” маестатови вашему, теіпе? тежь” пишемы 
и повторе, речь? аледа'дра македона!?, 9“ ] заправды ако 
левь до зе“ли нашой входачи вси добы'ки наіши драпе“не"” 
здупи”, и наши рицери поби”, А такь есте“мы ] таковы" 
сму'комь Фбтажены, ижы нава“ности его ў того [] (л. 16) 
часу не може" сте?п'бть. дла того вашой бо“ской!” м[и]Іл[о]- 
“ти поко?не ] просимы, абы“ мБль на памети” слу“бу нашу, 
рачили бы“те [на“ допомочь!, такь акобы“мы неприателемь 
спротививши, ] г'ва“ть котори' на“ чина” могли бы“мы ўби". 
Котори'?? ли” проічитавши дари! заразо“ писа" ли” аледа'д- 
рови ты“ жбычае" ] Дари! царь? пе?ски' и царь” на" цари, 
служебникови нашему алеза“дрови приказбемы. недавно 
слышалисмы 9 то“, ижь”? твой ] мало” хочешь, нашо' высо- 
кости?? се зровна"””, але речь” есть непоідобнай: гнюсного 
а ленивого? жсла на высоко” лета" кгды” [ криль не мае". 
Неха' се не по“носи" твое се?дьце в? пых, дла І звите”“ства 
которое есь чина”. Слышали мы в! правдБ и” ] на“ ма'кою 
моею и сыны мойми великую ласкаво”" Яказбе“, [ дла того 
вёда' запевне””, ижь” амкь долго буде" имь добрбю ] волю 
бказоваль, не бздешь з мене приателю мБль: а если” ] имь 
ежы што злого чинишь, дла того тежь” неприцзни І не 


ранна а ау аэ; АЕ а а аца А а 

1 фколичній. ? зьгромажоных»ь. “ззь. “Коли. Это. бзь. “зь “есмь. 
Это ўў него. і9зьбройныхь. 1! чёжоземцевь. ізь. ІЗвь 1ётежь. !речь. 
іё макидуна. 17 драпежнЬ. !8 ижь. 19 божской. 2о памамти. 21 допомочь. 7? Ко- 
торый. Зц(а]рь. ““ц(а]рь. “эижь. 29 великости. 2? зровнам”. 29 речь. 29 ле- 
ниваго. Зовь. Зівь. З?запевнь. ЗЗижь. Зітежь. “?тежь. 


ау: 


достанешь. Не ленисе! теды бтискова"' ихь ижь” николи 
гнбвў нашего сказача жгледаешь на твою надбто” прихо]- 
дачи'. [А]леза“де” взавши ли” чита" его бўсмБхаючисе”, и] 
ўпов'да" пре? ли” дариеви ты" мбычае"“. [А]Ілеза“де” сы" І 
филипо“" и алимпиады? царевой, дариеви цареви пе”скому ] 
мовечи приказўемы. Пых надзто” и поро“нюю хвалу ! бо- 
гове завжьды ве ненависти мЕли, а также” те” сме”те"не” 
каіраю”, коли собБ ими чесме”телности привлацаю”", а ты ] 
не перестаешь мко надо"же' можешь боги блю“ни". а и” 
на? ] з” того караешь дл доброй воли, которзю'мы твой" 
кревны" бказали, неслушною мыслью есте” порбш]о". або]- 
вемь то не дліа твоей доброти!", Пани дла" мдержана” 
лаўки твоей чинимы, але то пошло 31 чистости се?дьца 
наішего, або з!“ цноты. За“ з'” ты” звите“ствь котори”“' 
намь ] чмпатрно” божьскай!” ўзычае", жадны" мбычае" се не 
пойноісимы в'? пых, бовбмь на” богове вспомогаю”", кото- 
риіми? ты ўставичне”' гоедишь. Той ”теды ли” скоро про- 
чита'? а стережисе”, бо певне” проти” тобБ идў зквапли- 
вою? І] (л. 166) [Т]о' листь да" посло" дариевы" и дари”? 
выбо?ный и Ўпісти" ихь. ] [П]ото“ алеза“дерь писаль листь 


кнажато“ свой“ ты“ жбычаем. ] [А]леза“дер»ь сынь филипо””” 
и али“пиады?” царевой кнажато" и ] пано“ по“даны" наши“ 
пребываючи" в” сир'Ёи в кабпадок'би?, в деплоўгижн би”, 
во арав'би?з, вэ" папата“сБи? в? лаюдикби” и и'шому люд І 
ласку. давамы ва“ моцно на приказа'е, абы ка“ды!' з ва“ 
намь ] дава" Зёскурь з звбрі"?“ побиты" добре жправны" ти- 
сеча? и пошлете ихь до аледа“дрби", абы на“ и наши“ 
рицеро“ мдб“е з'' ску? ] были справлены, а ве'блюды” наши 
котории? во аледа“дрби"“ ] маемы ажь” до реки ефра”'? 
пошлите. [Піото“ тежь” шди" з“ кнаіжа" дариевыхь именем» 
нестодь, писа” ли” дариеви ты“ жбы[чаемь. ] 








Ілениса. ?ижь. З оусмБхаючиса. “ филипповь. З алумпіады. “вь. 
Ттакьже. дсмертелнБ. Эзь. Ідоброты. Мани о дла. 1? держаньа, !“ зь. 
ізь. Іззь. е которыхь. 17 божскаа. ІЗ вь. 19вьспомогають. ?? которыми. 
21 оуставичнЬ. “2 теды скоро прочитай листь. “З стережнса. Ў! певнЕ. 
25 сквантпливостью. “9 дары. “2” филипповь. “З алумпіады. “?вь. 30 выь. Зі кап- 
падмкій. З? деплогіоній. ЗЗаравін. Зівь. 35 папаталсін. Зёвь. Ў лаодикій. 
38 скёрь звБрамть. 39 га. 40 аледандрін. “ізь. 42 велб8ды. “З которын. “але- 
Дандрій. Ззажь. Зв еуфрать. 4? тежь. “зь. 

а У спісе Л на полі: мучи". 
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Дариеви'! нааснБйшому” богу великому нестол покло" 
сво". него“на ] речь” есть мн Б посла" такиий речи! маеста- 
тови вашому”, але поне[волны' то чиню ий припўжоны!. рач»? 
же то вБда" ваша ве'можноЎ, [ ижь два зацный з наши” 
мстатнего дна доконали в“ би'вБ которбзю'мы зь алеза“дро" 
мЕБли, ам будбчи ве'ми зране" ле“ве“" [ ўтекль, много тежь" 
з ваши” рицере”'!! намоцн'шихь и наслаёнБйшихь ўприсиг- 
шисе ўў па“ства вашего, прилучилисе"” кб воску алеза"дро- 
вому, котори'"” ихь почтиве прина" и ро“да" и“] далані 
земли. [Візавши дари' ли” прочита" его, а писа" не[стод5 
кнажати своему, абы много люд5 зготова"", А проти” ] 
во'ску македо“скому моцно стомль. [Піиса" тежь” и дрэги! 
ли” ] до пора и“дБйского!” цар, абы ему людб на помочь" 
посла“. ] Порь за" дариеви такь ўписа". Порь ий'дб'ски' ца” 
поздоро[вле“е. шко есте на” просили абы'мы '“ва“ на вспо- 
може“е!? при“ли, ] естесмы готови, и были'мы завжды на 
вспоможе“е ва“ приўходи'. але ты“ часо“ пренагабала на“ 
немочы?, которою”? есте мы зніаты. жаль на“ заправды того, 
дла той кривды, ко/торбю та“ко те”пите. дліа того вБда'те 
на? 4 муже” на вспоможе“е”! ва“ вскорб при'ти. ] 

ЗА слышавши”” родога ма”"ка дарим цесары ижь” се да- 
ри' за ліда" го[(л. 17)товаль, абы дрэгую би'в5 сточи"” зь 
алеза“дро", засмутиласе”? ве“ми: [ а заразо“ писала “ли” до 
него” тыми словы. дариеви на'милб'шоіму”" сынови своему” 
родога ма"ка весе“е мпов'Бдае". Слышали“мы иже" людь твой 
згромади", абы зь аледа“дро“ повторе ва“ічиль, але то тобБ 
ничого не есть пожитечно”, абовБ" бы" ] вси пребываючии 
на свёте згромади”?!, ему се намнБ' спроти(ви"” не можеш», 
кгды“ его бо“скам жпатрно” стереже" и захо[вывае". а прето 
юпўсти смысль высокости твоей, а склонисе малечко” ў 
хвалы твоей бступбючи великости аледа“дрово', [І лБпе' то 
тобБ есть заправды “пбсти" то, чого заде'жа" не моіжеш»: 
А котории речи” могу" бы" заде”жаны, абы ихь споко не?” ] 
пожива”, бо не можешь всимь панова" коли" ты самь ў 





1 Ша]реви. ?нагасньйшемё. ЗрБчь. З“рБчи. ? вашемв. “Рачь. 7 ижь. 8ВЬ. 
Э ледвюмь. 19тежь. “рицеровь. прилёчилиса. ІЗ который. !“зьготоваль. 
І тежь. 18 індБйскагі?. 17 помочь. 19 на вспоможенье вамь. 1? немочь. 20 кото- 
рдю. Зі выспоможенье. 2? Юуслышавши. “Зижь. “ізь. “эзточиль. “Ў засмё- 
тилсА. 27 до нег листы З намильйшомЯ. ?? моем8. 99 пожиточно. 31 зьгро- 
мадиль За маленко. ЗЗрычи. 9“ спокойнЬ. 
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всбх! ] взгоРжонь”. [Той листь коли принесено пре” дарии, 
засму]ти“се, а поча” ревно плака” вепомневши? на родичи свой.] 

В: той чась алеза“дрь" рэшивши людь, приближивсе? кб 
мБсту пе'скому, ве которомь дари! бы”, перегледаючи” вы- 
сокиий мБ“ца ] горь которий были на” мБсто"“ фны“. Аледа”- 
дерь приказа" риіцеро“ своймь, абы сБкли ро”ки? з” дерева, 
а зелье рвали а метаіли пере" ноги коне" и мело“. што ви- 
дечи? пе?сове з" высокости [І горь здзмБлисе!, а идбчи 
такь пре” три дни ку мБсту пе'скому, [ в'? котро“ бы” дари”, 
и Мположивсе та“ з во'ском!' свой". Возва“ши ] теды кні- 
жа? свой“, рекль до ни“: пошлимо послы дариеви мо]вечи 
ему, абы з нами воева”, або се неха! по“да” по" моць ва”- 
чуічи?. Также!” ночи бказа“се!" аледа“дрови ме”кури' маючи!” 
на соібБ мдБ'е макидо'ское мовечи ему такь. Сын алеза'д- 
ре ] коли тобб буде потреба, завжды тобБ будз на по- 
мочы, [ бачы? же теды абы" не сла" дариеви посла, кото- 
рого“ рекль, [ хоч того абы? прина" жсобу мою, абы та“ 
самь шо”. ачыколвекь? есть речь" небеспечна”” цареви ити 
за посла, а всако“ се І] не лека', бо м тобб будз на помочи, 
иж? жадного бтиску не ] почзешь. Повставши аледа'дерь 
зо снў велико се весели”, / а возвавши примте" навррнЕй- 
шихь свой” мб'ыави“?” имь соць ко/тори'”” видБ". А жни ему 
радили бы такь бчини”, мко ему І (л. 17 6) пре” сонь ф'б'ыав- 
ле“но??, тогды аледа“дрь” возва” ўдного 328 кніажа" свой“ ] 
имене“ евмбла, бовбмь то! му” бы” моцны! смБлы' а навбр- 
нБ'ши' ] аледа“дрови, и каза" ему на конь всБсти”? абы его 
наслёдова”. а коли ] ехали?? чбадва к5 рецёб” крам'Ё, а пе”- 
ски“ мзыко“ стагма, нашли ю ] заме”злую заразомь алеза"- 
дерь ёменившисе? в? шаты кнажате” ] своего, зостави”" его 
з двома ко“ми и зь ўны“ што са“ на не" еха”. [ А переше”- 
ши шюнўю реку? поча" се ку мБсту дариевому приближа”. ] 
А кнажа жное его проси" его мовечи: велики! цесарб?, 
допўсти ] мн З”пере'ти за тобою” тую реку”, абы се тоб'б 








І всихь. З вызгоржонь. З вьспомнивши. З алеЗандерь. “ приближивса. ёвь. 
7 перегладдаючи. роски. зь. !'видачи. "зь. 12 зьдёмБлисе. 13 вь. 
М положилсаА з войскомь. Той же. 1воуказалса. 1? маючін. 1!9 помочь. 
19 бачь. З?ачьколвекь “!рБчь. “небезпечна. ЗЗижь. ““обыавиль. “9 кото- 
рый. Збобьмвленно. ??аледандерь. “зь. “?высБсти. 30 Бхали. ЗірБцЬ, 
32 футменившиса. ЗЗвь. Зі кнажати. ЗзрЬкв. Звцесарю. 9” за тобою перей- 
ти. З рікв. 
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гакам злам приўгода не придала. Которому алеза“дерь рекль: 
жди мене ту" ] бов5“ мнБ ббде на помочи то' которого“ во 
сн Б видБ”". Тайм река котор5ю“мы пере"! ты“ наменили” часу 
зимы и Звесны презь [ вею ночь заме”зла” стой", але рано 
коли с[о]лнце загрБвае"' ростае". ] А прэ“ко бежи”” иж»? 
колибы хто вшо" в' ню заразо“ бы его похватиіла. а широ- 
коў бей есть мко“ пре” ждно стам'е. А коли аледа“де? ] при- 
шо" до браны мБ“ской”, персове его видичи ве“'ми се!? 
здзімБли бо его розўмБли бы" бого“. Зара” его пытали мо- 
вечи: ] хто" ты есть пане; а ч" ўповЕда" и есте“ ўпов'дни 
аледа“ідро". дари' цеса” перегледаючи!' пре” гори!, а згро- 
мажаючи ве“ми ] велики! людь, абы дрэгую ва“ку ве” зь 
алеза“дро“. котори''” коли ] пришо" до броны мБ“ской!, 
а нашо" та" алеза“дра мовачо'” з'" пе?са]іми, !'здиви“се ве“ми 
жсоб5” его мнимаючи его бы” бога аполоіна котори'!” зі 
неба зступи“, зара” его похвали" мовечи: котори'”” [ есь ты 
пане; которому Ф“ рекль: посла" мене ца? аледа'де” І до 
тебе, абы” тоб' Б мови”, дліа чого продо"жаешь, ико боймзли- 
вы', вы'ди прето з приатели твойми, а воюю'”! або се ] по“- 
да' по“ моць звите“ци??. Слышачи то дари' рекль ему: Або 
ты ли еси алеза'дерь, котори'” з” таковы" гнбёво“ твою 
мов подаешь. абоввмь ако виж5 не ако посо”, але ко 
царь” пыішный речи жповбдаешь. А всако“ то вБдай, иже“ 
3289 словь ] твой” намнЁ' се не лекаю, садь тепе” зо мною 
при вечери. А ] рекши то ўзаль рэку его и вбль его на 
право! сторон и вшо” [ з ни“ весполокь до полац” своего. 
А алеза“дерь презнача" то І (л. 18) собБ фжною правицею 
помочь? бо“скую, ижь? мБль вскоре? его палаць быти”. 
Вшелши дари' весполокь зь аледа“дро“ до ж“ногго кгмахб” 
мшздобного где? та“ была справлена го'нам и роскошнай ве- 
чера?', сБль з ни“. [О]дно кнажа рице”ства дарие[вого мба- 
чи" бы” жбли“не? аледа“дра. [Біы" той то палаць, або ] ве- 
че?никь зо всбхь сторо" примха“дожо"?”. А пе?сове видачи І 
спосо? аледа"дро” мёдро” смбло” и моць, которам се в то 
бана аны: ць аў а а Ёа а Т 

1 предь. ?намБнили. Звесны замерзла. “согрБваеть. “бБжить  ижь. 
Твь. Вей ако. ?мБсткой. 19сА. 1 перегладаючи. !2горы. 13 Который. 
М мБсткой. 15 мовіачого. 18 зь. 1'здивилсй ЧсобБ. который. 19зь. “?ко- 
торый. “Івоюй. “2звитежцы Зкоторый ізь. “ц(а]рь. “зь. ?” палаці. 
Зв помочь. 29 ижь. ЗдвьскорБ. Зібыть. З? кьгмахё. ЗёгдЬ. ““ вечера. 35 06- 
личье. Зе всихь. 9? пріохандожань. 
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мало“ ] тБле тайла згола! его не знаючи. Мисы тежь” столы 
и лавы были з шцирого золота справлены, а по“чашии носи- 
ли [ пи'е в' кукахь золоты” и ві пеглахь велми коштовны”. 
А коли подали кубо“ пе”ловы' ку пи'ю алеЗа“дрови, поста- 
ви“ его на ] лон свое": принесена ему пото“ дрбги' кубо", 
а тако“ ему бчини”, ] также” и трети“ “ разо“. Видіачи то тый 
котории” приноісили ку”ки пов'Бдали цесареви дариеви. Слы- 
шачи то даіри' по“несльсе" и рекль. приателю што” то чи- 
нишь, иж? ] ты! кубки “до пазўхи"! ховаешь; которому 
алеЗа“дерь ребіз; при годова'ю нашего цара таковы' есть 
збыча:, ижь? годбючи! [ если хочб" бер5” кубки? з кото- 
рих16 пию”, Але если то! юбыча' види'се” бы” вамь негод- 
ны!, то ва“ негодны”“ ворочу бе” жмеш'ька“а!”. нБкоториий 
тежы? кнажата хвалили то! жбыча! и ве“ми ] залецали, нБ- 
котори'?? кнажа дариево, которому иміа бы[ло анопол5“”' 
седачи? за столо“ часто погледа" на ўбли'е алега“дро][во, 
бо его тежы? пере” ты“ вида", коли з”' приказа“а дариево]го 
езди“?? до македон' би”, абы чи“шь взи” ў цара филипа”, ] 
то! розёмбючи голо” его и “собу его видачи, поча" в” 
соб'Б ] самь мысли”, по правдБ “мнЁ се здаеть”” же то есть 
аледа“Ідерь, а зара" повставши приступиль кб дариеви мо- 
вечи ] ему: цесарб?? велики, то' посо” которого видишь 
есть то алеЗа“іде” сы" филипа” македо“ского”. дари' же 
царь з! радо“ю рекль ему: ] если то такь есть, то а тепе” 
всему свбту цары”; але не вЕ]рэ” тому мкьбы »“ то Ммогль 
ўчинити. Анополу"”” те” ре“: / если то царю не такье”, чти 
мене ўсуди и кажи ми стати. [А]леЗа“дерь теды видачи 
ный сполечный ро“мовы, порозбімБль иж ў не“ мовили, 
на тых мБсть пе”стень вімцебны'" [І] (л. 18 6) з” тобо“ки 
своей вына” и на рбку? взложи"?, и зара” жадны" не бы" 
виідбны'. тогды царь" дари' рекль алеза“дрови: ч[о]л[о]в[Е]- 
че повбдаю” ми / ижь” приличонь еси пе”соною алеЗа“дрови. 





Ізьгола. “тежь. Звь. Звь. Этакьке. ётретіймь. “которын. “под- 
несльсй. ?ижь. !етый. запазёхё. Ірекль. !Зижь. !“годбючін. 19 бе- 
рёть кёбки если хочёть. 1ёкоторыхь. !” видитсаМ. 18 омешканьй. 19 тежь. 
20 нБкоторый. “З! анполісь. 2?СБдачи. “З тежь. ізь. 75 Бздиль. “8 македМ- 
ній. 2? филиппа. Ззвь.! 29 са) здаеть. 3? цесарю. Ў! филиппа, 32 македнскагі?. 
зЗ цаірь. Зізь. Зэц(а]рь. ЗёвБрю. “9” Анаполёсь. Зв ужь. 99с. 40 вызлОожиль. 
21 ц[а]рь. “2 ижь. 

а У спісе Л на полі: во“фничи'. б палеч рёки своей. 
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цв 


А алеза“дрь' ўповбда": [] правда е” велики' царю дла того 
мене мо' царь” люби" што” есте“ ] ему подобны', и многии? 
ми се люде"' кланаю" творіачи" алеЗа“др5”. теды дари' вё роз- 
мышле“е впа“ши”, вста”““ ў столу и 'шо"? ] до ло“ницы, 
мышліачи! акьбы его мБль по'мати. и вси за да]рие“ з по- 
латы вынесли. А алеза“дрь" з” бомри"” дариа зоста“ісе 
бпоте“ку": и на ты” мЁсть зволокь зі? себе коштовный І] 
шаты макидо“скии, а маючи то! пе?стень на па“ци выскочи" 

з полаты и пришо" до броны мБ“ской!, и вына” кубокь той 
котоіри' вза”'” бы"! седачи!” за столо“ и да" его воро"ному 
мовечи: де”жи ] в”? себе то' кубокь поки се наза“ ворочт, 
бо мене царь” посла" бмо“[няти сторожб. а воро”ны' кубокь 
“7? вза”, а его за ворота выпў(сти". Аледа“де? ку”? дріго' 
брон Б пришо”" и дрэги' тежь кубо” воро“іному да" мовечи: 
царь” мене посла" абы“ до него гетманы ] возваль. А такь 
и то! пбсти" его за вороты. А аледа“дерь поўспешившисе”” 
вскочи”“?? на ко", а шко могль напрэ“ше' бтека”, и ] реку 
краму залелвь кб свбту перееха“””. А дари' вше“ши”” до 
свое'?? ] ложницы?? возва" до себе кнажа" свой“, и повБда" 
имь, же то! ] посо”" котори"! до него пришо" са“ есть царь” 
аледа“дрь. А жни ] слышавши вси рекли: боги пе?ский зми- 
ловалисе”” на” нами. ] З“теды дари'?' ко“да?кус5?” илидо“скому 
цареви росказа” алеза“дра] тихо по'мати. А жни его ту' и 
тамь шукавши и не наше“ши до бронь мБ“скихь” бБгли, 
пытаючи аледа“дра: А воро'ный ] то имь повбдали ико се 
то дало. Пегсове то жбачи“ши [ вси з” велики“ Аа 
збро'ни” на кони всБ'ши” стигали алеза“дра, [ але ижь” 

прибБгли'" до реки крамы бже мсваднай? с[о]лнце ЗА река? ] 
ростекласе. [Д]ари'! тежь” седечи” на сто“ц5 свое“ мысли" 
акую ] смБло” бчини" алеза“дерь, а замыслившисе смотр'Е" 
на сто“пь ] золоты' котори''” бы" справле" 3е”4ови цареви 
пе?шому пе?скому ] котори'”” сто“пь бы" по” сто“цем»ь це- 
сагски“, А такь зара” жный [ сто“пь бпаль, а в“ кбсы се 
ЗВ восталь. ?шоль. 19 мыслачи. 11 аледандерь. І2зь. ІЗ бомры. І“ вытотемкё. 
ізь, іе мБсткой. 1” быль. 8взаль. 19сБдачи. “оу. “іц(аі]рь. ??оный. 
?З ко. “З Ц[а]рь. ?эпоспБшившисе ёвьскочиль. “'переБхаль. “З вышедши. 
29 ложницы. Зд своей. З!который. З?ца]рь. 33 змиловалиса. Зітеды ц[а]рь 
дарій. 35 конданкісё. 36 мЬсткихь. 3? зь. З8 зьбройни. 39 высБдши. 10 ижь. 4! при- 
бьгши. 4? восходило. “З река. Зі тежь. 14? сБдайчи. 18 который. 17 который. “ЗВ. 

ё У спісе Л на полі: мнимаю[чи]. 
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спада”. Видачи то дари' заразо“ ] бы” порэшоны" жало“ю 
великою: А поча” 'ве'ми ревно плакат! ] мовечи: то знаме” 
заправды ўпа“ку живота моего есть, [І (л. 19) и всего па“ства 
пе?ского понесе“е шкоды. Аледа“дерь теды перебБгши ре- 
ку? краму, пришо” к5а кнажати своему евмулёсови, ўбаідва 
се воротили” до рице”ства, повбдаючи имь што чини" з” 
даірие“ и шко бтекль зь его палаці. ] 

[П]ото“ аледа'де” дрбгого дна згромадивши людь, кКОто- 
рого было двакро" 7сто тисечей”. а веступивши на вы“шое! 
мБстце, потве жаль” ихь мовечи: не зровнае"се!” велико” 
пеРсовь з“! гре“чкою велико“'ю, І бовбмь Зна“ есть болше!'! 
ни“ юных, А всако” хочыЗ мных и бо“ше!' ] бде, неха' се 
не лекаю” з того се”дьца ваши", бо великое зобра“е ] мухь 
не бчини” жадной пора“ки малости фса“. бслышавши то ] 
вее людь вси “дноста'ны" голосо" хвалили мёдро” его и за- 
леца”". ] Решивши дари' великое во'ско свое тагну" кб рец 
крам'Б, а та“ ] свой наметы розбиль. Бы” заправды лю” да- 
рие? велики" и ве'ми ] моцны", мБль ездны“!? возо” приправ- 
леныхь зь жстрими жеіліў ми!” 4, А такь другого дна зьеха- 
лисе? віз поле збадва гбіфы. А аледа“дрь" всБаши на ко", 
которого зва” дўчепа”, выскоічи" на герсть, а пере вси“ 
рице?ство" своймь станўль, которого ] пеРсове видачи, ве”ми 
се его богли: дла того ижь”? его взгли”" І вядБ'се” имь 
сроги'?? а мкрэтны'. Пото“ коли почато би” ] в? бубны и 
трубы вое“ный, а такь се заразо“ замБшали ] шики и поча- 
лисе мкрэтне би'. бпадали зь юб5 сторо" рицеіри ра“ный. 
а-была таковам велико” а густо” стрБль, и” тежь” ] все 
повбтрее”? наполнено стрелами”” акобы “болоки затм' Бными. 
бы” та“ пла“ нарека“е и смутокь велики!, и” все поле ““бы- 
ло наполнено Ўме?лыми”. Почаласе” “'би'ва ў всхо]д”” 
с(о]лнца. а трвала а“ до заход5, а на жстато“ пе?сове ПОо- 
чаіли Ўпада" г'ва“товне”. Видачи то дари' ижыь! ўставали ] 
рицери его, а людз бывало: подавши ты“ зьеха"” прочь”] 
з во'ны: А ўже приходила те“ность ночнай, а з того вели]- 


І ревно плакать вельми. ?знама. ЗрБк8. ёко. З воротилисе. ёзь. 7 Р 4 


8 выжшое. подьтвержаль. Ідзровнаетса. !ізь. !”нась болей. 13 хочь. 
М ваша. 19 Бздныхь. !ежелЬзы. І? зьехалисё. ІЗвь. !'але дандерь. “? ижь. 
Зі виделсі. ““срокгій. “Звь. ““тежь. эповЬтріе. ““стрБлами.. 27 было 


оумерлыми. 29 Потомь са). “битва стала ўў всходё. Зо гвалтовнё. Ў! ижь. 
з2зьБхаль. 93 прочь. 
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ско” возо? шстри“, котории наза” ўтекали много поразили ] 
пе?совь. ўпадали пе”сы пере“ возми мко збо“е на полю, 60] 
ў великости ездны”' были потоптаны. А коли дари' [ (л. 196) 
к5 рецБ прибБгль нашо" ю) заме?зл5ю. пе”сове те“ перехо- 
дачи напо“ниўли рбку ў фдного берегу” до дрбгого, а такь 
дліа великости люд ледь се проломи”, а иле ихь было на 
рец5 вси Ўпогинёли. н'Ёкото]рии те“ прихолачи до жной реки, 
а не могучи? 5тека" пре" ню, ў неіприйте”" су" побити" на то' 
ва“цБ побито пе?совь трикро” сто ] тисечи'?, жкро“ тых што 
потонбли.] 

Ко? коли дари' 5текль, вшоль до мЕста сусана”, а вше“- 
ши до палаіц5 своего будзчи там в за“кне“ю ўпа” на землю 
на мбли'е свое, І та“ же почаль та“ко вздыха”, и ревно 
плака”, А нарекаючи то ] мови": горе мнБ бБдному: ббда 
МН Б несчасному”, иж» мене ] бо“скаа моць потлумила: и“ 
заправды ажь' до неба пре” хвалу бы" повышо"!', а тепе” 
ажь? до земли есте" мизе?не!? зложо". тепе? зббгь и по“- 
даны! ста”се!" есмь дари', котори'! есмы? вси“ по” ] всходо“ 
с(оілнца кб слу“б Б способи" а тепе? есте“ по”“даны'. жбы ] то 
было вБдомо ч[о]л[о]в(Вікови!” бб“ному !ёшто се з ни“! мае 
дБа”1? напо(то“, то бы в нынБшне” часБ розмышла”", або- 
вБмь в? прб“ко! хвили то приходи" иж” люде ажь” до 
мболоко”? по“вышае?' ф?туна?, ] а за“ высокий ажь?? до 
темности'?” погружае" Зв глубоко”. А реікши то пришо" 
ку собБ, и по“несльсе з”? земли и зара” написа” ] ли” дари' 
до алеза“дра тыми словы мовечи: ] 

Панзючому мнБ аледа“дрови дари'“ ца? пеРски' веселие?? 
жпов'бдае". ] Такова есть ваша мудро”, которою змысль 
вашь аснЕбе, та“ І ижь! те“ пре” таемности прошлы” речи'?” 
нынБшни” пришлы” неўўпо?не вси свой речи справзете, дліа 
того рачы? ваша ласка]во” 5зна", же и вы есте ч[о]л[оўв(Бікь 
ако и мы, з невБсты телесн і? ] нарожены'?”, а прето ваше 
сеРдьце неха' се не по“носи" к5 таково' высокости, жебы'те 


1 Бздныхь. Збрегв. З погинёли, а немогёчін. “побиты. Э тысачей. 8А. 
7вь. В нешасномё. 9? ижь. !9ажь. 1! повыжшонь. 2ажь. З мизернБ. 1“ стал- 
са. Іесмь. Іеесмь. 17 чловБкови. што з нимь. І?дБеть. “ёвь. ?!Ижь. 
З ажь. “З мболокь. 21 подьвыжшае. 2? фортёна. “в ажь. 2? темности. “8 глёбо- 
кін. ?9ЗьЬ, Зовеселье. Зіижь. З?річій. ЗЗрачь. З“тБлеснь. 35 нарожоный. 

а У спісе Л на полі: вавило". б У спісе Л на полі змешчана пазнейшая 
прыпіска: Коли дарій на землю звалівся то тогда по! аледандра склонівся. 
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мбли запомета'! ско“чена своего ] кгды” “устатний речи 
звыкли м'Б” розно” ў пе'ших». Недо]сы” есть ч(о]л[о]в(Б]ко- 
ви валчучому, и“ звита”ство” мде?жи". Вспо[мета'те” на 3е”- 
кса цара моцного, Ў которого К лимы поічато“ взали, ко- 
тори' незличоный звите“ства мде жаль, [ и вь счасливости" 
живь, але ижа? на“звыча! мысль сво' на высокости по“- 
носи“, всих звите“ствь СВОЙ" вЗ грецби” докональ [І (л. 20) 
вспо“ните? ижесте тое звите“ство З” бозской!? мпатрности 
взали, / на“ тежь" поко?не? просачи“ милосе”дыа”” вашего 
ўзычте, привороітЫте" на“ ма”ку и сыны и жон, а дамы ва“ 
Зскагбы котори” маеімы? во аиде“!", ві? сусанб, и в!“ ба”т- 
рамБ которий скаРбы? наши про“ікове згромажаючи в“? 
скритости зе“ли заховали. дамы теё ва“ ] на“ миды и на” 
песы ца?скую досто'ность, абысте поживали І звите“ства, 
которое ва“ рачиль да” найвыёши'?! богь епито”. ] 

[К]олй приступили послове дариевы до аледа“дра, подали 
ему ] ли”, котори'” зараз аледа“дерь каза" пере всБми 
чита". Слышаічи то рицери его веселилисе ве'ми. тогды 
мди" 323 кнажа” его ] имене“ па?мезим" рекль ему: цесар5 
велики! возми вси бога'іства котории” тобБ юб'Бцэзе дари', 
А вороти ему жонб” ма'ку” ] и сыны. Слышачи то алеза'- 
де? возва” к?” собБ посло" дарие]вы”, а перег?" вебми рекль 
имь: Повбда'те цесарови вашому”, ] дивземысе тому и“ 
пере” ты“ сподёва"се” з” рэкь наших вы?ва" ] ма'ку сыны 
и жон. если те“ звитажо" дари' на“ неха' не юб'Біц5е за- 
платы, але се на“ по“давши вси досто'ности его и бо]га"ства 
высокому маестатови нашему неха' будз” выданы: А если 
не есть звипажо" дари', неха! же з нами еіце ва'[чит. А рек- 
ши то да” имь дари” выбо”ный и пусти" ихь. [П]ото“ ] при- 
каза" рицеро”, абы зносили тбла бме'лыхь, и поховали [в 
гробе“ ?? а ра“ны“ абы давали л'Бка?ства. ] 

[Піото“ аледа'дры" рэшившисе? з во'ско“ положи”“се?” 
5 реки?” крамы ] котораа пре” колказ? дни! была заме'зла, 
а та“ чини" бого“ ] мфбри?, были та“ поле реки? полаты 





і запаметать. ?звитежство. З Вьыспаметайте. “іцасливости. Вижь. ФВЬ. 
7 Грецый. 8 Выспомните. ?зь. !? божской. І тежь. 12 покорнЬ. !3 мн]л[о]“е]р- 
ды. 14 приворотите. 19 скарбы. маемы. 16 адде. І” вь. ІЗвь. 19 скарбн. “9вь. 
Зі найвыжшій. 3 который. “З сь. Зёкоторые. “"маткв. ““ жонё. Ў' КЬ. 
28 предь. 2? вашемё. 30 сподБвалса. Зізь. З? дары. ЗЗ гробБхь, З аледандер". 
З» рашившиса). 39 положилса!. 9” рЫки. Зв колко. З? оферы. “е рБки. 
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жздобный ве“ми ми(сте?не! постановлены, котори”“? збудова” 

ксе?4ь” пе”ски!, ца” котоіри““ видачи алеза“дерь каза" запа- 
ли”, а за” по мало! хвили ] Зжалившисе” ихь, приказа" абы 
ихь жаде" не см" рэши". На ] то“ те“ мЁстц5 была жздоб- 
най ролыа и великам, на каа се старии цареве и су“еве? 
пе”ский бме?лы“ ховали. “] теды копаючи македонове”? 
Зна'довали в гроб'Бхь кббкиз Маўра Нашли теж»? та“ гробь 
нина цара асири'ского"” и пе”ского [] (л. 206) з!'! камена мд- 
ного аметиста выкованы", на которо" было вырито розки и 
квБ'е ро“майтое и птахи тежь" з каждого рожаю справлены, 
а такь бы" про'зристы' амети” ижь? те“ все тБло ч[о]л[о]- 
в(Бічое ] было ви“но. та“ тежь" на то" мБ“ц5 была мдна 
вежа жкру"на ] а прикра ві” которо'! было зе”ми много ваз- 
не?18, фдны зь Зтинаіными ногами, дрэгий з!” поламаными 
голенами, дрэгий ] бе” рэкь, а нБкотории" те“ бе? фцью!: 
Ты"? слышачи треска“е ] люди'?! збро'ны” взывали до але- 
да“дра. 5слышавши аледа"“де” ] верешца"е, каза" ихь вытагну”, 
а видачи и“ милосе”дье“” ] порўшоны' жалова" ихь и пла- 
ка”, а каза" имь да" ка“дому зосоёно? ] 4 золоты”, и каза” 
имь те“ ихь вла“ности зэпо“не вороти". ] [В] то' чась воро- 
чаючисе”” послове дариевы ў аледа“дра, повбдаўли ему все 
што мови” алеза'дерь, [Д]ари' тый речи слышачи ] поча“ се 
готова" абы еше зь алеза“дро" валчи". [П]иса" те“ и дрэ- 
ги' ] ли” до пора цара” и'ди'ского”” таки“ шбычае“. [Д]ари' 
ца? пе?ски' ] порови ий“ди'скому” цар” весе'е жповБдаю. 
Пере” ты“ неда”но [] просили“мы ва”, и тепе? повторе проси- 
мы, абысте на“ пришли на помочь? проти” ты“, котории?? 
зсилую" роспороши" ] наши палацы?!, запевне?” то вБдаючи, 
ижь? се и ва“ може при[да" такова пригода, если не бўдете 
дба" на то, видачи ] ро“биваючи” полаты” кна'ства? нашего. 

абовБ" то! аледа'де” ] што то такь воюе, неўсмБре"ны'?? мае” 
бмысль, а ве“ми срокги', котори”” шко левь не переставае", 

а ико море коли ў вЁўтро” нава“ны” се порўшае". А всмко“ 
хота понево“ни””, зобраівши людь незличоны! ўмыслили“мы 





І мистернЬ. 2 которыхь. ЗДерзь. “которыхь. “оужалившиса. ёсёдьн. 
7 макид нове. 8 найдовали кёбки. Этежь. 19 ассирійскагіў). 11! зь. 12 тежь. 13 ижь. 
“тежь. Ізвь. Іевазнавь. І”зь. !8нБкоторыйи. !9чію. “оТій. “і людей. 
“ м[и]л[о]Че]рдьемь. “З Мсобно. “ворочаючиса. 5 індБйскаго. “ец[а]ра. 
7? індБйскомё. Зёцарю. 29? помочь. 39 который. Зі полацы. З? запевнБ. ЗЗ ижь. 
28 палаты. Зэ кнжства. Зе неоусмиренный. 97 который. 38 поневолне. 
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з ни“ ва“чи" ажь до смеўти, бо л'Бпе'? заправды е” нагле 
нава“ностю згинё”, нижли ] псова'е нашего людб вид”, а 
през до”ги' чась в” фрасу“ку жи". ] дл того ва? поко?не! 
просимы, абы пробы наши ку? внб'рь[ности“" се”дечны" 
припбстивши, на“ вь 5'иску положоны" ] помогли, жбецземы 
то ва“ и“ всему вашему бовринови ] на“ на помо" прихо- 
дачому і золоты”, а пБшому па” бе? ] жадной” вымовки 
дамы, а где? се колвекь ихь людьЬ положи”, пошлемы до 
них Эсто и п? дво“ прибраны" во 5бБри!” ] золотый, и кона 
тежь! дбчепала и ве” строй аледа'дро”, И [І] (л.21) вси лупы 
тых што ббдз' по'мани, вашему людови, и ва“ выдамы. ] 
[П]сто“ теды бтекли нБкоторийи кнажата ў дариа до 
алеза'дра, [ и повбдали ему, и” се дари' готова” ку битвЕ, 
абы еіце валчи” з ни“, ] [Зіслышавіци то, алеза“дерь, зара- 
зо“ рашивши во'ско свое, таігну" проти" дариеви, дари' теды 
и пе?сове слышачи з ни“ при“е ] алеза“дрово злеклисе. Н Б- 
котории теды з кнажа" дариевы” [І мдинь имене“ висо“", 
а дрэги'! аричжва'зань, заразь мко скоро І бслышали ч 
при“ю алеза“дрово“, сприсеглисе 11. веспо" абы даірим заби- 
ли, сподбваючисе!” абы мБли взю' прие“нію заіплат5 ў але- 
да“дра. ўмоцнивши то межи собою вошли до паілац5 добыв- 
ши мечё”, пришли пере“!9 дариа котори“'”” видачи ] дари! 
рекль: ч намилБйшии мой котори" есмь? ва“ м'Бль за слу]ги свой, 
але тепе? меню бы” паны мойми, дла чого мене заіби" хо- 
чете; або не досы" ли ва“ на звеРхныХ та“коста” мой”, КО- 
тоўрий внбтрности мой пако мечы? проникаю”. если мене 
потае“не?? забиете, а аледа“де” вась на'де, возме нах вами 
болше' ни“ ] наг ро“бо'ники по“сту. Фни не дбаючи ничого 
на его мові, а не?! ] бядбчи скло“ни кб милосе?дью””, поча- 
ли на нь сечи. дари' ] закладаючисе”” рамене" своймь 5паль 
разны', и та“ его зоста[вили в” палац наполы бме?лого. ] 
[А]іледа'дерь бслышавши ижь? дариа забито перешо" 
рекб [ крамё“”? з?” людо“ свой“ ве'ми скоро, и вшо" до 
мБста сусана, пе?сове видачи его ўворили ему броны мБ”- 
скин?, и почтиве его ] принмли. А коли 9бачили входачого 
аледа'дра ў'ный] котории ранили дариа скрилисе?” доброво”- 


. Хажь, З лепёй. Звь. “покорнЬ. 5 ко. ёвнётрностамь. ” всакой, 8гдБ. 
9 рп. 29 8бори. 11 тежь. !2зь, Із Виясонь. 1“ сьприсйглиса, 15 сьподБваючиса 
іё предь. 17 которыхь, 18есмь. 9 мечь. 2? потаемн. Зі ни. ?? м[и]л(о]е]рдью: 
зЗ закладаючисаа. Зёвь. Зб же. “ё крамё. 2” зь. “8 мБсткін. Э? скрилиса, 
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не, хотачи зроззмЬ”"! аледа“дра в то“ же забили дариа. 
Алеза'дерь теіды вшеёши на пала“, А перехожаючисе” в” 
не“ дивова”се' ве“ми ] жному мисте?ному бўдзваню”. Абов'“ 
то бы” збудова" ] ки? царь" пе”ски'. А была та“ земла по 
все“ палац з розмайтого камена коштовного” а велми 
асного. Стбны [ (л. 216) были з“ золота з” каме'емь дороги" 
и З звбздами мсными прижха“ідожоно, тако“ и сто“пы з!” 
золота, которий де?жали восоко” подне[бе“а. То все видачи 
аледа“де” дивова”се"' ве'ми, а переходачи пре“ палаць, 
вшо“ до ло“ницы где'? лежа" дари' наполы бме”лы”'. [] Ззрбв- 
ши его алеза“де” милосе”дие“'” порўшоны”, зни" зі? себе 
фдб“е ] цеса?ское приюдБль его. А юбнивши его з велики" 
плаче“ по/тБша” его мовечи: Будь потвегжонь'!” цар5 дари', 
а повстань: ] ако” пере” ты“ твое па'“ство де?жаль, такь и 
тепе? при'ми пе?скую ] корон5, а зжива! моцы твое”, тако" 
пере ты“ бы”. Присегаю то[б'5 пре” намоцнб'ший боги твой”, 
и“ тобБ правдиве все па“ство ] твое ўдаю, а жадаю!” з!“ то- 
бою пока?мо? пожива”, мко сы" з власны“ Ўцемь свойм». 
а мб'ыави!? мн Б неприители твой, абы ] по“сту меча чстатнюю 
заплату взали, то плачучи мови”. [ А дари' полневши рбцб 
свой, жбни” его и целова" пе'си, шию, и І рўки его мовечи: 
Сын алеза“дре, ако зўполне' и достато“но' І мудро”” твой 
Язнала, весь свбть на скаженю есть положе"??. ] абов'б“ 
бо“скам мядро” все перегледаючи”', и мысли лю“ский ро]- 
зознаваючи, такь ў початку св'бта створи”, ижь? не было ] 
нячого сталого? або моцного, але небытно”ю своею ВСИ 
преімБ'ности в”” свой противности се жборочаю”. А такь то 
богь ] хотБ” мБть абы вси речи переменали”, и“ коли хто 
в?е шаісливости ббдзчи, дліа пыхи свое' не зна” бы створи- 
тела свое". [ З высокости пыхи на ни“кость покори”” бпадае", 
я“ што пре? [ по“несе“е счасливости”, ў бозБ запамета": 
за” пре” понижене ] в?” нўжи вспамета”, водлугь ако” по мнБ 
видбль, ижечЗ? тае [ ве“ми в“! ішасливости ў бфитова”, же 
дла велики” бога"ствь ] котори”” есмь? мБль, не боже 








І зьроз Ўметь. 2 перехожаючисаа. З вь. “ Дивовалсай. 5 збёдованью. в ц[а]рь. 
? коштовнаго. 8зь. 9сь. І9зь. 11 дивовалсё. ““чрезь. ІЗгдБ. 1“ м[и]л[о]- 
“е]рдьемь. Іззь. 16 подьтвержонь. 17 жедаю. 18 зь. 1? обыави. 79 положонь. 
21 перегладаючи. “2 ижь. “Зсталагіў. “івь. ?” пременайли. Зб вь. “7? покоры. 
28 пыхи. ?9вь. Зо уже. Зівь. З? которыхь. Ў“ есмь. 


а У спісе Л на полі: мои. 
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створе'е але товаришо“! божи“” спод Бвало“се? бы". А чо- 
го“ на ч“ чась пре" засліпе'е' пыхи не вид”, ] тепе? пре” 
ниско“ покори? виж5 и знаю. А дли того неха' се [ не по“- 
носи" милы' сыну бмысль тво! в” пых? дла звияте'ствь І то- 
б5 ў бога даных” абы” те“ добре то чини”, што богове ] 
чина”, а рэками твойми право неба не сега”, завжды па[ме- 
та! на жстатнии дни твой, абовбмь сме?те“ны! есте”, [а сметь 
твою Ўставичне? пере“? мчима м'Ей. Взглада' [] (л. 22) прето 
на мене а бачы? мковы" вчорашнего!! дна бы”, а аки! есте“] 
нынБ, котори' нбжне", ажы" до земли есте“ потлумле”. 
А котоіри'!” есмь“ мало не ве“ свбть де?жаль по" рукою 
своею, а тепе” са“ ] на“ собою моцы не маю. Прошу неха! 
мене погребу"” рэц б твой ] наласкавшии. Неха' при'д5" на 
ёходь мой пе?сове, миды, ] грекове, а ў того часу ца”ство 
пеРское и макидо'ско во еАно]сти неха! ббде. Матк5 мою 
родогон5 тоб'Б велико порб[чаю. А нах жоною моею м[и]л(оў'ть 
мБй. дочку мою розану І возми собБ за жон5, слушна 
речы” е“т зі! шлахе'ны" шлахе'ны' ] рожа' походи”, а мо- 
вечи то ві? рэка“ аледа'дровы" бме"ль”. [А такь водлу" 
9бычаю цеса”ского зложй" алеза'де” тБло ] его, а з вели- 
ки“ ўфбходо“ несли?? е на погре”, за ўпережаючими ] збро'- 
ными пе?сы и макидоны: А аледа“де” по“ложивши шию [ свою 
по“ мари го?ко плачэчи ишо”. Плакали те“ и пе”сове, не ] 
то“ко дліа сме”ти дариевы, мко дліа м[и]іл[о]'ти алеза“дровой. 
а та“ ] ему чинили погре”. пото“ се аледа'дрь воротил на 
пала" дарие”. ] 

[П]ото“ дрёгого дна седбль алеза'дерь на маестат б зо- 
лото“, котоіри'”! кирь царь” пе?ски! пере” тымь справи”. 
А згромадивши ] макидоны и песы, взложи” на головз свою 
коронё дариев, ] котораа такь коштовна была, и“ ў люди'” 
не могла бы” ] ушацована. абовёмь бы” жсвБчо“”' “палаць 
ве“?? зь мсности ] дорогого каме“а. бы" те“ нь маеста” 
з чистого золота ] на се“ локо”, наг высокий сто“цы по“не- 
сены'?? а пре” семь” сто“не” [ веступовали цареве на маеста”. 





1 товарышом». ? б[о]жінмь. З сподБваломисе. 4 заслепленье. ? покоры. “вь. 
7 данныхь. З оуставичнЬ. Эпредь. 1дбачь, 1! вчерашнайго вчерашнаго. 1: ко- 
торый. ІЗ нёжнЬ. Іажь. І? которын. еесмь. І?речь. 1!ёзь. !9вь. “?несль. 
21 который. “2ца]рь. З людей. ““свБцонь. “? палаць. его весь. 9 подьне- 
сенный,. 27 седмь. 

а У спісе Л на полі змешчана пазнейшая прыпіска: Смер' дарія царя. 
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Были тый то стопни ] дивною справою ве'ми мисте?не! справ- 
лены, пе"вы' стоўпе" бы" зь аматисту, втори'” зЗ змарагд, 
трети" з' тойпазиана” четверты' зё кгранату, паты' зь адаман- 
ту, І шосты! з” зчирого“ золота, семы! цеглою положоны”. 
А то ] не бе” причины были такь зражоны?: бо пе?ши' сто- 
пе" таіковзю скрито” в!” собБ мБль ижы! аматы”!? Яскром- 
лае" ] моцно”" вина, а не допбіцае" того хто его носи” з? 
памети"" ўходи". такь те“ потреба было каждого? пе?су І, 
(л. 226) котори'!“ бы хот Б" вступи” 1” на цаРскую досто'ность, 
абы не вступоўва" пре” неўмБетно” 13 з дороги ростропности. 
Втори'!? стопе" [ з“? смара'дз котори'' взрокь?? “носачому 
выасниае" и заховывае"””, такь те” цареви ““потреба взрокь” 
се?дечны" мБ” фстри': и“ / то што на нь належи" вид”, мае 
ростропне розо“на”. Трети' І стопе" бы" з” стопазижна, кото- 
ри'?? таковой іасности бывае”, ] ижь” в“ не“ шсобб свою 
жгледае", такь ижь” голов5 свою види' в не" ] на доль 
склоненбю” а ноги кб горб по“несены. такь тежь ца]реви 
треба бы" такому, абы на чста'нее доко'чене бачи”. І Чет- 
ве?ты' стопе" з“? кгранату, абовб" ако г'рана"?? вси похо“ни”" 
жгайстый своею асно“ю перевышае"?”, и все и“шое каме'е] 
чи?воно''юЎ? переходи'. такь залежи" на цара абы бы” чи- 
сты' [ и исны' в цнотахь, а в” сороме“ливости чи?воны'”, 
то е” абы?” слушны” речи' не переступоваль, а за” неслуш- 
ный жпбіцаючи. ] Піаты! стопе" зь адама'ту, Адама" есть 
токовой твеЎдости, и“ ани ў желбза, ани ў камена не може 
бы” покрбішо", хиба бы бы”? поли”! кро'ю козловою. Так- 
же? те“ царь? ] мае бы" таковой сталости, и“ ани пре” про”- 
быани пре“ причины ани пре” дари не мае" ўступова" Ў дороги 
справедливости. шосты! стопе" з” счирого” золота, золото ] 
заправды вси крэшцы цў“ностью “ и дорого”ю превышае"” ] 
и переходи". та” тежь царь? на“ весь людь мае бы" «бы- 
ча'іми причха“дожоны!'”? и накшта“товнБйшими цнотами ] мае 





І мистернЬ. ?вторый. Ззь. “зь. ЎтопазіАна. вёзь. “зь. Ф8іцирого. 
9 срАжоны. ідвь. ІП ижь. 1?аматисть. ІЗзь. 1“памамти. 19 каждом. 18 ко- 
торый. 17 встбповать. 18 неоумБентность. 19 Вторый, ?озь. Зі который. “?вьз- 
рокь. З оугаснаеть и заховываеть носачомв. ?“ потреба есть взрокь. зь. 
28 который. 2? ижь. ?Звь. ?9нижь. Зосклоненнёю. Зітежь. З?зь. ЗЗ кгранать. 
зі походы. Зэ перевыжшаеть. Зёчервоностью. З'вь. Зёчервоный. З“ абысь. 
4 полить. 4 быль. “Такьже. “Зц(а]рь. “зь. Ў іирого. “в чвдностью. 
47 превыжшаеть. “8 тежь. “9 ц(а]рь. 9? пріохандожанный. 
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аснБти, абы вси ему по“дани, слушне и тежь поіжиточне 
были риыжени”. Семы! стопе"“ бы” з? глины, ] то! дла той 
причины бы” такь справле“, иж коли челоівбкь ббде на 
ца?скиий досто'НОСТИ полнесены'?, абы памеўга" иж»? з” зе“ли 
простой матерби" пошо”, а мко пото“ се [ в” землю мае 
мбороти”". На то“ теды маестатБ але[да“дерь коронаваны', 
и прибраны' ві? шаты цеса'скии седбль". А згромадивши 
макидоны и пе?сы приказа” ] писа” по всё''” крайнахь тако- 
вы“ юбычае“. [Ц]ары? на” цаіри и па“ на” паны алеза'дерь 
сы“ бога амона и царевой ] али“пиады" вси“ посполите книа- 
жато“ пано“ преложоны" ] и вси“ вь іако'колве“ 19. досто'НО- 
сти будўчи“, и люде“ в'" мБсте" [ (л. 23) по все“ ца?ствБ 
пеРскомь ўставлены" ", ласку свою. Кгды” се то ] богі по- 
добало, ижесмы сбли на высоко" маестате!” дариево" [ ве- 
лико се маете 31? того весели” и тбши". Приказбемы ва“ абы] 
в каё“до“ мсте были сули й преложоный розўмнЬ” чинили 
спраіведливо” каждому, которое приказа“е ў всБ“” по”да- 
ны” кро“ ] всакой вымовки?З! абы было ховано, “и абы” 
ка“ды' шсобли(ве вла“ности свой в” похою жде”жаль и спра- 
вова”. а зброй в“? цагіски” доме“”' абы были захованы, и 
абы жаде" не см" бра” ] ани носйя". Приказземы те” то, 
абы ў того мЕста пе?ско]го, а“ до макидонби” дорога бы- 
ла авна и посполита, абы ] та“ едўчия? и ворочаючиисе” 
кро“ жадного“! пренагабача переіходили з купе“твы”” ихь 
свободне. ] 

Молча“е вси“ приказа" и рекль: коториий 33? ва“ забили 
дариа ] моего неприатела, неха'! приступа" кб мн'Б, а воз- 
му” слу“ную [ заплат5. Присегаю пре” намоцнБ'ший боги 
мой, и пре? нами“шую ма"ку мою, и“ имь го”ню а слушнўю 
заплату да“. ] Теды выступали злосливый мужебо'цы висо“?” 
и арижваЎзань станбли доброво“не пре” аледа“дро“ и рекли 
ему: цеісарў велики" естесмы которий'мы власными рбками 
забили. Видичи ихь аледа'де” заразо“ приказаль рицере“ 99] 
свой“ абы по'мали и звіазали”, а звмзаны“”” абы веўли до 


ана наса наад іінінаннінаанніааінісачіўыацініўііі ай наканавана аа ай 


Ітежь. ?ражены. Ззь. ёнжь. з поднесенный. ёижь. "зь. д матерій. 
9вь. Івь, МсБдБль. всихь. царь. 14 Алумпіады. 1? ведкойколвекь. 
іб вь, І?оуставленнымь. 18 маестат5. 19зь. “?Вь. ЗІ розёмне. ?? всиХь, 
2З вымовы. Зёкабы. Зэвь. Зёвь. 2? домБхь. “З макидоній. ?? Бздёчій. 80 во- 


рочаючінса!. Зі жаднаго. З? кёпецствы. ЗЗзь. З“ ко. “9 виссонь. 36 рацерМм». 
37 свазали. “8 свАзаных». 
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гробу дариевого, а та“ абы были то“ко постинани. ] “ни 
теды иніали вереіа”: цесар5 велики', аболи !е“ ] пре” намоц- 
чБ'ший боги не присега"!, и пре” здоро”е ма”ки ] твоей, 
аже“мы не мЁли ничого противного те?п'Бть; ] котори“” але- 
да“де” ўпов'бда": заправды иже" то уббца”" ] же ва“ мБло“ 
да" слушнію заплат5, ваше жбыавле“е” жа“ны" ] “бычае“ не 
могло бы”, еслибы“ того бы" присегою не потве”ди"", мой 
Ямысль таковы' бы” зпоча"ку” абы выступный мжобо'цы" 
гола страдали. Коли то аледа'де” мови”, почали его пе”сове 
хвали" ако бога, а “ный міжобо'цы” ] каза" постина”. А такь 
всю ўнію землю ві покою ўставивши, по всБхь мБсте“'” 
сухи и преложоный росправи”. ] 

[Того часу бы" нБкотори'!' ч[о]л(о]в(В]ікь І. (л. 236) ста- 
ри' которому. има было дзрику" вій дариіа цесара, а то! 
бы” ў пе?совь велми милова", то! на про“бу всего людб ў 
аледа“дра кнажате" в'” пе?сидБ есть 5ставле". ] 

 Иіншого дна аледа“де” седачи на маестат Б, каза" розане 
до'“цб ] дарим пре" “блично” свою при'ти, которам коронб 
золотўю ] зі каменье“ коштовны" на головБ мБла, которзю 
водлугь мбычаю пе?ского взы" за жон, А каза" 5 ей по“- 
ле себе на сто“ц5 золото“ І седБ''? и росказа" абы ако ца- 
ревам ў всБхь была шанована. І Пе?сове то видачи весели- 
лисе? ве”ми, А зара” взавши боги ] свой, принесли ихь 
пере“! аледа'дра, и почали алеза“дра ако бога хвали" мо- 
вечи: ты са“ есте” богь, а то што есть бого“ миіло чиниш». 
Алеза"де” то видачи засмутилсе, а дрижачи и ] бомчисе мо- 
ви“ до нихь: не хвалите мене пко бога, абов'б“ ] есте“ 
ч(о]л[оўв[Вікь ако и вы сказите“ны! и сме?телны'. [П]ото“ 
писа" листь Али“лиадб'” матцб свое' иаристотелеви своему 
наіўчителеви м незличоны” битвах, и 5тиска“ которий в” пе”- 
сиідБ пойналь и ч“ велики" богатства” котори“”! нашо” во 
мно! зеЎіли. За“то писа”, абы пре” мсмь”? дни' чинили весе'е 
дла ] роданы дочки дариа которўю собб взим" за жон. ] 

[Піото“ зобравши людь аледа'де”, такь макидоно", ако и] 
пе?совь, приказа" абы проти" “порови цареви были готовы”. 


17 не присегаль презь намоцнёйшій боги. 2 Которымь. З обьавленье. 
аподтвердиль.  зьпочаткё. Ф міжебойцы. 7мёжебойцы. 8 вь. ? вСИХЬ. 
іе мБстцахь. З нБкоторый. І?старый. ІЗвь. Іізь. 19перского а казаль. 
іе сБдЬть. 1? веселилиса. 19 предь. 19 АлумпіадБ. З9вь. ?! которыхь. “' осмь. 
233 ц[а]реви порови готовы были. 
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А такь рўшившисе з! велики" людомь, поча" тагну" [І во 
индбю, а та“ едзчи? пре” землю пўстую ве"ми широкую [ в” 
которо' воды не было и по гора" скалисты”, такьже [ в“ до- 
роз Б жкрэтно' спрацова"се”, и рице”ство его, и” те” зь 
бтиіску великого? роспачали, А прето вси ше“рачи межи 
собою мовили: досы” есмы бже мБли на то", жесмы пе сию 
звоевали и “дарим есмы “де'жали” котори" на“ чи'“шь ] й 
дань браль. дла чого болше' 5ставамы шукаючи и“дБи, в” 
которо! жкрўтный звбрата пробывают'", а та“ ] запо“нимы" 
земли нашой, ві? которо' мБли“мы всего добра ] досы". Але- 
да“дерь то! ночого и'шого не жедае" юдно ] абы весь свЕЁть 
поабиль, ві? правд5 битвы и звады! [] (л. 24) туча" тБло его. 
абовімь колибы пре? малы! ча“ в” споко'[іности трва", мко 
ч[о]л[оів(б]кь бе” пока”му ставае”. Мы жпусти(вши его во- 
ротб“са!? до своей земли, а ж" з” пе”сами неха' иде ] где 
ему се подобае". ўслышавши то аледа'де” каза" ўспоўкой" 
весь людь, а вступивши на вы“шое!” мБстце мови" до ] ни“: 
Неха' се пе?сове “мтлуча” на “днё сторон, а макидоно]ве 
и грекове на другую, А смотречи!” на макидоны” и греіки 
мови” имь: Мой рицери намоцнё'ший макидонове, І словь 
мой” поко?не?! послуха'те: пе”сове до ты” часо? будбчи ] 
свово“ни? по“ моць се нашу по“дали, а вы мене тепе” хо- 
чете ] жпусти”, а назадь до ўчизны вашой тагну": ВЕдаете ] 
ако есте были засмучоны з” сло” дариевы”, потве?жало“ 
ва“ потБшаючи и радачи, а были ўмоцнены мысли ] ваши. 
за” коли“мы шли в'' поле з” неприате'ми нашими, І пере" 
всбми стану" и пе?вей?? есмь” битвў поча”. або“ не дла ] 
вашего здороча шо” есмь” посланы' до дариа, а выда” 
есмь? ] самого себе дла ва” в? многи” небеспечности"”' й 
шкода”; ] Вбда'те то запевне??, мко“ до того часу звитежа”, 
такь и ] пото“ з? помо“ю бого” звите“ство чде?ж5. А если- 
же хочете ] сами до макидон бн” еха”?, м се не вороч?. 
А коли то мови" [ вей кнажата макидо“ский засоромелиса. 
А просіачи ] фпііцена мовили: цесарў велики! живо” нашь 
ві? рэку ваши” положо", “'гдеколвекь се?” “боротите мае- 





Ізь. ? Бдёчн. Звь. Звь. “спрацовалса. Ф велика”. 7 дари Чдержали. 
З который. ?вь. 1дпребывають. 1!ізапомнины. Івь. !Звь. 1“ свады. !?вь. 
іб воротимсА. І”зь. !8выжшое. 19смотрачи. “9 макид“. “І покорнЬ. ““са- 
моволни. ЗЗзь. Зівь. 2эзЬ, ?ё первБй. 2? есмь. Звесмь. есмь. Здво. ЗІ небез- 
печностАхь. 3? зацевнБ. ЗЗ зь. ЗЗ макидФній. 35 Бхать. Зёвь. Ў?гдБ се колвекь. 
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стату вашего буде“ наследова'!, те“бы“мы мБли помере" 
вась ] жаднымь жбычаемь не шпбстимы. пото“ рўшивши 
лю“ свой пусти“се в” великую широко” индБи. ] 

“[Піото" м(еІаіца липца” заббБжали ему послове ў пора 
цара ] и“дбйского", котории” ему ли” таковы' принесли". 
[Порь ] царь” и“дБйски' лотрови аледа“дрови, котори'“ лот- 
рзючи ] юдеРж5е'" мбста, приказбючи приказбемы. Кгды? 
ты ] будзчи сме”телны' несме”телному богу ва“чити хоче", ] 
шалено” знела бмысль тво': кгды” ты ччи маеш» а не] ви- 
дишь, и мнимаешь абы“мы были ровни пе?сомь [] (л. 24 б), 
которих!? е“ ты по” свое па“ство по“биль, заправды“!' зі” 
змлБлыми! ] воева”". А иже“! их»ь звитажи”, мнимаеш»ь абы”? 
высоко” нашу ] по" твою малость по“биль; што вжды не 
може бы”, жебы зе“ла ] на” высоко” небе“кую!? мБла бы” 
преложена!”. Заправды мы естеісмы'” мо“ни звите“цы, ижь” 
не толко люди але теж»ь” и богове имеіню нашему бслу- 
гаю”. А дліа того тобБ” приказземы”, абы” се ] до свое" 
земли вороти”, бо где”? панова" не можеш»ь, та“ не помы[ш- 

[Коли то' листь аледа“дрови ўдано, каза" его пере“”” 
всБіми чита”, а рицери слухаючи листу засмутилисе” ве“ми. 
котоіри“?е рекль аледа“дерь””: мужеве рицери мой намоц- 
нБший, ўмыіслы ваши з'“ сло" листу порового жадны" чжбы- 
чае“ неха' се не смута": або не бачите зь мкою пыхою мо- 
ви”; заправды ва“ мо]влю, ижь” вси погани маю” товарист- 

во? з немыми звБраты, котории в' моцно” и жборо'“ность 
лБснзю бфаю”. А рекши то каза" (/писа" листь ты“ “бычае”. 

[Шарь?? на“ цари, и па" на” паны, алеіда“дерь сы" амоно” 

и царевой али“пиады””, порови росказўемы. ] зьжстри” есь 
смыслы наши а додале” на“ смБлости валчи'" проўти” вам», 
иже” повбда”, не то”ко люде“, але те“ и бого“ розказова", 
до тебе тагнемы, 33: тобою не ако з”? бого“ але шко з'” че- 
ло]вбком пога“ски", пыхи и порожней хвалы по“ного воева”. ] 

[Чійтаючи листь порь царь” розгнЕвалсе” велми, а ае, 
мадивши велико” людз и слоно" велми много, 339 которими"" 





І наслБдовать. “?вь. “Потомь рдшивь пца. ЗіндБйскагі?. Э который. 
ёподали. ?ц(а]рь. Зкоторы". ЭКгды жь. 19? которых». 11 заправды. 173ь. 
іЗмлБлыми. М иже. Іабы. е небеснёю. 17 преложона. 18 естесьмы. 1? ижь, 
Ютежь. ЗІ приказбемы. 2?тобЬ. ?ЗгдБ. ““предь. “” засмвтилиса. 26 кото- 
рымь. 27 Аледандрь. “зь. “?ижь. “9 товарызство. Зі вь. З? Ціаірь. “З алум- 
піады. Зізь. Зэзь, Зё зь. 3? ціаірь. Зе розгнвалса. З9зь. “9 которыми. 
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звыёль ] вачить, проти” аледа"дрови вышли. Бы” заправды 
поро” [ лю“ велики! ва“ми, мБль з! собо' ді возо", вси зь 
жстрими ] желбзами, а то личачи кро“ ездны“” и пБши”, 
ў слоно?, наікотори“? хрибте”“ были дереваный вежи постав- 
лены, а в ка“ідо'" зособна” веж Б” было л муже". А такьто 
видБчи? македонове"? и пе”сове, которий зь аледа“дро“ бы- 
ли, злекнўвшисе ] ве"ми се засмутили, И дивовалисе" ве“ми, 
не то“ко з великоўсти люд, “ко з зврвры'""? шкрб”- 
ных, а всако“ зь бо“ сторо“ зраідивши шики мужне 
станбли. 

(л. 25) [А]леза'де” всБаци на кона дзчефала пере" веБми 
рице?ми своймиИ стаінуль збро'ны' и приказаль макидоно” 
и пе?сомь “зперед" воевали" [ а ж“ з!” макидоны и греки 
стом” ку потка“а гото". Песове ў слоно? ] были поражени 
ижы? приступз м” не могли ку неприателе“. Васаіко” такь 
алеза“дерь мудрей” розмышлиа”, каза” стопы? мБданый 
справи”, а каза" в нихь бголье сыпа"”, а коли было “гна 
по“но в них ижьбы!" не юхолодблы?: каза" тежь” справи" 
желбзный ] возь на которо"“ бы стомли, А пере” слоны з ни- 
ми езди”?!. тый ] стопы коли слонове ўзрБли, мнимаючи 
ихь бы” люди, стагаіли носы свой, хотачи ихь притагнэ” 
ако и люди': а так? се / з великого роспале“а” погля 
а такь назаа зтБкаючи, жа“ны" ] мбычае"“ не хот ли ку 
бив. А коли видбли людь збро'ны', [ 5тБкали”” бомчисе”” 
спари” носо? свойх, ако Ў сто“повь. Видаічи то порь засму- 
тисе?е. пе?сове заты“ чинили нава“ность на ] и“дЫа" стре- 
лаючи и кобами ихь пробиваючи поражали. А тае] бста- 
вичне пре” к дни' во'на трвала, на которо" битве?” мидо(ве”” 
и персове в?? велико“ стисненю бставали. Видачи аледа“де”] 
иж? фни ўставали розгн'Бва“се"' ве“ми, а седачи? на кон 5 
дч [палі5з, вбБжа”” в” во'ско и поча" мужне ва”чить, 
а за ни“ макидоінове и грекове и'дба“ бсилне поражали. 
Заразо“ и“д'мане почаіли ўстава”, котори”'" царь” порь бме”- 





ізь. 2 Бздных. Зкоторыхь. “хребте“. эвь. е кождой. ” особной. ве- 
жи. Эвидачи. 19 макидЧнове. 1! дивовалиса. 12 тако звБраАть. 13 068. 1“ на- 
первёй мідФ'мь зпередё воевати. !9зь. 1ёижь. 17 медрБй. 18 ижьбы. 19 охо- 
лодЬли. Зотежь. “І Бздит. ЗЗтакь. “Зраспаленьа. ““оугекалы. “? богічиса. 
Зв засмётилсам. 2? битвБ. З макиднове. “9вь. Зо ижь. З! розгнБвалса.. Ва сБ- 
дачи. ЗЗ дбчепаль, 34 выбьжаль. Зэвь. Зе которыхь. 9” ша]рь. 

а У спісе Л на полі: напеРвей. б болваны. 
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шаючи" видичи!, ты” поўддавши ўтекль: а и'дийне” те“ за 
ни“ бтекали. ] 

[А]леда“дрь" лежачи тамь з во'ско“ своймь чиниль бого“ 
свои“ жфери'”: [ и приказа" такь и'дби пе?сы и макидоны 
погрести: а дрбігого дна чжде?жаль фное м'Бсто порово и збу- 
ри“ е. Вшелши] алеза“дерь в? палаць поро”, нашо” та“ (што- 
бы се видбло бы" ] люде“ неподобно ку? бвБре“ю) чотыри- 
ста” сто“повь або фила]роЎ золотыхь з га“ками золотыми 
ве“ми мисте”не? спраелеіными, а межи филірами грона зо- 
лотый з ли“ками золоты[ми висели. были та“ грона мкобы 
в? ви“ницы 39 кри“таўлу, а дрбгий з!! пБрель”, нБкоторий 
зі? змарагд5, а нбкоторий ] зь “нихимо?, такь ижы" се тамь 
видбло бы" з” прирожена /] (л. 256) Ўросли. стБны те” ўно- 
го!? палац5, были з!” бла“ золоты”, которих'? паіммаючи!” ма- 
кидонове на'довали имко палець в”? то“іцьки"!: а были [ “ный 
стБны причха“дожоны 37? пере" коштовны" во “днако" ваз Б 
323 каРбу“кблюсовь, з“ смарагдо”??, и зь аматисто”. стБны 
в?е брона” ] и двери много” полац з”“ слоновы” кости' бы- 
ли: Склепе“е на” две”ми ] и на" жкны было справлено зь 
еван5 дерева чо?ного ве“ми во“ного: ] комори и ковнаты 32? 
дерева кипарисового. В”? дворБ “ного” палац5 [ были фи- 
лары золотый, межи которими” были мвори” золотымй ] на 
котрих З голыахь седбли” птахи з'” розмайты” рожае”, а ка“- 
ды! ] птахь Зэводлу" вла“ного своего?” рожаю бы" вымалева", 
ноёки ихь ] и пазногти были з“ чистого” золота, а такь 
жный птахи, [ илекро” хот б” порь ведлу'” чоРнокни“ски“"” 
наўкь жздобне" спб(вали. Нашо” те” та“ аледа“де” во но“ 
палаці, начи“е розмайітое золотое з” камені дорогого и “ 
кришталу ве“ми мисте'не” справлено а намнё' сребрены” 
на'довали. ] 

[Піото” ўтоле рўшивши людь притагну" до пристани 
каспБи, [ а та“ наметы постанови". Была та“ земла ве'ми 
добраа ] “але в не'““ было много ро'майты” рожае" 8 жо". 
пото“ писа" ли” ] до таляфриды царевой амазо“скон”” тыми 
словы. ] 

“ІвидБль. ?індБане. З Аледандерь. “ Ч'феры. 5вь. бё ко. 7у. В мистернЬ. 
Эвь. Ідзь, ізь ІЗ перель. 1Ззь. Зижь. 1зь. Ібонагі. ізь. 'ё кото- 
рыхь. 19 ламаючи. “9вь. “Ітоліцки. ?зь. “Ззь. “зь. ??змарагдовь. зё вь. 
2? онагіш. 28зь, ?9зь. ЗОВь. Зі онагіг. З? которыми. З? гаворы. ““ которых». 
Зэ сБдЬли. Зёзь. З? водлёгь своего. З8зь. 39? широгі?. 49 чернокнижскихь. 
Зі шздобнё. З?зь. ЗЗ мистерні. “Зале велми вь ней. “9 амазанской. 
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[Ца? на“ цари и па" на” паны аледа“де” сы" бога амона 
и аля“пиаіды! царевой: талифрид “царево!' веселье”. Воева“м 
котоўри“? есмы з' бого“ дариемь чинили, а ако есмо валчили, 
тай] розўмБю ижь” добре" вбдаете. Валчилимы” те“ з“ по- 
ро“ ца]ре“ и“дбйскимь и ” иншими поганы незличоными?: 
а жадны" ] жбычае“ се на“ противи” не могли: дла того ва“ 
приказбеімы, если хочете зе“лю вашу 319 рбкь наши” выба- 
ви”, чиёшь ] и дань на“ платите. 

[Тіалифрида царевайа амазо'скай, и зь и“шими амазоны на]- 
моцні е шими на" и'шии вси рицери которий по/ небомь су”.] 
аледа“дрови макидо"скому веселье. Слышалимы иж»'' твой ] 
ўмысль мудро“ю кви'не и исніе: ижь” прошлый речи па- 
меітаешь, нынбшний справуеш»ь, маючи знаемо” ч пришлы”. ] 
А прето шглади то а бачы" пе?вей" ни“ ві? границы во'- 
дешь, ] (л.26) мкнини тобБ бтики и небеспече"“ства!” могу" 
се прида". ешце бо проіти” нам жаде" руки не подне'ль, кото- 
ри' бы з велики" соромо“ не І бишо”, бачы” же теды на 
пригоды твой. Блазе“ство то ет ] мудрому, коли пре” нея- 
патрьность впадае”'“” в'” мо”скую глубоікость. А и“ сна”” 
мюбцова“е наше и мешка"“е “'жедаець вбда” тоібЬ” пре” той 
ли“ фповбдамы. Пребыва"е наше есть выспа”, ] которўю 
шго?нула река”, которам поча'ку и доко“чени не мае", [ а“ 
мдной стороны ве“ми мастисты" входь“, аесть нав” ли“бе?? 
двакро" “'сто тисечи'”” и м б Блы” голо?. мужеве не меш- 
каю" ] з нами с полны" пребыванье" 28, але за рекою проти?- 
ною мебкаю": [а ваако” рочный света Фбходимы, а 3”? му“ми 
нашими пре” ] Л дни! мешкаючи роскоши тБлесный справзе- 
мы. А если [ жена почне и породи” сына, ховае" его ажь” 
до семи лбть, пото“ ] его до ў ца пошле: а если буде д'Бвка, 
теды е“ хована во“ілугь нашего “бычаю. Коли тежь" мае“ 
вы'ти проти" наіши“ неприателе“, десе'” кро" Ззсто тисечи'"” 
на прЎ“кихь коне” приібраны в'' зброй валечный вые“чаемыЎ, 
а дрўгий зостану" ] абы выспы стерегли и боронили: а коли 


Цы 


се зе звите“ство“?” ] ворочаемь ў наши” жднакь хвалу бе- 





І алумпіады. “ц(а]ревой амазанской веселье. З которыхь. “зь. “Иижь. 
е добрь. 7” Валчили. дзь. 9 нез'ьличоныМа. 1озь. Мижь. 12 ижь. 13 бачь. 
14 первёй. Іэвь. 19 небезпеченства. 17? баць, !“выпадаеть. І9вь. “знать. 
21 жедаешь тобь. “?наше выспа. “З рБка. ?“высходь. 2 вы, 26 личбЬ. 7! Р. 
28 пребываніемь. ?9сь. Здажь. З! тежь. 9? і. ззр. зёвь. Зэ выБжчамы. 9827. 
37 звитежствомь. 
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ремы. А такьесли ] проти? намь выедешь!, ўмыслили“мы мужне 
воева": А ] если ты на” перевитежиш»ь? згола жадной хвалы 
не ждеРжи" І яж невбсты звитежишь. А дла того давамы 
тобБ [ зна", абы жадны“ «бычае“ проти” намь г'ва“товне не 
езыдиль? бо се тобб много противности'" може прида”, ю 
ко[тори”“” ты ничого не мыслиш»ь. [К/оли принесено ли” але-] 
За“дрови, а читаючи его смби'се, А заразо“ каза" ли” пи- 
са" ] ты“ ўбычае“. [Ца” надьцари и па" на“ паны, аледа"“де” 
сы" ] бога амона и царевоий али“пиады”, таляфрид'Б царево' ] 
амазонской и и“шим»ь веселье. Три части світа по“били“мы ] 
азию афрнку и европию: а наше' моцы "намнЁ се противи"?] 
не могли: а если вы з нами хочете валчи", што ва“ приіда” 
розмы“льтесе добре. Але и“ ваше убцова'е милуе[імы, да- 
вамы вамь на пораже“е, абы вышё“ши з вашего ]] (л.966) 
выспу весполо“ з му“ми вашими, жебы есте пришли пере“! 
жбли“но” І нашу. присегаемы ва“ пре” амона ўца нашего и 
пре” юноню и ] мине?в5 богиню нашу, и“ ў на? жадного 
ўтиску або шкой криёды ] те?пбти не будете, а чи“шь и ри- 
це?ство з ваши" амазоно?'"' выда'те, а такь ва” споко'не!” 
пўстимы. “ны розмыслившисе"' [ послали ему 1 жерее! цоОвь 
неабежчоны" 1? го“ны” ку Фбье“чаню!”, на” ко/тори“'” ро“ныхь 
не было на'дено, и і кони! тежы? блы немкро(таны”, але 
выбо?ны“: при то“ чи“шу ве"ми много. А царевай при[ступила 
жбличне пере“'” алеза“дра: а пото“ споко'не” воротиласе”' ] 
з веселие“. ] 

[Пого “ часу повБдано аледа'дрови ижь” порь царь” 
иедб'ски', котори'”' ] з би'вы беха”“?», бы“ в“? мБсте в” бакт- 
ритине?, а Эзбира” людь? ] абы “'з ни“ повторе”” ва“чиль. 
То коли бслыша" аледа'дерь”, рэши"] проти” ему людь, 
а выбравши сто” и “'4 тисе" и дв тисечи рицеро” з м[е]- 
“а]ца серпна почали еха'?“ пре” великое пале“е с[о]лнца. ] 
шли теды пре” мбстца? песчистый”” а велми сухий где” 
велика велико" Зжовь й жкрэтны” звбра" было. аледа'- 








І выБдешь. ?звитежишь. Зижь. ЗгвалтовнБ. 5 Бздиль. Ф противностей. 
7 которыхь. Залумпіады. 9намніи противи"се. 19 предь. 1! амазановь. 17 спо- 
койнЬ. ІЗ они. Іёрозьмысливіцисе. 19 нею бьБжчоныхь, 19 ФбьБжчаню. 17 ко- 
торыхь. 1ётежь. І9предь. “спокойнЬ. “І воротиласа. ??ижь. ?3 царь. 
З который. зоуБхаль. ёвь. “'вь. е бактритинь. “Эзбираль людь, 
а бираль людь. ЗдповторБ з нимь. З! Аледандрь. Ў? ра. 33 в рицеровь. 
За Бхать. З? мБста. Зе песчисты. З?гдЬ. 


6. Александрыя ві 


де? при(каза" абы ве” людь збро'ны" шо”, а мснб”" здалека ж" 
людь весь ] ко звбзды, бо ихь зброй! были позолочоны”, 
а такь ездмічи? пре" дни многий воды нигде" не нашли, 
Тогды н'Бкотори? ] рицерь з“ макидоно”, которому имё было 
зефи?, нашо" во ф“но“ ] каменю жолобовато“ трохб воды 
которам се та“ зтекла з росы небесной, а набравши ей в? 
при“биц5 свою принесль до" алеза"Ідра. Видечи" аледа“дрь 
юнўю вод, такь рекль мудре: если І тую вод будз пиль, 
возму” ли тежы? потве”жене" або зжхолоіжене чло“ки веБ 
макидоно” и пе?совь, изали” м толко маю бы" [ жи при 
них, ўповбдаль зефи”, ты са“ будь посиле" пане. але]Занде” 
рекль: а если вси помрете, дліа чого са“ маю жи” з боле]- 
стю, виядычи сме”ть такь македоно”!? и персовь; зара” пе- 
рел“ ] вебми казаль водз выля", а видачи то рицери его, 
были ] потвержени на своемь се?дьц5, и за” дорогу ехали!”. 
другого теіды дна приехали! кз дно! рецб”, на котори“!” 
берегах по“но было ] тростианы ве'ми то“стой, ако сосны на 
ше деса”? стопь высо[(л. 27)ки””, теды приказа” алеза“дерь 
че?па” мнўю вод“, которўю пиючи ] макидонове мБли ў ней 
бБгу“ку, а такь мели: бо юнам вода І была ве”“ми го”ка ако 
чемерица. В?! велико" бтисне'ю и сму'ку бы” ] алеза'дрь”, 
и весь людь его, не такь сами дл себе мко дліа бы“ла [и 
иных звбра”, которий гинўли. Бо аледа'дерь МБ“ слоно? ти- 
сечу? ] которий золото его носили, а 5 возовь всБ“, з ко- 
сами м“”риіми приправлены”, а заві соть пары“ езьдны””, 
Зтрикро" сто тисечи'”" велблюдо”?”, муло”, драбаро” невы- 
мовнўю и незличонбю веілико”, которий збо“е и и'шиий по- 
требы людови носили. Воло? Зтежь, коро"?", вепро? и и“шого”” 
была вэ? незличоно' великости з'' соібою вели. В таково“ 
заправдз макидонове бога”ствь мэфитовали, и” ледво могли 
великоЎ золота зноси”, было те“ дла ] великого” пріагне- 
ни?З здыхало. Нбкотории тежы" зь его рицеро” [лизали тра- 
ву, дргиий пили ужлив5, а нБкоторийи пили свой ] власны" 
мочь?, а на” то ешце дла велико' великости 5жоВ», му[ісБли 





Ізьброи. “позолочены. З Бздачи. “ нигдб. 5 нБкоторый. зь. 7ВЬ. 
в Видачи. ?аледандерь. 19тежь. 11 подтвержене. !? или. ІЗ смерть македо- 
новь. Зёпредь. 15 Фхали. е пріБхали. І?рБЦЬ. 19 которых». 193. Зе высо- 
кій. З! Вь. 22 Аледандерь. 9? га. 24 ае парь. З? Бздны“. “Ф гт. 27 велб8доВЬ. 
Зв тежь и коровь. “?иншаго. Здвь. Зізь. З великагіе. ЗЗ прагненам. З“ тежь. 
35 мочь. 

а У спісе Л на полі: предь. 
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ві зброй езди'”, што то было зь ихь бо”шою тажко“ю 
и ] бтиском. 

[А] такь аледа“дерь едзчи? нал берего“ преречоной реки" 
з? людо“ ] свои“, А Ф жсмой године" на де", дошли ж“дного 
замку, котоіри' впосере“ку” жной реки? бы” збудова", жколо 
которого? веіликаа часть реки!? бходила. а бы” той замо“ 
збудова" [ з той великой тростины, которой те“ реки! было 
на чоты]ри стам“а зь много те” за“ку бказовалисе” люди. 
Теды алеіза“дерь приказа" ихь и'“д'Бйски" азыко" пыта”, где! 
бы моігли водз соло“кую а го“ную кб пи'ю бра", а ўни се 
инали кри'. ] заразомь аледа'дерь приказа" абы стрелали!" 
во ў“ны' замо“, ] а “ни се ты“ болше' крили. Бачечи то але- 
да“дерь и“ ему не ] хотБли ЎўповЕда”, каза" абы нБкоториий 
переплынўвши ] мнзю реку" на замокь вошли, и сталосе 
такь, коли теды ] вошли во “ню реку!” нБкоторий смБл- 
ший нагий з” голыми ] мечми, ві” ли'бБ дз, а коли Ўже 
четве”тую часть реки" переплынули зара” се на ни“ порў- 
шили ?9з воды и“потамове?, ко[торий су" кшта“ту ко“ского 
мкрэтне ихь поже”ли. [П]ото“] ўтоль ўшли, а ездяли”' такь 
цБлы' день, великою а не[(л. 27 б)зносною тіа“костью спра- 
цовани, заббгали имь лвове, па?дове, ] не“веди” мдноро”- 
цы, зўбреве, и смокове, котори” моцно забивали. ] 

[Кірўжачи такь фколо ной реки, пото“ ж шдина”“цато'” 
године?? на ] день, нашли жзеро роскошное, а та“ се поло- 
жиль з во'ско“. приказа" ] та“ алеза'дерь “лбсь жнь на ши- 
роко” 7? высечи на три мили, кото]ри' лБсь быль чколо “ного 
мзера”” з преречоной тростины, а было ширико”" на чотыри” 
стом“. приказаль те” та“ алеза"де” великий жгни пали”, бо 
та“ ўмысли”" пре” многиий дни помешка". А ] коли 5же м[е]- 
“аіць поча” свети”, зара“ з великою навално“ю недведове ] 
юкрбтни, а ве“ми велики, почали до “ного “зера прихо- 
ди”. ] пото“ смокове ро“личны” ба?вь и бжове почали се 
Зоквапи" ку “зер? ] з! велики“ кшика'емь, такь и“ нам 
вса земла з? кшика“а и“ [ стогнала, бо выходичи з'' го” 
з нава“ностью б'Бгли до ного ] жзера?“. Смокове тежь” мБли 





Івь. 2 бздить. З Бдёчи. “рБки. зь. ФгодинЬ. “вьпосередкё. ЎрБки. 
9 котораго. 19рБки. І рьки. І? оуказовалис. 1Згд5. МстрБлали. 1!?рБкв. 
16 ррк8. І?зь. І8вь. І9рБки. “9 иппотамове из воды. ?! Бздили. 7? медвЕди. 
гЗ ррки. ““динагцатой. “эгодинЬ. ёна широкость лЬсь “Унь. 7” езера, 
28 широко. 29 четыри. 30 квапить. З! сь. З?зь. ЗЗзь, Зіезера. Ў тежь. 
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на голова” свой“ гребни, а тае] шли по“навиши брэха, а роз- 
навши пашеки: ихь дхне'е было сме?диче" а сме'телно, а 
зь мчыо! ихь искри ?палаючии ] “гнистый выходили”. види- 
чи том" людь бомзню? І перестрашоны! бы”, бо роззм'Бли вси 
абы ихь ўже мБли поіжере". теды аледа“дер»ь потбша” ихь мо- 
вечи: Ф мой нами'“шиий рицери не смутитесе' з того, але 
ако “ўзрите [ 5 мене” што б5д5 чиниль, такь и вы чините. 
а рекши то І вза” широкую волочню и та?чы поча" ва“чи" 
з? смоки и ўжыми”, которий проти” ему чкрўтне приходили. 
то видеічи"” рицери его были в то“ посилени: а взіавши на 
себе ] зброй, почали ихь мужне забива”, ў которой гадины] 
к рицеро”, и л служебны” погинбло. пото" Зь “Ной троісти- 
ны раки ве“ми великий выходили, маючи хребты ] '“тве?дый 
и нал19 коркодилы, а коли били на ни” волочнами І не были 
жадны“ мбычае“ мбражени, а всако” ихь много побили, 
а дрэгий входили во жзеро. А коли было ж втори“" ] ку- 
рах ві ночы”, ве'ми нагле припали на них лвове бБлый 
ме“іший ни” мжный раки з велики“ рико“ іачачи наставлаючи] 
(л. 28) свой чола. ни те“ з во'ска чиначи шту?мь на ни“ 
брали ихь на ] свой волочни, которих 1" велми много побили. 
пото“ пришли ] вепри дивной великости, котори“ 1? клы!“ або 
зўбы на локо" до“іги были, а были з ними ВОСПО- 
локь” люди лесный мужеве [ и жены, маючи каёды! ше” 
рэкь, а такь '“сполечне з вепрьми! ] на люди кгва“товне" 
бБгли. але рицери берэчи ихь на воло“ни І свои, ў нава”- 
ности ихь ўходили. ве'ми велико бы” бти(скова" аледа“дрь 
и его людь, а такь каза" ешце бо“ши'” чго" чини” мколо 
во'ска на мзеро”. [Потом приббгль на ни" ди" І звБрь 
мкрэтны' а ве“ми велики! моцн У ши' ни“ли слонь, А ] подо- 
бе“ бы" коневи: головў маючи чэ?нўю, а на чол5 ему три] 
роги ве“ми тве?дый, звано его и“дБйски" азыко“ жноке“тав- 
рэ“: а пе?вей”! ни“ се воды напи”, кин“се?? г'ва“товне” на 
рице”(ство аледа“дрово. А алеза“де? и та“ и самь се прое”- 
чаючи” рицеіри” свой?” тБши". Заби" юны! звБры” ки ри- 
Мар аа а а нашае ВС 

Іоцью. “палаючи выходили. З бомзнею. “смётитесё, Боузрите мене. 
в тарчь. "зь. Зоужми. ?видачи. 9 твердшій надь. 11 дрёгихь. І?вь. 13 ночь. 
1 которыхь. ІЗ которыхь. 1ёклыки. І'весполокь. 1ёсь вепрыми сполечн'Ь. 
19 гвалтовнЬ. 29 болшей. “! первБй. ЗЭ кинільсе. “З гвалтовн. 24 проБжчаючи. 
2» рицерство,. “б свое. “'звБрь. 
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церо”, а м ихь ] рани”: а пото“ са“ ўсталь длы нава“ности 
збро'ныхь!. [П]о(то“ вышли зь “ной крайнны мыши бо“шии 
ни“? кретове, коўторий ели тбла ўме?лыхь, а коли Зели 
и'шии" “звЕриата ] тогды здыхали“, а всако“ ихь куса“е лю- 
де" не шкодило. ] [Зіаты“ почали лета" нетопыри такь ве- 
ликий ако голу[би, 5 котори“? зўбы были ико 5 ч[о]л[о]в[Е]- 
ка, а летаючи били на тварь лю“скую, нбкотори"” ўгри- 
заючи" носы, нЕкотори“” ўши ўриваючи!. [К]оли "се пото“ 
день приближа”"", прилетБли великий птахи чи?воный:”, 
а носы 5 нихь и ноги чо”[ный, которий”? имь ничого не шко- 
дили, але велико”ю своею наполнивши береги много ўзера!" 
вытегали з него риібы'” котори“!? пере"!” нями ели!“.] 
[П]ото" алеза'дрь"” ўтоле рэшившисе, жпустивши мЕст- 
ца ] шко”ливый а небеспечный”, притагнбли в“! стороны 
лаўтри мари'ской: коториий в” золоть “зи в бога"ства”?З убфи- 
торвали, а люди “ной земли ласкаве его принали, и много 
ему пода”ковь дали, мешкали та" пре” л дни". [Біыўли та“ 
люди котори“”' звано сероны 5 котори“?” дерева су" ! тако- 
вый, и” листье маю” ако во"нб наўздобнБйшую, ко[(л. 98 6)- 
торбю ч" людь збира”, а шаты з ни“ чинили. рицери те“ 
алеза“дровы ты“ бо“ше' были посилени и ўвеселени з“ зви- 
та“ствь” котори“”” ] мдеРжали на“ ўфными гадинамч?”. ] 
[Піото" рэшившисе з”? свой" во'ско“ тагну" на “ное 
мБстце где” порь лежаль з людо“ зобраны"“. алеза“де” 
теды зшиковавши” гуфы стаінзль на свое“ коню дўчуфале, 
а межи всБми бчинивши пе?вей?! са“ ] нава“ность, коли по- 
чали бубны брим'Б" вое“ный, поча” мужне ] валчи": и и“дбе- 
ве бе" переста“ку 5ставичне” бпадали в“? битвЕ. [ коли чба- 
чиль порь на во'нБ свойхь 5ставаючи”: стану" перед?” [ всБ- 
ми а велики“ голосо"“ взыва" и мови”: алеза'дре неслушно 
е” ] цесарови такь по поро“ницы трати" свой людь але са“ 
пре“ себе ] мае локона" ва“ки: неха' теды стане твой людь 
зь ждной [ стороны а мой з другой: а мы то“ко сами пере““” 








І зьбройныхь. ? нижли. З Бли тБла иншін. “звррата здыхали. 5 которыхь, 
тварь. "нікоторымь. 8 оугрызаючи. ?нёкоторымь. 19 оурываючи. 11 се д[е]нь 
приближаль. 1? червоный. 13 которын. 14езера. І? рыби. 19 которыхь. 17 предь. 
18 Бли. І?аледандерь. “е небезьпечный. Зівь. “?вь. “Зи богатствахь. ““ко- 
торыхь. “З которыхь. “ёзь. “'звитежствь. Ф которыхь. “Эгодина“”. дзь. 
ЗІ гдЬ. З?зь. 33 зыциковавши. 34 первёй. 39 оуставичнь. Зёвь. З?предь. 
ЗВ предь. 
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всбми видачими бўде“ воева': если мене перевитажишь 
людь мой тобБ [ бзде по“дань, еслиже ты в? рэка” мойхь 
ўстанеш ь, по“ мене? ] па“ство людь тво! буде по“дань. То 
дліа того порь мови”, І ижь виде" аледа“дра в? малости воз- 
расту его. а всако” не в'Еда" [и те“ не зна” смБлости, ко- 
торам се в? мало“ тбле аледа“дрово" І тайла. Прето Зфаль 
порь в” высокости тБла “своего, котоіраа? была на па" лок- 
ти'. Зараз коли се бспокойли Шики, і фбадва царе” то”ко 
сами зі? собою се поткали, а рицери поровы!! ] великими 
голосы вереішали. Слышачи теды порь вереца“е ] которое 
его людь чиниль, Фбороти" свое мбли“е к нимь, а в то' [ча 
алеза“дерь бдари" мечемь ві? голов” его и зара” его заби”.] 
ўзрБвши то и“д'мане, почали з!” макидоны ва“чи", котори" 
але[за“дерь” рекль: неха' перестане"” нава“ность ваша, а доб- 
рово“но се ] воротбте!” до власности! 18 вашихь, заправды 
жадной кри?ды І не будете те”п Б", претоже есте мужне вое- 
вали. и“дбмане ] зара” ўслышавши мовз аледа'дрову, зкинбв- 
ши зі? себе зброю, ] почали аледа'дра шко бога хвали". але- 
да“дерь теды постаінови” та“ войско свое И бого“ свой“ 
мф'Бри?? чини", а каза" лю“ский І (л.29) тБла погре”. Пора 
цара почтиве похова”. ] 

[П]ото“ аледа“дрь”" рэшившисе з во'ско" до гимнософи- 
стовь, гимносоіфистове заправды люде су”, в? котори”” 
5 мысле жаднай пыха [ не панзе, не валча", ани се вада”, 
а наго ходи": не маючи м'Ёсть ] але во аскинёх и в?” скала” 
при гора“ мешкаю". [К]оли ца? того ] людз ўслыша” ж при”“ю 
аледа“дрово“, посла“ ли“ таковы' до него. ] [(Сіме”телный 
гимнософисты, ч[о]л[о]в(Б]кови алеза'дрови пишемо. Слы]- 
шалисмы и“ на на” едешь? валчи", дла чого се Тому ДИ- 
вяемы, [ бо ничого ў на” не можешь вза”. абовбмь ничого 
не маемы, І где?” быс“мы тБла наши заховали, што“ ў на” 
возмеш»ь; а если” ] з нами хочешь ва“чи”, простости нашой” 
жадны" мбычае"“ не чпуістиамы. [Пірочитавши ли” алеза'- 
дерь, посла" до ни“ мовеічи, ижь” до нихь з? покое“ и ве- 
село приеде?. А пото“ выеха"”' [до ни“. Алеза'де” теды 


«араць АВА асаў за: аа ацыаааенчее ана аце 

І превитажишь. 2вь. Змог. “ижь. "вь. ёВЬ. ?Твь свогго порь, КО- 
тора. Эцареве. 19сь. 1! порови. !”вь. іЗзь. іёкоторымь. 19 Аледандр».. 
16 престане. 17 воротите. 19 властносгін. 1?зь. ?? оферы. Зі аледандерь. ??ВЬ. 
зЗ которыхь. Зі вь. 25 Бдешь. “ёгдЬ. 7” нашей. “9 ижь. 29 с. ЗопріБде. ЗІ ВЫЁ- 
халь. 
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погледаючи на ни“ а “ни наги І] ходили, а мешкали в! скри- 
тости и вь аскини“, дбти те“ ] зь ихь жонами жсобно пре- 
бывали з” жонами, и пыта" ихь ] мовечи: не маете ли гро- 
бо”; А шжни ему бказали “аскини ] в котори“ мешкали, и 
мовили?: ту" пре” веБ дни Ўпочиваемы'. ] Заты“ рекль але- 
да'дерь, што хочете мБть да“ вам; А ] жни ему рекли, да' 
на“ несме?телно”, а ничого и'шого не жа(даемы. котори“? 
алеза“дерь ўповбда”, ижь и й есте“ ] сме”телны', несме?”- 
телности не могу да". а шжни ему рекли, ] Ў бБдны!' дла чо- 
го“ се и туды и сюды тулаеш»ь, такь великий злости по- 
полнаючи: бо “то все толко” ў навы“шой? “мудрости есть 
ражоно”. Алеза“дерь" имь такь ўповЕда": ] не вбдаёте ижь!" 
море жадны“ ''шфбычае“ се не порэшае”'"” ждно ] коли ў 
вБтро” навалныхь бывае порзшоно. хотБ" бы” им ] заправды 
віЗ покою трва", але маю такого дзха в!” соб, ] котори' 
змыслови!? моему такь моцно пануе, ижь'” жа“ны“ ] “бычае“ 
споко'ны“” мене бы" не допушае А рекши то жпэістиль 
ихь ві? покою. ] 

[Дірэгого дна рўшивши войско аледа“дрь, приехаль” 
до І (л.296) мдного мБ“ца, где? были сто"пы котори””' 
иракли' постави”, фди“ [ бы" золоты!, а дрэги' сребрены', 
высоко” ихь была на к локо”, ] а широко” на два” локти: 
пото“ едўчи?? дали'”” вошли в” великий пустыни, где?” было 
зи“но а те“ность велика, такь иж" се ] сами ле“во позна- 
вали: а такь ездачи? сі дни', приехали” ] до реки теплои, 
й видбли нах шною рекою”? невБсты ве“ми фздоўный, кото- 
рийз! были в? гробо“?? а шкарадо" жд б"ю седачи?" на коне”, ] 
а маючи сребріаный зброй?: бо 5 нихь было ани желбза ани 
мБди, мужове?? те“ з ними мешкали. [К]оли во'ска хотбли] 
пре? шнбю реку” жадны" жбычае" не могли, бо была ве'ми 
ши]ірока, полна смоко? и иныхы смоко???" гадовиты“. [П]о- 
то“ се фбоіротили на лБвўю сторон5 до ий“дёй: и вошли на 
нБакую низкость ] боло"нзю и высхлію в” которо! было 





Івь. 2зь. З Мскини и мовили. Зопочивамы. бкоторымь. бижь. 7то 
толко. З найвыжшой. 9 мёдрости ражоно. 10 А аледандерь. ижь. 12 4'бы- 
чаемь не порёшаеть. ІЗвь. 1ёвь. 19зьмыслови. 1ёижь. 1" СьПОКОЙНЫМЬ. 
і8вь. ІЭпрііхаль. ?9гдБ. ?! которыхь. ?? в. 2З Бдбчи. Зі далей. “эвь. ЗёгдЬ. 
Зтужь. 28 фздачи. 9? пріБхали. ЗдорЬкою. З! который. З'вь. ЗЗграбомь. 
За сьдачи. Зэ зьброи. 386 мяжеве. З?рБкё. ЗЗиншихь. Зэзвррамть. “Овь. 

а У спісе Л на полі: зврри”. 
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по“но тростины, пре” которзю [І коли хотБли пере'ти, зара” 
вышо”" зв'брь" проти” ямь подоібны' и"потамови маючи пе”си 
ако 5 ко?кодила, хребе" ] акобы фжстраа пила, а зубы его 
Фстри ако мечы в хоже'ю [ бы” лени” шко жолвь: А тое 
зв бра дво“ рицеро”. забило, которого коли не могли про- 
би" килепами ихь желбзными ] збили. ] 

[П]ото“ алеза“дерь рэшившисе з во'скомь, в” висайдскую 
землю ] где' се перець роди" вшо”. в” которо' то земли людь 
есть ве“ми ] малы! и недзжи', котори' вё пе““ра“ камены”” 
мешкаю", Але по ] скала“ и мЁстца” “высоки" добре лазити? 
ўм'Бю': бо та“ су” ] мБстца” скалистый и гороватый. А дере- 
ва? тый на коітори“! се”? перець роди", су” низки и плоско- 
веРхи!З, перець те” ] коли се роди" великь бывае”, але спБк- 
шисе" ў с(о]лнца затраічае" жвочы” свой: А коли зже поз- 
ре”, теды зо веБ''” юны” [ сторо", людь мнь з'” пече” 
выходачи, несу" з'? собою солому и фо]рость али“пию гор 
зо вебхь сторонь запалаю”. “бо в земли жно'“ [ всегды есть 
темно”, и“ с[оілнце в ней не свбти” для го? велики“. ] Та“ 
же по“но смоко” и всакого'? гадз котори' то гадь дла ] фгна 
мно? вбБгае”? вь мамы, а люде”' тиий?, кладз' жгнь на [шма 
тых и палм” ихь. А тогды ўже міжи жены и дБ(л.80)ти 
выходачи з? пече? свой тресу”?' и бер5” перець и в” пе- 
чери?е свой ] носа” иншого ничого лю” жнь не роби”, то“ко 
се пе?цемь живи": живно” шаты и и'ший речи ни“” собБ 
покупбю'. А измай”тове”” на ве'[блюде“ боРзды“”” пшеницў 
до ни“ приноса", А за пшениц5 перець ] бер5” ў нихь в” 
ровнзю м'Бр5. Тий то люде головы и волосы воликий маю”, 
претоже не стригу'" ихь. А ца” ихь голдўе" ] и“дБйскому 
па“ств5. ] 

Посерей те“ жной земли тече" з” рам река имене“ ин- 
досиа ] которам во мди" ча” всю землю ихь мюкривае". По] 
поводи [““? шной зна'дзю" мный люди дорогое каме'е, тое”, І 
смарагдь са“фирь и ка?вамуколю”, котори' ий вночи” се свб- 
ти”, ] котори'! тежь” всему каме'ю пано“ есть. и топазич" 


паса З На а. каа ае 
ІзвБрь. 2мечь. Звь. “гд. ЭВь. ёвь. " каменныхь. Ввысокихь лазити. 
е мЬста. 19 древа. Іі которыхь. 12 са]. 13 плоскиверхи. 1'спекшисёА. 19 овочь. 
іб всихь. І?зь. І8зь. ІЭвсакагю. “овьбсгаеть. “люди. “тын. “зь. 
За трасёть. “Эвь. “ёпечеры. “?иМ“. “В ізмалтове. 2? болшихь. “?вь. Зі зь. 
З2 поводи Ж, З выночи. З“ тежь. 
а У спісе Л на полі: там бовБмь. 
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тое” ] гнБздо ка”вамуколюсса. Са“ есть топазим'" жолты', 
але іаде“(ко в не“ чи?воно'! мко жаратокь”, ] ато' же вночи? 
свБти”, и и“ішое дорогое каме"е и пе”ло есть в' реці? фшно'.] 

[Різшившисе алеза'дрь” з” свой" во'ско“, ехал“ пре” л 
дни' ажы? до ] ко'ца лбсо” и'дб'скихь, и “розби" та“ наметы 
свой подле ] реки тама”. коли было ч аі то' године!” на 
де", почаіло з лбса выходи" незличонай ли“ба" слоно”, 
а мкрэтне бБігли проти" мужо". Заразо" аледа“дрь всБ“ши 
на кона дзічефала, поча" проти" имь приступова": А прика- 
за" макиідоно" абы з'' собою гнали вепр, з которими”” бы 
шли нава“не проти" слоно“. Видачи ў" людь слонове!”, стиа- 
гали ] носы свой, абы кі“ собБ притагали: а макидоноўве 
бўдзчи бом'нью зніаты, не смБли ку ни“ жадны" ўбычае“ 
приступова". котори''” аледа“дерь рекль: мужеве рицери 
мой намоцнБйшии, не смут'бтесі'”, бо ректанье" веіпро” рос- 
порошимо слоны. пото“ коли бслыша” регтание“!” ] вепровь 
трубле“е трэбь бубно” бриме“е!", не бороначи(се!? невымов- 
не??, ўтбБкали”!, макидонове “ теды скоко" за ] ними стре- 
лаючи и волочніами кидаючи “жкрэ'не и“ [ (л. 306) ранили, 
327 котори“?? ве'ми много побили, а побравши ў нихь зубы 
и скуіри”” ўфехали”? прочь”. ] 

[Дірэгого дни анаананнее алеза" де? з во'ско“”, идбчи 
пре? жный лбсы ] нашли та“ невбсты маючи” бороды ажь” 
до пе?си' а головы голы, [ которий се причдЕвали в?” ск- 
ри! звврачии, а гонечи ихь бхватили з ни” нБкотори“”, 
бзрБвши ихь аледа"де” каза" ихь и'дб'ски“ мзы[ко“ пыта”, 
ако в? лБсехь“ свой живо" вели, бо бже та“ жадное пре]- 
быва“е люди'?? не было. А ни рекли, з ловз звбри" кото- 
рихЗе в? лісе“ хватаемь а ты" се живимы. 

[Иідўчи пото“ дале! вошли в” нБакое поле, и нашли 
мБстце, зэ? ко(торого преречонаа река” тама” походила. На- 
шо” та“ люди ] наго ходіачии, на котори“" тБло волосами 
юбросло ако на ] звбрата”, котори“” бы" звыча' такь в 





1 червоно. “жератокь. З вьночи. “вь. “рБцЬ. Ф аледандерь. "зь. 
8 Бхаль. ?ажь. 19годинБ. ізь. І? которыми. ІЗ слоновь. !'к8. 19 которым». 
16 смётитеса. І? регтаніе. !9 бримЬнье. 1? боронамчиса. “9 невымовнЬ. 7! оуте- 
кали. “2зь. З которыхь. ““скёры. 25 ўуБхали. Зёпрочь. “войско. “е маючін. 
з ажь. З0вь Зіскёры. З? нБкоторыхь. ЗЗвь. Зі лБсБхь, 35 людей. “е кото- 
рыхь. З?вь. З8вь. З9зь. З“дріка. “І которыхь. “? которым». 
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рець! ако и на земли пре]быва". Коли тый бзрБли людь 
аледа" дро? зара” се в? рек? ] понўрили. І і 
[Ю/'тамьтоле едбчи" алеза“ дерь пре” еі дний, вошли в? 
лбсы ] крэтным, в" котори”” было по“но ринотефале?, ко- 
торий коли І] ўзрБли людь, навално”ю се метали на ни, 
А аледа"де? и рице]ри его ко" ам волочнами и стре"ба" ихь 
побивала? [бІта“ітоле за“ едзчи!” пре“ м дни', приехали!! на 
пола спостошалый!”, ] на котори“ не было ничого вида" 
высокого ани гори" з!” жа“ной ] стороны не могли бы” ви- 
даны. [П]іото“ ж аі то' годинб ] вБтрь зо!" всходз с[о]лнца 
такь Фкрутне а нагле поча" в'ба'!”, и“ / вси наметы з'' во'- 
ска розвімаль и поде?ль. [П]ото“ Зётайй [»гнистый искри, й 
которих 19 ве” людь велики" зтиснене“”” ] бы" шгорне". Тогды 
рицери ше“рачи сами межи собою ] мовили: гн? богьвы! 
зступи“?? на на”, дла того и“ на" ўўбыічай шукаемы всходб” 
заь нін аа, зйчай же ихь в тоў по[тБшаль мовечи: 
таругаў рицери нами“шии мой, не трво“ітеса не пришо" 
наг?? на? гнбвь бого”, Але се то придало дла ] чісе“него?? 
зровна“а”” ночи з? дне“. коли се 5спокойль вбтрь, ] рицери 
все што роспороши" вБтрь зобрали. А пото“ рэшившисе?? 
з во'ско”, ехали?? пре” ке дни' до нБкоторого падолу" ]] 
(л. 31) великого” а та“ наметы свой поставили. тогды при- 
каза" алега “дры? [ абы шмбфите го" палили, бо се почало 
віцина”?” зи“но ве“ми ўкрў'іне” а незносно”. Пада" теды 
снБгь велики! акобы вона. а бопічисе аледа'де” абы се не 
розмножа” 3” болше”, каза" его то'та”, а много имь помога" 
жгонь палены", дла снБгу и дла великого?” зи“іна. ўме”ло 
драбо?” па'соть?, котори““? аледа'де” приказа" в“ гроібе“”” 
похова”. Пото“ бы“ до“чьЗ велики! и темны' жболокь", ] ко- 
тори' з такь затми” повбтрее ижы? пре” г” дни с[оілнца не] 
видБли. Потом почали з“ неба пада" акобы похо“ня ] мгни- 
стый, такь ижь? все попали": Заразо“ аледа'дерь поча" [ бо- 
гом свой" шфбрэ чини'”: А коли се моли" заразо“ по- 





ірБць. Звь. ЗрБкт. “ідбчи. Звь. ёвь. ?которыхь. ёстрелбами. ? по- 
бивали. 191 дёчи. Зі прі'хали. 12спёстошалый. ІЗ которыхь. 14 горы. 193ь. 
109. 17вБе'. І8зь. І9которыхь. ??оутисненіемь. “' боговь, ?зьстёпиль. 
23 высходё. З“ с(оўлн(е]чнаго. Зэна. Зе Мсеннаго. “'зровнана. “зь. “?р8- 
шившиса. Зо Бхали. Зі подолё. З“великагіў. 93 аледандерь. ЗА выцинать. 
ЗБ ц'крётно. Зе незьносно. З'розмножиль. Зёвеликагі?. З?ф. 4 которыхь. 
Зі вь. “2гробыхь. «З дождь. “з бла“. 45 который. ае ижь. З? три. Зёзь. “Эижь. 
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вбтрее выміснило, такь и“ жадного мболоку темного! не 
было. І 

[Ріўшившисе аледа'дрь” з во'ско" притагнль к5 рецб 
рохма"ско! [ велми велико' которўю звано гагега, та“ се 
положи” з во'ско“ ] розбивши наметы, а смотречи? за чнбю 
реку“ бзрБли [ трой люди', котори“? каза" алеза'де” пыта" 
индБ'ски“ азыкомь которий бы были. а жни рекли, рохма- 
нове естеісмы. жеда” теды аледа“де” з ними мови", але фной 
широўкости" реки жаде" не могль переплын", длм великости 
и“потамо". недвдко”, и ко?кодило”, котории се 5ставичне” ] по 
мно! рецё? тблали кро“ м(е][а]ца липца? и се?пна. бачечи 
то ] алеза“дерь, ижы? жадны“ жбычае“ не могль жной ре- 
ки переўги смути”се!”, заразо“ '“каза” ло“ю з рогоза спра- 
ви'13, а зве?х5 [ ю мболочи скўрами звБрачими, абы такь 
пре" реку!” пеўрешли. А коли ю справлено вступи" ві? ню 
зь мдны“ рицеіро“ которому алеза“дерь да” листы, абы ихь 
несль да“ідамиеви!” цареви рохма“скому тыми словы. [Царь” 
наг ца?(ми!? и па" на” паны аледа'дерь сы" бога амона и ца- 
ревой али“пиады!" да“дамиеви” цареви рохма“скому веселие. 
Колиўмы к! тымь лБто“ пришли, ие пкоколвекь може“ 
розозна” ] доброе ў злого, жадали“мы дали" ў себе незм'Бет- 
но”, ] абы то наполнени мідро”ю вь ўмыслехь наши": або- 
в“ ] (л. 316) шко наши” мідрьцо”?? наўка высвб“чае": вы- 
мова кро“ мдрости ] бо“ше' може зашкодий", ни” бы” пожи- 
Точна. А ўтоле те“ до наши” ўшы” з” многи” пов'БсТи! “ 
пришло, ижь” фбычай ваши на” І мбычай всБ” ““и“шихь су" 
розны?”, такь и“ ани на земли ани [ в? мор5 жадного вспо- 
можена не потреб5ете, и'“шой наўки се ] не де”жите ждно 
тоей? которойсте са ў свой“ пролковь наўчили. дліа того 
ва” пи“не просимы, “? абы есте” на“ всю ваш наізку ий мбд- 
ро” пре? листы «“авили можемы тежы! з вашихь рэкь доб- 
родб'ство ўде”жать, а в то“ се мудрости вашой І намнБй” 
не Ўменши”. Такое то е” ўсилова'е мЭдрости, кото]ро' се 
походна папаленаа прировнывае”, ў которой коли мноіго 


ААА а а на цана нана Ет ут 

І темнагі?. “? Аледандерь. З смотрачи. “рёкё. "которыхь. “ширости. 
Т оуставичнЬ. ЗрЬцЬ. “липна. 1? ижь. іі рБки. 12 смётилса. 13 лодью зь 
рогоза казаль справить 1'рЕкв. ізвь 19 Дандаліеви. 1" Ц[а]рь. 19 ша]ри. 
19 Алумпіады. “0 Дандаліеви. “ікь. ?? мёдрецовь. З оушью. “ізь. 7” повЕ- 
стей. 2ёижь. “?иншихь розны. “ёвь. той. 30 абысте. Зітежь. Ў? нам- 
НБй. ; 
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походни! бер5" жгонь, немнЁй те“ жна свБти" котораа и']- 
ших розьсв чае"! ] 

[Д]а“дами'” рохма'ски!' игбмень алеза“дрови здоро“е. Зро- 
зўм'Еіли“мы з? листо" твой”, ижь ўмысль тво! жедае" прав- 
диво' бмБетіности, и досконалой се мудрости наўчи" которой 
нах и“шии ца?(ства су" лБпшии а не може бы" ихь важно” 
розўмо“” шгоРнена, ] з“ чого ростро"ность твою немнЁй те“ 
залецаемы. абов'Б“ всаки' цесарь” або росказзючи!, котори'” 
мдрости не знае" ] не панзе по“даны", але по“даный? вь его 
па“ствБ панзю”". ] а иже” писаль абы“мы живо" нашь и 9жб- 
цова“е наше тоб5 ] чбавили достаточне пре” листы, што 
маемы за непоідобнўю речь”. абоввмь ачьколвекь! тобб 
нБшто выіпишемы ч наше" живот б, всако” жадны" убычае" 
бмысль ] твой не на'де смаку жадного ві” не“, прето и“ 
причины валечный затмили тво! 5мысль. але вжды не бу“ 
той [ зБри, жебы“мы то з!“ зазрости чинили, але иле може- 
мы ] тобБ ж наши" мбычам“!" змыслили“мы выпов да". Мы] 
заправды рохманове, просты' а чисты'! живо" ведемы, ] грб- 
хо? не полнимо, ани хочемо ихь на збы" мБти нижли І наше 
прироже'е зноси", все сте”пимы, и все здеРжбемы!У. ] Там 
речы? есть налбпшай, которам не есть збы"най: земли на- 
шой” не жремы а теж»ь'' в ню ничого не веБваемы, ] воловь 
в” возы не запрегаемы?”, сБти'?' в? море дла лове] (л. 32) на 
рибь не впзіцаемы, лово? жадны” звбриа" ани птахэвь ] не 
чинимы, ничого тежь” кб еденю не шўкаемы, хмдно што) 
земліа бе” працы лю“ской выдавае. Ты“ пока?мо” не пожи- 
ваемы котори“”' вы, бо намь су" негодни, ничого 5 на] 
брэхее не множи" прето те“ естесмы? кро“ “ёвродо”. а ко- 
ли? ] живемы, завжды 5живаемы тБблесной здоровости. Не] 
чинимы собБ жадны" лека”ствь. ани те“ жадного вспоможе]- 
на” шбкаемы дла здороча наши“ тбль. дны“ доко'че][не“ 
сме”ти живо" нашь бзде ко“чонь, абовёмь мди" на” дрб[го”” 
болше' не живе”, але ведлу” брад5 нароже“а своего ка“доў- 
му з на” доко“чене”” сме”ти при'де, 5 фгна дліа зимна ] не 
сБдаемы, жадного 5палеча тБла наши не чўю”, заежды І на- 





І розсвьчаеть. “2 Дандалій. Ззь. “ижь. З разёмомь. зь. 7 цесарь. 
З которой. “подьданін. Ідречь. 1 ачьколвекь. І?вь. ІЗзь. І обычаехь. 
15 зьдержвемы. ІерБць, І? нашей. 19тежь !9вь. “запрагаемы. “І сётей. 
Звы. “'тежь. ““которыхь. “эесте. Зе вродовь мы. А коли. 7? выспоможена. 
28 дрёгого. 2? докончена. 
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ги ходимы, жа“ды! тбла нашего не выпо“наемы, все ] пре” 
теРпливо”” скромне зносимы”. Вси неприатели наши ] внбтр- 
ный? забиваемы, также" теж»? звБ”хны” не бой(мы. абовёмь 
мБсто латвё' бывае жде?жано, коли жть ] внзтрны”“? и звБ”- 
ныхь бывае на'гравано. А ты “цесар5 [ з звБ”хными” то“ко 
вадишь”, ижь” в” правдБ динаволы!” ако ] вепрБ тучишь и 
ховаешь. беспечне'!! завжды живемы ] в'? мор5!”, а на земли 
жадной помочи не жедаемы. тбла [ наши ли“емь приждб- 
ваемы зі“ дере” котори“! мвоч5 поживаемы. вод з! реки!” 
тевалимны пиемы, ждного бога на' выўшого!' хвалимы, а ему 
ўставичне!” бл[аігодареіние чинимы, живота пришлого вбку 
жедаемы, реічи жадной которай не есть ку пожи'ку речи 
посполито' не слухаемы. Немного мовимы, а коли што ] 
маемы мови”, мовимы пра?дз, а няю ўставичне? / пропо- 
вБдаемы'!. Бога”ствь ни милуемы, межи нами жаднай зазд- 
ро” ани ненави” не пан5е. жаде" те” ] межи нами не есть 
ани высши'” ани моцнб'ши”, зь 5бо“іства которое маемы 
естесмыЗ богаты?', которое поўсполите вси деРжимы?”. Звадь”? 
жадны” не аананаь ани ] скўри” на тБла не беремы, поко! 
зэзавжды з звычаю” ховаемы [] (л. 326). судо” жадны” не 
маемы, бовбмь злости не чинимы, дліа которих”” ] бы“мы до 
суд5 были возваны. мдна то“ко ўстава ваша е” ] наше про- 
тивна, и“ милосе?дыа"' не чинимы. Прето и“ жадны” злости' 
не полнимы, дла котори“”” бы“мы мБли милосе”дье” де” ]- 
жа”. жадной працы ани раба, которам лако“ству слу[жи" 
не поды“муемы?”, члонко" наши“ ку жада“ тБлесны" не вы]- 
даваемы, чзжоло“ства се не допбіцаемы, ани жадного” вы- 
“уп [ не чинимы пре“ котори' бы“мы до покуты были при]- 
ведены. дла недоста"ковь се не клопочемы, а то што ] пра- 
вого?? есть вси чинимы ий выполнаемы. Наглой сме”ти не 
чбемы, бо пре“ смро“ливый бчи“ки повбтра не казиімы, жад- 
ных ба?вь на шаты не вымышліаемы. жены наши ] не при- 
бираю'се?” дла того абы се на“ сподобали, з ними се не 
аа аа аа я З аі а а а аа 

І жады. ?зьносимы. Звниётрнін. Зтакьже. ?тежь. "внётрнихь. " цесарв 
зверхними. Зижь. Эвь. !одіаволы. 11 безпечн5й. ЗІвь. ІЗ мир8. 1ізь. 
Із котгорыхь. 1ёзь. І'ріки. ІЗнайвыжшаго. 19 оуставичне. 20 оуставичн. 
2і пропов дбемы. ““выжшій. “Зестесьмо. ““богати. “9 держимо. 28 свадь. 
27 цинимо, 28 скёры. ?? завжды звычаю. 39 которыхь. 91 м(ило]“[е]рдьё. 32 кото- 
рыхь. 33 м(ило]“е]рдье. 3! подымвемы. 35 жаднагі. 3ё правагі. 9” прибираютсё. 
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злучаемы дла нери“ной жа“ды але то“ко дла плод, а фны! 
те ] жадной жкрасы не шукаю", ждно што имь “богь про- 
мысло“”' / даль, а нихто не смБе бо“ской справы змбни", 
А еслибы хто ] прироже'е зменити хоть", за грБхь то по- 
личаемы. лазе" [ не маемы, на с[д]лнцз зогрбваемы, а ў росы 
небесной бываемы ] покроплени, жадны” мысли!” не маемы, 
ани лю“ми ани звбраіты панбемы, маемы то собБ за шкрб- 
те“ство приневоўли” ку службБ ч[о]л[оів(віка, и“ бо“ское 
зраже“е на? доброво"не выбавило ] и створило. Вапна” з' 
камени не дБлаемы, абы“мы собБ ] домы будовали, начи“а 
з? зе“ли жадного не чинимы, а вё скала“ кро“ працована 
ўпочиваемы”, таковый мы домы маеімы в“ котори”“” коли“мы 
живы пребываемы, а коли помреімы в!” ни” же бздемы 
погребены. дла кбпе'ства мкого по і морў се не возимы,: 
наўки вымовности се не ўчимы, але проісто”“ю которой бжи- 
ваемы, котораа на“ Злжи? не допзшцае'", все] пов'едаемы, 
до шко" мудрьцо?'? не ходимы, котори“!? набка есть ] не- 
годна, ничого те“ певного!' ани моцного але се по лга?ствб” 
туілаю”. Игорь жадны” не милуемы, але колибы“мы мБли 
игра" ] наши и наши“ про“ко” справы ро“читаемы, а коли се 
маемы смБм” плачемы и смутимысе. Але те” иншии речи 
видечи котоіри“!? се се?да” наши ўвеселаю”, ико коли смот- 
римо в небо, зв'“((л.ЗЗ)ды незличоно мснбючи, с[(оілнце вел- 
ми іаснбе, которого амсно”ю ве” ] свёть бывае” фсвбчо" и 
зогрБва"!3. Море чи?воное" завжды видимы, ] а коли навал- 
нотю бывае” порўшоно не псуе земли' близьки”” ако се” ] 
пригожае” в? сторона” ваши”. тое море ако свою сестрб 
милуемы, [ коли се крэжи" та“ се розмайты” рожае” рибь 
нагледимы. Кохаеімы теё вид" квитнічий полю, з”? кото- 
рих роскошнам во“ность ийде'" [ в? ноздры” наши”, те” 
кохаемы се в мБстцахь жюздобны” лесных?”, и при ] вода“ 
цбдны”, на котори“?” роскошное пБнье птахо” слышимы. 
Тыйто заправды речи и мбычай ховаемы, котори””' если- 





І ни. “мыслей. З Вапна. Ззь. 5зь. ёвь. " ўупочивамы. ёвь. ?кото- 
рыхь. І9вь, Зіне допвіцаеть лжи. 12 мёдрецовь. 1Зкоторыхь. 1“ певнаго. 
15 лгарстствЬ. 1е которыхь. 17 с(е]рдца. 18 согрБвань. 1? червонное. 29 близки". 
21 же. “выь. ЗЗзь. За которыхь. “эЭвь. “ёноздри. “'наша. Зёвь. Ў? лЬсны”. 
30 которых». 31 которых», 


а У спісе Л на полі: бо“ска Мпатрно“'. б лга”. 
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бы? де?жа" ] хотБ", тобі; се б5де видбло го?ко а прикро, 
а еслибы того де?жа" ] не хоте", на“ не можеш»ь и'“шого 
мюмбычаю ўстави'. ТобБ то шлемы водлугь зда“м листу твоего 
справы наши и наўку. ] 

[Х]очемы! те“ тобБ ж твоемь прироже'ю нБшто повб- 
да", абовБмь ] живо" твой на“ се ве“ми прикря'? види". Ты 
повБдаешь иже? пре” ] малы! чась шде?жаль африку азию 
и европию: ты мсно” с[о]лн(е]чынзю? чинишь ўстава”, коли 
бБгь его мкрэте“ство“ збро'ны” звиятеўжаеш”ь. ты” “ный рБки 
пактоли и гирины велми іасный, ] в“ котори”” бы" пБсокь 
золоты' зубожи”“? и з” цэ“ности”? ихь злупи"”. ] Ты пиючи 
вод з нил5 реки! з“ твой“ людо“ бме'шиль есь” ей. ] Ты 
ўказа“ абы се по ўкрбтно“ мор5!? вожоно. Ты? пеке“ного!" 
сторо[жа тоесть пса те”вер5са на" можно” мыто“ змоцни” ". 
Ты во ] ффБре'? твоей сыны твой забиваешь. Ты межи по- 
коРными ] люйми завжды незгодз ро“сБваешь, а даваеш»ь 
зна” люде“ абы ] не были насыченй велико”ю земли, але 
ешце жедаешь небе“ски" ] палацо? шука”. Ві” дни твой мно- 
гий речи? выполниешь ко Ўни ] чина" и чинили. абовбмь 
свбде“ство! може бы" взіато ў ижвиша бога твоего, и про- 
сеРпины богини твоей котори“?? ты [ хвали“ Иовишь в'' 
правдБ много же" зчўжоложи"”. просе”пина ] много и” 5чи- 
нила своего чзжело“ства Зчастники. а такь много бБдный 
боги хваля“, противники и чужоложники, а не доіпўшаешь 
люде“ жити во и“ свободности, але ихь в“? нево“ство ] при- 
гонаешь и приневолаешь: правы” судо? намн Ёй не судиш», ] 
зставы переменмешь”, м доброти поведае" а намнб' ей не 
наіслБдзешь ани справуешь, жадного не мнимаеш»ь бы" мд- 
рого, [ жшдно хто бы добрбю вымов5 мБль, весь смысль вь 
азыку [] (л. 336) маешь, и вса мідро” в” твой“ бсте””” зо- 
ставае”, золото милуеш»ь, ий доўмы великий будзешь, а же- 
даешь м" мжбфитость слугь. такь много еси” и пиешь”, 
ижь? жолудокь велико“ю покаРмовь мбтыжоны! в'” роўзмай- 
то” хоробь впадае'!, а тако“? пере“ часо“ сме”ть поды'- 
муешь?. ] все хочешь мде?жа", з? чого тебе вси речи маю''”” 





1 Почемы. ?прикрый. З с(о]лн(еічнёю. “ вь. ? которыхь. “ зьбвбожиль. 
?зь. Вцдности. Эзьлёпиль. ір ки. зь. 1?еси. 1 морю: 1“ пекелнаго, 
15 зьмоцниль. 18 юфер5. 17 Во. І8річи. 19свідёцство. “д которыхь. ?'!вь. 
2 зьыцёжеложиль. ЗЗвь. Зі пременмешь. “эвь. “воуствхь. “'си. “9 піеши. 
29 уь. Здвь. Зі выпадае. З?такь. ЗЗ предь. З“ подымвешь. Зз зь. 98 мнимають. 
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заслуг, то“ко сама ] неўмБетно” рохмано” всей мудрости 
твое' пануе. абовБ" если [ праве хочемы бачи”, чнай тебе 
матка породила, которам каіме“е и дерева" на сБ вып- 
стила. Ты арду віды гроўбы твой, а всюды камен 
коштовного" поро“ тбла твоего заіховываешь, и што го?шого 
може бы" шдно тый кости котории ] земла мае прини”, не 
допзцаеш»ь земли з? тБла твоего пока?іму" взи'. Мы ку чти 
бого“ бы'ла не забиваемы, це?квей не ] будземы, ани бол- 
вано” золоты” або араба не ставлаемы; І Ты са“ тую 
ўстав маешь, и“ зё добра твоего мф'Бр5” чини" абы ] вы- 
слухали про'бу” твою. чили не роззмбешь, ижь” богь не 
дла ] пбнезе' ани дла крови те'цо“ скопо" и козло", але дла 
цнотли]вы” спра” и молитвь поко?ныхь бывае ку малосегўнйй 
порўшо". ] А дла того богь выслухае" ч[о]л(оўв(Б]іка дл 
слова, бо зі! слова [ ставаемысе ровни богу, богь слово 
есть, а з? того слова вси ] речи!” живу" и трваю”, мы тое 
слово завжды милуемы, а тое ] в“ почтивости маемы. А дла 
того розўмбемы тебе бы" ] ве'ми несчасливого!”, и“ вБришь 
прироже"е бого?, або з! боги [ Фбцова“е мБть, всако” пе- 
рехі7 бого“ нечистотою и балвохва“ство“ ] завжды сме'дишь, 
коли то чинишь што милуеш»ь, а ў тоўго по сме?ти велики!” 
муки будешь те”пБль. Мы за” проўтивно” тому чинимы и 
милуемы, абы“мы по сме?ти, бо“іской хвалы поживали. Ты 
не служишь мдному богу котори'" ] ца”ствуе” в? небе, 
але многи“ бого“, такь много бого? хвали!' [ иле маешь в'' 
тБле чло“ковь. ббаёніь ч[о]л(о]в(б]ка зовешь мнб'ши ] свб- 
то“, А ико тбла ч[оіл(оів(Бічое мае чло" ковь много, такь 
тех ] и в? небе повбдаешь много бого” бы”, еноню вБришь 
бы” бо]гиню се?дьца прето и“ была сненні маРса повё- 
дае" ] бы” бого“ пе?си, дла того ижы? бы" кнажа валечны": 
Ме?ку[рим бого“ мзыка, и“ радь смБле мови": ге”кулии бо- 
го“ раме“, и“ ві праць по“наль валчачи: Бахса го”лового 
бога?" ] быт?” розўёмБешь, ижь? пиа“ство пе'ши' вынашо”" 
Кпид5 боги[(л. З4)ню бы" роззмБешь, и“ нерадною а не- 





1 древа. ?коштовнаго. Ззь. “покармовь. Эсребреныхь. “зь. 7офер8. 
З просб8. ижь. 19 м(и]л(о]Че]рдью. 1!зь. І?зь. ІЗрічи. Зёвь. 19 нецасли- 
вого. 1ёзь. І'предь. 18великій. ІЭкоторый. “Овь. “івь вь. 2З ужь. 
за быть. 2? бога. 29 ижь, 

а У спісе Л на полі змешчана пазнейшая прыпіска: «Бахусь пянство 
первій знайшоль. Быль скверній человікь Бахуе то той первей пянство ви- 
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чистою была, повбдаець ][ ижь' в? рэкахь похо“ню горшчўю 
де”жи" которою хоть побужае" [ и запалае”, а такь ю боги- 
нею “жсе?дыа” роззмБешь. Керер5 ] богиню брэха повЕ- 
даеш», а венер5 прето и“ была ма'ка нечистости богинею 
чло“ковь таемныхь бы" розўмБеш»ь. А такь ] все тБло ч1[о]- 
л[дів(Бічое бого“ роздблиешиь, жадной частки соб не зо- 
стаівлаючи, а не вБришь и“бы ди" богь котори'" есть в? 
небБ тбло твое [ створи". хвалишь боги и“шии котории тебе 
кь слу“бе пригонаю", А имь 9фБри“ чинишь. Ма?сови мфе- 
рЭеш»ь вепра, ] бах5совий ко“ла енон б пава, ижвишови те“ца, 
а“полонови” барана, венерБ голубиц, мине?вБ сов, кере- 
РБ жито, [ ме”куриеви” медь, ге”кулиеви ш“тари ли“вие“ з 
дере" приха“ідожоный”. купидови церковь" рожою квЕ'емь 
и ли“емь ро[змайты“ прибираешь, а всю моць твою покла- 
даешь в? ни“, [ а не есть члоное в!! тбле твое“ которого 
бы имь не привлаша". ] Згола? не богове але слушне катове 
маю"? бы" названи", абовБ“ ] чло“ки твой розмайтыми ўти- 
сками муча". муси' теды ] то бы", и“ такь много мукь по- 
ды'муешь? иле бого” а балво]хва“ски“!9 хваль чиниш»ь. мди" 
богь тебе назчае" чзжоложи”, ] дрэги' пи", дрэги' се свари”, 
вси тобБ росказзю”, и всБхь ] слухаешь ийжы” злости пол- 
ние, а не хоче” се ў злости жадны“ І жбычае“ ўвороти", 
А прето таки“ бого“ служишь которий ] тебе напоминаю" 
зле чинити. Тый то су" бмуче“а твой, ] Ф котори”!' тобБ 
набўчители твой повБдали, которий тебе мко ўме?лого му- 
ча” и бтагаю"!?. што если хочешь праве чбачи”, жаде" не 
може горЁй 5те?пбть ако ты те?пи“. [ Повбдаю” такь и“ вэ? 
пеклБ завжды мешкаючии, пригну"?! и гоўлоднзю", а николи 





найшоль. Напрасно Бахуса называють сквернымь челов5комь. Онь изобрБте- 
ніемь вина зд5Блаль великую пользу человБческому роду. 

1-се. вино им ло такую спасительную силу что принимали его каплеми, 
и ежели больной выпьеть оного то бываль здоровь но человькь чрезь мБру 
животолюбив сталь принимать по ложк5 дабы болБе прибавилосе здоровье 
потомь по стакану сталь ч5мь дале тБмь вь большемь количеств Б его при- 
нималь верн5 писатель говорить: что всякая ваць чрезь м.ру употребленная 
приносить человБку вредь». 

Ійжь. ?вь. З'сердьа. “который. бвь. ёофери. 7 апполлонови. 9 мер- 
кёліеви. Эприжандожаный. 1Ідвь. Зіівь. 12Зьгола. 1Змогёть. 1“назьвани. 
15 подымбешь. 18 балвахвалскихь. 1'ижь. ІЗ которыхь. 1? оутегають. ?? вь. 
21 прагнёть. 

а У спісе Л на полі: бо“ницЗ. 


7. Александрыя За 


не могу" бы" насычени. 'а ты таковую ж ] маешь жа”дз' и 
хот набыва"“а, и“ коли не можешь юхоложо" бы" ] великими 
бога”ствы а за? вси речи? котории в” пеклБ поўвбдали в тобБ 
се бе? во'”пеніа на'дзю". Ф горе тоб'Б б'Баноіму котори' маешь 
по сме?ти твоей незличоный муки те']пбть. [Кіоли той листь 
принесено алеза“дрови розгнЕва“се! велми дла кривды бо- 
гое. И зара? росказа" до него ли” ] писа' ты" жбычае“. ] 
[Царь на" цари и па" на" паны аледа“дерь сы" бога 
амона и [] (л.346) царевой али“пиады?, да“дамиеви” поздоров- 
лезе. если се то все надзе, м чо“ есте на“ пре” ваши листы 
жбавили, сами бысте то“ко [ могли бы" лю“ми названи, ко- 
тории (ако повбдаете) жадной злости не чините. Але то 
вбда'те запевно, ижыь? таковы' живо' ] не з' цноты але зі? 
звычаю ховаете, ижы! водлу' звычаю, або се меіните бы" 
боги, або се заздро'ю порэшаючи проти”. нам». ако ] есте 
пов'бдали и“ не жрете не сБете ани ви“ниць ани дере? сче]- 
пите!?, домо? будова" не хочете, мвно то '“есть розе”нане, 
ух жеілфзного! начича котори“!? бысте роби' могли 5 се- 
бе не маете, а з чого“ роби', по мор се вози, будова" и 
мра” вамь заборонёно, ] а дла того мусите простыхь 9во- 
чо? пожива” ако бы'ло, й жи[во” вести сроги'!” и лесны'. 
абовымь ани збоча ани маса ани [ ри? мбть не можете, 
аболи не такь во“цы чин”; котории ] коли не могу' бы" 
маса насычены"”, зі? голодз се землею насы[чаю'. бы ва“ 
слушно было войти до нашой земли не при'[імовали бы“мы 
мудрости вашой и нбж5 которэю маете, [ але бы той голо” 
в? свой“ сторона” зосталь: также” и мы ] колибы“мы в” 
ваши” З2сторонах прнбы"ки Ў поставили”?, 5бо“ства” ] бы“мы 
ако и вы поживали. не есть хвалебны! му“ котори'”” ] завж- 
ды в? нўжи живе', але котори'?” мБрне”” бога'ствь бжи- 
вае". ] А если жебы? тый были хвалебны” котори” су" вь 
бтиску поіложени, теды бы слбпий хромый” трэдоватый” 
мБли бы? [ нах и“шии люди залецани. Повбдали те” те“ же 





аб са, За. Д Заба ыа а аа арна сана аа 


Іа таковую “ маешь и ты жаждё. Зрічи. Звь. зрозгнівалса. “ Ц[а]рь. 
е алумпіады. “ дандаліеви. Зижь. “зь. дзь. іі ижь. 1?шепите. !“ есть Ижь. 
1 желЬзнаго. 1 которымь. 18 срокгій. І?насычени. Іззь. 1!?вь. 20 такьже. 
зі вь. ЗЭ сторонахь наметы поставили. “З оубожства. З“который. “выь ““ко- 
торый. З? мБрнЬ. 29 бы же. “9 хвалебнын. Зо которіи. ЗІ хроміи. ““трвдова- 
тій. 33 ПовБдали. 

а У спісе Л на полі: зелыа. б наметы." 
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се жены ваши ] не прибираю”, а кий “ 5бири маю" носи", 
коли и“ не маю", Аіни могу" мБть; За” ижь! не чэ5жоложи- 
те, але завжды в? чистости мешкаете, акожь могу" тбле”- 
ной жа“ды бжива” тии ] коториий не едат”; абовбмь не по- 
ходи'" коле, ч“но ] з“ теплости бтробы и пока?мо?: а вы 
ничого не есте м“но ] зельа акобы вепри, и голод не ўда- 
лиете, а дла того жадной причины не можете м” выполніати 
зчи“ки ма“[жо“ский. Назкь не маете абысте са ўчили, ани 
мило[сеРдыа” шукаете а то все з“ звбраты де”жите, бо “ако] 
мни з прирожена” не маю" абы доброго чинили, та же са 
тежь ни в чо“ добро“ не кохаю". Але за” на“ розбмны" ] 
А которий маемы доброво“ность в то“ прироженю, много ] 
нам лагодности! придано. Неподобна речь есть, абы то']] 
(л. 35) велики! шкрэгь свбта могль бы" бе" рўшана, абы по 
сму"к5 ] не мБло бы" веселье, бо лю“скай воліа е” розмайта, 
которай се ] з!? премБ“ностю!! свбта мБни'. Много роскош- 
ных речи? пере“!3 наши [ ччи прихода”, ж котори“'' вы 
николи ничого не в'Едаете. з? зе“ли вси пожи'ки беремы!”, 
з? мора!” рибы, з!? повбтри”” птахи, ] и в'”' пБ'ю пташе" се 
кохаемы, й водлу' розёму моего? чсужаю ] то, и“ жбычай 
ваши болше' ку шалености ни“ ку мудрости се [ склонию". 
[Візавши листь да“дами'?? чита” его, а пото" [ повторе писаль 
алеза“дрови ты“ мшбычаем». ] 

[Діа“дами'? ро“ма"ски!' игуме", алеза“дрови поздоровле"е. 
Не ]/ мешкаемы на то“ свбте, абы“мы вбчне на немь мешка- 
ли, / але пе“гримуючи", ижь”? коли сме'ть при'де, идемы до 
и“іших край" або мешка“а, а не мешкаемы в” вБчны” при- 
бы"ка” ] на то“ свБте”. жадного краде“ства не чинимы, а 
дла нашего сумне“а мвне”” выходимы. Не розўм'Бемы се бы" 
за ] богй, ани проти” богу заздро'ю се не порушаемы. 
Богь ] котори'? все створи" на свЕте, много розмайты”" ре- 
чи! 2? ўста]ви”, котори'?? даль ч[о]л[о]в(Б]кови доброволе'ство, 
абы се по вс“?! реіча“? котории на свбте су" розознава" 
и мглада”. хто бы ] теды все “пўстивши а наслбдова" бы 
0. 27; праек н рын аа назначаць” Зе мнааьвана аа 

Інжь. ?вь. Зідать. “зь. 9 м(и]л(о][е]рдіа. “зь. “іако зь приро- 
жена. Зтежь. ?рбчь. Ідзь. І премБнностью. !?рБчіи. !“ предь. 14 кото- 
рыхь. Іэзь. 1еберемь. 17зь. Іё мора. 1І?зь. “повБтра. ?'вь. 7? своег. 
2З Дандалій. “2! Дандалій. “?ижь. Зёна томь свёте вь вчныхь прибыткахь, 
2? тавнЬ. “который. ?9рБчій. Зо который. Зі всихь. “? рБчахь. 

а У спісе Л на полі: переходіа. 


лбпших речи', той ] не слугою божи“,! але приателе" его 
бўде назва“. З міановаіна споко'не? живемы, дла чого мо- 
вишь абы“мы были ] богове, або жебы“мы проти" имь порб- 
шалисе заздроўстю”. тое заправды роззмб“е ва” се самы" 
тыче которое ] ю на де?жите: бо з' велики” счасливости? 
которий маете ] великою пыхою естесте надзты. Т'бла ваши 
коштоівными шатами прибираете, а кладете на ваши па“цы ] 
золотый? ўбири”. Але што то ва" есть за пожито“но, праўв- 
диве, зЗ золота дўши ваши жадны" чбычае" не будз" зба]в- 
лены ани се тбла лю“ский не насыта". Але мы которий І по- 
житокь знаемы, и того золота прироже'е розознаваемо, ] 
коли прагнемы? идемо до реки!” пи”. золото те“ коли на- 
демы, ногами топчемы, бо золото голодз не ўдалие” [ ани 
прагне“а! 5скро“лае", ани може немочи' З лю“ски” зглади”.] 
бы ч[о]л[оів(бікь прагнуль” а золото пи”, прагне'е"“ бы не 
ёшло, ЗА] (л.356) А еслибы!” голодч'Ё" а покармомь справ- 
лены“ з!? золота бы" бы ко?мле", [ голодз не ўдали". што” 
теды за пожитокь дае" золото, не Фчицае", не ўскро“ліае”, 
не наёыцае”, не потве?жае”, жадного здоробіа [ ани пожи'ку 
се?дьц5 ч[о]л[о]в[вічому не давае", дла чого золотое!” начи- 
веі? ] справзете, а з'” глины не такь ли много зчинит”” по- 
жи'ку; то“іко и“ смыслы ваши болше' длю асности золота в'! 
пых се по“]носа". Зло” то заправды золото есть, бо шко его 
хто ] наболюе' мае", ты“ наболше" жа“дў имБча ро“мно- 
жае”. ] [Аілеза“дрь” тех на тую его ўповбдь Ўказаль: При- 
сегаю ] презь несме”телный боги мой ижь? колибы “мы до 
ва? во'ти ] могли, ўдаливши ў вась тую нэж5, казали 
бы“мы ва” во?' ] зброю на конехь рице”скихь прибра". ] 

[В] то? чась аледа“дры” приказаль, абы на том мБстцб 
сто”пь ] ма?муровы'! мкрэтной великости бы” поставлень, 
а каза" ] на не“ той титуль литерами гре'кими и Ии“д'Бйскими 
вы[би'. т аледа“дерь сынь филипа?” макидо“ского”?, по сме” 
ти дариевой ажь”? на тое мЁстце воюючи мечех ва“чи”. ] 

зТамь те“? аледа“дрь" неподолеку [ нашоль непосполи- 
тый гори? зЗ? котори“з" выхожа" мгнь ! на” [ многи" мЕст- 


насавы аа пайш ар рр 

1 божіймь. 2 спокойнЬ. Ззаздростью. “зь. "іцасливости. е Ябири. 7 30- 
лотый. Ззь. “прагнемы. Ірбки. Іі прагненьй. 1? немочи, 13 прагнёль. 
іа прагненье. Іза еслибы. Зёзь. І?начи'е. 1езолотое. “зь. “? оўчинить, 
Звы. З? Аледандерь. “Зижь. З“вь. “этой. “б аледандерь. 27 филиппа. 29 ма- 
кид“енскаг? “9 ажь. 30 дутамьтоле. З! аледандерь. “? горы. зЗ зь, Зі которыхь. 
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цах!, в то“ тежь” шгню нарожаю"'се? че?ви міановаіный! кала- 
ма“дри безь которого Мгню нимала те?пбти ] не могу". 
А шмгнь то! бе“преста"ку гори'. тый то че?ви во ] ўно“ жгню 
ббдбчи, выпбішцаю" з” себе нитй шко шо”кь, ко(тории теды 
та“ люде берэчи, а полотно“ выткавши роба" з ни“ шаты, 
што есть доро“ше на” всаки? шаты. бо се ] коли скалиаю” 
не мыю" их», але до “гна вкидаю"” и за“ ] прозрачна и чи- 
ста бывае"”. ]] 

[Піото“ рэшивши людь, тигн5" в“ поле великое которое 
зо[в5" адсийа, А та“ наметы свой постави". Бы” та“ в” крігу 
много пола лБсь велми густы! з!” дере? Фвочны“, з!! кото- 
рих12 ] се жявили люди лесный мешкаючи!? во ўно“ лёсе, 
котори'!? были велики імко ж'бримове ві? скбрано“!” юдб'ю 
ходачи. жни ] коли ваядбли людь аледа“дро". дивовалисе, 
заразо“ росказаль ] аледа“де?'“ вси“ велики" голосомь кри- 
ча". Заразо“ скоро почали ] крича", жный люди лЁсный! 
ве”ми моцны, почали се бом" /] (л. 36) прето и“ не звыкли 
были слуха" луАскихь? голосо” ани ихо'! розбімі”, а такь 
вси роспорошившисе по лБсе почали бтека”. ] алеза'де? теды 
и рице?ство его бБжачи за ними побили и“ хлд, ] але тежь” 
рицеро“ З его згинбло рлз. Зістошли та“ пре" три дни?" ихь 
увочи едаючи”. ] 

[П]ото“ аледа“дрь” рўшившисе з” людо“, приехали” к” 
нБкоторо'! реіць”, а тамь свой наметы поставили“, пото“ 
коли было ] 9 девато' године”? на де", пришо" к ни“ ч[о]- 
л[оів(Бікь велми велики' ] дики! а косматы' ако вЕпрь“, 
голо” те“ его имко 5 вепра, а не ] мови" ничого, але все 
акобы скригита”. Которого коли ] ўзрбль алеза'дерь"“, ро- 
сказа" рицере“?? свой“ абы его ўхватиўли и привели пере”? 
него. коли теды рицери погналисе? ] проти” нему“, ж“ се 
ихь намнБй не бом" ани те” бтека”, але ] пере“”” всБми не- 
боазливе стану”. Видачи то алеза“ле”, каза" ] до себе при- 


Івь различныхь містехь. ?тежь. Знарожаютса. “міанованы. з», 
ё всАкін. ?вькидають. Звь “вь. 1Ідзь. Зізь. І2которыхь. 13 мешкаючій. 
1 лБсь. І” которіи. !ёвь. 17 скёраномь. !“алезандрь. 1? лесный. ?? люд- 
скихь. 2Іихь. ?2тежь. Зрицеровь. ““стоіли презь три дни. ?? Рдачи. 
зе Аледандерь. 2?зь. “е прііхали. ?экь. Зерёць. Зіпоставиль. З? гОдИНЬ. 
Зз вепрь. Зі аледандрь. “эрицеромь. Зепредь. 9? погнилиса). “з емё. З9 предь. 

ЗУ спісе Л на полі слова смотри налісана другім пазнейшым  по- 
чыркам. 
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вести акую па“ні, а казаль юЮ зь юдб“а зволочи! [ й поста- 
вити перел? шное звбры ж" теды му“ дики' кинзвшисе 
по?валь ю а ўшедши з нею на сторон, поча" велики" го- 
лосо“ риче" а зубами зкригитати”. Заразо“ алеза“де” роска- 
за” ў него па“нб ўна”, а ш“ шко намкрэтнб шее [ звбра 
поча”" се мета”, пото“ з великою працою зфатили? ] его, и 
поставили пере” аледа'дра, на которого смотречи ] диво- 
ва“се8 фсобБ его, пото“ его каза” звиаза"'” и спали"'.] 

[П]ото“ аледа"дрь” руўшивши Ўтоле людь, пришоль до 
дрўгого пола, в" которо“ дерева!” стомли велми великий, 
которий посполу з'' солнцем выходили а за” веспо" з” с[о]лн- 
це ] заходили. А ижы” ў пе”шой годины де“ной выроста- 
ли ] з зе“ли, ажь” до шостой годины ве”ми высоко росли, 
заг ] по шесто'! годин Б ажь до заход с(доілнца такь зсту- 
поваіли”, же ихь намнЁй не было вида” зі? земли, а на каж- 
ды' ] де" швочь” роскошны" давали. Тый дерева коли виядб'] 
алеза“де””, росказа" нБкоторому рицерови абы ему ли“а] 
зь жныхь дере” принесль. 9" коли хотБ" росказа“е пана ][ 
(л. 366) своего выпо“ни”, заразь его злы! дбхь зби“?І з? де- 
рева, а такь пере“”” всБ(ми Яме?ль, й бслышали голо” мо- 
вачи на пов'бтр?, хтоколвее І до ты” дере” ближе'! присту- 
пи: сме?тью” наглою ўмре. Были ] те“ та" на то“ полю птахи 
велми тихо летаючии, а коли и“ ] хто хотбль ткніти зара- 
зом походи" з них жгонь, котори'”?? [ его мкрэтне пали”. І 

Тагну" пото“ ўта“тола” ку нБкоторой горб, которай ] 
была такь высока ижь”' шли на ню пре" семь дни!, пото“ 
та“ ] нагле напали на смоки на жи и на велико” лвоВь, 
з? котори(ми?? великой працы бжили, пото“ же ў ихь нава”- 
ности ўшли. ] Зступбўючи з?! гори?” вошли в'” падо“ Ў" темны', 
такь ижыз ди" [ другого ледвё могль вяд", в то“ те” па- 
долезе бы” такь знижоны' фболокь, ижь” его рэками сега- 
ли, те“ в то“ падоле” были незличоный дерева”, ] з” кото- 
рого мвоч5 поживаіли, а листь “мБль смакь “жстри' же? 
рела те“ шмсный ўта“тола походили. ходили такь презь 
аса А. ара на ЕА аў. анна аа 

Ізьволочи. предь. Зскригитати. “оухватили. “предь. Ф дивовалсё. 
Т свазать. баледандерь. ?вь. 19дереве. !сь. 17сь, ІЗ ужь. І'зь. Ів ажь. 
іб шостой. 1'зьступовали. 1Ззь. 1І?овочь. “Фаледандры. “' зьбиль. “зь. 
ЗЗ предь. Ў“ смертію. З? который. “9 дутамтоле. 7” ижь. З седмь. ??зь. З? КО- 
торыми. Зізь. З? горы. З вь. 34 подоль. 39 нжь. Зе подоле. 3? ижь. 9 подоле. 
З9 древа. “дзь. “1 мБль. Мстрій 
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фсмь дни! ўставичне” с[(оілнца намнб' не видБли. Пото“ 
коли се мсмь? дни!“ ] выполнили? пришли ажы? до кгрў“ту 
юдной гори”, а такь [ “бы” людь ве““ бтажонь з” повбтра 
грэбого, ажы? те“ дзшно” / великую те”пБли. А коли вступо- 
вали! на высоко” гоіри'”, нашли та“ поветреег суптелн б шое 
а де” бы” іасны'. [ а коли зступовали"' з!“ гори!”, нашли та“ 
поле невымовно ] широкое которого земла была велми чи?”- 
вона!?, та“ же ] те“ были на “номь полю незличоный де- 
ревка, которий ] на" мБрз локта болше"” не росли, котори” 
жвочы? и ли“е ] ако фиги нароскошнбйшии. и нашли та“ 
жерола'!? водь ] велми много, котораа вода была ббла ако 
молоко, ] а такой моцы была, и” тежь? тбла бБлю“ны кро“ 
поіка?мовь инши” живила и тбчила. Ездачи” такь по [ ши- 
рокости полю пре” сто” и о дни!, пришли ку ве“ми [І высо- 
ким?З гора“, котори“”' ве?хи видели”” се?” дотыкаю"”' неба, ] 
А тый гори? были скалистый гакобы стбны, а такь ] прикри 
ижь жаде" не могль до ихь ве?х5 вступи' а вса[(л. 87) ко” 
нашли дв'Б дороз 5 або сте“ки пре” самый гори” роздб"ны.] 
[Піото“ коли вошли межи фный гори” ку всходз с[о]лнца 
ходиіли пре“ жсмь”" дни! по дороз5 велми “строй, за” мсмо- 
го] дны на“ехали” василиска ве'ми фкрутного застарьлого” ] 
и невымовне?: смро“ливого?, котори''” такового”” бы" дз, 
и“ ] не то“ко смродо“ свой“, але те“ и взроко" ако надале 
могль ] зайзре'” повБтрее заражаль. а коли макидонове 
и пе?сове [ мБстце “но где? смокь лежа" переходили", 
то“ко ў само]го'' взроку” его падали и 5мирали. Бачечи ри- 
цери та“ ] велики" ўпадь, не хотбли поступова" дале! мове- 
чи: мо" ] божам пере“? нась зашла на дорозБ которам на“ 
дале' ити ] не допбцае". Тогды са“ аледа'дерь почаль ити 
по высокой сторон “гори, такь и“бы здалека причин та- 
ко[вой заразы могль чбачи”. коли станб"'“ на высшой” сто]- 
ронБ гори, бзрБль “ного васили'ка впосере'“” дороги лежа]- 





аа ПЕ аа На а а А-А АННА аа Заа ана ьынанасаўнсвезананаанагай 


І осмь. ?оуставичнБ. Зосмь. “де“. “выполнило. "ажь. ?горы. 8 людь 
вее быль. ?зь. 10ажь. 1 выступовали. І?горы. ІЗ зьстёповали. ІМзь. 19 го- 
ры. 1ёчервонна. 17 болшей. Ідовочь. 19 жерела. зо тежь. ЗІ Бздйчи. р. 
ЗЗ великимь. ікоторыхь. ?эвидбли. “еса. 7” дотыкать. 28 горы. 29 горы. 
Зо горы. Зі осмь. З? надьБхали. ЗЗзастарБлаго, ““ невымовн5. 99 смродлива!. 
Зв который. 37 таковагі. 38 зайзрьть. “? гдб. 40 преходили. 4! сама- 
гб. Зёвьзроку. “Зпредь. “горы. Коли станёль. “? выжшой. “е выпосе- 
ред». 
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чого, котори' 5ставичне' спаль, а коли почэль ч[о]л[д]в[Б]- 
ка або ] икое звбры, праблияжаючоесе” до себе ўвори" свой 
чи, [ а на которииколвекь” взглюада” вы ме?ли. што ко] 
ли побачи" аледа'де”" зступи“? зё гори”, и бстави” границ 
каў І] которўю бы жаде" не “мБль варэходна и каза" бчи- 
ни” таРчь? ] велику? и до“гую! на се“ локти', а широкую на 
чотыри локти, ] А на ве”х5 жной та?чи каза" приправи" ве- 
ликое зе?цало, ] а ўчинивши собБ заслонб лнанзю ў ногь 
коневых: а та“ ] поступова” проти” василискови заставлаю- 
чисе!! та?чею, ] такь и“ ани головы ани ногь ани жадной 
стороны з! боіко” не было вид”. А приказаль рице”ствб 
своему абы ] мны“ границь не переходили. Коли бы" бже 
близко ваісили“ка, ўвориль василискь “чи свой, а велми 
гне?ли]ве!З поглада” ві! зеРцало, а видачи самого!” себе ві? 
зеРцалБ ] заразь здохль"”: алеза'дерь теды побачивши его 
здо“ілого!", вступи”1? на него, А призвавши рицеро? рас 
рекль до ] ни“: ПриступБте?? ўже А шгледа'те"' згладитела” 

нашего ] А фни зквапливо“'ю?? прибБгли и видбли василиска 
здо“лого”' ]] (л. 376) и такь его на приказа'е аледа“дрово 
макидонове заразо“ спали/ли, з чого вси восполокь хвалили 
мўдро” аледа"дров”. ] 

[Р)ушившисе ўта“тола пришли до устаточной стороны 
“Аной ] гори, такь ижь” дале! еха'?? не могль, бо та“ были 
гори ве”ми ] прикрий” проти” собб и скалы звысока? вьси- 
чин”. пото“ бзрБіли сте“к5 нБкоторўю межи бори, которою 
пришли до роўвного”” полі, и ўмысли" алеза“дрь простою 
дорогою к5 полноічной сторон еха”?1, а такь ўдавшисе” в” 
дорог5 пре” еі дни! е'ідили“, зась мшпстивши мную дорогу 
Здалисе” в“? правзю сто[рон5. Едбчи?” теды пре” ч дни!, 
приехали”” к5 нБкоторо'! горб ] адама“тыново'! на которо' 
берегу золотый”” ланцэхи" висели. ] А там гора мБла сіра- 
не? Зполтори тисечи" 3? камені шафи]рового, по котори“ 
вступовано” на жнію горб, а та“ наметы ] постави”. ] 





1 оуставичнь. 2 приблияжаючогоса. З который коли. З алезандрь. 5 зьстб- 
пиль. “зь. "горы. ётарчь. ?великёю. 1ддолгё. 1заставлйючиса. Із». 
13 гневливо. і вь. 19 самагу. Іёвь 17 зьдохль. 18зьдохлого. І9вьступиль. 
29 пристёпите. 21 ф'гладдайте. 2? зьгладитела. 2З зквантпливостю. 2! з'ьдохлого. 
35 ижь. 27 Бхать. ?? прикрый. “З зьвысока. 2? высаічін, 39 ровнаго, ЗіБхать. 3? судав- 
шисё. ““вь. Зі Бзьдили. Зб оудалиса!. Зёвь З? Бдёчн. З пріБхали. З? лан- 
цёхи. “9 золотый. 41 ьаф, агзь. ЗАЗ которыхь. Ў“ вьстўповано, 
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[Коли было назавтрей, чини" аледа'дерь жфБри' бого“ 
свой“, [ пото“ взавши з” собою ві кнажа" свойхь, по чны“ 
стопна" ] на гор5 взышли, и нашли та“ палаць дивны" “бы- 
чае“ спра]влены"! велми" сличны'!, маючи" в” соб'Б воро" або 
бронь [ ві, А шко" о”. Были двери велми мсный, жна те“ 
зё чистого золота справлены, а той палаць назва" до“ с[о]л- 
н[е]чыны!”. та“ же те“ це”ковь была вса золотам, пре“ ко- 
торўю [ 5лочка была ви“ница невымовно “здобнай, маючи 
грона зё камена шздобного?” з!” ўнижно? зь ка?ву“кулевь 
и Зз незлиічоны“" перель”. коли теды вшо”" аледа'де” з'” 
кнажаты свойми ] во мжны' палаць, нашли ч[о]л[д]в[б]ка ле- 
жачого на дно“ ложў золото“, ] котори' 1” бы” приждбны''” 
шатою 5тканою!? зі? золота: а то' ] ч[оўл[о[вів]кь бы” вели- 
ки' и жздобны', которого голова и ] борода видБласе!” пако- 
начи”“шам во“на. Коли то аледа“дерь [ ўзрБль и кнажата 
его, заразь пай“ши на свой колёна ему ] хвалу дали. Кото- 
ри“? рекль старець: алеза'“дре ты жглеўдаешь, чого ч[о]л(о]- 
в(Бікь телесны' ?? не жгладае”, и зслышиш» то ] чого ч[о]- 
л[доів(Бікь земны' не бслыши'. Которому алеза“де” фповБ]- 
даль: а котори“”! мбычае" бл[а]г[о]сл[о]вены'” мене позналь; 
а мнь І (л. 38) рекль: пе?вей”” нижь” вода потоп5 закрила 
землю, тебе есмь? ] пришлого пре'зрБль, изали жедаете 
вид” насватб'шиий ] дерева с[оілнца и м[е][м]ца, ко- 
торий пришлый речи повбдаю" и [ чбыавлаю'”. што коли 
бслышаль аледа“дерь” невымовне”" ] се весели", и рекль: 
жедаемы ихь милы' пане вид". тогды ] мжнь ўповёдаль, 
еслиже дне“ естесте чисти Ў злучеча невб(стего можете 
войти на жное мБстце где?” столець е” божи!'. [ алеза'дерь 
повЕда”: Згесть есмо?? чисты. а такь заразь ] подне“шиси"' 
м“ старець рекль до ни”: зложите з” па“цо” свой” ] пе?стени?? 
а боты зз5'те” А по залай за мною. теды але]да“дерь каза" 


аа рэта вые аа навай Нача Две нацче заная аеаае манета 

І оферы. ?зь. З вельми. Змаючій. Звь. “зь. " (солнечный). Взь. 9 Мз- 
добна”. і9зь. 11й незличоныхь. !2перль. ІЗзь. “который. 1! пріодЬнь. 
Ів оутканною. 17зь. 1ЗвиядБлосё. 1? Которымь. “ті лесный. 21 которым». 
22 бл[а]г[о]с[ло]венный. 23 первБй. 24 нижь. 7? есмь. зе у'быавламють. 7” аледандр». 
Зв невымовнЬ. “ЭгдЬ. Здестесмо. ЗІ подьнесшиса. З2зь. З перстни. ““ зёйте. 
35 пойдемо. 

аУ спісе Л на полі: МФ сее не шлюбую если е“' правда. У спісе М гэта 
прыпіска напісана другім пазнейшым почыркам: О зве пе заііцЬціц езПі езі 
ргам да. 

8 У спісе Л на полі: коштовного. 
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стан5” кнажата“' свой“ знавши пе”стени” з“ па“[цовь и бо- 
ты ззўвши:, весполоё з? птоломем“ “и з античжхо“? [и з! 
пе?дыкою' шоль: А такь шли пре” жнь лбсь, котори'9 бы” ] 
на ве?х Ўтой то гори'. Была та“ в!” земли далеко бо"шай 
ча” [ много" палаці и ши?шое двор? будова'е. были та“ 
дерева ] высокии на сто стопь, а были подобны бобковому 
и ] жливному дереві, з? которих!” кадило и балса" фбфите 
выплыва”. Потомь идзчи пре” мны' лёсь, видБли “дно де- 
реіво велми высокое, на не“ седБль птахь ] велики, а тое] 
дерево" ани ли“, ани ювочу жадного не м'Бло, а ч" птахь 
мЁль на голов гребе" подобны'! павовому, а по“горлокь? ] 
гребенисты!, а жколо ший его быль “брічы" мздобны! и ] 
асны' праве ако золото, самь бы" весь ба”вы!” чи?воной!? ] 
або асно бронатнок, а за” по” брэхо“ пема “здобный ико 
рожа, на которих!? была ба?ва золотам мБстцы накроплана”. 
Коли его аледа'дерь бзрБль дивова“се?! велми его “жсо[бБ. 
и рекль ему жнь старець: той пта“ которого виідишь, есть 
то птахь финиз»ь”. ] 

[Иідзчи по мно“ лбсе”? до деревь” с[о]лнца и м[е]ў [а]ца. 
теды [ имь рекль старець: Смотрбте”' вгорз””, а у чо“кол- 
векь? хоічете вБда”, в” сеРдьца” свой” розмышли”те, але 
авне ничого ] не мовте. Были тый дерева?” велми велики” 
и высоки”?, ] дерево” с[о]лн[е]чьное мБло листье ікобы 
срнбрмное”. рекль І алеза“де” котори“'” мзыко“ мнБ ўпо- 
вБдаю”, ўповФдаль ]] (л. 38 6) старець: дерево“ с[о]лн[е]чь- 
ное? пзыко“ и“дбйски" почне а г'ре“кимь выло[жи": а зась 
дерево? м[е]Чміца г'ре“кою мовою почне"?”, а и'дБ'скою до]- 
кобчи". тогды аледандерь поцаловавши “ный дерева”, по- 
ча” ] в свое“ се?дц5з мысли”, еслибы се з'? звите“ство“ до 





Ікнажатомь. ?перстни. Ззь. “Ззьзёвши. Эзь. ёи антич'хомь. 7зь. 
З которы". “той горы. Ідвь. 1! онаго. 12зь. ІЗ которыхь. Зідрево. 19 подь- 
горлокь. Ів обрёчь. 17 быль барвы. 1 червонной. 1? которыхь. ?? накроплена. 
21 дивовалс. 22 лЬсЬ. ?Здревь. З'смотрите. 2 выгор8. “е чемьколвекь. 7” вЬ. 
28 древа. 2? великіи. Зо высокій. Зі дрэво. З? сребреное. ЗЭ которымь. З“ древо. 
35 с[о]лн(е]чное. Зе древо. З? почне. Здрева. З9зь. 

а У спісе Л на полі: то бы" гетмань его. У спісе М гэта прыпіска на- 
пісана другім пазнейшым почыркам: Юю Бу! Беётап еро. 


б У спісе Л на полі змешчана пазнейшая прыпіска: О семь глаголеть 


дави" фалми“ть праведникь яко фини зь процвБтаеть и яко кедрь иже вь ли- 
ванБ умножится. 


106 


македон би! ] вороти”. тогды дерево? с[о]лн[е]чьное” и'дб'- 
ски“ азыко“ Ўпов дало: ты звите“ца свЁта и па" есте”, але 
цагства ўцо'іского" по жадныхь часехь” не бзриш»ь, еіце" 
?рокь ди" и 9смь І. м[еа]це" перетрваешь”, а в' которо“ 
5фаешь, “тоб'Б сме”тны! трзінокь пода””. тогды аледа'де” 
почаль ві? свое“ сеРц5! мысли": ] повбда!' мн Б насвитб'шое 
дерево, хто мене мае заби"; ] ёповБдало дерево, колибы 
тобі бы“ фбавле“З му“ котори' М“ [ тебе мае з'” живото" 
розлучи”, тогды бы" его забиль, А ] такьбы мой проро'тва' 
солгали. В то' чась рекль до него старець, котори! З вель 
аледа“дра: не чини болше'! прикроісти ты“ дерева“'” пыта- 
вемь пришлы” речи', але се наза” во]ротбмо. Коли се але- 
за“дерь вороча" плака” велми ре?но І дл коро"кого”” часу 
живота своего, и кніажата з ни“ плакаўли. А коли пришли 
до жного палац рекль старе" алеза“ідрови: Воротисе”' на- 
задь за”, бо тобб ити? дале'?? не доізволено, а если хоче", 
можеё се ўда” ку сторон полночно!, ] але се не тлай по 
долгих мБстца“ земля. А рекши то І вшо" ны” старе' до 
палац, алеза"де" тежь”' з” кнажаты свойіми зступи””” по 
юных стопнахь до свойихь намето”. ] 

Дрэгого пото" дна рэшивши войско свое, поча" се воро- 
ча” ] наза”, а такь ў дна до дна, пришо" ку “ному мБст- 
ц?” ] межи гори?”, где” се мное великое поле ко“чило, а та“ 
се з вос' ко“ [ положиль. Та“ же на мно“ мБстц5 каза” але- 
да"дерь, межи І двБ дорозбБ постави" два стопы маРмуровый 
велми великий, а впосерел?? ихь ме'ши' на которо“ каза” 
написа” литераіми г ре'кими жидо?скими и индб'скими: а “але- 
За“де” фия]липа”' макидо“ского?”, то! есмь сто“пь поднель”" 
по збуре“ю ] дариа цары пе?ского, и пора царй и'дб'ско- 
го?э, хтоколве ].хоче дале' ити мае" се на лБвую сторо- 
нў мбороти”, а хто бы на правзю сторонб хоть”, много на”- 
де небеспечности'”” (л. 39) котори?! переказі" его хо- 
же'“е. ] 

а аа асіннік ненна ань анат 

І макидоніи. ?древо. З сро]лн(е]чное. 4 с[тіцовскаго. 5 часБхь. в бо. " рокь 
и осмь м(е]“[а]ццевь, а такь перетрваешь. Ввь. ?смертный трднокь подасть 
тебь. Зовь. 11 с(еўрацё. 1? Фбыавлень. 1З быль. іё который. 1?зь. 19 про- 
роцства. 17 Вь. 19 который. 19 древамь. 2? короткаг. 21 Воротиса. “далей. 
гЗ ути. ЗАтежь. 25зь. ЗёЗьстбпиль. “9? МБсТ8. зЗ горы. 29гдБ. “? выпосередь. 
31 аледандерь сы" филиппа. Зг макиднскаго. ЗЗесмь. “' подьнесль. 36 ін- 
дБйскаго. 38 небезьпечностій. 9? которій. 
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[Потом рбшившисе зь фного мБстца, пришо”" до земли 
которай ] речена' Прасий, а та“ станзль з” во'скомь. Люди 
“ной зе“ли ] слышачи Ф при“ю аледа“дрово“, принесли ему 
великий дари?. ] [В] то'! же та“ сторон, было мбсто на вы- 
соко' гор Б з' дорогого каімена кро“ вапна? збудовано кото- 
рое де?жала ждна вдова ] имене“ кондакбм", которам мБла 
трехь сыно?: юди" имене“ ] ко“давлу“, други' ма”сипа”, трети" 
каротерь. теды алеза'дерь посла" ли” до ней ты“ мбычаемь, 
[Царь на” цари ] и па" на” паны, алеза“дерь сы" бога амона 
а царевой али“іпимды?, ка“дакБи царево' веселие!?, у то ка- 
пица" и стопы божии з!' чистого золота уповбдаемы, 
А дла того ] вступи"” на горэ а богу амонови мферзй, а бу- 
де“ весполо І “ферова”. [Коли царица ко'дакиа прочитала 
ли”, зара? ] послала послы до алеза“дра, котории ему несли 
розмайтый ] дари, и ли” таковы!'. [А]леза“дрови цареви на” 
цари кондаікиа царица мури'скай послуше“ство. ввмы ижы? 
тоб5 ў бога мбыавлено“', абы” збури" египе”, пе?сид, и'- 
дбю, медию ] и и“шое все пога'ство свое? по“би”, а тый 
дби коториий“!? по“ни”" ] не то“ко ў ч[а]л[д]в(Віка, але тоё!” 
и ў всБхь богь твой“ тобБ су" Ф“авлены. на“ те“ котории 
маемы мсный дзши непотре]ба езди'!? на гори'? дла шферо- 
ва“а богу амонови твоему ] тый дари. Прито“ просимы вы- 
сокости вашой, еслиўте ] ве? свбть по“били по“ свое па“ство, 
да'те на" зна" пре” ли“ы ] ваши. [Піри ты” даре“ котории 
послала ўна царица ] алеза“дрови, послала нбкоторого ма- 
лара своего добре ] ўмБетного??, котори' бы пи“не “бачи” 
спосо? и кшта”ть ] аледа“дро”, а такь намалевавши до царе- 
вой прине“ль, ] што се такь стало. [Коли аледа“дерь вид” 
дари вдаічне ихь принё”, и послы велико ўчтиль. Пото“ 
коли ] се воротили до царевой ка“дакбн!, принесли ей 9б- 
ра” ] намалеваный на кортыне?”, котори' коли Ззрбла ко'“- 
даікм”” царица бвеселиласе?" велми, бо усобу его ў дав- 
ны” ] часо” жадала” видё'.] 

(л. 396) [П]ото“ хюди" з?9 сыноз царевой ко“дакби” име- 
не“ ко“дабло” выехавши? з? жоіною и з? малы“ рице”ства 

І реченна. ?з». З дары. “зь. вапна. Ф кондакій. 7 Марсіппа. з Царь. 
?алумпіады. 19 веселье, 11 зь, І вьступи. ІЗижь. 1“ убыавленно. 19 подь. 
себе. е которыйсь, І7тежь, 18 бздит. 19 горы. “оумБетнагу. 21 Кондакін.. 
“кортынь. ?“ КондакіА. “оувеселиласа. “5 жедала. “8зь. 7? Кондакій. 


зЗ выБхавши. ?9зь, 303». 
а У спісе Л на полі: цеРкви погански. 
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своего на прое“ча“е!, абы собБ по“весели". [ в то“ ему за- 
ступи" царь евро'ски'”, а и“ вБда” цэдности жоны его, 
приіпабши на него з' велико”ю неприатель много ихь пора- 
зи" и жон [ его кгва“то“ взаль. ж" теды з” малы“ зббгши" 
до за“ковь аледа“дроівы”, и пошо" до алеза“дра проси" его, 
абы ему даль проти" цареви ] евро“кому помочь”. тогды 
сторожи коториий за“ку стерегли ийныіли его, и привели пе- 
реАё птоломей?, котори' !” бы” по аледа“дре вто]ри'“. и рекль 
ему птоломе”, хто” ты есть; а ч" фповбдаль: есте" [І сы" ца- 
ревой ко“дакби". рекль ему птоломей, дліа чого” ту" при- 
шо”; ] ж“ ўфповбда" мко бы" «жгорне" ў цара евроцкого' 
А ако ему г'ва“то“ ] жонб взаль. Слышачи то птолом.ў" 
каза” его заде?жа”, а выше ши з!” гмах своего, шо” до 
палац где!? алеза'дерь спаль, а бже ] была те“на ночь”, 
а вшелши до ложницы “буди" аледа'дра и все І ему мбыа- 
ви“18 што ему ко“даўло” повБда”; 5слышавши то ] алеза"- 
дерь рекль: Воротисе!” на столець тво", а взложи”? на голо]- 
в твою коронў, а са“ шко ца”, а повбдасе бы" алеза'дро“, 
а прикажи абы пере“?! мблично” твою пришо”" а“тиохь, 
в то“ теды [ по мене пошлешь, А коли пере“” тебе при'дЗ, 
будешь мн ] пере“? ты" росказова" хто тобБ тое пов'Бда”. 
Потом мене ] будешь пыта" по" “собою а'тичха, штобы” 
с тым мбль чини”, радачи мн прикажешь. Выше“ши птоло- 
мей все што ] ему приказа" алеза'дерь выполни". Станувши 
перед“ ни“ / алеза'дерь пыта" его птоломе, еслибы што 
з? того хотб” ] ўчини”. ўпов да" аледа“де” где” стом" ко“- 
даўло“: цесар5 велики”, если се то подобае" маестатови ва- 
шему, поедз?” п з? ты" ] млоде'цо“ з” стороны вашой, а да“ 
зна" цареви евро“кому, абы ] ему бе? замешка“а жон его 
вороти”, чого не буде хотб”" Зчини” мБсто его заразь запа- 
лимы. Слышачи то ко“даўло”, ] ўчини" ему почестно” мове- 
чи: ю намўдрьши'?? а“тиюх, слушно [ бы абы пожива” ца?- 
ской короны. Пото“ коли выехали” 332 ко“ідазлосо“ вночи”” 
до мБста цара евро“кого”, тогды ихь мБстский? ] сторожи 


Ца ДЗ Аа аа РАЗ аа аа акдзякагванасан сненні 


І проБжчанье. ?ц(а]рь. Зевроцкій. азь зь. ФзьбБгши. 7 помочь. 
Зпредь. 9 птоломей. 10 который. 1! вторый. 12 Кондакій. Іевроцкагч.. 
14 птоломей. !ззь. 19гдЬ. 1?ночь. 19 мбыавиль. 19 Воротиса. 20 вызложи. 
Зі предь. ?2предь. “Зпредь. ““предь. зззь 8гдЬ. ??пОБдЗ. “Ззь. “9ЗЬ. 
29 намвдрэйшій. Зі выбхали. З? зь. ЗЗвёночи. З! еуроцкаго. МмЬст- 
кій. 
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спытали !которяи бы были!; Аледа'де? ўповбда” ] ко“даб- 
ло? есть и а“тифхь: Приказзе ва“ алеза“де”, абы есте каізали 
вороти" жон ко“даўлосови, а если того не ўчините то'ды] 
(л. 40) ваше мБсто запалимы, а“ припаде" навално” збро'ного 
людз. ] Ўслышавши то люди мБста фжного, зара” выламали 
двери до паілаці? ца?ского, а взавши г'ва“то" жон ко'“дав- 
лосов5 зара“ ему ю ] выдали. Тогды ко“дабло” рекль до але- 
да“дра: мо! намилши'” ] азтижхь, прошу “тебе ве“ми абы“ 
зо мною пере“? жблично” матіки моей ехаль”, абы за тую 
честь которзю” мнБ ўчини" тебе ] даровала. Коли то ўслы- 
ша” алеза'дерь" бы” тому радь, преіто ижь жеда” виде'!? 
царевўю и еи мБсто рекль ко“дазлосови: [ поеймы!' до це- 
сара алеза“дра, а проси мене 5 него, а такь всю ] волю 
твою выполню. и сталосе такь, взёвши дозволе'е” ехаль 
з ко“даз]лосо“ алеза“дрь коли такь ві? дорог5 ехали!”, Приш- 
ли на высокий ] гори !” котории праве переходили!” фболо- 
ки, та“ же на ни“ видбли ] велми высокии дерева!” подобны 
кедровому на котори“?? были іаблоўка, котории видіачи але- 
за'дрь дивова“се'! ве“ми, видбли те” ] ви'ный дере”ка маю- 
чи? грона невымовне великий которого ] бы грона жди" 
ч[о]л[д]в(Е]ікь понести не могль. Также те“ и жрБхи ] маю- 
чи? швочы" велики' ако малены, а та“ была незличонай 
веілико” ма“пь?. [П]ото“ идўчи пришли к?" мЁсту ко“дакби” 
царицы. ] Коли ўслышала царица ижь” ей сы" ко“дазло” доб- 
ре здоровы' весполокь з? жоною вороча“се? к! мбсту, 
а ако тежь” посоль алеза“дро” І зни“ ехаль??, ўрадова“се” 
ве“ми, А ббравшисе? в“? цаРскии шаты, взложила” на го- 
ловз свою “коронз золотую ве'ми коштовнзю?”, вышла ] 
проти” имь весполокь з“? паны свойми пере“? палаць свой. 
Была тай царица ве"ми жздобна. коли ю видб" алеза'де", 
видБлосе'' ему іакобы ма'ку али“пиадз” видб". Пала" [] ей 
бы” велми коштовны! а счи' его ў золота и Ў пере” 
асн”. ] теды вступи”““ аледа“де? веспо” з“ ко“дазло““ 








І которій были. двери палацё. Знамил йшій. “тебе абы“. “предь. 
е Бхаль. "которбю. валедандрь. ?ижь. 1І9видЬть. 11 поБдьмы. 1? дозво- 
ленство. 13 Бхаль. І“зь. Івь. 19 Бхали. 1'горы. ІЗ преходили. 1ІЎдрева. 
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до палац где! ] были ложи з” чистого золота справлены, 
а вее жны' палаць ] бы” з? золота и з' камена Чіихижнового 
велми коштовного”, ] столы тако“ и лавы были з“ камени” 
змарагдового и аматиістового. филіари" Фного” палаці и лож- 
ниць были з! камени"' ] по”фирижнового. Міла “най ца- 
рица возо" вое'ныхь “стри” ] жельзь” наполненых»ь, и сло- 
но? велми много. по“ ны“ палаццемь роскошнам река!” 
плынўла ёсна ако кришталь. Того дна годова"" Алеза'де?“ 
зіз царевою веспо” и зь еи сыны [] (л. 406) [ІІ]ото“ дрэгого 
дна, взавши царица аледа"“дра за рэку, ввела! ] его самого!” 
до ложницы, которай была золото“ и дороги" каменье" ] 
приха“дожона!”, а такь переходачисе" з ни“ “'вошла з ни“ 
до и“шого ] гмахў??, котори''! бы" збудова"” з”” дерева ева- 
нового? чо?ного, 32? бусиновоўго. “зи з кипарисового””, а той 
гмах бы” поставле" на колах пре? че?нокни” ство”, и ў два”- 
цати?? слоновь 32? камена риты” бы” вожонь, также” ] и лю- 
ди были на то справлены з“! камена че?нокни“ство" кото- 
рий ] такожь ходили. Коли алеза“дерь поча" входи" до того 
гмах, заразо“ се г'ма” мнь порэши" а поча" з ними ходи”". 
алеза“дрь” [ се здзмБль, а дивўючисе рекль царево': бы 
таковый речи 5 на? ] были видбны запра'ды бы были ве“ми 
коштовны. ўповідала царевай: правдз мови” алеза“дре, 
болше' бы 5 греко" ни“ ли 5 ИнДБм? З были дивны. А коли 
Яслыша” ими свое заісмути“се”' велми, А его мбли“е почало 
блед'бти, тогды ей ] рекль: пани, а'тим” мое иміа есть, не 
алеза“де”. царевам реікла, слушне” тобБ есть алеза'дерь, 
а мовечи то ўзіла?? его [ за правію рэку и вела” его до 
и“шой ложницы, А та“ ему ўказала его “бразь на ко”тынБ 
намалева", и рекла кму, аледа“дре ] знаешь то" фбразь; коли 
его?! алеза“дерь” видь" поча" се бой" [ и те“ бладэти". 
рекла ему царица: дла чого се змБнила“ баЎва твой ска- 
зителю свЬта; а тепе” кро“ пораё“ки людз и кро“ І Ўўбпов ди 
ЬН ы. Бы. абат аа а аць аа С 


ігдь. Ззь. Ззь. “зь. экоштовнаго. ёзь. "камен. “Филары. 9 она- 
ло. 19зь. Іі камена. 17 и жельзь. 1ІЗр ка. ІАлезандрь. 1?зь. !евьве- 
га. 1?самага. 19 приохандожона. 1? проходачисё. 2овошла до иншого 
гмах. “і который. ?2зьб8довань. зззь еваново. ?эзь. 29 и кипарисового. 
27 чорнокнижство, З дватцети. ??зь. З9такьже. “'зь. 32 Аледандерь. ““ін- 
діовь. З'ззасмятилса). ЗэслёшнЬй. Зввзала. З'вела. “б аледандер. 39 его. 
40 блБдЬти. “І зьменила. 
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впадаешь в? рўки ка“докби? царевой: вбда' пеёне ] ижы 
з[о]л(о]віб]кь або се?дьце? ч[о]л[о]в(Е]ічое” жадны" фбычае“ 
не мае се в” пыіхб по“носи", бо коли счасливо”“ всакаа 
Эа[о]л[о]в(б]кови есть до/зволена”, зара” и противно” ему 
бзде зготована!”. Слышаічи то аледа“дерь скригитаючи з5- 
бами погледа'" на всБ стоіроны. которому царевай рекла: 
чому се самь ві? собБ гнб(іваешь а смуте" есь, што тепе? 
моць и сила твой поможе ] и цесаРскаа хвала може бы" 
пожиточна; Аледа“дры” ўповФіда": дла того мн гнЕвно ца- 
рице, и“ меча не маю. цаірици рекла: а коли бы? мечы" 
мБль? штобы” Зчини”; алеЗ[а“дерь ўповбда” дл того ижеч 
се доброво“не выда", тебе ] пе?вей!? забивши пото“ бых са“ 
себе заби” не жмешка"'. царица ] ЎповБдала, рекль есь 
ако мёдры' па“, а всако”“ се не смути, бо ] добрай послуга 
хвалебной заплаты пожадае'!” и потребуе" ]] (л. 41) а иже? 
выбави" жен!” ко“даблосов5 3“? рэкь цара евро“ксго, теды 
те“ [/ тебе выбавлю з'! рэкь пога“скихь, бо колибы вБдали ч 
твоемь ] при“ю забили бы тебе, прето иже” пора цара 
и'“де'ского”” власныіми руками забиль абоввмь жона сына 
моего каротера до“ка ] была порова. А рекши то зала его 
за правўю рэку и ёвела [его до палац и рекла до свой” 
сыно?, намил'шии сынове мой, ] тому рицерови алеза"“дро- 
вому приазнь домов5ю и гости'нўю”? ] 5кажите, бо “"“ ку” 
ва“ приате“ски' скэтокь показа". фпов'бда” ] кароте? моло“ши! 
сы": матко” милай правда то есть ижыь” его ] аледа'дерь 
посла" до на”, и жон брата моего з” рўкь неприате“ски” ] 
выбави", але жона мой приводи" мене на то абы” его заби”.] 
царица ка“докіа”? ўповьдала: а штобыс“мы з?? того за славу 
яде?]жали колибы“мы его в?? таково“ 5па“ку забили; бслы- 
шавши ] то ко“дазло” рекль до брата: то! мене выбави" и 
жон мн'Б привороти”, хоч его те“ ажа! до за“ко” цеса”- 
скихь в? здоро'ю привороўти". которому каротерь рекль: 
што то мовишь, хоче" абы” [мы на то“ мБстц5 ў 
мечо" сполне поме?ли; ко“даўло” рекль: [ і не хоч, але если 
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то хочешь м”, гото” есмь то ўчини”. Виідечи? то царица 
ка“докий? и“ се хотБли би" сынове ей' ве“іми се засмутила, 
а ўзавши” алеза'дра за рэку Ўвела его на ] сторон, и ре- 
кла тихо до него: дла чого тепе? в той справе ] мудрости 
своей не ўказзеш»ь, абы се сынове мой з“ собою не ] были”. 
которо! рекль аледа'дерь: доп5сти мн мови" з ними, [ а жна 
ему дозволила. коли пришо” алеза“дерь к ни“ рекль І каро- 
терови: еслибы ты мене заби”, жадной хвалы з' того не 
мБль, мае" цеса? болши” кнажа”, а дліа того з” сме”ти ] моей 
не смути" бы се, вБриш! ли тому, и“ колибы“ бы" ми'] 
алеза“дрови, теды бы мене в'' руки твой не посла". А та] 
по мно! розмове згодиласе"” зі? собою. Пото“ царица ка'“- 
дакиа" возвала до себе алеза'дра, и рекла ему: '“добро 
бы [ мнБ было колибы”“ бставичне!? пере“!” мойма жчима 
тебе ] виядбла, бо бых зі? тобою на" всБми неприйте“ми! 
мойми ] звите“ство жде?жала. А рекши то принесла ему ко- 
роінў золотую “каме“ми велми коштовны”” фкрашонзю ][ и 
321. днмменто”??, за“ ему дала шату невымовне коштовную ] 
(л. 41 б) цесагскую з?? золота ўткан5ю велми мисте?не”, те” 
каме“емь дороги“ й пе”лами приха“дожонзю”, а поцеловав- 
ши его “ёпўстила его в дорогу?” доброволне. Выехавши” 
алеза“де? ўта“толе з”” ко“дабло“, ] ехали” в” дорогу целы! 
день, и пожекнавшисе'' з?? ко“дабло“ вороти“ісе?" ку своймь. 
[Дірэгого дна рўшивши во'ско, тагнб" пре" нБкоўтори'"” 
Зпадоль, котори' бы" поло“ З? велики" ўжо”, когории?? мБли 
на ] головах шкобы короны смарагдовый”'. тый то зжове 
живи[лисе?? перцемь и лазбёро", бо се тое? та“? родило. 
[П]ото“ рўшивши людь приехаль" до нбкоторого мЕстца” 
где там“ ве“ми ] много дивной “гадины было которий” 
мБли головы и копы шкобы вепри, а копыта были шинроки 
на три стопы, ] которими рице”ство алеза“дрово поражали. 
З тыми”“ се поўмешали г'рефове“, котории з” великой прэ“- 
Аа сарам 23, маб от тана данагаавецаганн ара а 
І есмь. 2 Видачи. З Кондакіа. Зе. Эвзавши. ёзь. ”били. дзь. ?зь. 
19 Врришь. Іівь. І2зьгодилисі. ІЗзь. 1! Кондакіа. 15 добро мн. 19 0уста- 
вячнЬ. 1? предь. ІЗзь. 19 непрімтели. “9 каменьми коштовны. зь. діа- 
ментовь. 23 зь. 24 мистернБ. 9 пріохандожонёю. 29 пёстила вь дорогв. 
2з ВыБхавши. Ззь. 29 Бхали. Зовь. Зі пожегнавшиса. зь. Ў воротилсё. 
За нЬкоторый. 35 подоль полонь. Зё который бы. “” змарагдовын. 38 живилисё. 
Зэтамь. Здтое. Зі пріБхаль. “2міста. “Згдь. ““было. “гадины которій бы. 
Ф гріфове. 4? зь. 
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8. Александрыя 


кости в! тварь ?рицеіро“ се метали”, а таковой были моцы 
иж? рицера з' коне" пере/ворочали. Аледа“дерь” теды бой- 
чисе переежча”? и туды ] и сюды, и потве”жаль” рице”ство 
свое, а такь ихь стрелами? и ] волочнами му“не перевита- 
жили. “ўме?ло в то“? воева'ю люди'! [ “ІдвБсте и шсмы!і, 
[ё]гтахголе притагну" аледа“дрь” до нб]которои реки” ве“ми 
великой, а была вши?'!" на ві стой", ] а на берег было тро- 
стины полно высокой которэю видачи алеза“дерь, приказа" 
рицеро“ свой“ абы з ней чиниўли ло“и а мшболокали скора- 
ми, абы в ни“ нўю реку!” перее“[чали!”. [Ліюдь кстори'!? 
за рекою бы”, Слышачи Ф прише”ю! ] алеза“дровомь при- 
несли ему розмайтый дари. Біыли та“ в той рецЬ” па“ны 
ве“ми шжздобный котории ] мБли волосы сличный а“ до ко- 
стокь. тый па“ны коли” ] видбли люди” чэжозе“цы пре” 
реку плынзчии?? хватали и”, ] а 5хвативши мкого мужа, вели 
его до тростины, а та“ з ни“ ] чинили тБлесны' скутокь 
ажь” до ўмореча: котори“” гоначи ] макидонове бхватили 
дв Б, на котори“?? се тБло белБло” ] ако снБгь были высо- 
ки на і стопь зубы мБли ако псии.] 

[П]ото“ едзчи” алеза“дерь 5да“се мало в” сторонз всхо- 
дз? с[о]лнца ] где?! нашли людь нечисты", а Ўна во'зреню?” 
срог'и”, котории ] (л. 492) пошли з?" покол5ча сыно” афетовы”. 
алеза“дерь видачи ихь нечисто” и невымовнзю плюгаво”, 
встыди“се” ихь и бриди“се” ими, ] бо ни вси гадины, ако 
есть, псы, мыши, 5жи, здо“лин5; І, также плодь котори' 
зЗ'недобре се еіце?” выполниль, и выпоро'іки з? живото”, 
звбра" смродливы” бме?лы“ люди?” не ховали ] але ихьели?, 
Коли то все видб" аледа'дерь, што чни ] злосливе и нес- 
лушне чинили, бойчисе" абы коли не вошли до ] земли 
сватой, абы ей не заразили свой" смродо“ и плюга“ство“. 
Проси" бога всемогучого, абы велБль'? злучитисе? дво“ ] 
гора“ которий та“ были межи всходо“ с[о]лнца, а межи 
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стороіною по“ночною, А такь приказзючи собра” ихь жены" 
з д бтми [м зоЗ всБми ихь наметы, и загна" йхь межи гори“, 
где? нима!? [ ани вхоже“а фта“толе. дла того теды поча" 
проси”, “бога всемог5чого алеза'дерь”, ий выслуха" его про”- 
буз. Приўказа" богь всемогічы'" гора“ двбма котори“!? зо- 
в" ўвера и каспа [ а злучившисе!' до себе ико на ві локо”, 
справи” межи ними ворота великий"? м'Бданый ий змоцни”!” 
ихь ассуро“, ижы" колибы [ ихь хотбли ўвори" не могб"'”, 
ани жадны“ желбзо“ ани жгне“: ] бо коли шго" бчини" хо- 
чу” браны заразо“ згасне". ижь” ўтоіле жадны“ мбычае" 
вы'ти не могу”, ажы? коли буде “богь хот б" [в дни чста- 
точный!“ выпусти” ихь на то" свЕть воллу" ] повбсти езе- 
кенла?? пророка, котори''! такь мови". В” де" І мстаточны' 
скоччена?? свбта вы'де”' гогь и магогь в” зе“лю ] израй”- 
скую, котории су' люди” и цареве котории за“княль ] але- 
да“дерь” велики”. вгз сторона” всходў?? с[оілнца и в” сторо- 
нах ] полночны”, тоесть гогь, и маго", мосах и тува”, аногь, ] 
агегь, атена", гей, ливи', куне', фариле”, теве', лама?ха", ] 
хахами', амага”ть, аргима?дь, аліань, кинотефали', каіривей, 
тасвей филосонити, анэфаг и, а”кеней, и са“тере. І Тый су” 
кд цареве “в то“ за“кне'ю межи горами'!'. ] 

[Ріўшивши людь алезанде” и приехаль” до мора акиа'- 
ского??, ] и ехаль” на" берего“ мора проти" сторон Б гдБ” 
с(ділнце ўставае" ] в'е козоро“цз знаменю небесно“. а едб- 
чи? пре? м дни, приёли [ (л. 42 б) ажь до мора” чи”воно- 
го, а та“ свой наметы ро'били: была та“ горра велми вы- 
сока, на которўю коли вшо” аледа'дер», видБлосе" ] ему 
акобы близко неба бы”. теды ўмыслиль в” свое“ се”дЦЗ ! 
справи" то акьбы его г'рифове могли пойнесть на высоко” 
повбітра. а зступивши з“ гори“ приказа" возва" до себе 
столаро”, и каза" столець ве'ми дивны"! справи", а ла“цэхи, 
желБзными моцне ўвііза", абы такь беспечн'” в не“ могль 





І жоны. Ззь. Зс. “горы. "гдБ. Ф немашь. 7” бро]га аледандерь. “ прос- 
68. 9 всемогёчій. 19 которыхь. 1! злёчившися. 1? велики. 1? зьмоцниль. 14 ужь. 
15 смогіёть. 16 оугасне. 17 ижь. 19 ажь. і9вь дни Ч'статочній б(о]гь ХОтТБЛь. 
29 ўезекійлай. 21 который. “2 Вь. 2З сконче. 2“ выде. “”вь. ““ люде. 2? аледандре. 
зввь. ЗЭвысходб. Зовь. Зів томь замкне'ю. ““пріБхаль. ““акіфнскагі. 
ЗА Бхаль, ЗЭгдБ. Зёбвь 39? Бдёчи. Зважь. “? мора. 49 червонного. “1 вядЬ- 
лос. З“вь. ЗЗзь. зёгоры. “9 бе“печней. 


а У спісе Л на полі: посл ЕДНИЯ, 
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седі"'. Пото“ приведено г'риўффы, каза” ихь моцными ла"- 
цўхи ўваза” при мно“ сто“ц5: а та“ г'рифове мнимаючи абы 
мБли досіагнўти много маса велики" [ пудо“ по“неслисе зь 
алеза“дро“ в” гор. На такую заправды высоко” ] взлетБли:, 
ижь алеза“дрови видб“се” жкрэгь. свБта акобы гу“но" на] 
которо“ збохее молота'": А море се ему видбло мкобы? 
смокь вё коіло звиты'. Пото“ божа моць затмила г'рифы и 
коли мнимали на высоко” летб" на ни“кость” земли ступо- 
вали. А та” ло/то“ пали на мдно поле далеко ў во'ска, іако- 
бы могль ўб'Бжа” пре? [ еі дни', а не мБль жадной “бразы 
во мюны” крата” желбзныхь, ] А такь ледвБ з!” великою 
працою до во'ска пришо”. ] 

[Піото“ то вошло в!! сеРдьце аледа“дрови”” абы могль 
досіагн” глубокости мо?ской, а та“ абы ] жгліада" розмай- 
тый рожай рибы!? мо”ски” дивовь. тогды при[каза" жег ларо“ 
до себе при'ти, А каза" имь справи'" судь мки! [ з“ скла 
ве'ми мсного такь я“ през него преглада"!? все. коли се] 
то стало, каза" фнь судь на ла“цбх5 велми до“гоч“ ваза", 
а риіцеро“ моцны“ де?жа",а жнь коли '“вшо” во ж" судь ка- 
за“19 себе запе]ре" две?цами а смолою!” зали" а такь се п- 
сти" ві? глубоко” мо'іскую. будзчи та“ вид" розмайтый 
рибы!? и розныхь фа?бь, ] маючи”? нБкоторий способь звБ- 
ра” земски”, котории по земли ] в'! глубокости мо?ской іако 
и“ший бестый??ё ходили, и ели?? тах ] фвочы" з дере” кото- 
рий се вё? глубокости мо?ско! множили. Веле[рибове тежь” 
и и“'ший рибы великий приходили до него, а по/то" Зтекали: 
Вид” та“ и и“ший дивы розмайтый ж котоіри“?” жадному 
не хотбБль повбда", дла того и“бы се людем видбіли бы" 
неподобны ку ўвбреню?. Потом Ээколи се ча” выполни”” ] 
его мешкача в”? морб ж которо“ бы” переА ты“ назначи" ри- 
церо“ ]] (л. 43) свой“ вытагнўли его наве?хь. [П]іото“ ехали”' 
нах берего“ мора чи?во]ного?”, а та“ се? положили на Уд- 
но“ мБстц5, где“ нашли нБкотории звбірата маючи на го- 





І сБдёть. Звь. ЗвьзлетБли. “ижь. Звиядзлст. бзьбожье. 7 Мк. ёВь. 
Ўниязкость. І9зь. Зівь, І2аледандрово. ІЗрибь. ізь. 19ижь прегліадаль. 
іе вшоль вь судь онь казаль. І?сьмолою. І8вь ІЭрыбы. Зо маючіи. ЗІВь. 
2? бестій. 23 Бли. З“ овочь. Зэвь. “ётежь. “”которыхь. “ЗвБренью. ?9?чась 
коли се выполниль, Зовь. ЗІ Бхали. З червоннаго. ЗЭ же. ЗігдЬ. 

З У спісе Л на полі: токь. 6 звБріата. 
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ловЫ кости ка?бованый имко пила которою ] трб", а жстри 
ако мечы, которими? жкрутне поразили людь ] аледа“дро”. 
такь иж тежь та?чи пробивали звано и" ждноро”цы. 
А побили ихь /ифн. ] 

[Піото“ рэшивши людь ро'били наметы на МЦ где! 
было риноіцефало" ве'ми много, коториий мБли шии подобны 
коне и роўги виликий, зубы также”, а зь 5сть жкрэтне по- 
ломени вы[пбіцали. коли бзрБли людь аледа“дро”, порэши- 
лисе? г'ва“то[вне? !Эпроти" имь!, Аледа“де” теды прое“чаючи- 
се! туды? и сюды тбБши” рицери свой, абы ві? таково“ 
воева'ю не жслаб'Біли, а всако” в то“згинуло немало" рице- 


ч 


ро?15, але побили мно! ] риноцефало" ы” 


[Ріўшившисе алеза“дерь з во'ском, воехали!? ві? н'Бкото- 
рий?? падоілы”! и в” поле, А там се положили, мешка" та“ 
алеза“дерь” 32 люідо“ пре” ко“ка” дни, Прето ижь” его 
конь дўчефаль бы” ве"ми ] хорь, а такь потомь здохль. Коли 
алеза“де” виды" коню ] здохлого” невымовне? его жалова”, 
длю того “эижь его выбазла”?? ] з розмайты” ““а трэ“ны” не- 
беспечности' 9, и каза“ему справи" ] гроб велики”, та“ же на 
том мБстуў мБсто збудова”, которое на паме'ку” своего 
кони міаноза" дбчефален». ] 

[Піоточ алеза'дрь” Ўтоле рэшившисе”“ притагну” к” 
рецізе которзю зоўвё" тиірь, и заббжали З'ему та“ люди” 
Фной земли ведічи ] ему в“ дари” слонб? “Эла” тисечи''? и 
возо“ мстрих валечны” “істо ] тисечи'".. ехавши? ўта“толе” 
и притагнзли до палац ксе”2а цари пе?ского, а та“ во 
ном палаці нашо” ло“ницё ] бцяне справлен5, были гусар 
тача птахи б'Блый, котории чиінили “знаки з люде 48. не- 
мочных, коли смотрБли в” тва? неўмочному, тогды повста" 
з немочи, але если не хотбли [ смотр'”, бе" во“'пены таки 
бме?ль. ] 

І мець. которыми. Зижь. “тежь. ?МЫтцё. вгдБ. “такьже. Ў порё- 
шилиса. гвалтовнь. дна нихь. 1! пробжчаючиса. І2Зй туды. 1Звь. 
із рицеровь. 15 немало. 18 много. 17 риноцефалевь. Із выБхали. 1!?вь. зо нЬ- 
который. 2і подолы. 2вь. “Э? алегандрь. газь. Зэ колко. Звижь. 2'ЗьЬДОХ- 


лого. ЗЗневымовнЬ. “?ижь выбавлёль. Зда трёдныхь его небез'ьпечностій. 
31 великій. З2памамткі. ЭЗ алезандерь. 9“ рашившисё. зэ ць. 38 рБцЬ. 


З? емё люди. Зёвь. З? дары. “9 е. ёё Р. 42 рхавши. 43 дутамьтоле. ““тамь. 
4 тежь. Зе знаки людей. “”вь. “зь. 
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[Р]ўшившисе! ўта“толе еха”? до вавилонби, которбю по“] 
свое па“ство по“биль, А забивши цара вавило“ского”, 5ста]- 
ви“ тамь старосту своего Навоза?дана", та“же в” вавило[нби 
пре? семь” м(е]с[а]це' ажь” до свое' сме"ти споко'не мешка”.] 

(л. 436) [Р]осказа" писа” листь до али“пийды? ма"ки своей 
и до аристотела ] наўчитела” своего ж воева'ю и “ж небес- 
печности" 1? розмайты” котоірий во и“дби те?пБль, тако“ и Ф 
велико“ буре“ю котории со звбрми ] и з'' розмайтыми дивы 
мБваль. [Аіристоте" тако” ему Ўлиса" на то! ли” тыми 
словы. [Ц]ареви на“ цари великому и пан5 на" панзючими"” 
алеза“дрови, аристоте" покло" сво! ва“ ўда(ваю. Кгды" на 
ваших листе“ воевача розмайтый чита". ве'іми се есмь? здб- 
мБль, А з“ того поча" есмь” мысли", и“ ві” собБ]маешь 
ныакую чаку бо“ства, вид" есь и того” се покуша”, чо]- 
гобы ч[о]л[(о]в(Бікь телесны'” не смБ' се покуси”, а дла 
того великий ] а незмененый!? даки даваю всего" Фкрэгу 
свбта створителеви. ] Все еси перевитежиль, жаде" се спро- 
тиви" маестатови твое[му не могль. Бл[а]г[оў“ловени дліа того 
су”, кнажата твои, котории ] тебе в? такь велики” 5тиска” 
насл'Бдовали. ] 

[Піото“ того часу аледа'де” каза" справи" вг! вавилонБ 
маеста" ] золоты', которому подобе" не бы” на'де" на свбте”, 
бо таЕ много золота были принесли з”? собою зь и'дби и 
324 пеРсБи?? греікове, и“ е мБли за лелашто. каза" теды 
зчини" ны! ] столе“ Зёна локо" высоки'””, а пре” ві стоп- 
не? маРмёровых [ вступовано на него. Бы" ве'” коштовне”” 
й мисте?не?? справле“іна ві филаре“ золоты“” котории” мае- 
ста" уный сто”пы” [ то“ко рэками де”жали а на" ка“ды“ 
“бразо“ были написаны ] имена кнажа” аледа“дровы”. Самь 
столеч фного маестаіту бы“ з смарагдб?, а стбны его з'” 
топазифжна по всБх ] стопны“ были коштовное каме'е вса- 
кого рожаю впраінлено”". За“ наве?х5 бы" каме" сличны 
чи?воны! 3 котоіри' З такь вночи?” ако и водни свБти”. А по 
За ЗН. АЕ Ааа: Н. абазнаны 

І Рёшившися. ?Ьхаль. Звавилонскагіў. “Навёзардана. “вь. “семь. 
Тажь. Залумпіады. ? ёчитела. 19 небезпечностахь. 11 зь. 17 панбчими, 
ІЗесмь. 14с. Ізесмь. !ёвь. 1'тБлесный, 1незьмененый. 1!?даки всего. 
зовы Зівь. “эсвБтЬ, “Ззь. Зізь. Зэ персін. “ёна локоть. ?' велми. 2“ кош- 
товнь. “9мистернь. Зокоторый. Зізь. З?змарагдё. Ззсь ““ вытравлено. 
з» цервонный. Зе который. 97 выночи, 

а У спісе Л на полі: бразы. 
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все“ маестаіте'! были жбразы" вь жкрбги справлены, на” ко- 
торими? ] были римы написаны гре'кими литерами, тое” ] 
имена всБхь земль, которий служили алеза“дрови. Поточ“ ] 
тех каза" коронб золотую справи", рожае" всикого” камена] 
невымовне' коштовного”, а не? ней каза" бчини" титу” ли] 
терамй г'ре'чкими ты“ мбычае", всхо“” и захо" по“ночь” 
и ] полу“не мн'Б служа". [Коли такь аледа'дерь мешка" [ в” 
вавилон'Би!? споко'не'', нБкоторама невбста породила ] сына 
велми дивного, котори' ў головы а“ до ппа [ (л. 44) бы” 
способу лю“ского, але за” ў пупа а“ до ногь МБ” подобе“- 
ство ро“іманты” бесты'"”, а бы” живы”. чнай теды невБста 
прикривши [ мное д'Бта', несла е потае“не до алеза“дра, 
которое коли бзрь", ] ве'ми се ему дивова”, и каза” зара” 
возва" до себе вРцка, и бкаіза" ему жны' ди". Вбшокь ви- 
дечи"“ фжный ди? воздхнё" а жаілосливе рекль: цесар5 вели- 
ки! пришо" ча” и“ бже з'” того світа ] маешь зы'ти. Кото- 
рому алеза'де”, повёда! мн'Б (мови') [ ко; ўповбда” ве- 
цокь: цесарб велики' половица тбла кото]рам мае подобе"- 
ство ўме?лого ч[о]л[оі]в(Біка которзю” видбль, знаменбе ] 
тебе, котори'!9 маешь по“ни" бпадь сме'ти: А за” друга 
по[ловица живам ро“майты” бести, цари которий по тоб'Б 
буд”, ] 5казбе: А такь жни вси за ништо не будз" стом" 
прироівназемы” высокости твое' и маестату твоего. Алеза"- 
дерь ] то слышачи ста”се!" ве'ми сму'ный, а плачачи го?ко 
тое моўви”: ижпите? боже на'вы'ши'", длё чого” дни мой в”? 
мало“ часе”! постанови”, слушне то бы было абы” еце 
зЗдолже' долже'?? ] бы" живь, абы” выполни" могль великий 
речи 9 котори”?? ] мо! Змысль мысли”. 

[Т]ого часу бы” н'бкотори'”' ч[о] Мо]зрБ]ікь в? македон' би”? 
имене“ а“типате” сы" ймзано”, котори' се сприсагль з” мно“- 
ство“? люди'??, абы [ забили аледа“дра, але того не могли 
бчини”, бо али“пиада?? ма"ка алеза“дрова многокро" мовила 
тому а“типа"ро[ви, абы се выстерега” ў ве"“можности алеза'д- 
ровой. ] 





ІмаестатБ. Зкоторыми. Звсёкаго. 4 невымовнЬ. З коштовнагі?. Ф на. 
з Высодь. З полночь. ? вь. 19 Вавилоній. 1! спокойнБ !?бестін. !9 дита. 
Мвидачи. зь 19 который. 17 прировнаныю. 1! стальса. !? найвыжшій. 
звы. Зічась. З2должей. 3 которыхь. З'нБкоторый. “вь. “ македч ній. 
2тзь. 2 множествомь. 2? людей. З? алумпіада. 

2 У спісе Л на полі: ба"ваны. 
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[П]ото“ теды антипатрь бмысли" пре" адь алеза“дра стра]- 
ти", А поше“ши до лбкара! добре бмбетного”, и купиль ] 
8 него трўнокь велми іадовиты', которого жаде" кубокь ] 
заде”жа" на могль, але в? желБзны' слоекь вылиль, и даль] 
его коса“дрови сынови своему и посла" его на слу“б5 до 
алеза“дра, и набчи" его такь абы се змови" з брато“ сво]- 
имь ровоасо“, и ўмыслили мкьбы то! трбёнокь поўдали але- 
да“дрови. бы” то' ровоа”, або іако и“'шии мови" ибль ві 
лБте” млоденець которого аледа“дерь ве“іми милова". При- 
далосе тего часу иж»? его аледа“де” [І вё головё бдари" бе 
вины, а дла тоей” причины ровоа" ] жало“ю порэшоны"! кб? 
его “сме?ти порбшоны! призволи"'"”. ]] 


(л. 446) [П]ото“ коли алеза“де” справова" велики!? ўгоды 
та“ же в вавилонби, ] а на них вси кніажата зо всбх1 сто- 
ро" каза" возва". Коли алеза'дерь [І дна бмовленого на 8го- 
де“ 13 седбль" зі свойми кніажаты, и были ] ве“ми веселы. 
ровоа” котори'!" пере“! алеза“дро“ служи”!”, напо“неіны! 
злой мысли, взіа”" слоекь Ў своего брата ка“сандра!”, и вло]- 
жи” адз на па?ного" великого? па“ца, а такь коли мб" по- 
да" вино з” кубко“ аледа“дрови палець фны' в”? вин Б ммо- 
чи”. алеза“де” коли собБ по“весели" ты“ болше' питіа поже- 
да". ровоа” ] З“теды аледа'дрови золоты'”” кубокь зь ідо" 
подаль. Коли ] то алеза'дерь выпи", заразо“”” голосо“ вели- 
ки“ взыва" мовечи: допоможите, допоможите, а склонившИ 
головб на правёю ] сторон, здалосе ему икобы мече“ его?” 
бтробу?? прободено, ] а задеРжавшисе”' мале“ко стеРпБль 
болесть и повста”" ў бгоідо” мовечи: Прош5 ва” бу”те весе- 
ЛЫ. “ни се те“ немнБ' засмутили, повставши ў столо", стом- 
ли вси перел?“ ни“, абы ] такь доко“чене видбли. Аледа"- 
де? пото“ вшо” до ложицы” ] и шукаль мкого пбрка”, 
абы впбстивши" в? гоРло могль бы вза(ты' адь выкинё"”. 
Ка“са'де? за” пода" ему перо ты“ жё ] шдо“ помазано, 
а ж" впзстивши?? пБРко” в го?ло абы могль ] скинб”", 





І лькара. 2мБетнаго. Звь. Звь. Эижь. ёвь. “той. 8ко. ?смерти 
призволиль. І великіи. Звь, Івсихь. ІЗ Ягодвхь. ““сБдБль. зь. 1ёко- 
торый, І” предь, ІЗ стодль. 19 Касандра. “9великагу?. Зізь. З?вь. З теды 
золотый. З“заразь. “5 ётроб8. “вего. З'задержавшнса. “З предь. “? лож- 
ницы. 39 перка, Зі выпёстивши. Звы ЗЗвьпўстивши. Заперко. Зв». 

ЗУ спісах Л і М на полі: зблева". 
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іты“ болше' принаты' адь поча”" его мучиа"!. Тоігды каза” нБ- 
которому абы ўвори" палацовый двери ко(тории были кб 
рец? ефра”, а такь чной цБлой ночи не спа”. ] В то“ ро- 
дана жона его жблаплаючи его целовала” и плакала ве"ми 
ревно мовечи: если 5же коне" живота твоего прошу ро”- 
суди вжды на”. Заразо“ возвавши симона писара" ] своего, 
каза” се вести до вече?ницы, А зобравши вси кніа[жата свой, 
каза" писати? тестаме'”, ] 

[Аі]ристотелю нами“ши'! наўчителю нашь просимы тебе ] 
абы? з? нашего ска?бу ро“даль межи же?цы" египе'ский” ко- 
то]рии при це?квахь служа" тисечу” ф'товь золота. але и“ 
за ] живота моего, мысли" есми котори' мБль панова" по ] 
сме?ти моен, сторожь” тБла моего и радите" ваш» неўха' 
бзде. Тестаме”" мой завжды пере"! жчима м'Ейте. ] За“ если 
розана породи” сына неха'! поживае па'ства и ] цеса”ства 
нашего а има ему йкое хочете дате. А] (л. 45) если дбвку, 
неха! макидонове выбер5" соб цари, а “на нехай] ему буде 
дана за жон. Родана жона мой неха бде воў'на во все“ 
па“ствБ мое“. Птоломей египе" неха' справбе", а клечпа[трз 
которбю бы” ўтець мой пошлюби”" соб'Б за жон, неха' воз- 
ме за ма“жо“ку, А нах то на" всБми кнажаты" по" всходо“] 
с[о]лнца а“ до мБста бакты? нехай мде?жи" кна“ство” и в!” 
ца?іствБ пе?скомь нехай панбе. [Кілежте? мури'ского" па'- 
ства неўха" поживае. антиў”“ ві сирби!" ажы” до за“кнена 
гога и ма]гога. [А]?ридез” неха'! де”жи" пелопоне“ский права. 
[А]ртисту" ] неха' дежи" и'дбю. [сіеле'кБй тое” нехано? се- 
ле?кбею!? неха! ] панзе и елеспо"" неха' де”жи”, измага”" 
ўго?ское ца?ство. аілю“ а?мению. ижх с да“мацБею”” и сики- 
лБею'!, [сіимо" пиіса? мой ка“падокбею? и пелагонбю. ка”- 
саёде? и рова” неха' ] деРжа" ажы? до реки” соль. Антипа- 
те? ихь жтець в? киликби неха! панзе. Коли то' тестаме'"" 
бы” написа" пере””” ] алеза“дро“, тогды по всем свБЁте бы” 
рознесень голо” м сме”ти [ Аледа“дрово. В” то! же чась 
приехали? вси макидонове з” земли своей и пришли до 
двор5 алеза“дрового. Коли то І бслыша" аледа“дерь казаль 

Іпочаль болшей принётый гадь его мёчи". ?р ц. З цБловала. “пи- 
сарА. писать ёзь. “егупецкими. 8 а. 9сторожь. !эпредь. М кніажата. 
І кнЯжство. ІЗвь. М муринскагі. 19 вь. Іесірі. Мажь. 19 селевкіею. 
19 змагась. “д далмаціею. “І сикиліею. “2 кападдокіею. ЗЗажь. ““рБки. “вь. 
Зе предь. 2? Вь. Зепрі хали. ?? зь. 

2 У спісе Л на полі: попы. 
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себе вынести на г'анокь. пото“ ] ўворено'! блички, и прика- 
за" аледа“дгрь абы вси макидоінове пре“ него пришли. Коли 
се зошли до него, тогды и“ ] поча" напомина”, абы вси спо- 
ко'не? жили. А макидонове ] взывали с“ плаче“: цесарб ве- 
лики' ўста” то межи нами, [ хто по сме”ти твое! мае на“ 
росказова". Аледа“дерь рекль, і мужеве макидо'ский, кого- 
колвекь хочете мБть того потве?іжаю'. “А ўтни ўповьдали 
мюдноста ны“ голосо“”, абы имь ] выбра" пе?дыку котори 
перел? ты“ бы" имь бу?мистро"“. Тоігды росказа" пе?дыки" 
перелЗ себе возва”, а ему все ца”ство ] макидо“ское порў- 
чи", и да” ему розанз женбё” свою и все рице?ство ему по- 
рэчи”. [Піото“ поча" вси макидоны ка“до[го зособна цело- 
ва719. а вздыхаючи плака" го?ко: бы" на зно" ] мБстц5 
плачы! такь велики! ижь? пко гро“ бы" слыша". бо [ вси 
макидонове велики" голосо“ плачливе взывали: ліпе” бы 
нам было вси“ помере" ни“ли вид” пере“! нашою чблич- 
но“ю ўмираючого. Вёмы то ижь? по сме”ти ]] (л. 456) твое" 
наше ца”ство ббде роспорошоно. бБда ”“ на“ нзжны" где! про“ 
ф свой” макидоно" ўходишь пане нашь милы! алеза“дре; 
то' ] же ча” посла" алеза'дерь до афи" коронз золотую до 
капица аполоінового, и шату золотую велми коштовнзю и 
столець золоты!'. ] Приказа" тежь птоломБеви! абы во але- 
да“др'Би"" золоты! гроё [ ему даль справи”, А такь заразо" пе- 
рел? весбми видёчими І бме”ль, [К]оли аледа“дерь бме'ль 
кнажата по“несли тбло ] его и прибрали е в” шаты ца”скии, 
а взложивши'! коронб зо[/лотую на голов5 его, положили 
его в? воз Б цесагскомь, которого кнежата”” сами собою 
везли 2“ вавилонби до алеза“ідрБи”. Вси рицери аледа'д- 
ровы идбчи до аледа“дрби” ревно [ плакали. Пото“ 5чинили 
погреб знаменйяты', а поховали ] “'тБло его в гробБ”” высо- 
ко“, а мисте?не?” справлено“ и ве“ми коўштовно“. ] 

Быль аледа'де” стан серегнего, долгой ший, жчыю”' йс- 
ны”, [ пагоды шблича его кб ласковости мБрно' “запалены, 
и и“ший І чло“ки его были, почестностью” “крашоны?. 





1 фворенно. 2спокойнБ. Зсь. “подьтвержаю. З А М'ни М'дностайнымь 
голосомь ўуповБдали. Ф предь. ? пердыкё. З предь. ? жонё. 10 цБловать. 1! плать. 
І ижь. ІЗлБпБй. предь. ижь 1!егдь. 1 'птоломеови. !Заледандрін. 
19 предь. З?вь. З!выьзложившн, Эвь. “Зкнаужата. 2: ў вавилонБя ажь дс 
аледандрін. 25 Аледандріи. Зе тло вь гробБ. ? мистернь. З9очію. “запа- 
лены почестностью. 9? оукрашоны. 
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бы” жи? ле лбть, ] два“цати! лёть началь ва“чить, А ві лбть 
мужне воева”. [ А поабивши все пога“ство по” свое па'ство, 
мало што 9“починё”. Народи"“се” м[е] (а]ца сты'нё, А ўме?ль 
априлё?. ] Збудова" есть ві мБсть в' котори”" до ты” часо” 
мешкаю". ] пе?вое? мБсто аледа“дрэм” ип5свита: вторай" 
алега“др'Ва” ] на пипер'Б9; третаМ во египтб: четве”тай” во 
м?пехь: ] патай!? самаа алеза“др'ра" '“столечнай: алеза“дрвм! 
ві? ски(тБ“: алезандрБа"” на крэпидь рецё: алеза“дрба!'” на 
тровідб: алеза“др'ба'” в?” вавилонб на тигре!! рецб: аледа'д- 
ра ] на масагитБ: алеза“дрыа” на голова” ко“ски“: але- 
за“др Ба” І где? забито пора. авторь тоей”” повбсти аледа'“д- 
ровы / имене“ ари", бченикь бы” епиктита философа за 
часо? не]рона цесара ри“ского” ““котори' подобно тако”? 
переклада“ ?эз поўвбсте' зь и'шихь” абовёмь же было по 
літа" многих». ] 


Конець аледа“дрБи”. 





іх. ЗНародилса. ЗапрБла. “вь. “ которыхь. ба. е. "алезандрій. 
Зв. А. З алегандріё. 19 пипере. Іг. а. 12 д. а. Зе. 4. Іалеандріа. 
15 столечнай самая аледандріа. 19вь. 1 але, андріа. 19 алезандріе. 13 але- 
дандріф. “вь. ЗІ тигрБ. 22 аледандрі«. “Залеандрія. “'алезандріа. 
З гдь. 28 той. ?? римска". 78 которы" тако“. 29 зь повБстей ИнШиИХьЬ. 
30 але андрін. 





СКАРОЧАНЫ ЛЕНІНГРАДСКІ СПІС «АЛЕКСАНДРЫІ» 


(л. рафб.) Лёта ў створе" “а свбта, ] чотыри тисечи жме 
а ў заложе“ча рим5 тчи часё азтааеркса, [ кроліа пеРско”, 
ўроди“сіа Алексае де? велики!, ты“ чбычае“ йко ] нБкоторые 
пишў", нектона? кро” египе”ски!' которы' те” межи мдеци! 
дны” поличо”. Кгды“ наслёфдова" ўчены велико!' звла]шца 
коло зве”здаРски”“? наўкь, а“бо чеРнокни“ства. А кгды] 
бы” выгна" “ай египтэ Ў а”тазе”кса, до ефифпий пошол”, 
а кгды [ за ни“ погона была, затвори'са в потае“ны" МмБст- 
ц5, покбша” ] чаро? пўсти”" воскь на теплёю вод, на мёд- 
ниц5, бчини” фкрбіты и люди з воскб, маючи розк5 в рэ- 
ка“, дерева гебены, коли ] кину" ро“к5, рэшилисіа Акрэты 
восковые з лю“ми, взываючи ] свой” б(о]го? на помо“ ве?х- 
ни“ и нижни”. А кгды се фные шкрбты ] восковые переве?нули 
з лю“ми, на мБдницы розбмь" свой неприййтели потонў” на 
мор5 если его которые преслбдовали. ] виакже кгды се 
собрали иёдове гравове, па”ты и иншые по]розўм'ё" з свой” 
набкь, и“ если не 5тече бўде по'ма" ў непрнате”, ] длы то” 
уголивши бород5, голов5, побравши з собою што ] на'до- 
ро“шие речи пбсти“са до македонии, а та“ се за доктора 4 
носи” в школб в наўка” звБзда?ски”, а“ се за знаменито' 
астроноіма бы" мслави", довЁдаласа ж не“ мжли“пиада, кро-- 





1 мёдреци. ? звездарскихь. 
2 На полі: шоль. 
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левай фили][пова жона а филипь на то' ча” на ва“ка” бы”, 
послала по не”, пытала его абы е' што пов'да”, 9 фортёне 
свое", м” пи“но на ню патри" [ тах до”го а“ се емб вкрала 
в се?це. А кгды его спытала чом на меіне та” пи“но пат- 
ришь. пов'бди" е' ро'мышлие“се если маю свое ] мисте”ство 
каза", которое есми ў бого" вза" в” египте бказа” ] е' теды 
таблиц5 плане" золот5ю в“ слоново' кости, пересажаны, ] на 
юдно” бы” 5пите” на каменю, иаки“ф5, на дрэго'! слонце 
на ] крышталь, м[еса]ць на диаме"т Б, ма?сь на аматы“це, 
ме?куризшь на шмарагдё, венз” на шафЕре, сатэ”ні” на 
мфницёб, кроілеваа при“кнэласе ближе' дивэючисе чны“ ре- 
чаЎ никгды не выдолы” [ пытала его если кро" филипь не 
мае" дрэгой жоны албо гне по'ме ли І нах ней дрбгой; пов'Б- 
ди" е' не бо'са ро” лўчеба ў не”, бо та” есми выраззм'Б" І 
(л. ро) и“ маешь поча" з бога, котори' сі твое' кри'“ды бэде 
мсти” ] на“ кажды“ еслибы хто што на” волю твою бчини”, 
Рекла с котоіро”. б[о]га почн?; рекль зЎў амона ли бы” с 
ко”, прето готу'са шко кролева:] мбачи" во снБ з бого" ве- 
село, в постави смоково'; кгды заснула 5чини" ] то своею 
наўкою, и“ се смоко" бчыни”. А пришо”" до ней во СНБ, [ий 
вза" з нею зліче“е, з' чого са алекса“де? поча" , бчини" те” 
и“ тоен” [] ночи филиповия здало ем5 се во снБ и“ его жона 
з богоў амоно“ мБіла злче"е, фили" кро" кгды се ве?ну" 
заста" жон бременнё бвБри” ] своем видё“ю. Але пото“ 
з гнбБво“ се на ню побўжа" вонтьпачи, [ Бачачи то некто- 
наё кгды было на'болше"' госте”, ўчини“са смоко“ [ пришо” 
где вси седбли, а кгды се всБ полекли кролева (ико была ] 
наўчона) стіа “нўла до него рўк5 которы' пово": “ны! бэдзчы, 
положи”, на еи лон Б головз и поцалова"; пото“ се в” “ла 
премени”, [ и вылет”, ў ни”; дла чого филипь бвБ ри" а Ё 
бога почала. А ] кгды се ўроди" алекса “де? нектона” патри“, 
на звёзды. было трасе“ земли, гриме'е блиска“е и иный 
страхи. ] ізстинз” пише ] и“ то" дна седбли два “?лы на 
верх5 дом знамензючи азию 4 и европз ем посБсти да" 
пле има фаанць- емб Алекса“де”, ] А кгды ем5 было лб" 
: бы" товарышо" филипови всюды на валіка” бо зброй пра- 
«ай и лю“ вид” вое“ны!, и чини” ако на рицера вели(кого 
залежало. Того часз филипь посла" до де'ф5, пыта" 9 по- 
тобствЬ свое“, вза” ў аполина ўпове” и“ то' в'ве” свЕть 
мде”жи", кото]ры' всаде на бўцефала без шкоды бы" то! б3- 
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цефа” приведе" з“ и'дби ] звБра моцное мкртное а страш- 
ливое накшта”“ть кони, ] та“ емз было море плыні" ако по 
земли ити, а люди е" йёко / смокь, жадномз незкрочоны!, 
дла чого хотБ”" его фили" , вып]сти" пре" албо заби'. Алек- 
са “де? громи" ты” которые его не] Зм Бли бкроти”, жте" его 
филя" сфэка", и“ з” хоче бы" мдрБ ши' в молоды" л'бте” 
ни” тый которие маю”, над ни“ доброе. дасвё ічейе. прето 
рекль алекса“дрови. если то” не доведеё абы“ его аарнай 
в? вин5 попадеш”». Аледа" де? шо” до него 53дз взложи”" ёЯ 
жбе?іну" его кб сло'“цэ головою, роззмБючи то до не” и 

кгды тб” ] вияд5" теды ра“ завихри”. прето его лагодне 
кгласка”1, гривў [ чеса” а“ на не" всё", и роспсти”, и 
“строгами би”. Вси кричали І, (л. роб.) дивзючисе. жте" фи- 
липь ў радо“ти плака”, та“ и“ кгды зсб”" гоўловз его цбло- 
ва", и рекль. 5же вый Аледа" де? иёшого собБ кроўле" ства 
набыва', бо тебе македониа не зноси". Пото“ фили" І нета“ 

кролевўю мли“пиадз милова" ёко пе”ве', а в то" ўеха" на] 
во'нэ срааесЕй послала по нектонава, пытаючи его, што ] 
мае чиния”, нектона” смотр5”" на всю сперў, Аледа" де” седы- 
чи [ по“ле матки проси" его, абы его бБго“ небесны” наб- 
чи”, ако саё [ вм Б”, и Зчини” то нектона”. А кгды навыкль 
нБшто алезанде” ў ] него хотачи досвбтчи”, если трафи"' Ф 
собб чого дрэги" Зчит, што [ се ем5 прида" мае", поваби" 
его вночи на Фди“ переко" абы звбзды ] роспов'ёда”, смот- 
рачи теды нектона" вгорз на зввзды роспо[вбда" ем, Але- 
ёб “де? зопхну” его на до" злама" ка”кь спа“ши на до”, [ пы- 
та” пото“ нектона" з долб аледа", дра, чом на” ние зчини”. 
Рекль ] Алексаёде? хотбло“ досвтчи" если то сай вбдае”, 

што вай еб поіврдаешь, а ты не ввдаешь, што Са с то- 
бою самы“ мае ста" ] на зе“ “ли пере“ учима бли” ко, а што 
е“ на. небБ маешь в'Бда" [ далеко, Рекль: нектона”, трудно 
люде“ Зхорони'са бозской “іб бтницы. Вша“ есми давно по- 
вбда" и“ ў сына рэкь маю МЯ, Рекль Алеза" “де? изаже“ 

м тво! сы“, Вызна”се нектона" и пові іда" ем свою пригодз; 

ако з“ египт5 вышо”, и ёко пришо" к кроілево”, дла чого 
алекса“де? гвынесль его на рамена" с перекоп5з 5же [ зме”- 

лого, и по“тиве каза" похова" мко на крола залежало, Ма”- 
це ] все повбда" што ў не” слыша”, которай се ба?зо диво- 





1 ласкаль. 
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вала замы“лившиса и“ тае през до“ги' ча” была жшкана ў 
госта. Пото“ [ мето! на мбсто Ўстбпило, ў Ффили- 
па, проти” которы” по]сла”" фили" аледа“ дра скроти" и” и 
мБсто взіа”, жтцў звита“ство / принесль. Пото“ жбачи" послы 
пе?ские, бородатые, спыта" ] хто то е”; повБдано ем, и” 
з пе?сБи приехали выбират побору ] ў земли и ў воды ди- 
вова”“се том Алекса“де?, рекль мдном5 з ни“, тые ли то 
живелы продаю" пе'сове, которие б[о]гь всБё, люде“ ] на 
свБте во“но даро“ Зстави”, прето посло“ росказа" абы шли ] 
додомў, а то" шале'ства перестали, бозки” даро" не прода- 
вали, ] которы” волно в'ве“ светь зживае", если иначе! 5чи- 
ни" “, по Мстит І ем б[о]гь кривды своей, пре“ мене, Кро" фи- 
ли" бы" аледа, дрови [] (л. роа) баРзо прихи“ны', вша“же сіг 
погнбвали, пре” причин? атталюіса, которы' мвне на веселю 
до всбх ре“ зчини”, абы просили б[о]го” ] штобы дали фи- 
липови вла“но' дБдича с клеопатри (бо бы" иёшбю ] жон- 
поні” фили"” клеопатр5 сестреницэ аталюсов5) Прето ] Але- 
За де? жбзри”са на атолюса мовечи; з злы! ч[д]л[о]в[Б]че 
ўже на” ] бенка?то“ чини" пото” ем зали" жчи. Кро" фи- 
липь порва'са ] з мече”, але ем се Змкну”. Алексаёде? 
вышо“ с покое“ взавши мак з собою жлиёпиадЎ, еха" до 
кгрецый, епир5. Вшакже потох на про'б5 ўстави “нўю еха” 
до македония. Пото“ рихло филипь бчини”", великое а зна- 
менитое веселие, кгды выда" І дочк клежпатрэ за алекса ад- 
ра, которо" бы" бчини" кнажате” кгрецки", на которо“ ро”- 
майтые ау были. Та“ фили" идзчи [ межи двома Аледа" д- 
рома, тое'” сыно” и зйте”, заби” ў паззано” што и“ ем 
не хотБ” справе“ливости ўчини'" з“ аталюса, ко(торы' его 
приправи" ешце хлопце” ў соромот5, тое” бри“ливы' ] бчи- 
но”, проти” прироже'ю ў которы” кгды скаРжи”, ешце сіа 
фиілипь посм'Бва”, дла чого аледа" де? не то“ко матки але 
и того ] паззаного жалбючи зычи" то” филипови, дрбгие 
пишу”, и“ пабзаініа” заби" фялипа на змове зЎ али“пиадою 
абы ю пона”, ж чомь] раная “де? не в'да”. Прето кгды з' 
аРме“ской земли приеха”, хоітБ" заби" паўзана, але его мат- 
ка застпила. Алеза" “де? по'маши его живо ўц5 еце жи- 
вомб посла”, давши ем в рэкЗ правію І] ме”, абы се поб- 
сти" нал свой“ непримтеле” дла чого рекль, бже ] не лба 
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кгдыЎ се по“сти” на“ неприателе“ веселы'! бмираю. Прида- 
лосе ] то, памета! Аледа'дре што бо" тво! ште“ повьди”, и“ 
мБла бро]ди" надо мною по“ститела если жон инбю по'М8. 
А в то" згожае" ] плюта”хь и изстину". А та” филипь бмегль, 
чася а?сеса крола пе?ско' ] трете" рок пановабм его: -- 
МБ" филипь бо“ше" сыно? най алекса“[дра, тое” аридеўса, 
которо" ем5 броднла лариса А то' по алеўкса; дре кролева”, 
и иных мно” которые ў меча, другие дэброво”не ] поме”ли. 
Пише те“ валериё“: и“ богове проповбдали сме”ть ] фили- 
пови ў воза, дла чого возо? се стерегль. Вшакже 5 паза]но' 
бы” ве” на меч5 риты' албо на по“вб. По сме?ти фялипо- 
во! [] (л. роаб.) были великие замбшаба звлаца в” во'скб где 
ро“майты"' нарох ] бы" вшакже вси были потршени кгды 
алеза “дра. бслышали Ўцовское мБстце принё", тае их ў 
всіх вда'не бы" прина”, напеве! ўц5 погребь бчыни”, зна-. 
мениты'. Пото“ на его погреб'Е ] каза" постина” вси. Кото- 
рые были причиною его сме”ти, те” [ и ЗЕ з мачохи, 
карана да" стати, и” се кроле“ бы” напера”, [и мно” иных 
бкротил росты?ко". Пото“ се собра" алекса “де? проіти” пе”- 
со, а тўю во'н5 ешце бы” зача" «[теіць филипь, а в той 
пришла ] новина, и“ мбста г'рецкие пристали до пе?со”. 
Тое” теби, атеіны, лацедемо", прати" которы" выправи“с 
Алекса", “де”, аў ако пе?ве' згардбли его молодо”ю, тае 
ю пото“ выхвали", ] жалбючи то" и“ его коли на себе по- 
бўдили, перепросили его, ] препбсти" и“ Алексаёде?. Але 
тебия мо“ю се хотіачи ўпира" ўпа" [ до кгрбнтз скажени, 
вшакже много и" бтекло до аётиё нах запоўвЕа алеза “дровт. 
Дла чо” розгнбва“се Алексаёде? хоть" и“ збўри" але ] 9ни 
прозбами бходили его, а збБги з мБста выгна" которые 
шли ] до персий. 


М дифгенБ философей 


Пото“ Алекса" “де? готови“са ] проти” пе?со“, ббдбчи в Ко- 
риётб где бы" димгене” мёдре", стўпи" ] до не” хотб" слы- 
ша" его роз, заста" его а ч“ в кади мешка”, фбе?та]ючиса 
с ка“ю кў слонцё, Алекса" дра собБ мало важи", поздоро- 

и“ [ его Алексаёде?, а спыта” если ем чого треба: Рекль 
выў дифгеіне”, не да' ми ничо” свое”, а не бере ми мое, 
чого ми да" не можешь. ] мбачи“се Алеза ёде?, их его ў 
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слонца застбпи”. А кгды се вси смБали, поча”" мови”, и“ то 
блазе“ трафны". Рекль Алекса", де”, бы" не бы" але[кса“де? 
рах бы” бы" дифжгеноё, таки“ мяжей богатыё, котором ] да" 
не могё фдно взи". Зготовавши Алексай де? лекрбты, з г'ре]- 
ци, притагну”" до азии та“ ві м” 'таро” бого“ звитм“ства за- 
лоіжи”“, македонию, и иные кроле“ства в” европБ ра зд Бля”: 

фсБівши малёю Азию, не да" жа“номб шко" чини' . Пише 
ибстину” [ и“ МБ" в во'ск5 люди" макидоно” бі тиса“ абша”, 

ездных й тисю“ / трацо" з тиса' легких люде' І тиса“ всёа 
пашу” быти. ] мўжо" досвБдчоны" где жално” моло“шо" не 
было ] на" м лть, которые еце в' его ўца в по'реба" бы- 
вали тах [ и“бы и“ хто у) вид”, рекль бы не рицери але во- 
жове рице?ски” [ (л. ров) спра“ все. кгды” в' ве” способ во'- 
ны вси Ўмбли, з досвы“чене“, і не шыкова" жаде” во'ска 
молоды", то“ко ком ше“деса” лБть ] было, если по“нимати 
справа была, мнима” бы” бы"! сена'] фдыё? речи посполи- 
той, прето жадны! ўў Ятека“ю не мысли” І “дно албо зоста”, 
албо вы'гра", с той причины 9“ в'вее сві" се м] покбси" и 
снайнб бы бы” то" доказа”, бы его пере“ часо“ сме"ть. ] з 
свБто не ро“л5чила; А кгды згромадил вэве? лю” сво' алек- 
саёде? [а мБ' с ние тагну" до египт5, В то' ча” дари' кро” 
пе?ски' присла" до него листь в тые слова: Дари' кро" на” 
кро“ми приате" кревны"' богом, тобБ алекса“дрови слізе 
нашом приказб]емы, й пов'бдамы, абы? се вернб" додом5 
до пе?си' матери“іских, абы са еіце чи" му“ствб длі чого 
тобБ посылаю меітлб пилб”, и золоты' вачо“, метл5 абы" се 
бчи" а да" бити, ] посыла“ ти те“ пилб, абы” игра" раднЬ, 
ни” воева”, вачокь [ золоты" абы” мь" на стронб додом, 
абы те“ вбда" иж» ] кгдыбы“ [ собра" в'ве” лю” сво' и з ч8- 
жими помочами пе?со” ты ] не звоюе“, чако“ замысли”, если 
иначе" ўчинишь вбда' певне и“ пойшлю по тебе такие ко- 
торие тебе сважб" а бичми бсек5' и пеірел маеста" нашь 
приведб”". И были дрэгие с то” лисі засмбічены и застра- 
шены, которы” алекса “де? рекль: чомё есте се?ца піраыла- 
вого, иза”“ з листб не розбмБете, и“ тый ва”воры страша”" ] 
даючи ско" на себе великою пыхою, которой богове няко“” 
І не терпа", а не даю” досвёдче"і а, Ани довод5, правди- 
во" слова“, Потоё посло“ пе?ски“ да“ листы написавши в тые 


Ба аа аа, а аа ананас (ііі 


1 Упісана лішняе слова бы”. ? Мдинь. 
а На полі: міачик»ь. 
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слова. Алекса“іде? кро” на" кро”“ми, кревны! богоё, дарию 
поздорове“е, дивіюсе /[ твое! писБ бе” мБри которой и сами 
богове не люби”, юба“сіа ] иж люде' понижаеш»ь. А себе пог- 
вышшае?, кгды” цаЎе не на дно мстцб стой", всказа- 
ле” кб мнБ, и эна'миле” даючи зна" 5 себе ] велико” злота, 
ты“ маю бо”шбю хбё", придаючи абысмо та” дліа [ его ехали, 
послале" те” метлі, абы” тебе нею скара”, и по“даные [ твой, 
послале: мичи“ даючи в а. мое в“ве” кру”. свЕта, [ вы- 
знаваю то ў тебе приниа" завдіачне, кгды” мене саў тыми І 
дари дарзешь. Прочитавши то дари' писа" до свой" по“да- 
ны” ] за горб. котор5ю зову" тавру”. в тые слова дов'бдалис- 
миса ]] (л. ровб.) и их ест фдиё лотрие Алексаёге?, имене“ сы“ 

филипа македо ёско”, почини” ва шкод, тах в людех йё в 
м'Бста” в“ азии и побра” мно" не маючы ] лбть ни голности 
в собБ жа“нойи. А та“ по'мавши его ўсечите ро“ками а до 
на” посла" не жмешка”те, а его товариши потопите [ в мори 
чи?вонОЎ, сабраваая Аледае де? проти? ем, А дари! таЎже 
на полі“ заста” персо" мена" быти ше“соть тисаче”, ко[торое 
Алекса" де? не тах мо“ю, шко справою македоно” порази”, ] 
А та“ Алексаёде? великбю слав шде?жа" и мо“ и“ се емб 
жа“ныий ] ани заўки не пе?ли. ждно доброво“не по“давали, 
дно “кро  гаілике”ніса, и миялер5, которые мо“ю взіа”. 
Пото” ско?ди" вза” , І которы"! лежи" межи дригиею малою 
и великою, не тах дня І ска?бо? а“бо хаёдокгости мбста, але 
ие таЯ слыша" в божницы ] имжвышово' бы” возь, которо” 

хто м?мо ро“звмже мБ"' посБсти всю ] азию. А кгды се то" 

воза допыта" посбкль всБ ўзды а“бо пойсы ] до не”, Пото“ 

пришла до него новина и“ се дары! повторе: ЗбЫЕЎ І про- 
ти" ем, дліа чого поспбши”са на горб: таўрб“, пре? рек. ] 
Кки“мб переправи”: шисе 5мочи”“са а ў то" попала его азы ] 
маючи лбкара филипа да" ем здоро?е свое лепатри”, де 
ем ] то” боронено, меначи и“ кро" пе”скя' то" лБкара на- 
прави" абы ] тобБ трэти“н5 зада”, Алекса “де? вол” са 
во“"пливо' вбре лбкаірово' полеци" ни” нево''пливою сме”тыо 
бмере", Взавши теіды л'Бка?ство да" ли” лёкарови абы про- 
чита”, што ем у его [ зрадБ писано, а кгды чита" ли” 
лінка? смотри” ем Алексаеде? [ пи“но в' “чи. А кгды ви- 
дБ” безпечно” а весолой! твари л'кара, ] бы” с то” потбшо" 
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да" мБстце лБкарови и бы” здоро", Дари'] теды Мабтсра 
маючи людб т тиси“ пБши“; ездны”, сто таса" зве" битв5 
зь алексаёдрое, а“колвекь то рўшило Алекса“дра, ] кгды” не- 
ровны! поче" мб" людб проти" великости, вшакже в ста]ло- 
сти свое" напомина” траки, македонйны, г'реки, и ий“лири(ки 
абы своей славы, еце ты“ набобше' поправили, пов'бдаю- 
чи ] их коне" рыхлы"! тым праца” которые все с х5'ю чинили 
на ] по'ка" “ю юба кролове ра'“ни были, трвала би'ва, з“ мб5 
сторо“ до“го подаваючи іца“, и то! и шво! сторон б, на 
юстато“ переіможени пе?сове, полегло их на плац ше“ де- 
сі" тисёче' по'маны" І (л. рог) десі" тисіаче', з македоно" 
было забиты” ра пБши“, по“тораста ездны", побрали досы" 
золота, и ины” ска?бо”, з велики" подивене”. Алекса“дровы 
по“ наметы пе”скими. Взйли те“ ] та“ и кролевёю пе'скбю 
и сестрб и двБ до'цё, дариеви, до коўгоры“ кгды пришо” 
Алекса“де?, абы их вид”, злёклисі. ] А чблапили споле“не 
мнимаючи абы бже зара” м'Бли згину". ] Поча" кб ни" Алек- 
саёде? ласкаве мови", не шко до Виа'не”, але йко ] до прии- 
те”, пали пото" до но” его просичи, абы дари' по у ти ве бы" 
похова” мко на кролю залежи”, мнимаючи абы заби" ] бы”, 
пов'бда” и“ алексаеде? ижь е” жи? абы се не смятили. Ви- 
діачи Алекса" аде?  ўродё и мбича!' и“ мі" и“ в” велико' поч- 
нача таў и“ иЎ нйчого не ўфмени”, пе?вой чти и важно- 
[ Пишб" ий“ кгды видб" кролевію ины" пе кно”'Ю цак 
и (свірнаў переходёачи рекль, жоны пе”ские су" роско" у 
чоў ] боле” се?ц5, побравши Алекса" де? великие ска?бы и 
бога”ства [ по пораёцб пе?ско' тіёгну”" до сирБи, до которо” 
таЎ мно" кроіле? приехало подаючи емў в мо“ кроле”ства 
с коронами, ] ж“ за” з нБкоторыми приійте“ство вза”, нБко- 
торие ўмени”, ] А свой“ дава”, мБсто ти'ское емб те“ коро- 
нб своего ] адне ?ства, ба?зо коштовнўю которбю ай? взм”, 
але да" зна" ] пре" послы и” и“ та” саў хоче наведи”, не по- 
добалосе то посло“, І прето фбыавили, тирйно“, проти”. соб'б 
неласкаво“ Алеікса”дра, с той причины бдалисіа на то абы 
се могли емб бо]ронити, але даремны' и“ Змысль бы“, бо и“ 
добы” алексаёде?, [и выглади" вси, которые были Браабасне 
поби“а свой” І пано” абовы“ довБда”са того алекса”де”, и“ 
пере ты“ мецане а”бо ] панове тир5 ва“чачи с пе?сы, вы]- 
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тагнлисе та“ в моцы йко [ в” ска?бы, слёги и” нево“ный 
змозизшисе побили пано“ свой" и? ] дётми и“ побрали и“ 
добра, замки, домы вси маетности, ] жоны и“ побравши по- 
чинилисе панами. А йко пише ибстанб” кгды стаРшо" на" 
собою выбирали, абы долгие намовы [ албо ро“ницы не 
были, межи ними, Ўставили. И” которы' [перве' з ни” жбачи” 
слоёце где ббде сходити", то! ббде кн[а]жате“ [] (л. рогб.) 
бы“ те“ межи ними ди цнотливы' слбга, пана свое” за- 
тай“ ] и” сыно“ его а захова" его ў сме'ти, которо" звано 
страто“. Пов'кда" [емб таемне слёга посполитбю бхвалЗ слу" 
на выбра“е кн[а]жа” ] хто пе?ве' мбачит всхо” слонца, “ны! 
страто“ набчи" его таўемне, абы на захол слоёца се мбе?нё" 
а глед" на вех домо”, а“бо [ го? хоче ли пе”ве” ўбачи” 
всхол слонца. Кгды ча? пришо”, вси сіа [ мбе?нбли на всхо“ 
слонца гледи" ючима “но з" саб шбе?нЯ“се ] на захо“, и 
мбачи” напе?ве' высоко” дом на ве?х5 с[оўлнце, кгды І мБло 
всходи", бы" пита“! ў всьх хто его томё набчи”, кгды” ] 
слёги простые су" ако кгмэрове, на высокие речи, при]- 
навши ў них шлюбь повбди” ю свое" пане скрито” стра- 
тон ] с той причины стратона выбрали соб'Б кнра[жатеё, 
приінавши ўў не” присіагб абы тах зацное преложе“ство, кб]- 
справб речи посполито' не приходило, на низкое грббое А 
никчеЎіное люде', которые бы е? таў прулко могли страти", ] 
ако не были прбдко, с той причины. Алексаёде? вси такие 
покрижова”, то“ко стратоно” родь а пото“ство захова”, На 
то' ] ча” кгды алекса“де? лежа“ мколо тир5, посла" до ерб- 
салимё, ] абы ем кнпа]жата свешцеёнические дали помо“ и 
живно” и побо” ] звыклы”, которы' дариеви давали, если 
хотБли в покою бы”, І дат фповей июда а?хиере' жидовски,, 
и“ са и то! не годи” бчиния”. ] нал присегё свою поки жи” 
дарч', ро“гнбва“сіа Алексаёде? преіто по добы'ю тирЗ тіагну” 
до ербсалимў, жидове бдалиса [ на молитвё до бІо]га з" 
»ф'Брами свойми, з росказача а?хи]ере'ско”, теды пре” жбь- 
авле“е бозское июда а?хиере' росказа" се І ббра”, и сам се 
Збра“ в це?ковное мдіб“е, вышо" проти” Алекса“дроўви з ве- 
лико“ю люде'. Алекса“де” ўбачиеши его зсб' с кона 5ЧИ; 
ни“ ем почтиво”, цдоваеша мное мБстце на шат, где І 


аны аіаінінінннйнчінннавынанасінфайннавісаннйнаннднвнн кіне 








9 На полі: сходило. 
1 пытань. ? се. 
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было вышито тетра кгра“матое, полеклисе гетманы, ] албо 
кн[аіжата которые при не“ были мнимаючи, абы се емб ] 
голова сказила, спыта" его каРмемо”, чем тбю почтиво” І 
чини” аРхиерефви, нево”никови своем, проти” вБре свое', ] 
ўповБди” не емё есми ій ўчини” по “тиво”" Але томё ком5 
ме [] (л. род) сляжи" в достой “ствБ свеце" “ничества, бов'б” 
ешце в макидонии ] снило ми сіа ижем в тако! ждежи б[о]га 
вид5”, А кгды" его пыта” б5д5 ли могль азию “де”жа” по- 
вбди" не вонтпи, и тебе бўд5 про[вади" ий з твой“ во'ско” 

вшеаши Алексаг“де? до мбста, чини” в це7кви “Ф бр5 йко 
аРхиере' н набчи”, и бказали ем книги даниила годах ахо 
его пере” ты“ свбтб «быави”, и“ мб" ] сте”ты мо" пышны“ 
пе?со”, з чо” бы" потбшо" Алекса? де? роскаіза" и писа" до 
свой“, абы всюды жидове во“но””" мБли, А права свое" 
вали в покою: Видіачи самаритове его ласк, проти” 
менилиса те" бы” жиды, Але кгды се довбда", иж не жыды 
были не хотб” и“ тои во“ности да". Пото“ до ба“ваницы и] 
фжвиша и амона Алекса" аде? стбпи”, жадаючи веда" сво' на- 
ро“ ] спыта" если се до ко'“ца поў сти” на” неприйате“ми ўца 
своего ] забито" взй” фповьа их твое" Ўца жадны” не забие", 
Ани Ўмре" ] Але цара филипа сме”ти досы" се 5же поЎсты- 
ле“. Те“ емб І м велико” фоРтўне повБди” , Але не до“ги! 
живо”, слёгаЎ его дано ] ўпове“. Абы Алекса“дра не за кро- 
ла але за б[о]га- хвали“”, ] З той причыны впа" бы" в пых 
вшах “же са пото“ жбачи”, ] А коли бы" Алексаёде? стрелою 
ране”, рекль до свое" Г примітела мдно?, там рана е“” телеснам 
а не бозскам, бо мнБ ] боли" барзо а“ се сме”ти ровнаю, 
фа“шиве мнимаю бы" ты" бого? повЕсти. Дари' потой бтек- 
ши до вавилонё, проси”" 1. през ли” алекса“дра абы да" вю”ни 
нажкбпь, ча” ем кроле'(ства юбецдбючи бдели", и паннб 
свою в ма“же “ски' ста" да”. [ Алекса" де? не хот5" ждно абы 
емб все а ёство пістил, [ а сам “собны" чловеко“ бы”, 
дакова” те“ дари' пре” листы ] алексаёдрови и“ се мило'ти- 
ве А ласкаве з ви'нами его нркірашаныца »бходи" Не вЕ- 
даючи Алекса" де” што емб дале" ] мысли" дари”, здало ем 
се, абы его са9 наведи”, в постати ] посе“ско!, А такь взав- 
ши з собою евмеда и похо”ка еха”" до не? ] евме“ посе“ство 
справова”. ў алекса “дра в тые слова, и“ ди(вёс'са Алекса". - 
де? твое! не“бало“ти и ленивости их се кб ва “ка І не рих- 
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ло готэе?, шко” помени”, прето хоче вбда" што хочеё, ] 
(л. родб.) а дале' з ни“ почина”, Взёавши его дары! за рбк5 
в'ве” его за сто" [ на вечер, та“ за столо“, Алексаеде? с 
которо" кббка золотого ] выпи" схова" его собЬ. А коли емб 
» то примо “лено, повбди" и“ ] таки' е“ ўфбича' 5 мое" пана 
Алекса" дра Вбри" том дари!, [ по вечери познава" Алек- 
саёдра фмди“ дворани", котори' нБкгды [ в македонии быва” 
5 филипа цара, Виядачи то Алексаёде? ] допавши кона 
5текль, пеРсове его гонили а” до реки, жалова” ] то" дари! 
и“ его пбсти". приеха" Алексаёде? до свой” з великою ] 
працою, бо мб" трдно” на переправе пре” рекб стра КГ8:- 


4) пора“це Алекса“дра на" дарие“: -- 


Пото“ дари' собравши ] во'ско великое проти? Алексад- 
рови Алекса" Еде? также протиё. [] емб стагнёлисе кб рецб в 
которо' се Алекса “де? близко положи”. ] дари' прита 'нбвши 
най рекб и переправи“са пре” ней на І драгаю, сторон, 
А кгды се во'СКО З собою поткали, была ] битва з' шб5 сто- 
ро“, ве“ми великай АД Ва спе”ва, мдазісдя, где виде” 
Алексаё“де? шкодб В свой“, та“ се сах кину”, застаівбючисе 
за всё“. на фстатоё переможени пе?сове, Македо[нове тра- 
це? г”рекове и“ били. Дари! бтека" не хотб”" ] хотачи згину”, 
при свой”, вшакже ў нБкоторы” перепбже”, [ кб бтекаёю 
переправя “шисе пре” рекб ефра", порббали мо”, ] приёдчця 
ЯрдаМА дари' жало“ли” ббдЭчи. Своей не фо'тбны ] писа” 

я” до алекса “дра, хотечи ембё да" по рек все кролеіство, 
бан соб вавило“, Алексаёде? не хотБ" мовечн] зле бы- 
вае", где два панове справёю”, Пото“ дари' проси” по]ра 
крола и “дыч ско” ў помо"“, проти” Алекса", дрови, Дов'да“]ісй 
то” Алексаёде?, тагну” проти” дарий рыхло впро“ ни“ ] за 
горы каспи'ские за'де добы" пе”си поли“ головы всей пе”- 
сяй ] где таў были лбпы все” свёта, которы” наносили пе”- 
сове, ] ро“да" вси. свой; В то! ча? пришло до алекса “дра 
аемзейль І г'реко” которы” дари' выпбсти" з везе “а после- 
пи“ши и”, дрбги” і ноздри попоровши; каза” и“ Алексаёде? 
до греции абы та“ бы"" ] жпа'рени, Але мни не хотбли дла 
свое" “мскаржеча, воілбли при не“ го'ла да”. М” дари' на 
своей двор двух рицеро" [] (л. рое) беса, и набарака, ко- 
торые хотачиса Алекса“дрови тый прислёжи' звазали, дарий 
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мковами золотыми, спа?тБи, и да”" ў зна" Алекса" дрови абы 
приеха” по дарий не мешка” алекса “де? [І приеха”; А та“ ма- 
лы по“го“ едўчи м” на себе великие трбдно“" ] и велми 
неровный. А коли на“ рекою лежа”. с прыгоды ббжа” его ] 
рице?: на“еха”. дариа на санка” лежачо" в золоты” ў'кова” ] 
раненого сме”телне и повБди" Алексабдрови. Которы!' до І 
него пришедши жалова" его ба?зо жблапаючи. Пишбть] 
дрэгие иЎ еце бы" до конца не бме”ль. Прето проси" Алек- 
са“ідра абы ем5 почтивы' погребь бчини”" ако кролеви, жо- 
нз [ и дбти его захова" іко свой вла“ные прижбБца" ем 
все то ] Алекса“де? ўчинити; и досы" том 5чини”, Пристало 
все рице?іство дариево до аледа" дра: Хотачи дов'бдатсе А, 
даёде?, [І если которы!' з ни“ есть, которы' рани” пана свое" 
дариа ] бе” милости: мови” мвне пере" всимя которы' заби" 
дариа ] неприйтелі мое” фзовисіа а его справе"“ливе на свое“ 
двоір'Б на” вси слбги по“выш8, таў иж се саУ того не спо- 
д'Бвае"; ббідзчи доброй надби ўзвалисі беса, и набарае, 
и повБди”” ] вэве” способь сме?ти его Алекса" “де? іако рекь 
выпо”ни”: каза" схили" двое дерева. до которы” за ноги при- 
віза" и“ ] каза”, Коли доста" алекса“де? вавилоні, по дарию 
правы” ] мона”хою зоста” на світе: 4; 

Пото“ Алекса", де? в сог'данбИ и В бакьтрианЕи ві мБсть] 
зббдова” и свой” имене“ назва” Алекса" адр'Би: г 

А кгды б5же Алекса" яд? жадно" пана ровного соб не 
МБ”, взё” “ібычае пе”ские. Ста“са роско“нико“ пишны, и 
мкрУтнико”. [ А нах то каза" се хвали" за бога, и вси” 
приказа” пол горло“, абы его ] хвалили, ако кревно" б[0]- 
жо”, калисте" шди" мідре" его, не то“Іко не хотБ" того 
бчини”, Але еце емб примови”", ж то дл то" І каза" ем8 
мбр'Бза" гббы, но”, и бши, и всади" до везейа лисимах бжа- 
лова”шисіа товариша свое", абы тае неёдзне лпечо]ны" долго 
не жи” зада" емб трЭти”нб и бме?, в“? віазе“юЮ. Алекса" де? ] 
довбда“са то”, нализимаха, каза" его вкинбти до лво”, [А 
кгды его ле” ХОТ Б" сто"кнё", Зткну”" емб рбкб 5 г8бз дра" І 
(л. рое б.) за азы тах до“го, а“ лва ўмори”, бачачи Алекса"- 
де” его мё“ство [ такое п5сти” его во"но. и потоЎ бы” на не” 
ласка”. Заби" те“ алеіксаеде? па?мена и“ его. выстерега” ў 
зби”ко?, граби" те“ и клитбса ] мўжа стате“но" слёг старо” 





1. тозвалисіа. 
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стрблою, и“ переклада” ца его ] филипа на” не” в мБ?но- 
сти, заби”" те“ филота амо ёта, и мачохб [ свою, также пав- 
зона и бра'ю Атталюса, и еврелиха, араці ские кн[а]жата 
позабию: 


4) кролево" Амазо“ско': -- 


Пото“ Алексаёде? тагну” на. всхо”“ ] слонца, взал, ги”ка- 
нию, и прилежный тах кроле “ства, дрўгие, І Таб кб немб 
прагяааа пале“пери” кролевай Амазо" скай, про]сачи Абы ў 
не" почала сына которо" се Алекса"де? дивова” вада ція, поч- 
тови еи и “бычае“, маючи з собою поче” 7 пане“ в“ зброй ] 
ако стой” при амазоне“: Пото“ взи" Алекса“де? крайны а'д- 
ракгора“, траца”, иве?те г'ета”, па?ма”, парапамено”, гида]спео" 
и иный которые по” горами каецаши мешкали: -- 

А кгды пришо” до го? каспи“ки”, ёко историм сколасти- 
на [ пише, же дали жидове, абы и" вы“воли” с кто? тБсних 
до котоіры” пре” выстёпки были заслани за море каспи'кое 
Пыта" причины длю чо” та“ были заслани, А коли се довЕ- 
да", и“ пре” выстб]пки которыми б[о]га ро ЗгнБвали, чиніачи 
соб5 за боги те“цо”; ] вда“се Алекса“де? до г[оспо]да. б[о]га 
на молитвб если и” каже скара”, [ чили во”“ными бчини": 
Пото“ се. двБ горб, посполё зышли, и заб кнўли иХ за море“, 
и“ и“ та“ Ани Аледа" Еде?, ани жаде“ не мо'ль доеха”, [ ани 
сами коли вы'ти “могу а“ до сего часб:-. 

Пото“ Алекса“де? до ибдби великой та'ну" з во! ско“, про- 
ти? котором? по? посла” лиёты, пишными словы лисаный 
абы се вену” ] ло ггреций абы ей не ўтрати”, которбю мы 
де”жали, и еіцебы“мы І деРжали, Але се нах здала непожи- 
те“на, прето'мы доброво”не [ пўстыли, А алекса“дра тый 
листы ничо" не бстрашили, ] тагну” до индби; кгды се ем 
та доброво“не мБста и выспы ] по“давали, Кролевам клеў- 
фида покой ў не” набыла коли ] сына ў него почала, кото- 
ромб иміа дала Алексаёде?: г 

. Переше"ши Алекса" яде? мно” ибди а“ до камены вели- 
ко” Порь ] кро” проти?і ко ем выта'ну" з велики”, людо“, маю- 
чы слония [І (л. роз) на которы" были вежи асраманеня кб 
ноше'ю потребь воеёіны”, поткавшиса заби" дўцефа" ко“ по” 
алексаёдро“, ибы его слёіги не ратовали бы” бы алекса: “де? 
заби', ў пора Пото“ сі пова[били са“ на са; Алекса“дра 
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с поро”, мало его собБ важи”" по”, ] й“ бы" малой броды. 
А ж“ бы” на па” локте'! высоки', А кгды се ] поткали бслы- 
ша” крие Я свой“ во'ск5 по? фглану“се: А в то" ча” его 
Алекса" яде? рани” сме”телно; поразивши агіяя Алекса“дер, 
езди” по и Адби и дивова" са ска?Рбо“ велики“ тае ў злота І 
ако ў дорогого каме“ мБста ий выспы побераючи, [ Бэдзчи 
на выўпе бра“ма ско", где та“ были великие ска?бы [ А люде 
наги ходили: хот Б" са дов'бда" способ5 пра? и розбмэ ] лю- 
де' посполиты”, Ўбра“сі 5 простбю ждеж5 пошо” до уста 
кбўпова” живности, и трафи" направо где сі ты” люде! Г.сзй 
ўправова” таки" мбычаеч , коли се жалова" Фди" на дрбго“] 
мовачи кўпиле“ 5 не” жгоро”, в которо" нашоле“ закопаны'] 
ска?бь, А не хоч5 его вза", кгдыже" й жгоро" кбпи" са“ 
бе? ска?бб ] сторона дрбгам мовила же а зо вси“ -прода" не 
маю ничого [ до ска?б5, сбдь высляхаеши их ре“ вотовали 
“ны абы его ] роздели”“ впо”, дрўгие хотБли абы на ре“ 
посполитўю бы” “бе? не", на шстатоў тах сказали, спытавши 
маю" ли дбти ди" ] повбди” мае" дБвкб, А дрбги' сына: 
Рекли сўдьеве да' те“ ] теды дбти в ма“же“ство а то! скарбь 
иЎ да'те. кб Яўжива'ю [и тае бчынили, видачи Алекса" «де? 
великбю сарака ЗаНа. І ях бе" лако“ства абра са и“, и не- 
ха” их, с покое", паты великие, и Я но” ие дарова" абы 
иные люде до ни“ на ро“сбдо“ езди":--] 


4 никей мБсты: -- 


Заложи”" та“ Алекса“де? на паіматкў двБ мБсте никею 
и ббёчефалию: -- 


4) зраненю Александра цара: -- 


Пото“ Алексаёде? взіа". (ако пише иўсти”) г'ангарида” 
г'еім'бае собо“ и сика“бра, которы“ порази" велико” люде' 
А коли ] в и“ мБста“ убычай саў зареглада”, жбачили его 
и хотбли ] по'ма”, ; борони“са вси" тай до“го а“ его свой ра- 
товали, та" ране“ зар которая рана тае его ба?зо бо- 
л'Бла: прето ] мови”, вси повБдаю" бы” бы” б[оіга ижвиша 
сы Але там рана [І] (л. роз б.) казёе" мене бы" чловека 
смертелнаго: -- 

Ф лотрб мо?ско". диумедес5: -- 


Пот: Алекса“де? тагну" І до мора велико”, мкиана, тах 
ўхвати” збо'ця мо?ско”, дижмедеса, спыта” его чем переш- 
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кожае” людски” ста'ко“, на морб; [] ўповди”, а юдно жив- 
ности шбкаю на морб, але ты” бже в'ве” [ свБть поли" . кро- 
Зю, и еіце море хоче" покровавы" прето и“ й в маілы” фк- 
рэте е“джз лотро“ мене зову", А ты великими чмкрўти [ез- 
дишь, вбдаешь, ижь тебе цесаремь зову", розозна' ] мене 
и себе: взй” его з собою Алекса“де?: -. 


4 нагиў люді“ гименософиста” названы”: -- 


Пото“ Алекса“де? рўшившиса з во'ско” до гимнософисто”, 
гиёно]софисты заправды люде с5", в которы“ бмыслне жад- 
най ] пыха не панбе", не валча”, ани се вада”, а наги ходё” 
не маючи ] мёсть в“ гаскина” и скала“ при гора“ мешкаю”. 
Коли царь ] того люд5 бслыша" цю при“ю Алекса”, дрово” 
посла" листь таковы' до не”, смертелный гимнософисты чло- 
вБкови Алекса“дрови пишемо, слышалисмы и“ на на? едешь 
валчи". ] дліа чого се том дивбемо, бо ничого ў на“ не мо- 
жешь взм”. ] Абов Б” ничо" не мае“. А што“ ў на“ возмеш»ь, 
а если“ з нами ] хочешь ва“чи”, простости нашой жадны” 
мбычаеЎ не »пбстнамы, Прочитавши ли” Алекса“де? еха” до 
них пригледатисіа а ўни наги хода", а мешкали в скритости 
и вь іаскиніа“: ] дбти те“ з” и? жонами. Фсобно пребывали: 
и пыта" и" клы што хочете мЕти да" ваў, а ня ем 
абы да' на“ несме”телно””, а ничо" и“ “шого, не жадае“, ко- 
торы“ Алекса", де? ] фповбди", и“ и й есте“ сме”те"ны"! не- 
сме”телности не мог ] дати, А “ни емб рекли: 9 не “дзны' 
дла чого“ се и тўды и сюды тблае", тах великие злости по- 
по”наючи. бо то все ] то"ко Ў наавышьшо'! мёдрости е" зріа- 
жено, Алекса“дерь [ им так ўповЁди”, не вбдаете и“ море 
жадны“ се жбычае” ] не порбшае". ждно коли ў вбтро” на- 
ваны” бывае” порбшоно. [ хотб" бы“ іа заправдб в покою 
трва" але маю тако" д[З]ха в соб'б ] которы! змы “лови мое'Ў 
таў мо“но панбе и“ жа“ны”, фбичаеч  споко'ны” ] мене бы" 
не допбцае" А рекши то Фабсти" их в покою:--]] 


(л. роз) Ф) перц5 в земли А до исай“ско' се роди': -- 


Пото“ Алекса'де” рэшившисе з во'ско“, в” висай“скбю 
землю ] где се на'бо"ше' пере" роди" вшо”, в которо' то 
землБ лю” е“ ] велми малы', и недўжы'. которые в печера” 
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камены”. мешкаію". Але по скалах и м'Бстца” высоки" добре 
лази” ўмБю”, бо [ та“ су" мБстца скалистый и горо: атый 
а дерева тый на ] которы” се пере" роди", сб” ни“ки и пла- 
скове?хи. Пере“ те“ ] коли се роди”, вели“ бывае", Але спЁк- 
шиса ў слонца, за(трачае" пло“ сво", А коли бже позр'Бе", 

теды зо всб“ фныхь ] сторо" лю" фны' з пече? выходіачы, 
несу" з собою соломі и [І хро”, али“ “пию ай. зо всБ”“ сто- 
ро“ запалю”, та“ бов” есть ] завше темно”, и“ слонце 
в не' не свБти”, дл го? великих, та“ ] же полно смоко? 
и ваако' гад, которы' то га” дл югна ] вбБгае'" в“ гамы. 
и люды тый клад" го” на шма“ ты“ и паўла" и“. А тогды 
Яже мўжи и жоны и дбти выходачи з пече” ] свой" трбса”" 
и беру" пере" а в печери свой носа” иёшого ничо' ] лю“ 
чны! не роби”, ты“ко се тах пе?цо“ живи'". живно” шаты] 
и Иёные речи за пере" собБ маю”, А измай ттове на ве'блю- 
дах ] бо?зды” пшениц до ни” приноса" а за пшениц5 пере" 
берз. І собБ, в ровнбю мБрб ко'ко ў них пе?уб возму”, то”- 
ко и“ пшеіницы дад”, тый таў люди головы и волосы вели- 
кий маю”, [ а сами су” не велики. ца” и” го лдўет иедБ ском 
паёствё: -- 


Ф дорого“ камБ'ю: 


А то сараае те“ ной землБ и“ тече' з раю І река, ямене“ 
яёдосий тое” ни”, которам в“ ди“ ча? всю ] землю и” ўкри- 
вае" водою, пото“ по вод 5 мно! зна'дзю" ] ёные люди доро- 
гое кам'“е, тое” шмараг'дь!, шапфи””, ] ка?ваёку”, знатарный 
вноч Б се свбти”, которы' те” всем5 ] камБнью пано" е”, и то- 
пази“ тое” гнБздо каРва“кўлюса ] са е“ть топазиа” жо”ты!. 
але аде”ко в не“ чи”воно пако жараўго“: и то' са те“ вночБ 
свёти”, и иёшое дорогое камб“е и пе?ла сб" в рецб мно':-- 


Ф рохма“ка” нагих люде': -- 


фтола ] алекса аде? рбшившиса з во ско“, арнуагну , Кб 
рецБ ро хма“ско" ве“ми велико! которбю звано гаг'ей, та“ са 
положи” (л. розб.) з во'ско“, розбивши наметы, а гледачи за 
мнбю рекб »баічили трое люде'. Которы” каза“ Алексаёде” 
пыта" иёдб'ски” ] шзыко“ штобы за“ “были. А жни рекли рох- 





1 смарагдь. ? сапфир»ь. 
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ма“кове естесмо, [ жада” теды: алексаёде? з ними мови", але 
жной широкости ] реки жадее. не могль переплынё" дла 
мно“ства иппотамо", І нелведко”, и ко?кодило?, котори сі Яс- 
тава“не по мно! рецё І тЗлали, кро“ м[е]с[а]ца липца и се?- 
пна, Видачи то Алексаеде? І иж жадны" чбычае“ не могль 
мавой реки передобы" са фрасо[ва“са и каза" лолю з рогозў 
справи” и зве?хб мжнбю, скўрами ] звбрачими покриты, абы 
та пре” рекб перешли, А] кгды лою з) справлено, встбпи" в 
ню алекса“де? са“ зь дны" рицеро“ котором Алекса" де? 
да“ листы абы и“ несль да“даліиеви царевий ро“ма “ском; В 
Ва слова писаны', Ца? на“ ца?" [и па" на” паны Аледае, де? 

“ бога Амона и царевой али “пады да" “далиеви царз ро”- 
ма «ра веселие коли“мы са кб ій тый лБтой пришлы, кото- 
рие може" розо“на" доброе ў зло" жодали“мы ўдали" ў себе 
неўбмБетно”, абы то было напо“неіно мдро“ю, в? ўмысле“ 
наши” ако наши" мёдрцо” набка ] высв'блчае", вымоза кро“ 
мёдроста бо“ьше' може зашкоіди': ни“ бы” пожите“на. а 
Ўтоліа те“ до наши” бшью. ] з многи” повЕсте! пришла, и” 
9бичай ваши, на" фбичай ] всб“ и и'ши" су” розны, та“ и“ 
ани на земли ани в морб. ] жадно" вспоможеём не потре- 
ббете, иёшой наўки не де? житесій мно той котороесте сю 
Ў свой“ продковь ] наўчили, дліа то” ва“ пилне просимо абы- 
сте на” всю ] вашб набк5 и мбдро””" пре" ваши ли“ты Фбыа- 
вили, можеімы те“ з ваша” рбкь, добродб' ство фде”жа”, 
а в то“ се мёдро”] ва? вашо! намні' не ўме“ши”, такое 
тое е” сылова“е м“ро” ] которо' сіа похо”ні запаленай при- 
ровнивае", ў которой ] коли мно" похо“не' беру" мтоё нем 
те жна свбти”, котории ] и иёших росвбчае", 


4) ўписе да“далиево“: 


Да'дали! ро]хма"! ски! игёме" Алекса", дровий здоро" зе, зро- 
збмилисмо ] (л. рой) з листо” твой" и“ ўмысль тво! жадае" 
правдивой б мбе” но”и и досконалой сі мёдро“и набчи”, ко- 
тории нал всБ кроле”ства ] су”, лБпшие а не може бы" и” 
ва“но””, розўмо“ лю“ски" фго?нена, з чо” [ растропноЎ твою, 
немніў залецами, абовБ” всаки' цеса? або ] росказўючи!', ко- 
торы! мбдро”и не знае", не панбе" по“даными, ] Але. по“да- 
ный в' его паёствб панўю”, А иже“ писа” абы“мы жи во" нашь 
и мбцова“е наше тобб5 ўб'ыавили достате“не пре“ лиЎты, што 


мо 


мае“ за неподобнію ре“. Абовёмь а “ко“вее” тобБ нБішто вы- 
пишемы, ж нашо“ живот б, всако” “жадны” мбычае"“[ ўмысль 
тво! не на'де смак, жайно” в неё, прето и“ причины ] ва- 
ле“ный за'тми“т во" ўмысль, але вжды не бу“ той вбры, І 
жебы“мы то з за'здро”и чинили, але иле можемы тобБ » 
наіших шбичай“ бмыслили“мы, выпов'ёди", Мы запра?ды ро“[- 
манове, аросца а чи“ты'! живо" ведемы, грБхо? не по“нимо, ] 
ани хочемы и“ на збы". мЕти ни“ли наше прироже"е зноси", 

все ] теРпимо, и все соде”жбемы тай ре“ е” на'лБпшай ко- 
тораа ] не е” зби"най, земли нашей не мремо: Ани те“ в ню 
ничого ] не веБваемы, воло” в' возы не запрагаемы сЁте!' 
в море дла [ ловеча рыбь не запбскаемо, лово?. жа”“ны” зв'Е- 
ра" Ани птахо” ] не чинимо, ничо” те“ кб еде'“ю не шбкае- 
мо, ч“но што земл ] бе” працы лю“ское, выдавае, те” по- 
камо? не поживае" , которы” / вы, бо нах су” него”ни, ничо! 
8 на” брэхо” не йо” прето те“ ] естеемы кроме вродо”, 

А кгды живемы, завжды бживаеми ] тБле“ной здорово“ти, не 
чиними соббБ жалны" лБка"ствь, ани / те“ жа“ного вспомо- 
жеба шўкаемы, дла здоро“ а наши" тв“: ждны” дока" ченеў 

сме?ти живо" нашь ббде кобчо”, абовб зда" Г на” друго” 
бо“ше'не живе”, але ве“ле брат нароже"а свое” ; абма” 
з на” доко" “ченей сме?ть, при'де, 
жадно” Ўпалеча тБла наши не чбю”, завше наги ходы” 
жаёды ] тБла нашо” не выпо" нае“, все пре? теРпливо” скро- 
мне зносимо ] Вси неприйтели наши внбтрниий забиваемо, 
также те“ ] зви”хни"“ не бой“, Абові” мЁБсто латво бывае" 
тде?жано тое ] которое коли, ў внбтрни” и по зв'БРХоОВНЫ” 
бывае" на' грання І (л. ройб). А ты цесар5, з по “веРховны- 
ми са то“ко ва“чиш»ь, и“ в правде ] диаволы и“ “вепр тбчи" 

и ховаеш»ь, безпечн Б живемо, завжды [ в морэ, а на земли 
жа“ной помочи, не жадаемы, тБла наши [ листе“ приўдбвае", ; 
з дере” с которы” и мвоцё поживае”, , водб ] з реки теве- 
лианы пиемы, ч“но б[о]га на'вы “шого хвалимы, А [ем Яста- 
ви“не бл[а]годарение чинимо; живота пришло” вБкЯ ] мжи- 
даемо, речи жадной которам не ет кб пожитк речи по/- 

сполито! не слёхаемо, немно” мовимоў А коли што мае 
мови”, ] мовимо правдз, А жнбю Ястави“не аравагінаіны н бо- 





га'ствь ] не милбемы, межи на” жаднай зазро”, ненави” не 
панбе, жаіде" те межи нами не е ани вы“ши' Ани ме“шы' 


МІ 


з“ ябозства котоірое маемы есте“мы богаты, которое поспо- 
лите вси де?]жимо, зва” жадны" не чини", Ани скб” жадны” 
на тла не беремы, ] поко' завше з? звичаю ховаемо, сбдо" 
жа“ны“ не маемы, бовЫ ] злости не чинимо, дліа которы” 
бысмо до сбдб бы" во“вани, ] ждна ты“ко бстава наша е” 
наше' противна, и“ милосе”дыа не чинимо, Прето и“ жадны” 
злосте' не по“нимо, дла которы” ] бысмы мБли милосе?дие 
деРжа”, жа“ной працы ани роботы ] которай лако“ствя слё- 
жи" не поди'мбемо, члобко” наши” к І жа“домь телесны” 
не выдаемо, чўжоло”ства се не допбіцамы, / ани жадно" вы- 
стбпб не чини“, пре? которы' бысмы до покёты ] были при- 
ведени, дла недоста"ко" се не клопоче”, а то што ] право” 
е”. вси чини” и выпо“наемы, наглой сме”ти не чбемы, ] бо 
пре” смро“ливые ўчиёки повбтра не казимо; жадны" ба?вь ] 
на шаты не вымышлаемы, жоны наши не прибираю'са [дл 
то” абы се на“ сподобали, з ними се не злічае“ дла непо- 
ра“іной жа“ды але то“ко дліа плод, а жни те“ жа“ной жкра- 
сы не ] шукаю", м“но што и“ й скай ў'патрно” дала, ани хто 
не Ай бозской шпа'рности" змени". А еслибы хто приро- 
жеёе з матки ] хот і”, за гр5“ то поличаемы, лазе" не мае“, 
на сло “ц се согр'Еўвае”, , а ў росы небе“ной бываемы пок- 
ропени, жайны” мисли' ] не маемы, ани дю”ми, Ани забра 
не панбемы маемо то ] соб5 за мкрбтейс ство приневоли" на 
слу“бБ чловБка и“ бо“скай ] (л. роф) жпатрно” на” добро- 
во"не выбавила и створила, вапна з камена ] не дблаемо 
абысмы соб5 домы ббдовали, начи" ба з'земли жално” [ не чи- 
нимы, А в скалах кро” працова“а чпочиваемо, таковый ] мы 
домы маемо, в которы" коли'мы живы пробывае”, а коли ] 
помремо в ни” же ббде и погребены: дла кбпе“тва ако” по 
моірб се не возимо, набки и вымовносте' се не Ячиё, Але 

просто” ] которой бживае“, которай на“ лгати не допбцае”, 
все повб дае” , ДО шко" мёдрьцо” не ходи“ которы" набка 
е” негойна, ничо” те“ ] певно” ани мо“но”, але се покла“- 
ствб тбліаю": игрь жайны” не миілёемы але колибысми мБли 
игра”, наши, и наши" про“ковь ] справы  азаіеаўабвацай А кгды 
се мае“ см”, плаче“ и "здыхае". ] Але те“ иный речи ви- 
дачи, которыми сіа се”ца наши бвесеўлаю”, ако коли смот- 
римо в небо звбзды не“личоно аснбю/чое сло" ёце те ве“ми 





2 На полі: справы. 
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синаючое, которо” мсно“ю в'ве“ свЕ” [ бывае" фсвбчо', и зо- 
гр'бва", Море чи?воное завжды видимо, [ а коли нава“но“ю 
бывае" порбшоно не псбе" земле' бли“ки”, шкосе пригожае” 
в сторона" ваши”, тое море ако сестрб свою [милбемы, коли 
се кружи" та“ се розмайты” рожае? рыбь не глеідимо, коха- 
емосіа те“ вилачи квитнбчие пола, с котори” ] роскошнай 
вонно”, иде" в но“дри наши, те“ кохаемосіа в мБ“ца" ] ю”- 
добны“ лесны” , и при вода“ цбдны”, на которы” роскошное ] 
пбние птахо” слышимо, Тыи то запраёдб речи и бычае І хо- 
ваемо, которы” еслибы" де”жа" Хотбль, тобБ се бёде видбло ] 
го”ко А прикро, А еслибы” то" де”жа" не хотБ”, на“, не мо- 
же? иёшого ] жбычаю Ўстави”, тоббБ то шлемы вемду” зда“ га 
лист5 твоего, І. справы наши и набк5, Хочемы те“ тобб ж 

твоеё прироже“ю ] нбшто повЕда”, абові“ живо” тво' набсе 
ве“ми прикри'! види”, ] ты повбдаешь иже“ пре? малы"! ча" 
ўдеРжа" африк5, азию, евроўпию, ты асно” слоне“нію, Чи- 
нишь бстава'", коли его мкргеёство” збро'ных звитажае? 

ты" “ным ри, пактоли и гирины ве'ми асный в которы“ 
бы" пБсо“ золоты', з'ббожи" и? цядно“и ] и? злбпи”; Ты пи- 
ючи вод з нилб реки, з твой" людо” Ўме“шиле“ І ей Ты” 
бказа" абы се жкрэти иниий по мор5 возили, Ты“ пеке” лно” ] 
(л. рофб.) сэр саўн тое” пса те”вер5са на” мб“но” мыто“ 
змо“ни”", Ты? в” мф'Біре твое' сыны свой забиваешь, Ты межи 
поко”ными лю“ми] завжды не'годб ро'сБваешь а давае” зна" 
людей. абы не были наісычены, велико“ю, земли, але еце 
жадае" небески” палацо” шка”, в“ дни твой многие речи 
выпо“нае?, ако жни чина” и чи]нили; Абові” сведе“тво може 
бы” взато ў иевиша б[о]га твое”. [и просе”пини богини твоей 
которы” ты хвалиё, имви“ в правде [ мно" невість зцўжо- 
ложи”: просе”пина мно” и” бчинила своего чб]жоло" ства бча- 
стниками, А тай мно” не“дзный боги -хвали", проўтивники и 
чўжоложники А не допбцаешь люде“ жити вь и “. сво]бо”- 
ности, Але и“ в нево“ство приганиме", и приневоліае", м доб- 
ро(ти повбдаешь Ани мн еи не насліадбзеш»ь, Ани справзеш»ь, 
жално” ] не мниямаешь мбдрого бы" ждно хтобы добр5ю вы- 
мовё м'Ь” ] в'ве” смысль в“ ізыкб маешь и вса мбёдро“, в“ 
твой" бста" зоста]вае", золото милбе?; и домы великие б5- 
дбеё, а жадаешь м'Бти] мбфитости слу”. таў мно! еси и пиеш', 


и“ жолёдо“ велико“ю ] покаРмо” фбтажоны"! в ро“майто””, хо- 
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робь впадае", А також» Й, пере“ часо” сме?ть, поды'мбешь, 
все хоче? шде?жа”, с чо" стебе І вси речи маю" за слёгб, то“ко 
сама неўмБетно”'] [ рохмано”, все'] мёдрости твое' пане", абовьч 
если праве хочеЎ бави" жнай ] тебе матка породила, кото- 
рам каміЎ“е и дерева на свБ" выпбстила, Ты приў“доблаешь 
гробы твой ий всюды кам Б'а ] коштовно" “пор тБла твое”, захо- 
вываешь, й што го?шо" може [ быти дно тый ко“ти, которые 
землі мае" принй" не ] допзшаешь земл з тБла твое” по- 
каРмб взиа', Мы кб чти б[о]го“] бы“ла не забивае”;: бо“вани" 
не бздземо ани бо" вано" золоты” [и сребраны” не ставимо, 
ты са“ тўю став мае“, и“ з добра твое”, 9ф'Бри чини", абы 
высліхали про“бб твай І чы не розўмБешь, и“ бійть не 
дліа пІе]віе]зе ани дла крови те“[цо”, ското", и козло”, Але 
длі цно "ливы" спра?, ,И молитв'Б по[ко?ны” бывае” кб милосе”дью, 
порўшо", А дла то! “б[о]гь Высл хивае" чловека дла сара, 
бо з слова, ставаемы сі ро“іни б[о]га б[д]гь слово е”, А с 
того слова вси речи жив" и триваю”. І (л. ра) Мы тое сло- 
во завжды милбемо, и то в по Ўтиво”". маемо, А дла то" “ро- 
збмБемы тебе бы" ве“ми нешасливо”, з ЯЕ в'ври“ ] прироже" е 
б[о]го?, або з боги мбирва“ е м: всако“ пере" б[о]гой не- 
чисто7ю и бо“вохва“ство“ завжды сме'дишь. коли то чиние 
што ] милбеш»ь, а ў того по сме”ти великие мки бёде" 
теРа?У. ] Мы за” противно” том чинимо и милёемо Абы“мо 
и ] по сме?ти бо'ской хвалы поживали. ты не слёжи" “'дно- 
мб ] б[оўгё которы' ца"ствзе” в неб'Б, але многи” богоў та“ 
мно” бого” ] хвалиш»ь иле в тБле е“ члобко?, абовЕЎ чло- 
века зовешь ] мн ши“ свбто”, А йко тбло чловечее мае” 
члонко? мно”, тае [те“ и в небе повБдаешь мно" 7 бого” быти, 
еноню вБришь, ] быти богиню се'ца; прето и“ была гнЕв- 
лива, Марса пов' дае“ бы" пе?си, дла то" и“ бы" кн(аіжа 
вале" “ны”, Ме”кб ри б[о]го” Я. зыка, и“ ра” смБле мови": 
Г'еркзлим бого“ раме“, и“ ві ] пра, пойна" ва”“чачи; бахэса 
го?лово” б[о]га бы” роззмБеш, ] и“ пимё“ство напеве" вына- 
лазль: Купидо богиню бы” розёімьешь, и“ непора“ною А не- 
чистою была, Повбдае” и“ похо“іню запален ію, в рэках де”- 
жи", которою х5” поб ўжае" и запалюе". А таб ю богинею мсе!- 
диа роз ўмБешь; Кер ўр? бо[гинею бруха повБдзешь, А венерз 
прето и“ была ма'кою нечистости, богинею чл[о]нко? тае'- 
дання ке ЗЕ ЫЬ выса нана 
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ны" бы" роззмБешь, [АтаЎ все тБло ч[е]л[о]вечее бого“ роз- 
дзлёе" жа“ной чаў ки соб, [не зоставўючи, А невбрыш»ь, и“бы 
юды? б[оігь которы' е” ] в небб, тбло твое створи”; хвали" 
боги ро'ные которые те]бе кў слу“бБ собБ приневолаю”, а 
и“ “юфБри чыни", Ма?сови ] фБрзеш»ь вепра: Бахўсови кола, 
енонь пава, ижвишови ] те'ца, Аполинови барана, Венери 
аме Минерв б ][ сов, .Керери жито, Ме'кзриеви ме”, 

Г'еркзлиеви ж“тар с листвие“ з дере” прихе" дожоный. К5- 
пидБ божницз рожею І квбтей из солы ромайты” приби- 
рае“, А всю мо" твою покладае" в них; А не е” члоно“ в 
тбле твое“ которого бы“ не привла[ца” и“, Згола не богове 
але слўшне катове маю" бы" названи, І (л. рпб) абов” чло“ки 
твой ро“майтыми зты“ками мча”, муча"“[теды то бы” и” та“ ме 
мно" поды'мзеш»ь, иле бого?, а ба“вохва“іства и“ чиниш», 
ўдиё б[оігь тебе наўчае" чўжоложити, дрэги'] паёство, дрэги! 
се сварити, всБ тобб росказўю”, и всёх слухае" ] и“ злости 
по“нишь, А не хочеш се ў зло” ти жалныЎ мбычае” ўве?- 
ня”, ІА прето таки“ бого” слўжи" , которые тебе назчаю" зла" 
чинити, тый то сб" бмячейа твой » которы” тобБ назчители 
твой повБдили которые тебе йко ўме?ло”, мяча”, и мбта]- 
жаю”, што если хоче“, права ўбачи”" жаде" не може горе! 
бте?пи" ] ико ты те?пишь, повЁдаю" та и“ в пекле за'жды 
мешаючие ] прагну" и а Ьі а николи не могу" быти насы- 
чени, А ты таковзю” мае" жаждз и хэты набывача, и“ ко- 
ли не може” фшхоложе" [быти велики” бога”ствы; а за” вси 
речы которые в пеклБ поўвбдаю”, в тоб5 се бе” во“'пена 
зна'дзю”, ж горе тобБ не “дзно“З кото!ры! мае? по сме?ти твое" 
незличоный міки те”пБти: 


Зновб листь й алекса“дра: -- 

Коли то" ли” принесено алеікса" дрови ро ЗгнБва” са, ве"ми 
дла кри?, “ды  б(о]го” и зара” росказа" до не” [ зновб ли” писа" 
ты” мбычае”, Ца? на“ цари и па" на” паны Алекса“іде? с сы“ 
бога Амона и царевой али“пиады да “дамиеви по“дорове" ве, І 
если се то все зна'дзе, ў чой  есте нах пре" ваши ли'ты чжбыа- 

и”", [сами бысте то" Яко могли бы" лю“ми названи которие 
а повБідаете] жаной зло”" не чините, Але то вбдате 
запевне и“ таіковы'! живо" не” цноты але з' звычаю ховаете, 
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и“ ведлу” звычаю ] або се мените бы” боги, або се за“ро”ю 
порбшаючи протиеко ] на” шкосте мовили, и“ не «фрете ни 
сбете ани виёни“ ани] дере” не іцепите, домо” бэдова" не 
хочете, м“но то е” розезіна“е, и“ желБзно” начича которы” 
бысте роби” мо'ли себе не мас(те: а з чого“ роби'. по морб 
се вози", бўдова”, и мра" ва“ заборонено, а І дл то! місите 
просто" зела пожива"” ёко бы“ло и живо” вести, [ грабы! 
и лесны': бові“ ани збожа ани міаса анБ рыбь МБ" не мо- 
жепе: аза“ не тае во“кове чина'". Которые коли не могу" 
бы" маса насычены з голодб се землею ко?ма": бы ва“ 
слбшно было ] вни'ти до нашой земли, не пры'мовали бы”- 
мо мблрости вашей [] (л. рпа) неёдзё которўю маете, иле 
бы то! голог в свой” сторона” зо[ста”; также и мы колибы“мы 
в“ ваши“ сторона“ прибы"ки ] постановили, ббо“ство бы“мы 
ако и вы пожива””, не е” хвалебны! [] му” которы' завжды 
в неёдзы живе”, але которы' мБ'не бога'ства [. бживае”, 
А елиже! бы тый были хвалебны который су" в бтиск8 по- 
ложени теды бы слбпый хромый трбдоватый мБли бы" ] на“ 
иішие люде залецени, повбдалисте тех же са жоны ваши 
не ] прибираю" кий” ббери маю” носи”, коли и” не маю” 
й не могу" мбіти, зас и“ не цложите” але завжды в чисто”" 
мешкаете, шко“ ] могу" телесной жа“ды бжива'" тый которые 
не еда” абовЫ” ] хб”" не походит, ниўкола, Фдно С тепло“ти 
бтробы и пока?мо?; [І А вы ничо! не мсте “но зелие ако 
вепри и голодё не ўдалаете, ] а дл то" жалной причины не 
можете м”, выпо“нати бчики ] ма”жеёские, набкь не маете 
абысте се ўчили, Ани ми се?дите ] шбкаете а то все з“ звБ- 
раты де”жите бо ако “ни з приро]жеча не маю”, абы што 
добро” чынили, такжеса те“ ни в чо“ добро“ не кохаю”, Але 
за” на“ розўмныё, а которые мае“, добро]во”но””, в то“ при- 
роженіа мно” наў лагодно“ге! придано, непоідобна ре“ ва, 
абы то! “кру”, свбта тай велики" могль бы” ] бе” рэшача абы 
по смяткі не мбло бы” веселие бо лю“шай ] вола е” роз- 
майта которай се з премБннос“ю свбта мени”, много рос- 
кошны” рече' пере“ наши жчи прихода” 9 котоіры” вы ни- 
коли ничо” не вбдаете, з зе“л5 всБ пожи'ки беремо, ] з мора 
рибы, з повбтра птахи, и в п'ю пташе" се кохаеУ, а вейле 
розўм мое" шсўжаю то, и“ шбычай ваши бо“ше' кб ] ша- 


ЗБ САВА П ААА а ра: вачы 


1 еслиже. ? цўжоложите. 


146 


лености ни” кб мёдро“и се склонйю": Взавшы ли” да “даіми' 
чита” его А пото“ повторе писа”. алекса" дрови ты" жбычае", І 
Да“ дами" рохмайскі! игўме? Алекса” дрови по” дорове": е, Не 
меёкаіми на то“ свбте, абысмы вбчне на не“ “мешкали, Але 
пе'г "риімбючи; и“ коли сме?ть при'де йдемо до и'“ших край" або 
меішкача, а не мешкаемы в' вБчны" прибы"ка”, на то“ св- 
те, ] жадно! крадежў не чинимо. А дла наше" сўмне“і й іавне 
ходимо, не розбмБемо се бы" за боги, ани проти” богб за'- 

здро“'ю се ]] (л. рпаб) не порбшае“, б[о]гь которы' все ство- 
ри“, на свете мно” ро“майты” [ рече' ўстави” которы' да” чло- 
вЫкови доброволе“ство абы се ] во всё” реча” которые на 
свбте су" розо”нава" и шгледа" хто бы [ теды все чіпбсти”- 
ши а наслбдова" бы лБпши рече', то" не слягою ] б[о]жи” 
але приателе“ его ббде назва”, З манова“а споко'не жи- 
вемы, дл чого мови", абысмы были богове, або абысмы й 
противко ня“ порбўшалиса зазро”ю, то запра! “ды розўмБе" 
ва” се ] самы” тыче, который ў на” де'жите бо з велики” 
счасливосте!' которые маете великою пыхою есте'те надбты, 
тБла ваши кошто”ными шатаёи прибираете а ред на ва- 
ши па“цы [ золотые строй; Але што то: ва" ет за пожито" 

пра”. Едиве з золота д5]ши ваши жадны" юбычае” не б5д5" 
збавени, ани се тбла [ люаские насыта", Але мы которые 
пожито“ знаемо и то” золота прироже“е ро“гневаемо, Коли 
прагнемо идемо до ] реки, пи", золото те“ коли зна'демо 
ногами топчемо бо золото голод5 не ўдаліае", ани пра“і “не” “ё 
ўскроЎлиае”, ани може ] немоче'! лю“ски” зглади", бы члове“ 

пра“ну" , а золото пи" : пра“іне”і е бы не ждышло, Але еслибы 
голойн”, а пока?мо? справлеіны” з золота бы" бы ко?мле", 

голод не дали", што“ теды за ] пожитоё дае" золото, не 
зчицае”, не ўскро“лие”, не насычае”, не ] по"ве”жае" жано! 
здоро м ани пожи Ткб се?цб чоловбчомб не давае"; ] дліа чо- 
го золотое начи“е справўете, а з глины не так ли мно' ] 
8чини” пожиткё; то“ко й“ смыслы ваши бо'ше!' длё іасности ] 
золота в пыхб сё по“носі”, зло” то заправды золото е 
бо [ шко его хто на'бо"ше" мае”, ты“ набо"ше' жа“дЗ ими 
ро“множае”; ] Алекса”де? те“ на тўю его ўповЕ” ўказа”; при- 
сегаЎ пре? насме”іте“ный боги мой, и“ колибы“мы до ва” 
вни'ти могли ўдалиёши [ б ва? тбю неёдзё казали бысмо ва“ 





в зброю на коне” рыце”скихь ] прибрат, В то' ча” Алекса”- 
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де?, приказа”, абы на то“ мБстцё ] столпь ма”мбровы' фжкрбт- 
ной великоёти, бы” поставле", / А каза" на не“ то! тыту" ли- 
терами г'рецкими и и'д'У скими [І вырисова”. М Алексаёде” сы“ 
филипа цара македо Яско”, по “мети дариево' а“ на тое МБ- 
стце воюючи мече" ва“чи”: 2] 


(л. рпв) 4) калама“драх робачко“ в 9гни: 


Там теё алекса“де? венеаанвіа знашо” непосполитые 
горы с которы” виходи” шго" на ] многи" місцах: в той те 
жгню, находа'сіа робаки на“ваные ] калама", “дры, бе” которо" 
жгню нимало час стерпБти не могу”, а шго" то! бе“пере- 
стаёкб гори”, тый то робаки в' но“ фжгню ] ббдзчы выпб- 
цаю" з себе нити ако еАвабь, которые теды ] таЎ люде бе- 
рбчи, А полотно" выткавши, роба” з ни“ шати, ] што е“ 
на'доро“шого, на” вси шаты, бо се коли скалаю", не мыю" 
ях водою, але до фгни и“ мечу”, и за” те“ чи“та и шсна бы- 
вае": ] 


4) василиск5 смро“ливо“: 


Пото” Алекса“де? ўтоліа рўши шасі зо вси“ во'ско“, вшо”" 
межи великие Горы, кб всходб сло“ іца ходили пре" жсм»ь 
дни' по доўоза ве“ми прикро! ! и стро" і. где на“ехали /васи- 
лиска ве“ми а мкрбтне велико' и невымо“ не. смроблнво”, ко- 
торы! таково” бы" адб, и“ не то“ко смроідо” свой“, але те“ 
набо“ше' взроко“ ако надале' могль за'зрБти повбтриё за- 
ража”, А кгды македонане и пе”сове м” [це шно где васи- 
лискь лежа" переходили, Чдно ў само" в'зрокў ] его падали 
и ўмирали. Видачи рицери та“ велики' бпадь ] свои”, не хо- 
тБли ити дале”, мовачи, мо“ б[оўжай пере" нами. даўцла» 
которам на“ той дороги дале” ити не допбіцает, То'ды ] са“ 
алекса“де? ба?зо здалекб а “ высокой горы ходачи. Пригле- 
да“са причыни такой заразы, и фбачи" василиска впосере” 
дороги лежачо”, которы!' бставичне спа”, а коли почу”" чло- 
зеўа, І або йкое звера и фвори" свой мчи, теды то ко“дое 
свой" ]. взроко” забивае", и зара" ўмираю”, чбачивши то 
алекса“дерь ] ступи” з горы и стави" грана". пре" которзю 
абы з во'ска ] его жаде" не переходи", каза" Зчини" тагчь 
великую и до“г5ю на ] се” локте, а широкўю на чотыри 


148 


локти, а на ве”х5 той таблицы каза” приправи” великое 
зве”цадло: и ЗчЧинИиВшиИ соб'Б заслон ] лнано” полотна ў но? 
кобских и выше себе, зле'ка постўпова” / проти” василискови 
заставлаючисе та”чою тоею, тах и“ ани [головы Ани нб'ани 
жа“ной стороны з боко” не было вида", А приіказа" рице”- 
ствў своем абы фмны” грани" не переходи”" коли зже бы" 
(л. рпвб.) близко василиска Алекса”де”, ўвори”" василискь 
мчи свой А ве'ми ] гнБвливе по'зрБ" в зве”цадло, в которо” 
збачи?ши само” себе зара” ] здохль: што видбвши Алекса". 
де? встўпи”" на не! и призвавши риіцеро" свой” рекль до ни”, 
идбте А шгледа'те неприателі свое", ] А жни з сквапливо”“ю 
прибБгли и мгледали василиска здо“ло” и та“ ] е" зара? спа- 
ли“ з чо” вси весполо“ хвалили медро” Алекса“дров: 


4) по“маю Алекса”дра пре? невбстў: 

Пишт” в гисториіа” алекса" дровы" и“ ] кролевам ка“дакиа 
мБла прилегло” на" море“ велики", в то' ча” поіслала малы- 
ра, абы тва? або мбра”" алексабдро? потаемне вы(малева”, слы. 
шачи ч его слав Б и послала ем дари каме“е до]рогое и звб- 
рата трефный, прето Алексаеде? хотёчи видб” ей І “соб 
ўчини“са сай. послоЎ, и еха”, до ней в“ постати абтиуха, І 
А коли приеха" до ней, честовала его и зказовала ем бо- 
га'ства ] свой мнимаючи бы" посло“, А кгды фмбачила бра” 
Алекса"дро” ] ем5 подобны' рекла, здает ми се же“ты Алек- 
саёде? А коли са пр, бказала ем5 чжбра" его, а и“ не 
МБ” при собБ меча свое”, пре]то се фрасова", рекла ем: 
не бо'са есте“ тоббБ вірны” [.примтеле“, памётаючи на твое 
доброді ство, которие" ] ўчыни”" сынови моем; абовёмь ма- 
ло пере” ты” ўтекль се бы” [І до не” ў помо“, проти? кролеви 
“дном сы“ еи, которы' емб бы” ] взй" жон его ба”зо звчцаеў 
которо” Алексаёде? бы" заби”, и жон [І его за? ве?ну”, 
сынови, рекла те“ ем царица, ж алекса”дре, [І маеш» за то 
иже” в'ве” св" посБ”, А тепе” есте” в рэка“ бБлой гоўловы', 
други' сы“ той царицы которы' мб” поровз дочк5, за ма'“і 
жонкі хогБ" алекса“дра по'ма”, Але то" царица не допўсти- 
ла, [ А кгды се ве”ну" Алексаёде” до вавилон5, приеха" до 
не” гами“на? поўсел ка”таги" ски', выведова'се ў его моцы: 
бо были вси крайны [ в? великоЎ страсе, влосские гишпа“ские 
ако и африка: кгды те” ] мо“ю взёл Алекса'де”, то' гами”- 
ка? ўчини“сіа з ббго” з" африки: и ] мешка” на двор алек- 
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саёдрово” а“ до сме”ти алексаёдрови, пишбічи картакгаоно“ 
вси справы алексабдровы, потаемне, вшаЎже по сме”ти Алек- 
саёдрово' коли до ка'тагени приеха”" бмэ(чили его иманзючи 
абы се на ни“ змови" за алекса“дро“: - [і 

(л. рпг) Коли м'Б" еха" до вавилонз Алексаёде? борони" емб 
то? ди“ ] вво“ дла злой пригоды, але 9“ то” не слуха”, 
бы” теды в“ вавилоіне весе” кожды"' де” ўживаючи добре 
тах потра?, трнко”, ако ий ] ро“майты” кротофил, прие'джали 
тех таЎ до не" з ро“майты" край" І послове скаРжачисе на 
его преложны”, которы” Алекса“де? сказа" [ бе” мило“ти за- 
бива" перех ючима и“, Та“ те“ Алекса“де? пона” ] розаёня за 
малжонк, дочка дариевб, А препн'ши"“ пано" з маке]дон' Би 
розда" дБвки што на нашліахе"нб'шие, созваеши свойх рице- 
ро? ] дрэги” заплати" сліжбз ка“дом и додом5 во“но пс- 
тил, звлашце ] старие и змоцнёлые, А на и“ мБстце йны” мо- 
лойши” набра": ] 

А нБкоторые те“ хотачи додом5 5силне налегали абы и“ 
Ўп]сти”, Алекса“де” розгнБвавши з то, саў их рукою своею 
позабиіа”": -- 


т, 


Ц) писаёю ў матки до алекса“дра: - 


Рихло пото“ матка ] Алекса“дрова, писала на аётипатра 
которо” был Алексаёде” в маікедонби. Преложи”, и” е! мно" 
зло” ўчини”, длё то” Алекса“де? посла" [І по не”, А кгды еха” 
до не” антипа”ра, слышачи што йны браАникох І алекса“де? 
Зчини”, бойчисіа те“ таковой” казни, приправи”, [ цареви 
тротизні, тае моцно и“ еи жа”“ние начийа желБзные среібра- 
ний золотый зде”жа" не могли ч“но его в копыте кобско" 
заіхова”, А пото“ што“ и зимною водою нБшто е' моцы 
ўна", / приехавши до алекса“дра да" ю сынови своему, ка- 
саёдрови коіторы' пи'е Алекса“дрови подава”, абы еи цареви 
зада”, которы' ] та” ўчини”, змовившисе з лБкаре“ тешале 
и иными, вза'ши трэти“ [нз Алексаёде? шмлё”, ёкобы его 
прострели", вынесены" теды] з” засточа наполы бмерлы' ў бо- 
лести а“ крича”", желбза мкого ] добитисіа Знаючи теды 
сме?ть свою бли“ко, каза” се выне” на ] высокое мЁстце, тах 
стойчи коло себе и плачбчих тбши”, и мови" тепере“ поз- 


на“ ча” и коро'ко” вБк свое”, ведле жбБтницы вЕіцко”, 


150 


А кгды его пытали кого каже на свое мБстце преложи' по 
сме?ти фпов'ди” и“ хто буде" то” мБстца год'5'ши' не ма- 
нўюічи сына ге?кблеса, ани брата аридезса шостого: “ 


Сме”ть Алекса“дра велико" македо“ско” 


Шосто” дна хоробы своей да" сво! сыгне" з па“ца пе”ди- 
ковия ге'іманови своем, которы! мно” росты?ко” и іза” 
5смири”, [І (л. раг.) бос" не голосоЎ ани мовою, але знако“ 
М" порбче ство ў не”, ўме”ль ] теды Алекса" де? в лБте" жи- 
вота свое” лв все ]ць ди” которы" ві лб" св! кази" же- 
лБзо“ и ўгне“ бы” пла“ по все“ свбте жалэюічи тако" мо- 
на?хи, звлашце коли се зо всими ласкаве уўбходи”, та“ с при- 
ате“ми мко и з неприате'ми, Жона дариева ко(торэзю хова” 
не шко віазна. Але шко власнзю матк5. Коли 5слы[шала ч его 
сме?ти ў жалости хотбла собБ сме”ть зада”; А коли [ е' то? 
боронено сама се зморила, не хотачи Ани Ёсти Ани пити, . 
ты“ко сами македоніаны бы” ради БарасЕ», его сме”ти, кгды” 
се [ и“ были сприкрыли ўстави'ные ва“ки, але пото“ коли 
великие ] ро”ницы. Повстали с плаче“ его жалова"" вси да" 
г[оспо]дь б[о]гь то”. цара ] на свёте вси“ дар” чи абы се 
ни“ прикла“не справовали, кото]ро” дании” проро“ назначи" 

ві с[ва]тоЎ писм'Б в постати козлово"'. 





КУРНІЦКІ СПІС «АЛЕКСАНДРЫІ» 


Сказёніе главамь, аже сять вь ] кнйзБ сёй. 


Г л[аіва «а. 


Сказаніе о зачатій алеЗаёндра ц(а[ра ] македбнскаго. 
лість .д. 


Гл[аіва .в. 


Сказаніе ж рождёній алезандра ца]ра ] македднскаго. 
листь .ді. 


Гл[а]ва “г. 


Ф пелагйт'цкомь ц[а]р5 наскорхбсб ] лйсть .ла. 


Гл [а]ва .д. 


Ф пёрвомь правлёній аледандров5 ] по смёрти ўца своегё, 
цара филйппа. ] лёсть .ме. 


Гл[а]ва «е. 


О прихождёній алезандров', до ] цара селіньскаге, 
архидбна. ] лйсть .ни. ] 
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Глава .5. 


О прихожьдёній алезёндров, до ] аньтйна гброда, 
вз котбромь было ] дванадесать господарей. ] лйсть .за. ] 


Глава .з. 
О прихождёній алезёндьров', ] ду рйм5. ] лйсть ой. ] 
Глава .и. 


О прихождёній алезандров'Е, І изь рйма, на ползденныа 
страны. ] лйсть .пе. ] 


ля вас, 


О прихождёній аледёньдровё, [ под“ трмю градь. ] лйсть .чд. 


Глава .н. 


Сказаніе, какь аледандрь приішбль до македзній. ] 
лйсть .че. ] 


Глава аі. 
О прихож'деній алезан'дровё, на ] восточьныа страны, 
на ц(а]рыство даріево. ] лйсть чи. 
Глава ві. 
О прихождёній аледандров, до ] іер(з]с[а]ляма. 
лйсть .рд. ] 


Глава .гі. 


9 прихождёній аледёньдрев'?, І дм егйпта. 
листь .ргі. ] 


Глава ді. 


О прихождёній алезан здрув, [ на бйтьв, сь ца]рёмь ] 
даріемь ] пёрьским», ] лйсть «ркг. ] 
; “й 


Глава еі. 


О прихождёній алезаньдров', ] до вавилбна велйкагі 
и слав“нагуе. ] лйсть .рае. ] 


Глава .5і. 
Сказаніе, какь царь аледаіндрь, шёствіе твориль. ] 
лйсть .роа.] 


Глава зі. 


Сказаніе ж лидбньскомь ша]ірБ, [ жклйс».] 
лйсть той же. ] 


Глава ані. 
Сказёніе о женахь дйв“ных»ь. [ лйсть .ров.] 


Глава .ві. 


Сказаніе о зБмлБ овбіцьной, [ и муравьах». 
лйсть .рог. ] 


Глава .к. 


г. О людехь, велйчествіа локта. ] лйсть .род. ] 


Глава .ка. 
О ширбкомь пулб, на нёмь же ] оубіёнь бысть 


стньхонбсь ] царь. ] лйсть .рое. ] 


Глава .кв. 


Сказёніе о царЁ ракьлім, и о] цёрьствё ега. І лйсть «род. ] 


Глава .кг. 


О прихождёній алезаньдрові; ] до окіяна мбра на востбкь. ] 
лйсть .рпв. ] 
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Глава .кд. 


Сказаніе о нбкоемь, бстров'б, ] котюрый быль на мбри. ] 
лйсть .рпг. ] 


Глава .ке. 


О макарйньскомь бстрові, І лйсть .рпа. І 


Глава .кэ. 


Сказаніе, какь ц[а]рь алезандрь ] воз'вратйльса наза”. 
лйсть .рч5. ] 


Глава .кз. 

Сказаёніе о земл тёмной, ] вь кмтбрзю ходйль на ко/лах. ] 
лйсть .рчз. ] 
Глава .ки. 


Сказаніе о ёзер5 живёіцем”, [ лйсть .рчи. І 


Глава .ке. 


О прихождёній аледёньдраві, [І на где нйль рк», ] 
котураа в“ ] море в'текаеть. [ лйсть .рча. І 


Глава .л. 


Сказаніе, како пбйде аледан“др»ь, на правяю стброн, ] 
вустока. ] лйсть .с. І 


Глава .ла. 


О людехь дйвьныхь лігов“скихь. ] лйсть .св.] 


Глава .лв. 


Ю людехь одьнонбгихь, и ойноірэкихь, и одьноглазых». 
лйсть сг. ] 
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Глава .лг. 

О прихождёній алезаньдров, ] на иньдбйское 
ц[а]р“тво, цара ] пбра. ] лйсть .і5. ] 
Глава .лд. 

Сказаніе, о царЁёхь, и о ] кназбхь мнбгихь. 


лИсть скЗ. ] 


Глава .ле. 


Сказаніе, какь аледандрь ] пейде на маськіаньскўю 
зём“[лю. лйсть .ски. ] 


Глава дс 


Сказаніе, како аледандрь [ пбйде на ев ромйтра цара 
мир Зселўньскаге, йже имБаше [ педь собчю мнбгіа 
азыки ] поганыа. ] лйсть .сла.] 


Глава .дз. 


О прихождёній алезёндров', [ ду мастридбньскаго 
ц[а]рыства. ] лйсть .слд. ] 


Глава .ли. 
Сказаніе, о возьврашёній алеізаньдров в“ перьсйдз, 
кь роганн Б царйць: иу разьдблёнін земли вьластелемь ] 
своймь, и высЁмь веўевудамь. и ю пр У рчцЬ [ іеремій, 


йже сказа смёрть ] алезандр5 царю. ] лйсть, 
двёстБ шестьдесат" [ трётій.] 


Глава .ла. 
Сказаніе, м смёрти алезён“дров, егдё дасть ему] 
выриўнўшь, адь, смёр“(тной. [ лйсть .счг. ] 


Глава .м. 


Сказаніе о смёрти «аледаньдроіві, и розёны царйцы,- 
жены ] егі. лйсть .те. ] 


156 


Сказаніе, у аледёндрі, ц[аі]рБ македбньыўскомь: 
і о его хождёнінй и по вебмь І, странамь, и по всбй 
под“сблнечной: ] И како ем смрть слўчиса:: ] 


(л. .а.) Ко ц[а]ремь и ко кн[аізёмь, и кь вбйном»ь ] храб- 
рымь, со оўсёрдіемь посл ўшати, ! пбвёсть честна, добродё- 
телна мужа, ] аледёндра македбнскаго велёкаго ц(а]ра: [ како 
и докблб прійде храбрости ради, ] и мўжественны” добро- 
дбтелей, всбм”] подсблнечнымь ца]рь назваса. и само]дёр- 
жець. подобаеть же чтэшцимь разм ти, и подббитиса пре- 
мудрости [ и храбрости егд, и премнбгомі егд, раззмя, 

б[о]жіймь бо нейзречённымь ] прбмыслом»ь ависа предйв'ный, 
во вреімена дарьствўюцихь, и начальствзю][цихь, и ілатсу- 
кими! людми, еврёйско“б? ] людми, еврёйскомз го по]дь- 
ствў, ў арыхиерей иеремій пр“рбкз. царьствўюіц5 же во- 
сточными странами кричёв5 ] с[ын5 ц[а]рю дарію, “бдерь- 
жац же тогда [ иньдйею. пбрз велйяком ц(аўрю, егйпытомь 
нектонавз ца]рю. ша]рь же егйпет скій нектонавь, вйдБ 
мнбжество] кьролёй вавилднскихь, хотаіцих»ь вбіиньствомь во 
егйпеть ити. тогда [ нектонавь вьпадё в” недоўмбніе [ и вос- 
плёкавса речё: м гбрБ тебё егийіпте граде. на много лбть 
прослависа І со царёмь своймь и во едйно лбто по]гйбе 
нБсть бо радости, йже не премеінйтса на жалость, такоже 
я слава на ] земли; иже вемалБ мвлаетса, и выскбрБ поги- 
баеть. надбюіци бо саў волшёбной хйтрости ц(а]рь нектонавь, ] 
без б[о]жіа? бо велбніа, тогда в'скбр Б [ погйбе. нектонавз 
же ц(а]рю тогда оубодштса, І (л. в.) и не могі быти 
во егйптБ, со странницы и со протйвницы братиса, жалостію] 
и страхомь ““батб бывш глав5 же ія брад свою ф«брйв»ь, 
и В“ пол Зноци из” ] цёрскихь домбвь изшёдь. и в“ далныа 
страны в“нйде, к” вилйпп5 ш(а]рю в“ македо'(скій гра” до- 
шёдь, ником ў же егд не “наюіц. и сбде т5 во едйномь 
мбсте сок зро[венн Б, в“рачь авелашеса быти, и мастерь 
хйтрь ў егйпетскихь з'вбздочетець ] лічьшій егйптане же 
ў нашёдшихь ц(а]рёй ] ў вбиньствь йхь пострадаша, и при- 
текбіша египтане ко дворбмь ца]ра своегіў ] нектонёава, и 
не «бьрБтбша ] егд во царыскихь домБх»ь. а нектонав5 царю 
в“ ] македбній быв'ш5. а македбн'скою страінбю и ельлад- 
ц-са. анейнезам ён аран а ы АА СЦ 


1. ельладскими. ? еврейскіми. З б[о]жіа. 
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скими странами »бладаюіц5 тогда филйппз ц(аі]рю. м“нбг 
же ми]нўвшЯ в'рёмени, родйса ша]рю филйпаў [ сы]нь 
тогда, и наречё йма ем алезандрь, 1 по грбческом ў зык, 
сйр'бчь, из'бранный] міжь из'брань из млада авлашеса, сми]- 
рёнь, и красёнь, и бл[а]гомб'разень авлашеса ко в'ебмь 
зрашимь его. сіё же нбсть ў тБлёснаго рожьдёніа, ня ў че- 
ло]вбческаго оутьворёніа, но всбмь винбв'інаго бл(а]гймь 
великаго б[о]га сава ва проімыслом». помогаюцб же 
к" семі нмаше ] естёствензю добродётель. слав же [й 
б[оігатьство ако тлённо и мимотекбцее мнаше. долготбр- 
пБлйвь же к” согрБішаюіцимь бысть. цблом дріе же и мб- 
жество велйко стажа. сйми же четырми добродётелми, 
віселёнскимь концёмь ] ц(а]рь и самодёржець наз'васа., 
елйко бо невозмбжно ёсть в” кнйгБ сёй исписатий, ] ни на 
сёр'дьце ч[е]л[о]в[б]к5 не в'зыде, алезандро[вы добродбтели 
дйвныа и тблесныа ] исповбдати храбьр'ства [І и мзжества:-[] 


Гл[аіва .а. 
(л. д.) Сказаніе о зачатій алеза“Ідра І ц[а]ра македбнскагч.. ]' 


Гл[аголіють бо егё быти с[ы]на ц[аўра филиппа ма][ке- 
дбнскаго, но нбсть тако, лжуть тд, ] но велйкаго вольх'ва 
египетскаго ц[а]ра нек'“(тонава с[ы]нь ёсть, и алимпіады жены 
филйп'іповы. слічй же са сйце: нектонавь ц[а]рь егйпе'іскій 
с волзшёбною хйт'ростію и “вбздочётіем” ] егйптомь оукра- 
шень 5Блд. ни б'раньми же, ] ни ратьми, ний вдйскомь, ни 
»юрэжиемь проўтивелааса, но помбіцниця себб5 имба вольшёб- 
ах хйтьрость, и в'сЁмь градомь проўтйв" лаў о сёмь бо 
совЁть 
сотьвоірйша гл[агол]юіце: что сэўворііа семі лікаво“5 І] 
егйпетском5 ц[а]рю, в'са бо бл[аігаа землёй духнішрёніемь 
в'зёмь, к" свсёй земли приблёжи ] мы же сіа страждзіце, 
не доўмбемь. но ] не терпймь лукаёваго вол'хва, но в“кўпБ 
в“си ] собравціесь на зёмлю тэ егйпетскўю вустреімймса, и 
нектонава и” ц(а]рства з'гбнимь, Я вэса, своя бл[а]гаа к” себ5 
восприйме“: без'плбдн5 оўбо сцю ем и бе“ паслёдіа, І 
лукав5, и страшлив'. и сама та земла егйіпетскаа протйви- 
тиса не мбжеть. бах [І же совіццёвшеса на нектонава в'си 
азыіцы, пёрси, и пйри, аравій, акіяне, еднупи, агёпи, и інйн 
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востбчзній ц(а]ри, и азыцы м“нбзи идбша на нектонава. сій ] 
егйпетстій ] к?райшій::/ И вйдбв” же нек'тонавь многое м'нб- 
жество [ вбиньствь нейсчётно, и восплакавса, речё: ] ж горб 
тебЁ велйкій град егйпте, до ]. н[е]б(е]сь вонесёса, до ада 
снйдеши. рэки бо ] быша на весБхь, н[ы]нь же руки всбхь 
на ] теб5. сладости бо насытив'са медотдч ныя, и горкія 
достйгль есй в'кусйти::] 

(л. -5.) Ніко к нек'ьтонав5 оустремйвса ў наішёствіа 
азнкь возабстйти ем нейсче“наго вбйска. и пристзпйв“ши 
кь нектонвў, и речё: вбдомо ли тБбЁ ёсть ц[а]рю, мко ] 
смёртію из змБнаеши живбть твбй І] днёсь. дарій бо пёрскій 
ша]рь йже мнйть са ] б[о]гомь, на зёмлю твою прійде со 
в'сбми сйлами, и сь востбч'ными ша]ри, и ранами ранити 
иймать египтань теббБ ради. да совоікэпив” вса свож вой на 
брань, и прамо йхь ] оустремйса. ничтб же бо ймть оуспб- 
ти ] сйльній вби, и храбрін вйтази, вол'хбв'ныа ] хйтрости, 
и чары, но ша]рь на цз]ра, и мжь на ] мужа, и кбнь на 
кона ибо часто с помбіцни[ка имяце. ц(а]рьство бо мнб- 
жествомь людёй [стрбитса, акоже море свойми волнами, [ и 
тако плаваюшцимь в'лашеса. сіе же верыв'брь рёкш5 к“ 
нектонав5. ц(а]рь же посм'іавса речё емў: ты оўбо вбрнзю 
раббітз совершйль есй, о нашествій востбч “ны” І] ц(а]рёй и 
прбчихь ізыкь на егйпеть, ц[аі]рей сёй ] не мідрь и страш- 
лйвь рёкль еси. рать бо ] мнбжествомь людёй не бываеть, 
но дбб'Грыми людми и храбрыми с[е]рацы мнбгажды [ бо едйнь 
вблкь напрасно скача многа ста[да овёць ра“гбнить. ты оўбо 
на дуречённію ] раббт5: йдй, смотри часто исхбды, й мнБ ] 
вбсть в'давай, и сіе реё ] збрьвёрз и б[пўсти егд:-]] 

(л. .з.) Самь же нектонавь. грамоты росписав”, ] розосла 
по вебмь градбмь и страгёмь егий(петскимь, готбвитиса на 
брань, вобм'ь за ] обйдз бйтиса, и за зёмлю, и за царьство, ] 
и за чин. но идб'! же б[о]гь хбіцеть, ] ч[е]л(о]ўвбкь не мб- 
жеть ничегд оучинйти::] 

Самь же нектонавь вёнйде в“ полатў свою ] волцёбнзю ле- 
конама люди тёрти начнет”, ] залатзю же рісомёю в' вод 
наліавь [, ў войска два вбйска на водб сотвори. и вйідб 
вбйско своё побиваемо на водё, ў пер'ыўскаго войска. б[о[ги 
же егйпетскіа вйдбвь ] премеіцёніе кораблю йхь, и варь- 
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варьское ] войско взводаце во егйпеть. ий В недоўм ніе 
взпадё, и восплёкавса, и речё: и гбрБ] теб'5 егйпте. на мнб- 
га лбта прославіса І со ша]рёмь своймь, и во едйно лбто 
погйбе. ] нЁсть бо радости, йже не премБнйтиса ] на жалость. 
ни славы на земли, йже в'малЁ ] авлаетса, а віскбрБ поги- 
б4еть. и дббре речё: ] надбюшційиса волшёбной хйтрости и 
пбмоіци, подббни сзть насланаюіцимса на вбідз. егдаже оп- 
вей на вбд5, и погрэзйтса. и в” без'чёстіе ма приведё, 
раз'мысли ] в' себё некэтонёвь ша]рь, йко быти ем ] во 
егйпгБ невог'можно и бйтиса с ра"ницы, ]] (л. и.) жалостію 
и срамотбю об'ать, быв», брадз [ же и глав острйгь, и В 
поліноши изшёдь [ и? ц[а]рскихь домбвь, и в' далныа в' не- 
ззнаемыа ] земл ўшедь, кь филёппз в“ македбнскій І градь 
дбйде никомў же егд не з'наюц. сВіде же т5 во едйномь 
мбсте сок'ровённо", ] в'рачь ёсть вёлій оуказовашеса, и ма- 
стер' ] хйтрый, ў егйпетски” ] зврзэдочётець:] 


Егйптане же ў нашёдшаго на нйхь вбйска ] пострадавше 
много, КО д вор(мр ц[а]ра своегд ] неконава 'прінддша, и сегд 
не убрбтбша ] в” царскихь домбхь, и в" недоўмбній быша. 
и вос'лакавешеса гбрько. и “брБтбша писёніе ва одрё 
егб, глагблюше е сйце: любймій МОЙ егйптанЬ, зла вашего 
не терплю ] зрбти, и во инўю странў” ўидбхь. по трйдеіса- 
тихь же лбтехь прінд к' вамь младь. ] сіё же пісаніе про- 
чётше, нектонава и звадвіше во златб, на, столп высбцБ по- 
среди [] египта поставіша, и врэчйша ем писёніе І мно. на 
глав же егд вбнёць злать лоло[жйша. сами же притекбша 
к? парсиддбн» ] б[о]гЗ своем, молацеса о нектонав. и во]- 
просйша: бнь же во сн авлааса имь, [ и речё: по трйдеса- 
тихь лбтех ймать прійўгй, и мечи неоуломлёной Ды 
пёрыской ймать притпйти, и заст ўпить І васьи в'рагі, ваша?” 
пёр'сы ймать покорйти [І (л. .9.) под нбги ваша. ] в" маке- 
дбній же нектанавь велйкь бывь ] ў македбнан»ь: мнаше са 
быти велік" ] в'рачь, и вб “хвь нарицёшеса ў нихь:: І. 


Ц.а]рь же македбнскій филйппь, имаше ] жен себб йме- 
немь алимьпійд5, мнбго[ю же скбрбію смўшаше ц[а]рскзю 


слав и бо]гатство понёже бё непло”на, не им ци І ўрочати 
красна же бЁ 5Блё. и “раше ю [ мўжь еа филйпь ца]рь не- 
плбдн5, и раскідйёше сооўзь любвё ёже к" нёй имаше, І ўхо- 


раса ада ацы еце б ана ЗА В РАА ЕА 
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даці же ем на піть, с радостію [ приз” вавь ю, и люббвію 
любез'ною речё [ ей: м мйлый свбте шчію, моёю, и дб ]ішё І 
алим'піада, ко да аце до воз “рашёніа" ] моегд не ббдеть 
оу теба ўрочати, тд ] не к том бчи мой ймаши вйдЁти. [и 
сіё рёкь филйппь ц(а]рь, ўйде на войнў:-[ 

Алимпиада же ша]р[и]іца, в' скбрби и в“ тўз Б веілйцб ос- 
тав'ши, и не дооумбашеса что ] сотворйти, едйна же рабына 
еа вида ци ю скорбаш неплёдства ради, и реічё ко алимпіад. 
ёсть ц[аірйце в' нашемь ] градБ ч[е]л[о]в(ё]кь егйптанинь, 

хйтрь мё”, [ слбвомь И. дбломь, егб же воз'мбжына быти 

мню вся прошёнія твод со[вер'шити, тбчію аце вйдети та 
сподбібиши егд. она же слышавши сіё, повеіліё егд скоро 
при“вати, и / желённое сотворйіти ем к' себб:. / 

Пришёдш5 же к” нёй нектанавё, и речё алим“піада к” 
нем: ю ч[е]л[о]в(б че египтанине, истинно ли ёсть слыша- 
ніе моё у тебб, мко мдіжеши ли хйитростію своёю ра“рБшйти 
сооу” ] сутробы моёа без“чадьства и непло“ства. ] сйлномб 
ц[а]рю филйпп5 с[е]р”це оутвер'дити І кЎ моё? любви, и без”- 
МБрнбю мою печаль [ на радость прев'ратйти. а воз'м'бздіе 
Ў мена мнбго бл(аі]га воспріймеши, и ў маікедднань воз'- 
зовёшиса велйкь хитрёць ] и врачь. нектонавь же сію вй- 
дбвь [ и нейз'речённой красот 5 лица еа подивйса, І и “чима 
на ню позираа, и главбю покиваа. ] она же речё ем. ч[е]- 
л(а]в(Бче, что ми трады д'б]еши, аце сіё оумбеши, и ты 
твори неме“ла что хбіцеци. бнь же лБпотою ий красо[тбю 
лица ед, ий любовію оустрблень в“ сер'дцы, волхбвный ча- 
род'й, радь бысть І. и рёкь ца]р(иіце, ам'ьмбна, и пиниски- 
ней, к зрбіліа б[о]га велйкаго призові, да ёце с ни“ [І (л. ві.) 
в'ходь сотворйши себб, и совокўпйшиса [і снймь, м[илос]іти 
велйком5 царю назовёшиса. ] сё же алим'піада ц[а]р[ица 
слышав'ши, во“раідоваса велми, прелёстнымь ] и волхбвнымь 
егё ] рече“ шко м[ило“ти ] чадо“ нареічётьса:: [ 

И повелі ёй нектонавь блйзь ц[а]рёвы ] полёты клбть 
поставити мал, и ако [ да к нёй б[о]га амьмбна призовёть. сёй 
же [ прёлести бывши. вйдбвь подббні жеінў нектонавь, лёстень 
же бывь ко всакоімі, падёнію прелыцёти жены. и сёмь І 
нек'тонавь внйде во мбра? б[о]га ам'“мона. ] главў “бложи 
а на нёй рбги васильковы, ] крилат” же, три косы злёты 
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и червлёны. І лицё егд бразь львбвь. шнь де же к' нёй] 
с мечтаніемь пріиде, “и бысть с нёю, и изыде ў нея паки 
прёлестію. прельстйв'шиса же ц(а]р(иіца алимпіада, страхь 
сўшій 66 ] ша]р(иіцё, пріймши во чрёві своёмь. пріат' ] 
егд, во царьскихь домбхь живаше:: ] з ас 

Нектонавь же пристбпйвь, и речё: блІа]жен'“а [ еси ты в” 
женахь алимпіёдо, всёй в'селённБй ца]ра еси в себб прі- 
нала. и в'негда в'рма рождёніа твоегд прійдеть, тогда 
призови ма кь себі, и елйка рек ти, т» ] и сотвори.] 

(л. .ді.) Час же рождёніа присабвш: прістб]пив” же к' 
нёй нектонавь, и речё: ца]рйце, ] подержи ецё в' себё. 
9» ц[аірйце не родн. дбнідеже бл(а]горастворёнь прійдеть 
чась. аце ] бо в' котбрый чась родйши, тд раба непот'[рёбна 
родйши. но мало подержав'ши роди, І дбндеже н[е]б[е/нім 
планйды станёть на оу[стёвб стихіи. и тогда ц[а]ра ца]рёмь 
родйіши велеоўмна ч(е]л[о]в[Б]іка. алезёндра ша]іра велй- 
каго. ]] 


Гл[а]ва в 
Сказаніе о рождёній алезандра ц[а]ра македднскагч:. 


Родйвшўса ўрочати алезандру, М.Б а]ца І марта во .ві. 
д(е]нь СЯ часа ДНА. изшёдш ] ем на свбть, И речё:: в” че- 
тыредесатое І лБто паки воз'враціса к" тебБ мило“]т Б моа. І 
(л. .еі.) Тогда ца]р[и]ца алимпіада візёмши тд дбта ўнесла 
его в" це]рковь к” б[о]гомь свойм», даідём5, и аппо“лбнў. 
тогды тбхь бол'ванов” [] жер'цы нашли писмё, и рекли, ца]- 
р[ице, ўроча , сіе ў б[о]га дарованно вамь, и в'сёй под'- 
сбл'ьнечной б5деть ц(а]рь во бл[а]гочёстій, и в раізўме, и В'] 
мёдрости велйкой прослёвит'са. а ўца свегд оубйти маеть. 
а вь м. ] лЁто маеть живбть свой скончати:: [] 

Тогда ц(а]рю филйпп5 на войн бўдбчи, [ и многіе бйт- 
вы взыскаючи анйса ем5 б[оўгь егд ам'монь во сн; во 
жбразБ львбівб сь рбги з'латыми, алезан'дрові рэк5 І носа, 
и речё ем: радзйса царю велйкія филйппе, йже еси над” 
непріательми свойми ] вита”“ство! мдержаль. а с[ы]на але- 
дёндра ] нарочита повйль еси. и сказаль ша]ірь тбть І сёнь 
свбй дві? филосбдомь [ каменарў, и ариістотелю:: 


ў ; 
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(л. .зі.) А потёмь лётёль орёль велйкій, мймо ша(тёрь, 
и выпбстиль ись себа йцд на постёлю / филйппов, и фи- 
лйппь оуўстрашйльса, ] ис постёли скочйль. и тд ийцё с' по- 
стёли оуіпало на зёмлю, и раз'бйлоса: тогда ис тогд [айца 
велйкаа зміа вышла, и »бышёд" ши] коло айца, и оумерла.] 

Тэть же прилбчившбса премўдром арністбтелю. 9" же 
речё: пойстинный сбнь, ] йже вйдбль [ еси в“ ноё сію:- І 

(л..зі.) И в тбй ““ чась прибЁгь посбль сь нбвою вЫ- 
стыю и” македбній, ў алимьпіады ц(а]рйцы, ] з“ дары много- 
цбнными, и воз'вбцаа ша]рю [ филйпп5, ю рождённомь ўро- 
чати алеізандр:- ]] 

Слышавши тд ша]рь филйппь, с радостію [ велйкою поб- 
халь до, македбній, со всбмь ] войскомь своймь, радзаса 
и веселаса ] о рождённомь утрочати. коли“ ц(а]рь выбз'- 
жаль во градь македбнскій. тогда али“іпіада ц[а]р(иіца на 
србтеніе его вышла со ўфро[чатемь алезандромь. / 

(л. .ні.) И колйжь ша]рь филйппь оуз'рбль с(ы]на свогегё 
алезан" дра, тогда радости велйкой наіпблнилоса с[е]р“це его, 
и сбль с кона, и любе но прйналь егд, радўючиса цбло- 
валь егод. ] и Ммольвиль ем: радбйса в'торый прекрасный 
ибсифе, днёсь бо ми ў б[о]га дарь добрый в'зошёль ёсть. 
хота же ми са прилёічйть смёртію оумбрЁть, и [ тогда ты 
на царьствб ] моёмь бўдеіши::]] 

И то рёкши ца]рь филйппь, призваль к? себб мўдраго 
филдсофа своегд аристбтелаА, ] всбхь мбдрост ёй земныхь 
напблнена, ] слбвомь и дбломь, и речё “ем: сегд ўрока ў 
б[о]га ларованнаго ми, Хь мудрост ёй, І 
и з'вБздочётію. ]] 

(л. .94.) Тогда мдрый аристбтель, в'заль аледан“дра на 
наоўкб. и алезгандрь за малый чась ] писмены многими наоу- 
чйл'са, и мідростей ] земныхь. тогда йньшіе дбти воз“нена- 
вйдфля аледан' дра, йже бнь межи всБми ] йми охбт'нбе к" 
наоўк б. й мблвили ем ] пойдий аледанде" до нектонава наоў- 
к5?, бнь] бы теба наоучйль н[е]б[е/'наго крўга ббганію, І 
и часбвь лўнныхь, и планёть престіп”. ] слышав" ши то але- 
дёндь", и пбйде к” матери ] своёй, и речё ёй: еслй ма м[ило“]ти 
моа “дббрБ ] хбіцеши наоучйти, даждь ма егйпет “ЦКО“5 ] муд- 
рец нектонавя на наоўкі, и “нь мя] наўчиль в зсакой мед- 
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рости своёй, и н(еібіеўны” ] б'говь. тогда ц[а]р[и]ца послала 
по нектона]ва, и дасть емз аледёндра на наоўкя, ] наоучи 
мйстрў ў свойхь своега, всёй ] хйтрости своёй ] египет'- 
ской:: І 

(л. .к.) И вуслышавши тд ца]рь филйппь македбнскій что 
егб сынь аледандрь ходить І до нектонава наоўкё!, и поди- 
вйльса и ] рёкь: поправдБ ёсть ўрокь ў б[о]га ] дарованный 
намь, йже ] н[е]б[еўнаго помы]сла есть:: І 

И по малыхь часбхь наоунйль” алезёндра [І нектонавь 
верьгалйнской и егйпетской І хитрости, ареань велйкій. 
такьже ўно/”" часў мўдрый аристбтель сббраль .у. І д'Бтёй, 
аледандр5 в' точныхь лётехь, ] хотачи из'вдать мбчь его. 
такьже [ воёввнымь! мбычаемь дбтемь вЫлёфль наражатіса, 
й оударитіса двсте на двбсте. тогда над" двьмастамия по- 
ставиль аледандра гетьманомь. [ а на" дрбгймй двбмастами 
поставил” ] птоломба юношт ] гетьмано[м»::]] 

И колйже оударилиса двёсте на двісте, [ тогда велми 
слышна игра йхь. а который [І из” нйхь быль окровавлёнь, 
тбть ис полькі выббгаль, и за нймь не гоненд. І тогда 
межь всЁхь младёнець прат'чайшаго было вйдЕть аледанд- 
ра. тогда ] алезандрь ако ша]рь прославил'са межи [ в'сБхь 
младёнцовь. оувйдбвши аристбітель такбю слышнўю Игрб 
йхь, и подивйлса, рёкь: іцасливомб між и б[о]гь / помо- 
гаеть. а злочестйвом И дрізи егб ] блйжній не помо- 
гаіють. ] 

Потбмь речё до, аледандра аристотель: великій ц[а]рю 
алезандрб. коли бўдешь велйким”  ц(аірёмь земнымь, что 
мнЁ мастер5 твое“ ] за добрд ў тебе бўдеть. и речё але- 
дёндрь: ] велеоўмномз між не подобаеть в'прёдь [ дёни 
об'іцати. а если б[о]гь помбжеть ] и под'несёть ма на зем- 
ла, тогда ты ] оу мена бўдешь ] велйкь. [] 

(л. .кг.) Аледандрь жбычай имбмь?, до мшб'бда ] ходйль до 
аристбтела на наоўк5, а по зб де ходйль до нектонава 
наоўк". и наоучиліса ду негд аледандр», всей егйипетской] 
хйтрости, и всбхь н[е]б[еўныхь планйть хо“Ідёніа. и велй- 
кія ки[и]ги: метаамбрь, а [І ареефйрь. и коли тб кнйги ал- 
гандрь” і выоучиль, тогда пбчаль сь нектонавом” ] по пла- 
нётамь смбтраічи й по зві“дам” [ говорйти. ]] 
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(л. кд.) И ёдногд часў прилёчйса в'зыти алезандр5 ] сь 
нектонавомь на велйкбю гбрў каменнбю, І] и спросйль але- 
андрь нектонава рекбчи: оучителю скажй ми какь ёсть ве- 
лйкого б[о]жія / промысла з'накь, какь б[о]гь сотворйлса, ] 
и какь об'явялса земнымь ч(е]л[оўв(б]комь. и нектоінавь 
к немў ўповбдаль: б(оігь ёсть великій /, и недовбдомый, 
всесйлный и непостйжимый промыслом», нь ч(е]л[о]в(В]чю 
абьавйлса род, ако правь б[о]ге, таарію своёю позна]- 
вает'са. а потбмь алезаёндрь и” гнбвомь б нектонавз речё: 
всё тд вбдаеш»ь, и знаеш», [а смёрть свою вбдаешь ли ў когб са 
мает” [ стати, и како” смёртію маешь живбть свой ] скон- 
чёти. и нектонёвь по“нёсши ўфчи свой, [и посмотрйль' по 
планётам»ь н(е]б[ебнымь, [и по бБгамь ніе]б[еЁнымь, и про- 
слезйлсА, и гоўловбю своёю покиваль, такь ми планёўты оука- 
зўють, ёже ў с[ы]на своегё ] уба быти маю:.]] 

(л. .ке.) А алезандрь помысли в” себб, и погладавь ] по 
планётамь и по бБгамь в[е]б[еГнымь, и такь ] знамен5еть 
йже нектонавь о[теіць егд, й ““] том не вбриль. И З гн ЁвЯ 
велйкого пхиўль егё нёгай сь горы кёмен'“ой, и речё: со- 
тоббю. ] и нек- 
тонавь лежачи в' рбвБ глёббкомь ] велйкомь и нўжном», 
й нагло оумираючи ] рёкь такь: не сталось ли ёсть с[ы]нз 
мой ] пред' тоббю. и сказаль емў всё по достат'кў, и рёкь: 

не повбдай тогд никомі нега только матери своёй ша]- 
р(и]цБ алим“пиаде. а а оужё к” тёмном5 адб ёхож?, І гд 
сўть ббзи ёльнин “стій” вси, и д[оу]ши ] посажены ў всбхь 
велйкаго б[о]га савач'аа. и тд рёк'ши ] нектонавь ] оўмре::] 

(л. .кз.) Слышавши тЁ слова аледандр» ў нектонаіва, йже 
его сыномь своймь назваль, І слбзь сь горы, и ро“жаливса, 
и взаль егд [ на рамо своё, и вйдбвіци тд мати его і алим- 
піада ц(а[рица, и оустрашйласа, и речё [к немў: чтд еси 
оучинйль сыне мой алеізандре. и юнь к нёй речё: правдз 
скажи [ ми м[аіти мод, ктд есть о[те[ць мой. али"[піада 
ша]р[и]ца раз” мышлала у тбмь много, [ и не оутайла. тогда 
всё емЎ в правдё ска/зала, какь са дбало. и аледёндрь речё:] 
да правда ёсть, ёже ўца своего оубиль ] ёсмь, и просле- 
зйлса, и много з томь  тэжйль, и сь чёстію велйкою в'ко- 
паль [ егі в' зём'лю:-] 
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(л. .кз.) И в' тбть чась пришла вЕсть ко ца]рю вяілйппЎ, 
ёже во стадбхь егд родйлса кбнь [ велми дйвный, голова 
волбева, на правой ] бедрБ косы свилйса, и мёжь оушйма 
оу І него рдгь вырось, вь вышинў локоть. І тогда ц[а]рь фи- 
лйппь том коню дивйліса, велйкой чюдности егод. ий велбль 
то“б ] коню клЁть поставити желёзнёю, и тамо его держати 
велбль, и даль] ем йма дўчюпаль. а которые винова тые 
на смёрть осўждены, тбхь к то“ў [ коню велбль метати] 
ако к лютоім зв б]рю::]] 

(л. ки.) Такьже уюдногод часў бывшя, алезандрь [к томі 
коню часто приходйль. и прише“ш5 алезёндрб к" нем, 
тогда тбть кбнь сўпоікбемь стоаль. и головб свою к немі 
склоіниль. такьже во едйнь чась алезёндрь І пришёль до 
негд, тогда оувйдбль крбтко стодчего. и алезёндрь прй- 
наль егд, а 9“ ] крбтко стоаль. и алезёндрь вйдбвши ] 
крбтко кона, тогда ўложйвши замок», [и фсБдлаль ега, 
и побхаль на нёмь вельми тйхо и чдно. а вйтаземь тогда 
ма(кедбнскимь в” высбкихь полатахь стоачи І пред” ц(а]рёмь 
филйппомь, смот'рачй на алеізёндра вебмь ймь и ц[а]рь 
филйппь, ёже [ жнь не на бчёномь кон бз'дить, а преўт'ко 
конёмь повертаючи. тогда всб вельмбіжи македбнскіе, и мно- 
жество рыцерства [І ис полать ц[а]рьски” и“шёдши, ако ц[а]рю 
поклонйліса ем, и ц[аіремь егд прославили, и клйка(ли: 
мнбга лбта ц[а]рю аледандр5::] 

(л. ка.) И вядбвши то ц(аірь филйппь таковаго І ўрока 
млада, на таковбмь кон ез'дачи, [ и велбль собрати У. МО- 
лодьцбвь дббрых' ] рыцарей, и дасть аледандрз рекбча: 
пойдиіте молодцы во алім“піадстій чстровиі, ] хотачи але- 
дандра покбсйти в' мўжеств ] егд. атамь в од“нбмь бстровБ 


л, 


алимпіа'скомь были -кблы ў ёльлинской хйтрости, [ а на 


І 

Слышавши тб аледандрь, и похотбль [ на тбхь кблЬхь 
игры испытати. и ц[а]рь ] филйппь до негд рекь: не подо- 
баеть тебі ] Чыр Ммбй на алимпіадскихь кблБёхь играти 
такь молодбм е мой сь радо- 
стію оучіню, ] бойлй оўтвёрдйса, и оукрЁплёнь бё]ди б[о]- 
гомь не]бёсны[мь. ]] 
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(л. .л.) Тогдё алезёндрь потрёбы свод исправивши, и 
фпзшёніе оу ўца в'зёемьши, сь ] вйтази храбрыми побхаль 
во алимпіаеіскіе бстровы. и приёхавшз ем в'тбт” [ бстровь, 
и оуз'рБ ако молодые вйтази ] на кблбхь играють и покб- 
шаютса, пришёдши из“ далёкихь земёль, огнелбтёйскихь 
сторбнь. тогда аледандрь прійде [ кь нймь со всёми вйтази 
свойми, ] и велёль ймь рватіса на колбхь, чмен” дўші с 
палитбномь, а сёмь алезаіндрь на дрэгбмь кблБ сталь с вое- 
вбідою птолом ем». І 

(л. -ла.) Тогда кбждое кбло завертблоса, и оуідарилоса 

кбло на кбло. тогда аледандрь ] оубйль палитбна а птоло- 
мбй оубйль [ мменьдзша. ] 
А, ёльлины тд видбвше таковбю игрў 
тако сйльныхь вита(зей побили. таже'! пристбпиль едйнь] 
филосець, на йма абринь, и рёк»: [і кто и ЎкблБ ёсть, ибо 
есмы слышаіли в” пясанійхь пр'роческихь, ако востаінеть 
ша]рь ў македбній филйппова ц[а]рыства аледандр», и той 
градь нашь пбіразить, и вса ц[а]рьства поганскаа по“[несёе- 
нія піхою”. да коли ты еси алезандр», ] бўди же мйлостивь 
намь, и городз наішем5, слышавьши тд алезандрь, и ро“- 
смбалса, и рёкь: не моёю тд вблею [] азрйне филосоде, но 
вышнаго б[оўга ] прбмысломь. и тд рёкши алезандрь ] пе- 
ёхаль до маікёдобній::]] 

И колй же алезавары приёхаль до македбініи, и найде 
ўца своегд ц[а]ра филёп'па роспбстйвшаса с матерію егд 
ца]р(ніцею [ алим“піадою, а дрбгаю ем поймёючи [и весе- 
ласа с нёю. алезандра" вбйде Б” полатб ўца своего. и ц[а]рь 
филйппь с радостію велйкою стрбтиль егё, и посаідйль егд 
за столом». алезандрь не вёсель быль дла тога, ёже у[те]ць 
егд иінўю за себа поймаеть, а матк5 егд ] ПОКЙНЯЛЬ, И ПО- 
нйкши сбдйть. и пристбіпйвши нбкоторый вельмбжа речё: 
раідзйса и веселйса ц(а]рю филйппе, йже ] еси взаль тепёрь 
женў дббрую, нежели пёрвбю. пёрваа бо была блёднйца, 
а тецёрешнаа цБломўдреная и ] добра напблнена. ]] 

Слышав'ши то алезёндрь, и гнбвб великого напблнилса, 
И речё кь филйппб І ФцЯ “своем: фче мей, чем матерь ] 
мою ўпбстйль еси ў себа, а дрэг5ю І себё поймаешь. не 
добр сё оучинйль. [ и рыкняль алегандрь ако лёвь, и т] 
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мБста своегд скочйль. и взавши стбл” [ малый трёхь вель- 
мбжь оубйль [ а йнішихь с полать [ с'металь, І 

(л. .лд.) Ц[аірь филйппь вядбвши тд, в“ велйкій страхь 
впаль. тогда аледандрь І матк5 свою алимпіадз ц[а]риця, 
до [ фца своегд привёль на ца]ірьство, а т5ю [ домбвь 
ўсла[ль. [] 

И потбмь ц(аірь филйппь в” нёмошць в'пал' ,. велйкбю. и 
в' той чась прійде вёсть до неігд, ёже со всёю орьдбю кб- 
манскіе зеімли аірь. альтамашь на македобн “ское /. ца]рь- 
ство йдеть. тогда тоё! вЁсть скбро ] сказали ца]рю филипп. 
и тогда юнь [ приз'валь кь себб аледандра, и речё: ] с[ы]не 
мбй мйлый аладзчаре, оужё чась І п пришёль ёсть воевати за 
ўтчин свою, воз“ми вбйско, и пойдй против йхь ] воли 
твоёй б(о]гь помогаеть. и бўди І сукреплёнь б[о]го“ ] н(е]- 

беў ным». ] 

Тогда в'заль алезан'дрь войско макеідбнское, и побйде про- 
тйв кзманскаго ] цаіра альтамаша. а сёмь йхь перво и“ла/- 
зўчиль. и вйд ль йхь неоурадно стоачи, и недобрЬ идўчи. 
тогда в' тбй чась ] приказаль аледандрь коемуждо во[ёвник 
своем на нйхь бйти, стрбілати с трасковиць и с опорбковь. 
кбў[імане оувйдбвше таковый страхь на” ] соббю, чегд над“ 
соббю не надбаліса, ] и оустрашйлиса велмй, и пбчали 66- 
гати ёжь до сблнечнаго восходз, и алеізандрь за нйми го- 
нйль, со вісбми ] македбнаны свой[ми::]] 

И приспбвш ко свбтў, сталаса сбча ] велйкая мо“ ма- 
кедбнаны, и мёежь кб(іманы ий в тбть чась оубйли куман»ь ] 
грл. а македдбнань дубйли -с8. ч[е]л[оўв(Б]ікь, ] и гонйль йхь 
аледандрь три дни, и три нбіци, секўчй и рэбаюни” и ца]ра І 
йхь альтамаша оубйль. а живыхь [ поймаль десать тысаіць 
двбсте ч[е]л[оўв(бікь, и привёль до ца своегд фили“па. а на 
погбн Б оубйто . сб. человікь, [ и множество кон й з'брой- 
ныхь и ] скрбовь велйкихь вбйскў македбн'іском5 брати 
веліль:- ]] 

И колй же кбмёнь поймавши, и привёль и” [ до ўца 
своегд, и рёкь ймь в “сём в'слўхь: ] ако б[оіжінмь прбмыс- 
ломь взахь вась ] в“ руки македонскіе, зўбы ваши нач'стрй]- 
лиса было на царьство македбнское, а ныінБ побйты естё 
македбнскінми? рбками. ] ц(а]ра ёсмь вашего алтамаша 
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оубйль, и вась ] живыхь оухватиль з'б[о]жіею пбмошію пре“] 
ўца своего привёль ёсмь вась, да коли хочеге живбть свбй 
одержати, тогда зёмлю ] ваёш5 к” македднской земли при- 
блйжите, ] и поспбл5 сь македбнаны дер'жйте. и кбмаіне 
чан бми оусты крйкнбли рекўчи: М» велй(кій ц[а]рю аледандре, 
и б[о]гь помогаеть. й коли ] еси цаіра нашего дубйль, и мы 
всё з' землаіми. и дай намь ц[а]ра, а нась пбсти в” нашб] 
зёмлю, и повйннй есмы ц(а]рьствб тво/ем5 слўжйти, и йма 
твоё на вёсь сві" ] прославлаўти. ] 

Аледандрь выслёшавь йхь покбрности, ] и даль ймь ц[а]- 
ра, йменемь аньдбтира, ] и тбть андбтирь маль быль тБ- 
ааен [ а хоробрый мужь на кон, и сь чёстію веіликою и 

З дары многоц бнными Ўўпбстиль ] кбмань алезандрь ВЬ ЙХЬ 
зёмлю, и они ] сь радостію пошла. ] 

Так са скончалось кўманское ц][а]рьство. ]] 


Гл][а]ва г. 


[л. .ле.) О пелагитско" ц[а]рБ наскорхдсё. 


Слышавша тд пелагит'цкія ша]рь наскорхбсь, [ йже к- 
мане пошлий на македбнское царыство, и аледандрь против 
йхь пошбль. ] и помыслиль наскорхось ако ц(а]рь филёйпп» ] 
оужё при старости, а шаі!р(иіца алимпіада оу [ него молода 
й велми красна. тогда собрал” ] вёйска своегд. .л. и пойде 
до македобній ре]кбчи, на пбмоішць алезандрэ, хотачи и“[радз 
оучинйть льстйивбю, алимпіадб ] маткт аледандрові оухва- 
тйти, и оутеіця сь нёю до пелагйтьцкого своего царыства. 
тогдй пришёдші ем до македбній, [ и вбйско своё мста- 
вивши подь градомь, [ а саёамь пошбль до цаіра филипьпа. ]] 

(л. м.) Сляшавши тд цаірь филйппь ж нёмь и сь] радо- 
стію велйкою стрбтивь егд, а хйтырости нікакіе не вбдаль 
оу негд, и речё наўскорхбсь: на пбмошць пришёль ёсмь кы 
тебб. ца]рю филйппе, кбмань воевати. [ и оуз зрБвь ца]р[н]Іц5 
алимьпіад5 сь а й помыслиль, какь бы еб оухва- 
тити. ]] 

И цблўючи оухватйль еб, и верьже ю ] на кона, и по- 
бБжаль скбро, со алімьпійдою царйцею. 

(л. .ма.) Тогда ц(а]рь филйппь, видбвь такбю бБідз над 
соббю, и с малымь войскомь ] побБжить за нйм», хотачи 
ц[а[ряіц алимпіадз ўнати. [] 
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Наскорхбсь побіёть филиппа, и ранит” ] егд смертною 
раною, и сваліть ] егю с' кона, [] 

(л. мв.) А колй же аледандрь пришёль с войны [ до ма- 
кедбній, и оуслышавши йже такоіваа р'бчь сталаса. тогда 
аледёндрь [ со гнбвомь великим», и со всбмь вбйскомь тбмь 
погналь за нйми. и найіде ўца своегд на поли лежачи ра- 
нено]го. тогда скбро погналь за наскорхосо". І 

Тогда егд догналь в” тысачи конёй, и ] с нймь алимпіад 
маткў свою. тогда ] войско наскорхбсово во едйнь чась по- 
биль, и его самогд живбго поймаль, и і ко ёц5 своем при- 


вёль свазанаге, ] и маткё свою алимпіадб ц[а]риц пред 
ўцёмь своймь поставиль. а ўца своего найде на поли синарь- 


стемь ў“ва' ] дышэіца. и речё аледандрь ко ц ] своем: 
помсти неприателю авно ] крйивды своёй, ц[а]рь филйппь 
едва [ бчи свой поднёсь, и в'зявши мёчь вь ] рбки свой, и 
прободё егд в' сёрдце:: ]] 

Потбмь ца]рь Ффилйппь речё ко алезандрз: і с(ыне мой 
аледандре, твой руки, и с[е]раце] смблое ббдета? ў востбка 
до. запад. ] бёди бл[а]г[о]с[ла]вёнь с[ы]не мбй ц[а]рьствўючи] 
сь матерію своёю, а сь моёю женбю алимпіёдою ша]рйцею. 
а ты д[біше? мод [ пойди сь чйстыми дблы, идб же ймаіши 
пребывати вовбки, и тд рёкши ] ц[а]рь филйппь македодн'- 
скій, оўмьре. ] 

Тогда плакала мнбго алимпіада ц[а]р(и]ца, ] и аледандр”. 
и тбло егб сь велйкимь ] плёчемь и рыданіемь проводйли 
в” городе филйпп5 сБ на златой колеснице. ли егд 
ц[а]рьскимь обычаемь ] и ч(еўўтно егд в'копали в“ зёмлю. 

Такь са ско“чаль ц(а]ра филйппа живот. /] 





Г л[а]ва .д. 


(л. .ме.) О пёрвомь справованін аледан “дровё І 
по смёрти фца своего ц[аі]ра филип'па: - І 


Аледандрь ц[а]рь по смёрти ўца своего Дара ] филйппа, 
по всем ц(а]рьствб листы росписал', [и вебмь до македбній 
собратіса велбль. ] тогда всё собралиса, македбнане, [и 
пелагиане и кўмане. и ша]рь аледандрь ко вісбмь ймь го- 
ворйль в'сл5хь рекўчи: дрізи и братіа мод милаа, старшій 


«аа анна ана а каа Да а а а аа а ась авы анна найннасінананчае: 
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македбінанё ша]рь вашь филйппь, а мой о[те]ць ] оўмре. а 
мена молодбго на царьство своё ] оставиль, велдўгы юбы- 
чаю ца! рьство[вати. протоже дрзи и братіа моя милая 
спрашиваюса вась, какь ми тб“ ] ц[а]рьствомь правити. ]] 

(л. .м5.) Тогда выстўпивши одйнь мўдрый филосбфь ари- 
стбтель, и речё ем такь: / велйкій ц[аі]рю алезёндре кождый 
во“расто“ ] царьскимь дбла потрёбень ёсть. ]] 

Дрэгій нбкоторый вёльможа на има] селевкўшь выстў- 
пивши речё: 9 кролю ] алезандр'Б, ц(а]рь соломобнь великій 
в' книгахь свойхь пйшеть: ц[а]рьство мнбжеіствомь людёй 
держийтса, и храбро бы[ваеть. а который не держийтса ёлю- 
дёй, ] тбть самь себБ ратный бывает». ] 

(л. .мз.) Затбмь трётій вельмбжа аньтижхь [ выстўпивши 
речё: ша]рю аледандре, стаірымь подобаеть домо” жйтіе мбти, 
йбо старые покба трёббзють. а молоды" ] рыцаремь не подо- 
баеть дома жити, [ который во младости потрэдйтсАа при ] 
господар Б своёмь, ті на старость поікба трёббють. [] 

Потбмь выстўпявеши филосбфь хорбб'“рый филон»ь, и речё: 

ц[а]рю аледёндре. поідобаеть на бийтвб ц[аі]рей потагнэти, 
да тбхь примирйвши в' покбе бўдемь:. ] ] 

(л. .ми.) Ецё нбкоторый из“ вельмбжь воевбда птоілом'ёй 
выстўпивше речё: ц[а]рю великй” алеізандр, сужё ёсть ча“ 
намь вбйско переімБнийти на свбтлое рбжіе, однакое з'на- 
ма клёсти на шихбть, и на шеломёхь, абы“ [і мы знали, ко- 
тбраго ц[а]ра воевати маем». да не рекбть сосбди наши пё- 
ршане, и ин “дбаўне пойнесённый пбхотбю на весь свЕть. 
какь же есмы хаживали со фцёмь твойм” ] и воевали мнб- 
гихь ц[а]рёй. тогда аледандр5 І та йхь дўма лолюбиласа. 
того“ часў велбл” ] по всем ц[а]рьстві своем з'брбю кб- 
вати, [а іцитаремь велбль шиты дблати, а маікедбнаномь ве- 
лёль знаки разослати, ] на шитохь и на шеломхь роги 
василйско/вы, аспидовыми крилБ свилйса. тоўгдй на всакій 
д(е]нь мастеры дблали. ]] 

(а. ма.) Слышав'ши тб ц[аірь дарій велйкій пёр'скй“, 
лако ц[а]рь фияйппь македбнскійя оўмре. на ] тд мЁсто пос- 
лаль до македбній посла с' листомь, пишбчи до македбнань 
тБ" шбы(чаемь: дарій ц[а]рь на” царами земными, ] б[о]гь по 
всем свбтб сблнцемь сиаеть, [ ў востбка до запад“ всбмь 


шаша а атым та еанантагавраненарачанаанаанавыа 
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ц[а]рь, сь н(е]б[е[“ным” ], б[а]гомь олнаковь бўдбчи, в” маке- 
дбнію піш. ] пришла ми вЫсть во оўши мой, ако ца]рь І 

ай филйппь оўмре, а сынь его моло” на прав нцы» маке- 
дбнскомь осталса, не с пблныхь [ лЁть молдды" разўмомь, 
прото” смерти ] филйпповы жаль ми ёсть, и “ладёнца тогд] 
жалёю, ўца своегд осталь. прото” велёл' ] ёсмь с(ы]на егё 
во свой ц[а]рьскій двор ь в'заўти. а какь з'годовав'ши, верня 
егд вамь ] на царьство. лйсть мой і аанацу и скбро ] его 
приведйте до менё. а послаль ёсмь к ва“ ] вбрного нашего 
вельмож5, на йма ка вдав“лса, на македбн'ское ц[а]рьство 
ц[а]Бьствова". / и пёрвіе приведйте филйппова с[ы]на скдро, 
занёже во двор моём», М. д'Бтёй ц[азрыскихь мёшкают». 
да коли вёмь тобть ] кондавлўсь нё любь бўдеть, и а вамь І 
другбво: пошлю и на” вами ц[а]рём»ь бядеть. І 

(л. .н.) Тогда кон'давлўсь прійде до македбній, ] и при- 
несё лйсть ў пёрскаго ц[а]ра даріа. ] македбнане тд слышав- 
ши, повели егд ] до воевбды птоло[мёа. ]] 

Тогда ан'тімхь вынесь шелбмь алезан'дровь, и в'зёмши 
копіё, венёсё против ] его, и велить ем5 пёрвіе пасти на 
зёмлю, [ и поклонйтиса копію аледандровё, и поіцеловати в“ 
шелбмь егд. и кан'дав'лўсь реічё: если копію алезандров 
поклонюса, ] то вы непослбш'“ливы господарю моем ] ша]- 
рю дарію. и не смбю жчёй ц(аірьскихь видбти если то, 
оучиню. и рекли ем макеідбонане: » безўмный ч(е]л[о]в(Віче,. 
если ты не ] поклонйшиса копію алегандрові. тогда. / ты. 
живота своегд ] и“бўдеши. І 

И помыслив'ши кан здавлясь, и приступи/в'іци покланйлса,. 
и в шелбмь еннсядгачві І 

(л. .нв.) Тогда антімхь привёдь его пре“ ц(а]ра алеізан-- 
дра, и пришёдши коньдавлўсь в' ц[а]рыскій дбмь, и оу зрБ 
аледандра на ц[а]рьском” ] мёсте сБдачи: мбсто егд. было. 
оукрашено І златомь аравійскимь, и каёмениемь мно]гоцбнны" ў. 
и костьми слонбвыми, а мколо ] его множество витазей ве- 
лйкого рыцерыства стойть, а на главБ егд кўчма ў чис“таіго 
злата и ў каменіа ан'фракса сь велики“ ] бйсеромь, а златый 
пбсохь в” рўкахь егаш. І! и колй жь кандав'лесь пришёль до 
алезёндра, [идивйлса позираючи на дйвное и чодное «Ўли- 
чёніе его и из'оумблса', до когд подати ] лйсть, йбо не вфлю” 
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до когд пйсано. тогда [ аледандрь в'зёмь оу него лясть и 
прочёть ] в'сбмь в'слёхь. и прочётши той лйсть ] исо всбмь 
гнбфвомь изодраль егд, и рёкь, / такь: ч! безўмный и несмы- 
сленный даріе, / вйдачи гбловб, да ногамь пйшеть лйсть. ] 
не такь бо македбнане без'главни сўть [І какь са дарію вй- 
дить. и тд рёкши велёл' [ до дёріа лйсть писати рекўчи 
такь: ] 

аледандрь витазь македбнскій, с[ы]нь ша]ра ] филийппа, и 
алимпіады жены егд, лйсть І твбй людемь моймь прочиталь 
ёсмь, [ и хвалю теба за то ёже мнбю печёшиса, и во вор 
своёмь хбіцешь годовати, протд даріе, [ ўрок оставшэ, го- 
дйтса во ц(а]рьскихь дом” ] годовётиса. и пождий даріе 
мало, пока ] форвўсаў пёрсей матере моед, и такь ] кь 
твоёй роскбши перской прійдз, й ббд [ доволень маса йсти. 
не толко самь ] прійдў к вамь юдйнь, но и со вебми маўке- 
дОнНанНыЫ, хатацшци веселйтиса во ц[а]рыствій твоём». кондавлса 
послёль еси І до нась ц[а]рёмь быти, ино не на то дблоІ 
шли егд до нась. а дрбгій разь если егд [ о тбмь пришлеш», 
вбдай о томь, [ йже до теба не верынетса. ] 

(л. -нв.) Тогда аледандрь дароваль кан“давлбса [І з'брбею 
македбнскою и конём»ь, и рёкь ] ем так»: бБжи ў ц[а]рьст- 
ва моегд и носй ] на себб з'брбю тў, да коли бёдемь бйтвЗ 
мбти с пёршаны, и побіёмь з” б[о]жіею ] м(иіл[оўтію. тогда 
теба македбнане в' тбй [ збрби оувидать, и не субіють, но 
реке”: ] нашь ёсть сёй чз(е]л(о]в(Бікь. с тбмь кан'дав'лбсь 
ў аледандра ] пойде. І ў 

И пришёдши до ц(аіра даріа, и подасть ем ] лйсть тбть 
самь ў аледандра. тогда ] дарій прочитавь лйсть самь, и 
смедв'са почтд еси ў таковы" нерезёмных” ] лйсть прій- 
маль. кондавлўсь речё: ] непотрёба велийкій ц(аірю лист 
смБатиса: вйдбль ёсмь его молоідость, ако старость много- 
літняю::-Т]] 

Потбмь дарій со гнбвомь послаль ] нбкоторого вельможб 
своего на Ийма ] клитовняша, в“ посбльствб б: листом» ] 
до алезандра, и послаль до него два коі]рабли порожніе, 
и два мбхи мак, и ] стрэжки, и коло дереваноё, опать 
лйясть до аледандра рекбчи: ца]рь надь ] цари пёрскім 
б[оігь. дбтиц македбн'іском5 аледандрэ радоватиса пишў:] 
аа. ааааанамелааанараананяеасалаана а 
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оувбдаль ёсмь разбмь твой робачей, І протд молодых Б Ммед- 
ростёй послаль ] ёсмь кь тебБ стрэжки, бёдешь себб [ на 
нйхь пойгровати, а кольцёмь молоідые д'бти качаютса, а два 
корабли ] порджніе, ТБ мнБ напблни трилбтіными дёньми, 
котбрыхь ми о[теіць ] твой нё дал" ми д'ва мбхи мак: если] 
тбть макь сочтёшь, то вёйска моегд такь много оувйдиш». 
а если ми [] (л..нз.) дёни не напблнишь тбхь двё! кораблёй, ] 
тд свазань ко ц[а]рьствб моем приведён” бёдешь. и мй- 
лости ў мена не надёйса. ] с тбми рбчми прійде клитов- 
нўшь до аледан' дра. и пришёдши поклонйл'са е“5, [и по- 
дасть лйсть ў даріа”: и аледан “Здрь лйсть прочиталь самь, 
и дары ] ТБ аледан! дрь прйналь, и головою поўкиваль, и роз'- 
смБальса, и рёкь ж] неразўмный даріе, во вселённбю 
твою ] пих?, и за твой без5мный высбкій разёмь, Ты даріе 
б[о]г5 н[е]б[еномя МмБнйш” са [ равень быти, занёже до н(е]- 
б[е]сь вознёісльса есй, а до ада ббрзо снйдеши. ] 

(л. .нз.) И взав'ши аледандрь лйсть и пожваль, а ] ко- 
рабля велёль розбити, а до даріа велёл” [ лйсть писати 
тбмь обычаем»: алезандр», І ц[аірь дарію ц(а]рю перскомз 
піш в'ісам І чёсть ц[а]ра чтити, а ты до мена пйишеш» ] 
дБтйною, а самь ты дБтином5 разз'З [І подббень еси, на тд 
мена уб'сылаешь ] играми робачими', аж ёсмь замбдЕ ва 
по ц своёмь ц[а]рьства моего, [а ты ма У бразўешь кО- 
тбрыхь ёсмь ] недостбинь быти. прота к ако игрў кбла твоегё 
в'сю зёмлю ц[а]рьства пёр'скаго ] ч ч“ббБгати маеть, такьже 
и а со весбмь [ войскомь моймь, македбнскимь ц[а]рыствомь 

зёбхати маю. а какь та стрў“[іка верьтитса, такь ты бўдешь 
преідо мнбю верьтбтиса, и не можешь преідо мною няг 
оукрытиса, хотаё еси ] во ўтрббў мётерню велбзь, и тамь 
та [ найдё. а числд мак твоегд в'сё по“валь ] ёсмь такь маке- 
дбнане побдать пёр'ша" ] твойхь, а вмбсто кораблей твойхь! 
даріе, хбчешь ли покой имбти, бўдешь ] ты волёнь над 
пёршаны свойми, а макеідбнскаго ц(а]рьства стережйса: 
б[о]гь тд [ тажко поднимаеть, тбть са мчит" ] вередйтый. 
тогда аледандрь даріева ] посла клитовнўша с тёмь ўп- 
стиль, ] а вбйскў своем собратиса велбль:. 

(л. .ни.) И всё вбйско аледандрово собралоса І на филип- 
повскомь пблБ. и переписаль ] вбйска своего патьсбть ты- 
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сяць. и пбЙйде пёрвіе на селнскаго ц[а]ра архидбна. а тбт' 
архидонь старшій быль оу пёрскаго ц[а]ра ] даріа. и тбть 
аледандр5 покорйлса::]] 


Гл[аіва “е. 


(л. .нф.) О прихо”“ дёній аледандровіі до ц[а]ра 
се]лін” ска» архидона: ] 


Селўнскіяй ша]рь архидбнь слышав'“ши то, І ёже аледандрь 
на границ Б земли егд стойт” , со вебми македбнаны свойми. 
и пйшеть але[зандрі лйсть тбмь обычаем»: аледандр5 [ ве- 
лйком5 ц(а]рю македбнском5, радоватиса ] теб5 чіню. ако 
слышаль ёсмь счасливый ] прихода на гранйцб земли моей 
стойть с[ва]таго . б[о]га [І бл[а]годарю. противитіса тебБ не 
хбчемь. но с чеётію [ велйкою прійнмаемь теба. а послаль 
ёсмь к” тебБ сына ] моего на ймя паликратўша слі жйти 
тебБ. прій/ми егё велйкій ц[а]рю, гбдный бо ёсть рыцаремь ] 
войск твоем5. а гбдно тебБ великій ц[а]рю вь [ нашемь 
ша]рьствБ быти. а мы тебб хбчемь І челбмь оударити и з 
женбю и з” дбтьми, и войско дамь какь перско“5 ц[аірю 
давали, и бди м[и]л[о]“ти” ] на” нами ц[ар(рю алезандре, ма- 
лое наше прйнчшёніе прійми, а мн'Б старомб велй сбпо- 
кбемь [] жйти а войска теб5 да“ на пбмоць по сйле сво]- 
ёй наў ІІ 

е А, Аледандрь ў архидбна лйсть прйналь, І и вбзра- 
аа о тбмь, ёже емб покорил“са ц[а]рь селўн'скій архи- 
дбнь. тогда с[ы]на егд] поликратўша весёлымь сёр'дцем». 
приналь ] исерьдёчне цБловаль егод, и велбль лйсть ] писати 
до архидбна тбмь юбычаемь: [ архидднз селінскомі ц[а]рю 
братб моем ] любймомб. алезандрь македбнскій ц[а]рь ] 
радоватиса пишў. лйсть твой прочиталь ёсмь, ино не такь 
дарбмь твоймь ] радь ёсмь, какь покорлйявомб с[е]р'ц ] 
твоем, акоже солбмонь пишеть, ёже ] покбрной головы ни 
мёчь не меты. а с[ы]нь ] твбй поликратўшь даживеть при 
мнё, [а ты живи сзпокбемь на ц[а]рьствій свое“. [І а МНЕ 
на помошць вбйска пошли ..л. [ з'брбйныхь людёй, а а зб- 
лота::]] 

Тбмь обычае“ взаль алезандрь селё“ское ша]рьтво. І 
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Гл(аіва .5. 


«л. .да.) О прихо“дёній алезандрові; д» антина града 
в" котбромь было .ві. госпоўдарей. ] 


Антйнь градь велми быль твёрдый, и вўсакими оукрасы 
оукрашень быль, а в том“ І гброде ві. господарей быдо. 
слышавше ] ан'тйнане аледандра к“ себб идбца, тогда ] со- 
бралйса в'сЬ в'мБсто, и дзмали мёжь І соббю рекбчи: пре- 
датисА ли нёмь, илй ни. [ такьже нбкоторый мужь старый 
на йма ] фиклйясть философь выстбпивши речё: / не подо- 
баеть намь со алезандромь бйтиса, алезандрь бо к5маны 
побйль, и ціаіра [ ихь самого алтамаша оубиль. и пела- 
гит'цкого ] ц[а]ра наскорхбса, и войско его побиль, и ] са- 
могд его в'завши пре“ о[тіца своегд привёль. архидонь се- 
лінскій цаўрь мйрно с“ сыіномь своймь поклонйвса, и со 
всёмь ] ц[а]рьствомь своймь пришбль, и с[ы]на свое”? ] по- 
ликратўша даль ем сліжити. и на“ [ бы такоже добро пре- 
датиса емб:-] 

И выстўпивши вторый нЁкоторый [ философь, на ийма 
дблойнь, речё: ў ] початке свЁта ни едйнь цаірь не могь ] 
ан“тин“ского гброда достати. и нБкоторрый ц[аірь пришодль 
было аньтина гброда [ имати, и много р'валь на городь, 
и поби" ] ў нашего гброда ўўшоль. и н[ыінБ намь ] него“но 
такймь славнымь мўжёмь анытйн'скимь подаватиса такь але- 
зандр5 І филйп'пов5 с[ы]н5, но не припўстимь его] кь го- 
родб::] 

Тогда выстўпивши нбкоторый филосбфь [ на йма гедіжнь, 
найвышьшій в'сбхь филоісбфовь ан'тйнскихь, и речё: міжіе 
антйныстій такь ми пригодйлоса трётьаго лбта ] быти во 
алимпіадьскихь бстровбхь, и та“ ] ёсмь аледандра видбль 
на алимпіадьски” [ кблёхь играючи, и мочи своёй пытаючы, І 
ино сйЛНЫыйЙ и МОІЦНЫЙ алезандр», и славою І земскою оукра- 
шень. протбжь міжіе анытйн'стійм мн5 са такь вйдить, але- 
Заныдра, сь чёстію и “ дары многоцённымия стрбтити, и 
поклонйтиса ем5 до земли, и [ прославити егд ц[а]рёмь. 
а если егд сь чёстію ] не припбстите к“ гброд5, тд многа 
добра ] лияшёни! бўдете. тогда аньтйнаномь ] дўма егд тане 


аа аа анныаанайна ана твайнанаснаініныаананаасаканаанаанінівнйнінійсыананнінассініыіннннна віва аа, 


1. лишёны. 


176 


полюбйласа. тогда том І филосбф5 нарўгалиса, и осрамо- 
тили ] его. 

Тогда тбть едиўнь филосбфь, велйкой [ жалости напол- 
нив'са, и ў Ййде ў нйхь про“ І и“ города. и прійде в” маке- 
дбн'ское вдйско. І й в'сё васізнара сказаль по достат“кЎ, ] 
сац емЎ не хотать города з'дати, и ни [ припўстити::]] 

.Зе.) Аледёндрь гнбвў велйякаго напбл'нивыса, и со- 
“дай войско своё, на антйн' [ геродь пбйде:.] 

И сталь по“ городом», и послаль до нйхь ] посла мужа 
кзманина ар'хваза, вельми муд ра ч[(е]л[о]в[Б]ка, занёже 
тботь ждйнь [] кўманскій мзыкь оумбеть:-] 

(л. 95. ) Тогда ан'тинане межи соббю выбрали ] мужа чтббь 
ро“мбл'виль кўман'скимь [ азыкомь. а посбль такь правиль 
рекўчи: І господарь наш»ь велйкій ша]рь аледандрь, І дука- 
заль вамь много радоватиса. а если [ хбчете живбть свой 
Мбти, и сбпокбем” [ жити, з'давайте” гбродь мн, и покло]- 
нйтеса мн, и вейско шлйте гд мн ] потрёба. а если на 
моё приказаніе не зд']лаете, мёчь македбнскій маеть вась 
збя и всБ земные скарьбы ваши] порўшт. І 

дз) Слышав“ши то антйнане, и посблств тоімў СМБА- 
адь и пісали до негд лйсть тб" [ обычаемь: не подобаеть 
намь славынымь мўжемь антйнаномь покорйитиса, много оу 
нась таковыхь ] мўжёй, чтд ров'ны с5ть тебё. и боўльши 
оу нась таковыхь вйтазй! и философовь, нёжели оу теба. 
да по вол есй до нась пришбль. [а не по вблБ жь ўйдешь. 
с тБмь да аілезандра посла ўпоустили. ]] 

(л. .зи.) Алезандрь тбть лйсть прочиталь, и ] со гнбвомь 
велйкимь изодраль егд. ] и речё: у гбре земли тбй котброю 
мнбігие господари убладають, и горе ] том человік, и го- 


ре тбмь людемь, котбрые мўдрыхь людей ] дўмы не слё- 
шают»::]] 


И то рёкаан, велбль скбро кь гброд5 ] пристэпити, и ве- 
лбль сь .дЗ сторбнь І на городь стрБлати. тогда кбман'ско” ] 
войско с одноё стороны прэтко наілегли. тогда такь летбли 
стрблы [ на городь какь тем'ный жблакь. [ антйнане не МОгГЛИ 
з гброда смоўтрёти. и в'стўжйлиса, и творйли? ] ворбта горо- 
довыё. и скочйвши изь ] гброда, вскбр'Б аледандровых»ь ді] 
оубили. а з" дрэгбй стороны ..5. [ з города хитростію огнёмь 
попа[лили. ] 

І вйтазей. 2 ўўворйли. 
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И колй же вечер приспбвшт, тогда І алезёндрь мало 
ёступйль ў гброда І] прочь прбчь! нё стань свой, и сторбіжв 
твердоую коло войска поставиіль. и рёкь велмбожамь сво- 
ймь: чтд ] братіе сотворймь сйимь лёкавымь [І гра“даномь. 
я выстўпив'ши тбть ] философь антйнскій гедімнь. и ] речё: 
великій ц[а]рю алезандре. гброда ] антйнского не мджемь 
такь достаіти но тбкмо хйтростію выманить (й? города на по- 
ле, тогда бядемь в' пблБ  бйтиса. І 

Алезандрь послўшавь филосбфа, и зд ілаль над ними хйт- 
рость. тогда аледан'дрь поўступивши с войскомь свойм» ] 
недалёко в? нёкоторые лёги. а на станб І своёмь оставиль 
тмў волбвь, да тым ювёць а на столпЁ написаль писмё ] 
тбмь обычаем»: міжіе аньтин'стій, не вбдаль ёсмь сйхь бо- 
гбвь вашихь, [а сёй ночи видбль ёсмь во сн, ий побоіавса 
грозы йхь и во свою зёмлю вер'інўлса ёсмь. а за простэпкі 
»ставиль І ёсмь богомь вашимь на жертв волы І и «вцы. 
тб слова написавши и Ўйде ] алезандрь ў тогд мбста за .5. 
пбприць. и шсталса в' лёгахь. І , 

И горожаномь видБвшимь тд, йже алеўзандрь рэшилса 
со вебмь войскомь свой“, [ и скбро и” города выб'Бгли на 
ста" алезан'дровь. и писмд алегандрово на столп б ] нашли, 
и прочитали, и вельми том рады были. тогда вЫСтЭПИВШИЙ 
одинь фиілософь на йма арькйпь, и речё всбмь ] в'сліхь: 
послушайте дрэзи и братіа ] мол, снйл' мі са сёй нбчи сбнь, 
кабы б[о]га] нашего храмь розбилса, и кнажата ан“тйнстій 
пали. а ворбта церькбвные и ] городовые на алезадра” пали. 
а алезан'дра вйдбль ёсмь на львб дача. по гброідз же 
нашем колосы, пшенйчныа во']расли, а македбнань ёсмь 
в рўкахь ] серпы держачи, и тБ кблосы пшенйч ныя пожи- 
наючю?:-] 

Тогда они того не слўшали, а за аледан ідромь вел бдь" 
поббёгли рекбчи: гднимь, ] страха нашего дбла ббжйть пред 
нами, [а хитрости аледандровы не відали. тогда (алезандрь 
на нйхь и“ ліга потаемно вышель, и стрбтиль йхь со веЁмь 
войско“ ] своймь на виталскомь пбл'ё, и трббам" [ ратнымь 
со вебхь сторбнь оударити І вел Ёль, и В бўбны и в' пиша- 
ли.” оувйды'іши антйнане что и" ліга велйкое вбйско Вы- 
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стэпаеть. тогдё антйнане в' веілйкійя страхь в'паёли, и не 
вбдали чтд ] себё оучиніти, и кликали. гблосы: 9] гбре 
намь братіе, погибаемь, нашли есмы себё, чегд на себа не 
наддбалиса: кокбю хйтростию исхоўдйль нась алезандрь фи- 
лйпповь ] сынь, и не могбша аньтйнане прёд'] алезандромь 
субБжати. тогда але]зандрь на нйхь оудариль, и шни не [І 
(л. .ог.) постановйлиса, а протйвў егд поббгли [ вяталскимь 
пблемь. алезёндрь гонйль [ за нйми чре” всё поле, сБкчи. 
и рэбаю[чи, и стрБлаючи, ненавистнымь сёр'ідцемь, даже до 
гброда. ]] 





по- 
спбль оу ворбть городовы”, ] антинане, и македднане, бью- 
чиса вошли [ в“ городь за горло имаючиса, занёже не ] МОГЛИ 
македбнане возвратитиса ў сйлінаго бою. тогда в' гброде 
ан'тйиніскомь ] сталса крикь и плачь велйкій, и вдпль ] до 
н[е]б[е]сь было слышать ў жёнь и ў детёй, р бки кровавые 
под гбродь потекля, анітйнане и македбнане пб поась в. 
кровй бродйли ] жены антйнскіе, и дбти, и дБвицы, ] дра- 
паючи лицё своё, и волосы рвчи, кричачи: ц[а]рю алезандр'Б 
помйл5й нась, ] бэди м[и]л(оўтивь на” нами. аледандрь же] 
бЁгаюшци по гбродз меж вбйскомь ] своймь, клйчючи велй- 
кимь гблосом». ] хотачи, востагнўти бою, и не мог». “заінёже 
трэдно ёсть, ддбраго мужа гнбіва напдлнена, ў бою во“вра- 
тити. ]] 


Тогда аледандрь не могёчй бою востагінбти, и велбль 
гбородь запалити тогда І тб вяд бвши жены и д'бвйцы и дбти 
малые, з' гброда ббгли, и тогда тЁ смёрти ] избыли. а иныё 
хоронйлиса по погребо“, и по пивнйцамь, т5 пбмерли 
а иныхь ] погорбло мнёго. и б[о]гь ан'тйнскій згоірбль со 
вебми ЕС ыа А азныв 





вйдіте дрэзи и браўтіа, какь гдре тёмь лбдемь, котд[рые не 
пріёмлють мдрыхь людёй дўмы, (и не слўшають. (дужё было 
дав'нд юрбжіе македбнское нафжстрилоса на крбвы ан“тйн“- 


скўю тогда велбль гбродь оугаісйти, й ан'тинань ни ч“ногд 
вь город5 ] не жставиль. и в' тбмь ц(аі]рьствб а“тйныскомь 
мБшкаль ме [а]ць цблый, и войск своемў всё скарбы 
ро?даль::]] 
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Слишавши тд ца]ріе вселёнстій, оупадокь ] землі йхь 
аньтин“ской, велми оустраішиліса и смтилисА, алезандрь 
вззаль І с“ соббю тысац тысаць. а. «р, со стрбла““, ]] 

(л. .оз.) Тогда алезанра" царіе срацын'стій, и поімбрстій 
стрбтили, мнбгіе дары принеісли ем бе” числа, и поклонй- 
лисА ем І и ц[аірёмь его прославили: ирекли многа лета] 
ц[а]рю велйком5 аледандрЗ македбн'ско'8 І господарю на- 
шем'. алезандрь рах быль ] велми, ёже ем покорилиса ца]- 
ріе ] срацын'стій, и помбрстій. и Ўпстиль [ йхь сь чёстію 
вь йхь зёмлю. а войска ] себб оу нйхь на помоць взаль, 
тра. І и пошоль воевати на пёрскаго ц[а]ра даіріа а на ан” 
тинскомь ц[аі]рьствБ поста[вяль ц[а]рёмь любймаго воеводз, 
міжа [ фнлисбфа, на йма фемфилакта, мі“іра и храбра. ]і 


; 


Тбмь обычаемь в'заль аледандр' ан'тйн'ское ц[а]рьство. ] 
Гл[аіва з. 
(л. .ой.) О прихождёній аледандров' до рим. 


Слышавше рймлане аледёндра к” себё идўша, и велмй 
смітйліса, и в” страсБ ] велйкомь были. тогда собралиса 
всб ] в? мёстЬ, и дўмали мёжь собою, доўрд ] ёсть нёмь але- 
дандра в" рймь пбстйти / сь чёстію великою, и з” дары мно- 
гоцн'іными, и вшёдіци вь ц[е]рьковь молйлиса б[о]с5 сво- 
ем“, “чтббь ймь чтд и“явил” [0 аледандр'Е. тогда іавилса ЙМмьВО 
сын Б б[о]гь йхь амьмбнь рекэчи: мужіе великого рйм5, не 
ббйтеса аледа“дра, но с чёстію великою стрбтьте егё, [ и 
поклонйтеса ем, и ц[аірёмь егд прослав'те, и принесйте 
емў многоцбныные дары. тогда рймланомь запоўддбно са 
видёло, и возрадоваліса ] радостію ве]лйкою:: 

Тогда на в'стрбтеніе аледандрово всБ вы“]іли, и было жь 
велмй дйв“но и чодно србітеніе йхь. пёрвіе вышли протйвь 
алеізандра четыре ц[а]ри рймскіе. а вйтазей ] царьскихь без' 
числа мнёго. а, .ді, ] дбвйяць вышло, а всй в“ черьвленом»] 
оданій, и пойсы златыа по себБ и по ] плёчамь носйли, а 
вбнки на нйхь ў даайнова лйст5, со златымь и дорогйм" І 
каменемь, в” рўкахь носйли вбтвіе даіейново со »рбхами, 
а ин'шихь людёй [ посполйтыхь без” числё мнбго вышло, 
и [ попбвь рймскихь 5. вышло со свімцаўми и кадйлницами 
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а наперёдь вынесли ] емЎ, мйсь златыхь сь четыредесатыми 
каменьми адамён'товыми жёдўты” и быль поставлень во 
с[ва]таа с[ваітыхь, вЕнёць златый ц(а]ра солёмона, и тбй 
ем ] вынесли, а в тбмь вёнцё .г. камени ] были. а .ві, мб- 
цей волхбвныхь и [] мля. (л. п.) привели ем варйза б5- 
лого осбд“лана, сЁдлё было ў камени ан'ьдрада, на кбже 
коркодйловой. вынесли ем  збрбю аголошёца трбйскаго ко- 
рола, [ вынесли ем копіё дйв'ное ў кёмени ] адаманта, 
том5 копію ни ч“на з'брба ] не постоала. вынесли ем іцить 
кана ша]ра мйрского:- 

Алезандрь вйдбвши тд таковбе србтеніе [йхь раабыль вел- 
ми, й велбль вебмь вель мбжамь своймь и вйтаземь радитиса] 
коштбвной пдчести в“ царьскіе корўны по доістоанію, а сёмь 
аледёндрь вубхаль в“ македбнское вбйско, гд5 позлашёные 
шбломы ] и тимпаны, и даризы, а на аледёндр, бы" ] ввнёць 
егйпетской ц[а]р[и]цы леопракды. [автомь ВЕНЦЬ .ві. каменій 
ў хитрости [ магнйт'цкой, ў тбхь каменей пако ў [ с[о]лнца 
сіаеть. а кбней пово“ныхь ..ві. ] пре” нймь веденд под” 
сВалы коркодйиловыми, и покрбв'цы рыбьй кбжи, сБдла 
злётомь оукрашены, пере" нймь и за нйм' [] сзрны ро“май- 
тыа, аргішы велйкіа. а ..г. ] пйсковь прибавили, во в'сБ тр5- 
ра“лйчными гблосы на встрбтеніе ри“ланомь. 
было“ тогда вйдбти дйвное [ стрбтеніе йхь, йже нёмошцьно 
о тбм' [ сказати. и коли же в'стрБчаліса ша]рй ў. (л. .па.) 
римскіе со аледёндромь, и поклонйлисА ] ем до земли, и 
клйкали велйкими гблосы: мнбга лбта велйком5 цаірю але- 
да“др5:: І 

Потомь стрбтили алеган' дра дБвиіцы и поклонйлиса ем 
до земля, [ и вс мблвили ко мднёми оусты: мнбга лбта 
великом царю І аледан! др5 и іншихь людей поспоўлйтыхь 
мнбго подносать рўки [І клйчючи: мнбга лбта велйком І] 
царю аледён'др5, господарю нашем». 

(л. .пв.) Потбмь стрбтили попы рймскіе со свцами, и 
с кадйлницами. алезан'дрь с кона [ сеёдь, и поклонйлса 
ймь до земли. тдг'іда попы рймские покадйли егд седми ро]- 
зьмайтыми запахи. тогда аледён'дрь І целовалса со цари 
рймскими, и подё! пбішь со вебми вельмбжами своймя, ве]- 
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селаццйса. вошли в' рймь радзюіциса І хвалі б[о]гЯ да- 
ваючи:: І ў 

(л. .пг.) И в'вели аледёндра в” цёрьковь б[оіга своего ] 
апбльлбна!. тогда аледаньдра жрёц' [ апо“лёнь стрбтиль, и 
поклонйльса ] емў до земьли, и покади егд, и принеісё ем 
злато и ливань и змйрьнЎ, І то ёсть царьское дарование: и 
при[несё ему мюдьнў кнйгб прордчесык5ю, а в' нёй найде 
писмд написано [ такь ў западьныа страны восытанеть ко- 
вёль тдьнороги, и поўженеть вса западныа 9вЫыцы, и потбмь 
кь востбк” прійдет': ] такьже нбкоторый борань два ] рбги 
имбай, н до н[е]б[е]сь возьнёсыса, або оударить тоть ко- 
зёль І борана вь сёр'дце, и возмітатса І всБ »вцы, и за- 
па“ныа страны, и восточныа [ азыки, пер'шане и иньдбане 
мечи свой притўпать. а македон'ское орўжіе надоістритса на 
крбвь ИХь. аледандрь видзвши І] И тд писмд радь быль 
вел'ми. тогда н который философь выстўпивши речё: ] ве- 
ликій царю аледандре, слышахомь то во пророчестве 
данійла прэрбка гл[агол]юіца: всб востбчныа ] страны и 
западныа, борань царь пёрскій, дарій ] жвёць пёршань за 
себа заберёть. тогда воістанеть ўў западныа страны козёль 
ждноірбгій храбрый ша!рь алезандрь македбнскій. ] тогда 
тбть козёль чднорбгій оударит” ] борана в' с[е]р“це ч“нбмь 
рбгом»ь, и возб'Бігўтса Фвцы ў страха тогд. и аледандр” [ слы- 
шав'ши тд, радь быль велми о про[рочествБ томь, и речё. 
ако же б[оігь хбіцеть, тако и будеть. да сйлній падб", [а 
немоцній препо[ашэтса силёю. 

Такьже тэть веселачиса алезандр5 ] с' македбнаны й 
рим'ланы, пришли к? неім5 миябгіе ц[а]ри ў запада, и дары 
многоіцбнныа и принесли емЎ, моласа ем, [ ёжебы на йхь 
зёмлю не шёль. алезандрь [ на” нйми смяловалса, дары ў 
нйхь приналь, а войска веліль себБ дать на ] помочь. ТОГ- 
да привели ем збройныхь ] людёй. зл. и даль ймь Цаіра 
нбкоторого І вбрного вйтаза, йменемь клитовн ўша. а в' 
рйимБ ц[аірёмь поставиль поликратўша, с[ы]на ц[а]ра селін- 
скаго архидона. ] и веБмь посполйтымь ] ц[аіремь велёль 
слішати еіге:. 

«анна днаіншыаінанцаніццынйнаныснычамыднннцынцанаананыннцчаннная 
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Гл[аіва ай. 
О прихожденій алезандров' и? рима [на пол ўденныа страны. ] 


(л. л.) М'тбл'Б аледандрь вышель, и пойде на] полден - 
ныя страны, со веЁмь вбйском' І своймь, и тамо нб в кото- 

рыхь землахь ] найде на спарсидбнско“ пблБ звери чело]- 
вбкомбразные, а ноги оу нйхь скотин“ные, а зовітса кито- 
в'раси. с тбми алеізандрь битвў оучинйль, и поразйль [ йхь, 
йбо были звбри тб без'брбиные:: ]] 

(л. .пз.) Потбмь нбкоторой дошлй велми высокой. горы 
и великой, и под тбю горбю [ стали, тогда ис той горы вы- 
шли нбкаікие дйвные жены крылатые и космаіты шко свиній. 
а ногти оу нйхь “стры [ако серпы великіе, а твёрды так», 
ёже ] никакбе желбзо на ймёты йхь. и на вбйско алезан- 

дрово налетбло йхь мнбгое ] мнбжество, и многое множе- 
ство войска аледандрова побили. аледандрь [ вядбвши то 
здблаль над нйми хитрость, вел' бль трбстие запалйти, и тЬ] 
жбнки югню не видали, и горачести [І мгненьнбй не знали, 
и дивйлиса мгню ] какьже налетбло йхь без числа много ] 
тогда ймь всбмь крил “бгорбли, [и ший на земьлю пали, 
и тогда алегаіньдрь побиль йхь:. ]] 

(л. .пи.) Й толь пришли до »киана мора “ВЕліКОгр и 
славнаго, а ца- 
ремь “кіансыкимь и поморскимь, велібль радай [ готбвати, 
на шкіянь мбре, пойти хоташе на восточные страны, со 
всбм” [ вбйскомь свойм»ь, чтобь было ] аві, кораблёй широ- 
кихь и великих», чтоб ] ВО, всакомь корабли моглё в'сЁсти- 
са, [по ..г. людёй с конми и эбрбами, и со всўми. потре- 
бами свойми. тогда ц[а]ріе сраіцынстій и помобрстій .д. м[е]- 
[ліца всё ко]рабли из'готбвили:: ]] 

(л. ПА.) Тогда алезандрь велбль войск своем вісБдати 
вь корабли, и пўскатиса ] на мбре. аледандрь со вебми ма- 
кедбінаны свойми в' корабль вебль, и прўказаль алезандрь 
ити мбремь ймь ] на велйк5зю варварию, и всю зёмлю а при- 
мирйти. и дань велйкзю брать ] ў чистаго злата, и камениа 
многоіцёнаго 2. корабли напольнати, и вбйска на помочь 
себб брати велбль [ а котбрые не хотать покорйтиса тбх'] 
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велбль побйти, и зёмлю йхь пленйти, І и гброды роз'бйвати. 
а над трема тыса]чыми королёй! поставиль воеводў ан'тііб- 
ха. а над дрэгимь” трема тысашц'ми ] кораблёй поставиль 
воевбд5 визанытіа. а на” трётьими трема тысачьми ] кораб- 
лёй поставиль велйкого своеги [] воеводз птоломёй гетма- 
номь. а над” ] четвертыма трема тысачьма кораблёй ]] поста- 
виль воевбдою селевкўша. тогда ] фбправивши йхь аледандрь 
на ушкианыское мбре, и раздблиль йхь на .д. части. на 
востбкь вбтр5 велйк повбіавш, лошли вс на мбр'Е, и вь 
инышбю стбронў кождый поплыль, и І сами себ5 не знали. 
л. дней, и .л. ноіцёй плавали. ]] 

Аледандр»ь со всбмь вбйскомь свойм” [ македднскимь в“ 
нбвыхь кораблахь ] прйплыли ко егйптб за .ві. днёй и гдб] 
нйль рбка в” мбре в'текаеть, и тбть [ алезандрь со всфмь 
вбйскомь своймь” [ сталь, и заложйль гбродь, и нарёкь ] йма 
емб алезандрёа, мЁсто велми І великое. ] 

И селевкўбшь со всбмь вбйскомь своймь [ прйплыль по” 
киликію, и тўть гбродь ] свой поставиль, нарёкь йма ем ] 
селевкиа:: ]] 

(л. .чв.) Антібхь со вебмь вбйскомь своймь ] приплыль меж- 
дз кімна и тівёріа, / и гбродь поставиль во своё йма, нарёкь! 
йма емў: велйкам антібхиа::]] 

Вйзанть со вебми людми свойми прйіплыль, и гбродь по- 
ставиль, и нарёкь]йма ем визангіа:: ] й 

(л. .чг.) Аледандрь о свойхь гетманехь не вдад”, ] гдё 
и в котбрўю зёмлю пбплыли с вбйско“. [] и много о НйХЬ 
Іўжйль, и по .л. ти днёх'] свбдали о пёрвомь гетмане 


га 


селевкій, и [ о гбродб егд, и антібха, и птоломёа ] и визан”- 
тіа, и 0 городбхь йхь, радостень, ] быль велми. и по .М. 
днёхь, веб посполи  сьбхалиса ко аледандр5, и туть гброды 
заложийли, и нарекли йма ем велйкія сбнь“. ] и повёдали 
алезандря всё по достатк, что [саймь гдь прилёчило по мбрю 
плаваўючи, бывши со ц[а]рьыми варьварьскими, и еаижплан- 
скими, окіанского мбраА, ] тбхь вёйско розбйли, и гброды 
йхь принавши, и самбхь ц[а]рёй поймавши с' соббю ] при- 
вели до алезандра. ша]ріе алезандр5 по[клонйлиса, и при- 
сагб бчинйли ем вбрно І] сляжйти со всбми землами свой- 








ми, и войска ем поставити, гдбБ потрёба. алезан“дрь же 
абаснаванне чанай ананас айца чаваніінннцачнне 
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йхь с чёстію и з' дары Ўпбстиль ] вь йхь зёмлю. а войска 
себЁ велбль ] дати «р. збройныхь людей. и пойде на [ пер- 
сйдского цара дариа::] 


[Гіл [а]ва БЧ 
(л. .чд.) О прихождёній алегандров', под" трою градь.] 


Троа градь велйкь зблё, и мнбгими [ міры “бвазано 
слышавши троаіне алегандра, и вышли против але[гандра 
со свЕіцами и с кадйлницами, [и з дары многоцёнными, и по- 
клонйлиіса ем до земли, и царёмь егд прослаівили трбй- 
ским». аледандрь в' трой по(ставиль царёмь селевкэша. и 
велбль [ его слэшати всбмь:: ] 


[Г]ілава “і. 
Сказёніе, какь алегандрь пришбль ] до македбнін:-] 


Ш'тбл'Б алез гандрь вернблса со всёми войсками свойми до 
македбній, а том І было .ві. лёть какь выбхаль. и мати 
егд алимпійда царйца, и мастерь ] егд, аристотель, и вси 
макеце сь] жёнами и з ДБтми стрбтили егд сь [ велйкою 
чётию!, на рБцё шамардрзіше. и ётбл всБ в'мбстб в ди- 
липйстб градь пришли:: І 


И тбть алегандрь велёль всбмь ] македбнаномь три мё- 
сацы в дбмбх" [І “почйняти, и кбни кормйти, и збрби І рб- 


бити, хоташе на востбчные страны ити. аристбтела всбмь 
при м[а]т(е]ри [] своей господара поставиль. и выбраіль мб- 


жёй македбнскихь вы'бранны[х. зр. “днаковыхь, на шело- 
мЕхь, ] рбги василйсковы, а на іцитохь лвдвы гбловы, а на 


фарйзахь, сўть сбідла коркодйловыхь костей, а тб фаірйзы 
ббрже всакого кона. а всё ] войско македбнское кождый 
воёвыникь свой шатёрь маеть, а всб ] мколо царёва шатра 
становйлиса, [а кождый свой жгбнь кладёть. [ а в тбть ма- 
кедбнскій пблкь инымь ] воёвникомь не велбль мешатаса, І 
тблько мднбмь македбнаномь. [ а в тбмь полкў македбн- 
скомь велбль І (я. .ч3.) прекрасныхь и чюдныхь жёнь при] 
вести ..ві. на потрёб5 македбнаном»ь, [ и тбмь велбль ко- 
леснйцы подблати. ] и нбкоторого на” ними гетмана старшим'] 
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поставиль тысарха йменемь, и колйжь І котбромё потрёба 
до жбнки, тогда злат'інйцз давши спийть с нёю ночь, а колко] 
нбчей маеть пребывати с' нёю, тблко ' зла'інйць маеть дати. 
а за жен5 еБ мает] мбти:. 

Справив'ши алезандрь. войско своё, вёд'лЭгь 4 обычаю, 
македонскіе полкий, а коли алезаіндрь на кбнь сБль, тогда 
и онй на кбни сли, с нймь заоднд были о“наковы кбньми] 
и з'брбами, и шёломы позлашцёнными, и клеінбтами” але- 
дандровыми. а надь тЁми І македбнаны старшій быль мб“ 
справеливый, и всакій добродётели напблненый, ] птоло- 
М ЁЙ, велми любёзный быль алезандрэ, занёже быль емў 
вбрень. а ко]ли которого воёвника оу“ють македбнско/го 
полкі, тогда во всёмь войск5 выіберэть таковаго же мужа 
дбброго ] на тд мЁсто в македбнскій пблкь, [ йжебы инбго 
полк нь в'мБшалось до нйхь, не такймь конёмь, и [не 
такбю збрбею. а то ДЛА того чтббь николи числд лакедон- 
ское? не 5быіваеть. и пойде на востбочныа страны І на ца]- 
рьствю даріево:: ]] 


Гл[а]ва аі. 


О прихождёній аледандров'Б на вос точныя страны, 


на царьство даріево: 


Пбйде алезандрь на восточныа страны на І. ц[а]рьство 
даріевм, и которые ц[а]ри доёровольно живть, и к нем 
пришли и поклонйлиса емў, тбхь ж“ с чёстію ўпускаль. 
а которые противилиса ем, тбхь гброіды роз'биваль, и самйхь 
йхь сёпиналь, и ] землю йхь пзстошйль, и в томь восточ ная 
страна во страсБ была, ша]ріе пелатыцые", і ев'рёйское 
ца]р“тво іер[з] [а]лим, і егйипет“скіе, всб под" мбочью ша]ра 
даріа” были, и приіббгши к" дарію сь плачемь жаловаліса / 
емб на аледандра рекбчи: алегандрь ца]рь [І македбнскій 
в'сБ наши красные зёмли ] порэшиль:-]] 

Тогда ц[а]рь дарій послаль послы свод до але[дандра з" 
гнбвбмь рекзчи такь: дарій ца]рь І над' ц[а]ри великій 
и си“ный, гбрдостию земскою ] и славою тдлко с' б[о]гомь 
зАнаковь, с“ сбільнцемь сіаеть ў востбк5 до запад. І в'сть 
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ми пришла во ўши мой 1 фили[п'повь сыне алезандре ёже 
еси за себа, ] запа“ные страны забраль и великого рим5 
дошёль еси, али ецё са не насытиль ] но тепёрь на мою 
востдчьн5ю зёмлю ] настўпиль еси. и многіе богатства за]- 
браль еси, и ецё на тбомь сытости не имБешь, но и на 
царьство моё настбпиль еси с македбнскими ўроки и гбса]- 
ри, которые всБ ц[а]рствз моем5 пё]рыьском5 были послўшны. 
да подббно ] было тебБ аледандре ч“ною македбініею чбла- 
дати ўфчиною свбею. ино ] над тобою м[иіл[оўть чиню, дани 
тебБ фіпзскаю, которые дани царств моем [ (л. .р.) жтёць 
твой даваль за твою подбібнўю, належность в” томь ласк 
наш ] над тоббю чиню. да коли ты алегандре [ не воста- 
гнешса!, и мнб не поклбниш“са, ] тогда мечёмь моймь ска”- 
нити та маю [] а до царства моего свазань пріведёнь ] 65: 
дешь, а м.и]л(оўти ў мена не надбйса. І 

Тогда алегандрь тбть лйсть прйнал' [ и прочиталь, и то- 
го“ час изодраль егд сь [] нБвомь”. а того посла стати ве- 
лбль. [ тогдй македбнане пристэпйвши рекли емў: велйкій 
ц(а]рю алегандре, не подобае”" І ша]ірёмь послы оубивати, 
ц(аірь бо посла ] николи не оубивает». алегандрь ймь ] мол- 
виль: тбть посбль не к” ца]рю ёсть послан”, І но к раз'бой- 
никб и татю. и тд рёкши велбль [ его Ўёпўстити, и речё: 
дрзи на мена не дивійте, жалэйтеса на гоў [поіда!Іра 
своегі а царю своем глёпом смбйтеса и нарўгайтеса. [а 
его за ц[а]ра имбю, а нь мена гўсаре" [ зовёть и раз'бойникомь, 
да коли до ра“бой[ника пбсланиз естё, тд мнь сам вась [погёбиль, 
и гбловы ваши сталь а не а. ца]рь бо посла николи не оуби- 
ваеть. а д ] не какь раз'ббйникь, но ако ц[а]рь живо" І вамь 
дарэю. а онй алезандрз мбл'вили. ] ц[а]рю аледандре, если 
нась погебйш», [] (л. .ра.) тогда ц[а]рю дарію мёлбю шкот5" 
оучинйш". ] пўсти нась велйкій ц[а]рю, повйньни? ] есмы 
прославити йма твоё в' перьсйде::] 

Алезандрь смйловалса над” нйми, и пбсті” ] йхь до ц[а]- 
ра даріа, и лйсть писаль до негд [ тБмь обычаемь: але- 
дандрь [ ша]рь с[ы]нь ц[а]ра ейлип'па, и жены егд али“]- 
піады ц[аірю дарію пёрском5 пішў радоватиса. ] лйсть твбй 
прйналь ёсмь и прочиталь, І ты ц(аірою мблвишь ёже ёсть 
запа“ные страны прйналь и ро“воеваль. да бўди тебб] вб- 
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домо даріе, всакь йшцеть ў ни“нихь ] на вышьшее в'зыти. 
о тбмь даріе разбм'Бй, ] пёерво западные ц[а]рьства прйналь 
ёсмь, [ а тепёрь на востбкь идЗ. а ты даріе мблви, пако 
вс под“сблнеч“нам зем зла, не мбжеть ] ма оукрыти пред” 
ббьразомь твойм». ] бўди тебБ вбдомо ша]рю даріе ако с 
пбмо[цію го] “по]да савабфа, идў на та, и ёже вся [ все- 
лённаа пблна ёсть ймене моегд и всБ“ ] македбнань, кбихь 
зовёшь гўсарами, [ и раббйниками, и хочешь вась 
гнати і имати ако неволныхь людёй, а мы к? твоемў І 
(л. рв.) ша]рьствў доб'ровблно пбйдемь. ты чинйшь І нась 
молбдых»ь и неразўмныхь, а мы са оуікажемь острбе ада- 
мёнта камени, и горбе ] лва пЭстын'ного, надбюса на велй- 
кій прбмысль котором ты протйВИШЬСА, И мни" са ] ем 
равень быти, ёже назовёмса ца]рьств ] твоем? ца]рьми. 
протбожь пойдў на теба, [ не какь на б[о]га, но какь на 
простого человіка, б[о]га бо никтд не можеть видбти. [ про- 
тд даріе вбдай м том», ако макеўдонане., сўть лвы нев“вой- 
мистые, смёўрть бо за живбть себЁ кбпбють. с тбмь але- 
дандрь дариева посла ўпбстиль::] 

(л..рг.) Дарій лйсть алезандровь прочиталь, и г знвя ве- 
лйкого напблнил'ся, и спрашиваль послов' ] свойхь скажите 
мн о аледандрБ, какбвь ] ёсть вбз'расто", й которыми 
лёты воз “вБстите ми 0 тбмь, й мнбго ли вбйска с“ соббю 
имбеть. [ послы сказали: алезандрь ёсть в' лбтехь [ молб- 
дыхь, а разбмб в” нёмь пблно, и велми ] “красёнь, и храбрь, 
и писма пблный а вёйска [оу негд не бБ числа. дарій по- 
мысливь речё: ] не хочю а том вбрити. и велбль по в'се- 
М / ц[а]рьствб своем лйсты росписати. абы [/ войска пере- 
пйсывати, до іер[оГ" “[а]ляма, и до егйпта и до вавилобна: 
рекбчи: не предавайтеса ] татеви и разбойникЗ алезандрЎ,. 
м хочю ] вась убороёйта ў алезан“ дровы“ рэкь.] 

(л. .рд.) Алезандр»ь в' тбть чась пошбль, до іероўсалйма: 
со всБ“ войско“ свойм»::]] 


[Г] л[а]ва .ві. 
О прихождёній алезандров, до іер[ў [“[а]лима. 


[В] тд врёма іер[ЎІаўлймомь ч“ладаль пёрскій ] ц(а]рь да-: 
рій. ев'рёйскими людми. а межь [І нйми старшій быль во 
іер[з Ў [а]лймБ іереміа пр“ рокь, ] архіерёй вышнаго б[о]га са-- 
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вачфа. то' іда аледандрь. приблйжлса! гн іер[ЎІа]лимь и 
послаль до нйхь лйсть тбмь мбычаемь: [ аледандрь маке- 
дбнскій ц[а]рь на” царами, с(ы]нь ц[а]ра филйппа, і алим»ь- 
піады маётере ] моей, всбмь бздўчимь во иер[б]“ [а]лиме 
радо[ватиса пяш. вбдомо вамь бўди мужіе І іер[ў[Ча]лимь- 
стій, какь б[о]ўгь вашь сотворильа” ] ц(а]рёмь быти больши 
в'сбхь ц(а]рёй в” рбдБ ] моёмь, йже ёсть вс5 запад'ныа 
страны [ прйналь, кўмёнскўю зёмлю прйналь ёсмь, ] и а”- 
тйнь гбродь ро“воеваль ёсмь. а селбн“скій ] ша]рь архидднь 
мйрно с' сыномь к" намь приўшёль с“ ц[а]рство" свойм»ь, и 
поклонйлса ] мнё. акіянскім ша]рь и помбрстій и срацы'- 
стін, [І (л. ре.) мйрно к намь пришли и вбйска дали на поб- 
мо“, и за б[о]жіею пбмоцію рймь дошли, й сь мйро“ ] по- 
клонйлиса намь, и з' дары многоцён “ными, и ша]рёмь про- 
славили ма. и тепёрь ] на гранйца” земли вашей стою, со 
вебми І сйлами свойми. да коли хбчете на ўчина" [ свойхь 
сўпокбемь жити в зёмлю свою І без” жадной забавы дер- 
жати, и вы посла ] ко мн скбро пошлате, и поклонитеса ] 
мн'б й дани принесйте и войско мн [ на пбмошць скбро давай]- 
те:- ] 

(л. .рз.) Слышавіши іер[ЗІ]Ча]лйм“скій сбнмь, страхомь ] 
велйкимь одержйми были. лйсть алезан'ідровь прочитали, до 
алезандра ўписаля: аледандр5 слав'номб ц(а]рю македон- 
ском, І вёсь сбнмь іер[З Г [аілимьскій, листа твоегу [ писа- 
ніе разўмБли есмы, с“ радостію велиікою тд прйнали есмы, 
и коли есмы проўшай скро” чермнбе море тогда есмы никО[- 
мб нё были под'даны, понёже есмы про[ведёни скоро”” чер- 
мнбе мбре, рўкбю крбіпкою и мышццёю непоколБбймою го]- 
спода б[о]га савабфа потомь же напо]слдокь лбть разгнб- 
вался на нась ] бо]гь савабфь, и подаль нась в рэки ий в“ 
порбганіе царю дарію пёрскомт, [І и тепёрь по“даны мы 
ем, и не мы “дын, но и вса по“солнечная царства. да ] 
да! колй мы тебЁ аледандре нынБ ] предадймса, тогда зав- 
тро пришедыши дарий царь арга всБ наши /] красныя 
зёмли порзшить. да когда ты І алеЗандре даріа поразиш» 
мёчь македоныскій притўпишь пёрскою крбвию, и во іер5]- 
салимь с миромь прійдеши, а царёмь всей ] по“сблнечной 
земля назовёшиса а какь даіриа не поразйшь тогда во іер5- 


ААА Н, бананы аа аеры аны зузаананаараныаненнвасівынаінагісіарснацасааыў сваі наўна» 
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салимь не мбіжешь прінти. такь до алезандра листь І пи- 
сали. [І] (л. .рз.) 

Аледандрь лйсть йхь прочётши, и дрўгій писаль до нйхь 
рекўчи: вобмь бўдбчимь во І іер[зІ“ Г[аілймБ пиш, чтё естё 
писали до мена, и по [ всем том разўмбль ёсмь мужіе 
великого іерсалима мнб са такь здае зи, подоб' іно вамь 
бўдбши такь людемь б[о]га жи ваго том подручнымь ч[е]- 
л[о]в(Бікомь быти, І штд болваномь слёжйти, а а сь пбмо- 
цію ] б[о]га саважфа ў б даўсўЗёй рэкь хочю вась І высво- 
бодити, и не дамь вась в” порганіе І пёрском5 ца]рю 
дарію. протд не ра змышлаіючи ко МН Б мнбгію дань принесё- 
те, и войска МН пришлийте. ц(аі]ра вамь пошлю заінёже идў 
на сўббрца б[оіжіа, а на своегд вра[га на перскаго ша]ра 
дарія, а ёстьли не покло[нйтеса мн, з'б[о[жіею пбмошію 
во нер[ЗЧа]лііме бўд со всбми сйлами свойми. лйсть' ] до 
нйхь послав'ши, а самь кь городз меір[зГі [а]лймЗ пойде:- ] 

(л. .ри.) Тогдё іеремйа пр”рокь рёкь: міжіе иеірізЎ [а]- 
лим'стій, добрб бы намь алезандра І во иер[з] Ўа]лймь сь мй- 
ромь пбстити, и з' дары: многоцінными, занёже вйдБль І 
ёсмь сёй нбчи данійла пр'рока во сн мблівачи ко мн'б: тбй 
сёй нбчи йдеть до вае, ] ў западныа страны, У котбромь пись- 
мё пйшеть, йбо ў пёрскаго ц[аіра мноўгб мы зла претерпЕ- 
ли, а алезандрь заплаітить намь. тд слово іер[5]” Ўа]лймскимь 
лЮюідемь заподббно са стало:: ] 

Тод нбши ювйлса аледандрэ, во снб иеремиа” пр эрдкь, 
и речё ем: чадо алезандре, пойди сь мироімь во иер[5]- 
Ча]лймь, да поклбнишиса б[0]г5 саваёіфт, и на дариа пойди, 
поразйити его маеш», [и пёрскимь царёмь назовёшиса. /] Але- 
дандрь ў сна своего в'сталь и вельмбжаймь своймь весь 
сбнь до достаткў сказаіль и радостию велйкою во'радовал”- 
са. ]] 

(л. .рі) И коли же алеранАр» приблйжилса по” иер[з] Ча]- 
лим, ] тогдё іерёмйа пр”рокь заповідаль по всем Ў град. 
малом5 и велйкомб против [ алезандра ити, а еремиа пр'- 
рбкь во ждёж'ди бблой архиерёйской, вышель протйвь І 
аледандра с кадилницами и со свеішцами велйкими, и 
дйвно ] было ср'бтение йхь. и прослави б[о]га аледан'дрь, 
и посмотрйвь на пр'рока иеремію, речё: ] сего прорбка во 


раце нанне авы Ба а... 
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сн сей нбіци видбль ёсмь ] вь той ждёжди. и вскочиль 
с кона, й покло[нйлса емЎ до землй, и целоваль в” рйзы 
его, [м пр? рокь покадйвь благо ло]виль его. 
(л. и раі.) И вздль егд за рэкў и в'шёль с нймь во іе]р[]- 
Ча]лямь, и в'ведё егд вь ц[е]рковь с[ва]таа с[ва]тых”. и 
поклонйса алезандрь б[о]г5 саваёф, и спраішиваль пр”; рока 
рекўчи: в“ котбраго б[о]га вы ] вбрбете. и ереміа! речё: мы 
вбрземь во едиінаго б[о]га саваў'фа, котбрый сотворймт? ] 
н(е]бо и зёмлю, вйдимаа и невидимаа. тогда [аледанарь речё: 
поправд5 великом б[о]гі І вбрзете, и д в негд же вбрію, 
мирь го] Ўпо]да І б[с]га моегд да ббдеть со мнбю. в'зёмь 
пр“рбк” ] злата мнбго, с людмй іер[зГ [алимьскими, ] принесё 
пре" алегандра. аледандрь же не хоўтбль оу нйхь в'зати, 
рёк»: в'мБсто даір5 моего. б[о]г5 моем дарзю. и речё пр'- 

рок»: ] любймый ц[а]рю, воз'ми чтд ни ёсть ў нась.] алеган- 
дрь речё: что ми велйши ч[т]че, тд оучиню. [ тогда даль 
емз иеремиа” пр” “рокь камень ли“(тарный, на тбмь камени на- 
писано йма / го] “[по]да савабфа тбть камень носиль на 
пальцЁ, на бтв5! хаживаль на поганство. І] и даль ем ка- 
мень голивдовь, которого голиімда оубйль ц(а]рь давидь, и 
даль емў шеілёмь сйлнаго самьпсбна со змйевыми ног'іты” и 
копиё сампсбново ў адаманта ка[мени, том копию ни о“нд 
желбзо не посто ало. и даль ему шить саўла ша]ра жидо- 
в'скаго, тоть шйть ў кіан'та? камени, ] том ЦиТ5 ни жано 
оружіе не могло шкбідити. а горожане іер[з'“ [а]лйимстій да- 
ли. .,р. [ златнйць .,г. конёй кор'мныхь и борызых»ь. и бла] 
гословиль егд пр? ёрбкь, и речё] ем”: пойди с' мйромь але- 
Зандре, а имбй / помбіцника себб б[о]га вышнаго саважфа, 
и часто его призывай, сйл5 пёрскзю пора/зити маеш», 
и пбра велйкого ц(аіра оубй!іти маешь, но и в“сфмь 
восточнымь страна" І господаремь назовёшіса, на по- 
лёдень [ и на полно" прійдеши. и колй по“ египто" ] бўде- 
ши и тамь в” нёмошь в'падёши, ] но б[о]гь саважфь о" той 
нёмоіци зашити" Та. І (л. .рві.) и колй параз пбра, тог- 
да блйско рад [и мяки бўдеши, ий тамь дйв'ныхь людёй ] 
найдеши, и ў всбхь цбль бўдеши. и тд ] рёкши просле- 
зил“са, и цбловаль егд, ий ] бл(аігословиль его и ўпзстиль 
егд прбчь ] на востбчныа страны:: ]] 
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Глава “гі. 
(л. .ргі) О прихождёній аледёндровБ ду е/гипта:. 


Египтане на бйтвў против аледандра гоўтовилиса, не 
ХОТАЧИ алегандрз ЛОКЛОНЙТИСА. тогда аледандрь бколо егйп- 
та с войско" ] стодль, и велёль со весбхь сторбнь на горо“] 
бити. а в' тбть чась 5нбй великій быль, ] ёже не моглд войско 
терпбти ў сйлнаго знбю. а жзеро было блйско егйпта велі- 
кого ] стўдёное велми. алезандрь не мдгь ў бе! ІзмБрнаго 
знбю терпёти, и хотбль охоілодитиса, И наперёдь" войска 
своегд искб[патиса. тогда во“наа стўдень перемогла ] с[е]р- 
дце егё, 1 и В нёмоць, велйкэю вэпадё. тог'іда войско в“ велй- 
дхь далёкихь:: І 

Египтане дуслышаь” ше нёмоць алеган“дров?, и воз'радо- 
валиса велми, и хотбли ] хйтростію лікав'ство бучинйТи, И 
напісав'ши ] лйсть тайно до лбкара послёли алезандрова ] 
филйппа рекёчи: 

ў великій лБкарь айлиппе, колйбы ты але]зандра оумо- 
риль адовйтымь зёліемь, тогда ] велйкомЗ егйпт5 назовёшиса 
царь: 

Тогда филйппь лйсть йхь прочётши, и І много том 
сміБіавса і изодраль. и Ўпісал” ] до нак рекбчи: ю безбм- 
ній скбти? несмыслеўнній египтане, колиё ц[а]рьства вашего 
восхоітбль, тогда бь мн господарь мбй даль, ] оужё бо мнБ 
и фдаль ваше ша]рьство господарь мой велйкій ша]рь але- 
Зандрь сйлныхь [ и слав'ныхь ц[аірей мечёмь своймь ДО” 
сталь] и менё дарзеть. а мнб за штд и стоатьй [того а 
себЁ не коры, толко всегда вйжб ] здорбвье господара 
моего ц[а]ра алегандра, І занёже весь свбть недостойн»ь 
ёсть едйно“? ] волосі Ў главы егб ўпадаючи. да бўди вамь ] 
вБдомо, чта господарь мбй велйкій ц[а]рь] алезандрь з “дравь 
ёсть, но хйтрость на" вами ] чинйть дла нев'ўрности 
вашей покўшаеть [ вась, зав'тро егд вийдите Фэдачи на велй- 
комь ] конБ дўчюпале я и. вёўсела. ] 

И тбть лйсть прочётіци" егйптане, гбрше ] субодлиса, 
и пісали лйсть до аледандра [ рекёчи: ] 

вбдомо ббди тебё алезандре, ако в'рачь [ твой вбрный 
филйппь хбчеть теба оўмо[рити адовйтымь зёлиемь. и при” 
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несли тбігь лйсть до антімха, антімхь алезан' дрэ пбдаль. 
забара тбть лиіть проічётши, оучинйлса велми смўтень. І 

И в“ тбть чась пришёль лёкарь егд филё[ппь, и прине- 
сё кўббкь пблный зёлиа с по/лйновымь коренёмь напарено, 


и до алексанідра рёк»ь: пій царю ў рукь мойхь, и здравь 
бэдеш». алезандрь же кэббкь пр аль и прослезйлса, и рёкь 


жало“ но кь филйпп: любймый мбй врачю филиппе, [ велико 
ми ёсть сіё питиё пйти. І 

Тогда филйппь познавь сўмнбніе егу, ёже ц[а]рь и” рЭкь 
его бойтса пити, а взём? [ кўббкь выпиль половин:: І 

(л. .р рае.) И видбвши то ша]рь ий рёкь айлйпп5: ў рбкй 
твое смёрть ми ёсть сла“ка, в'зёмь [ кўббкь выпіль вёсь до 
днё, и даль филёп'Ў ] егйпетской листь. филйппь прочётши 
головбю ] поківаль и много плакаль, и ко алезандрў с пла]- 
че" говорйль: з велйкій ц[а]рю ааРабй" дре, на главі; твоёй 
вебхь зем'ных ц[а]рёй гбловы лежат”, ] да колиябь а ц[а]рю 
помыслиль тд оучинйти наг] тоббю, вса бы по“сблнечнаа 
земла смўтиласа по .тебб, и вёсь свёть недостбинь едйно“5 й 
вблосі ўў главы твоеа ўпадаючи. а колёбь а оубяль теба 
господара своегд, котбром5 ] бы господарю назвалса слі- 
гою. и“вблиль быхь господарю мой самь наперёедь! оумерё]- 
ти. алезандрь напйвшиса тогд зёлиа лёгь ] спати, и спаль 
и сБль ве- 
черати, и много веселиіл'са с македбнаны и вс“ нбіць с5- 
покбемь ] спаль. [] 

(д.-. рх.) На завтрешній д[е]нь, велбль вбйскў своем 
расранцтіса, и со всбхь сторбнь велёль [ на городь бити с 
трескалиць” и с опорбковь, [ и м'бго людёй в” гброде побили, 
и стрблы свёт ] затёмнйли. и егйптане через” вёсь д[е]нь 
не мо'ли смотрбти 5 гброда, и во страсЁ великом“ ] велй- 
комь' были, и. кликали велйкими гблосы: ] помйлій насБ 
царю алегандре, цара нашего [ нёктонава сыне, йже нёколи 
ца]рь нашь нбктонавь Ўўшоль Ў нась старь, а тепёрь ты / 
сынь его пришбль до нась мблодь. алезан'дрь же слышавши 
тб слова, велёль переўстати на городь бйти. и егйптане 
ўворйіли ворбта городовые:. ]] 

(л. .рка.) Аледандрь в'бБжаль в' городь, и спрашиваль 
горожань рек5чи: что тд старь ўшоль ў ва“ а тепёрь молодь 
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пришёль ёсм», возвбстите ] мн о тбмь. и они рекли: ца]рь 
нашь нектонавь оста/виль намь писмд, ўхож5 ў вась и” егйп- 
та стар”, а по л. ти лбтехь прійдз к" вамь млад”, и ббдет ] 
велико знаменіе прихбдз моег. коли Ты аледан'ідрь, маке- 
дбнскій ц[а]рь. такьже есмы во прурочеств'Б [ нашли писмд 
ў свойхь филосбвь,! йже ты маеш» [ быти в'сем5 свбт ц[а]рь. 
пойди и пристпи к ббраізў нектонавові чтд в' нашемь гоб- 
роде столпь І стойть б л. лбть. и алезандр'ь том ДИВЙЛЫСА, 
смотра на тбть “бразь. тогдй оурвалса ] вБнёць с бб'раза 
нектонавова, и падё на глав Іалегандроу. и егйптане то 
вйдБвши подивйлиса, и рекли: войстИнЗ алезандрь ша]рь 
егйпетіскія господарь нашь, с[ы]нь нектонавовь. ] и пристб- 
пивши ко аледандр, пОклОнйЛиСА ] емЎ, и ша]рёмь егд про- 
славили:. ]] 

(л. .ркв.) Тогда алезандрь среди египта града .д. стблы- 
па велёль поставити высбкихь и велйкихь ] чтобь были на 
в'сБ стброны на море видБти, ] на чж“номь столпбБ велбль 
мразь свбй поставити во злат б а на трбхь столпБхь ббразь] 
антібховь, ий птоломёевь, и филоновь, [а всбхькь востбкЯ 
лицемь поставити вел”. і] алезандрь во египте мБіс[аіць 
быль со веБмь ] войскомь свойм'»ь, И без” числа скарбовь на- 
шбл' ] ў чйстаго злата. а во егйипте поставиль ц[а]рём” ] лё- 
кара своегд филйппа, и велбль всвмь ] егё слё шата:-[ 

(л. .ркг.) Потбмь вбсть пришла аледёндрз ёже цаірь 
дарій на ефрать рБк5 пешёль со всБмь [ войскомь свойм»:-] 


Гл[а]ва й 


О прихождёній алезандров'Б на битвў сь ц[аі]рёмь даріемь 
пёрским»ь:: 


Слышавши тд алезандрь о ц[а]рБ дарій, и соб'равши 
войско своё, и до рБки едрата пойде со всБми сйлами 
свойми:. ]] 

- - ы ,; 

(л. .ркд.) И коли еарата рБки дошбль, и велбль пере]- 
пйсывати войско своё. и было войска алезан дрова толь 
мнбго. .х,л. збройныхь людёй ] а .с. со стрБлами. а «р л. 
с мпорбки::]] 

А аза нана чнныачышаннайананнананн 
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Тогб жь дна алезёндрова сторбжа поймали даіріевб стб- 
рож, и привели до аледандра. и аледандрь велбль йхь 
пов'сити страшачи, чтббь [І сказали числд даріева вбйска, и 
ни правдз ] сказали, и велфль йхь алезандрь до вёчера] 
держати. І 

(л. .рке.) И приспбвш вечер, тогда ааааныра велбль ] 
кбждомЎ воёв“ник своемЎ огбнь класти, и ] во“ведё йхь на 
высбкое мЁсто ёжебы вёбйско [ егд осмотрбли, и онй вй- 
дБвши без'численное ] войско ў мнбгихь огнёвь конца не 
видали, [ и велми том дивйлисл. тогда аледандрь І на завт- 
решній д[е]нь даровавши йхь ўпбстиль [ сь чёстію и речё 
ймь: такбвь ёсть дрўзи обычай оу македбнань, когд на бою 
поймають І том голова ФсБкбть, и накогд живаго не Г. пб- 
скають, а коли мы начнёмь з дариемь битЎвб мЁти, а вы на 
бёй тогда нех одйте, лўчши [ ёсть свбй живбть, нежели вёсь 
свёть и еіцё речё ймь алезандрь,. коли начнёмь с дариеімь 
битв м ти, тогда велйте ймь мена иіскати, гдё позлаішён- 
ные шелбмы и тимпаны Іи фарийзы под сёдлы коркодйловыми 
со златымч направами, тд ёсть македбнскій пбілкь, и тд 
рёкши ўпбстиль йхь к дарию. ]] 

(л. .ркз.) Тогда та сторбжа пришёдши всё дарию сказаўли, 
ёже войска алегандрова без числа ёсть. дарій] велбль ймь 
азыки вырБзати, чтобь войска алезандрова не хвалйли::]] 

Тогда дарій велбль вбйскў своем направитиса кь бою. 
таже! выстЭпивьши нбкоторый велмбжа, на йма вархёль, 
и речё: н? подобаеіть тебб дарю? самом н' лезандра” ити, 
алезаіндрь б[о]гё сарь” ёсть ў мкедбнскихь” ц[а]рей, а ты І 
ца]рю сь ббгомь мднаковь, бблше всбхь ша]рей земных, 
тб слова дарію сподббилиіса, и рёкь: ты мнб вбрняю сляжбЗ 
авиўль еси. тогдй жь дарій ўправиль великого воевбдб” 
своего мимандрзша, и речё: во'[ми с соббю ж, пёршань 
выбраныхь воёвни(ковь, а ..с. ефифплань ..с. мйдань, .с. со 
стрбілами, взёмши тд. и рк тигрь перешёдши, ] аледандра 
поймавши ко мні п'иведйте, а если пере" вами побБжйть 
и войско его поібёйте, а самогд не стинайте гонйте и пой- 
майте, и свазавше его приведийте ко МН. ббги І перскими 
оукр'Бплёй“ бёдете. [] 

ААА аа 27. А ааыеене ы. сана ч ЦЬ а 
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Тогда воевода дариевь мимандрь, ти'рь рБкз перешёдь, 
и вбойско алезандрово оувяд бвыши сердйто на ббй пошли. 
алеЗандрь вёйск5 І своем? кричали велйкимь гблосомь, 
дрўзи ] и братия сйлнім македбнане и хорббрій, пдімошию 
б[о]га савамфа всем” западў назваілйса господари есмо 
й жстровия помбрсти! ро[звбдали есмё, и во іерэсалим Б б[9]- 
г5 поклонўлиса, и пбмошцию его великій егйпеть вЫзали, 
и до цара дариа дошлй есмд, ий коли ] побиёмь его, ино 
и всёмь восточныМм» сытранамь господари бздемь. а если 
нь ] нась побиёть, тгда” вса подсблнечнам І земли не мб- 
жеть оукрытиса перед си/лою егд. лэчьше бо на сёмь бою 
оумере/ть, нёжели леред першаны б'бгати, высаком разўм- 
ном мўжў смёрть добра лучши ёсть, нёжели срамбтный ] 
живбть вёдомо бўди вёмь братія, ] ако побйти йхь маемь 
нБсть бо І (л. .рки.) с“ нйми господара йх», всакь бо бе” 
господа]ра своега безглавень ёсть, ий смотрите на нях ] еже 
неўрадно стодть, и на бой постуўпаюіть, и вскбрБ ббдзть 
ббгатч. пёрси бо вцы, а македбнане воблцы, перёдь “д- 
нбмь [ волкомь сто жвёць ббгають, пёрси бо Иідзть на бой 


. 








ако неволные люди, а вы дрзи со мнбю господаремь своймь 
по дбб'ірой вол Б ако храбрые вйтази пойдйте [ теперь з бо- 
жйиею пбмошцию пёрсовь поіразйтйи маемо. протожь дрзи 
и братіа ] мод милад, пойдйте на бой сё? мжстрд,] и хбробро, 
и смБло. ] ; 

(л. .рка.) И тд рбБкши алезандрь на три стороны ра“дб]- 
лйль войско своё, и поставиль. а сём» В” ма[кедбнс'кій пблкь 
выбхаль, антібха и пто/ломёа со двбма вбйски послаль на 
бой, І а сйамь с македбнскимь вёйскомь поперёгь" ] шарбкого 
пбла. побхаль, и со в'сБхь сторбнь ] оударити вблёль в' 
трэбы ратные, и сьбхаілоса войско на войско, и оударилиса, 
и стала ] сбча велйкаа, з'бройный стрекўн'скі вйскь [ ч(е]- 
л(овб]іческій крйкь, іцитомь скрипаніе, копіём” [ ломаніе, 
стрблы свбть затем“нйли. алеізандрь со вебмь вбйскомь 
своймь македбнскимь опричьнымь, оудариль на них” ] попе- 
рёгь вбйска перскаго. пёршане алезан дрова войска оўстра” 
шйліса и начали ббігати, македбнане ме“ йхь в'мБшалиса 
такь, ёже до даріева обдз5 гналь за ними алезандр»ь, сБ- 
кчи и рўбаючи, ] и оубиваюча. ]] 


г з а а 
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(л. .ри.) Дарій видбвши тд, ёже алезандрь войско его 
побйль до кон'“ца, и па“ши на бдрьза ] кона, и поббжаль за 
тйгрь рк, и мнбго [ на погбнБ пёршань оубйто, и котб- 
раё [ аледандрь на поббици мёртвыхь вйдбль, ] велбль 
в“ зёмлю прихранйти. а живыхь ] ў пўстиль сь чёстію вьйхь 
зёмлю, и рёкь [ ймь: потбмь друзи на бой не ходйте, ] ў 
рэкй моед животь вамь дарэю. тогда [ оу пёршань вбйска 
оубийто .,ё. а на погбін5 оубито .,рх. ч[е]л[оівЕ ]кь. и вое- 


вбда ] великій мимандрь оубит». алезандровыхь оубйто Зу. 
челов'к». ] 


Тогда царь зар по всёй земли листы росписа]ль, и вебмь 
велбль збиратиса в' вавилонь. /] 

(л. “рла.) Тогда ша]рь дарій по в'сёй зем “ли листы рос- 
писаль, и веёмь велёль з'биратіса в“ вавилбн” [ гбродь, 
и собраль вбйска мнбгое мнбжество, [ и вебмь велбль зби- 
ратиса в' вавилбнь, [ й вытьти на сенарь пол, алезандрь 
тд [] слышав'ши, ёже дарій велйкое вбйско веде" Г на него, 
и страхь на с[е]р“цБ своймь имбль, [ а тогд никомі не ска- 
заль, и в'зошёль на вы[сбкое. мЁсто, и клйкаль великимь 
гблосом” ] всему вбйскў своем рекбчи: м велемо“ній ] мой 
воёв“ники, и храбрые вйтази, вебхь [ азыкь сйлнейшій, вб- 
домо бўди вамь, ако всакіа бБгаюцыа пред“ гонаішцимь І 
скброе оубиваніе, скброе догнаніе. прото” ] пёршаномь оужё 
есмы оўзакбнілиса, ] йже ббдбть перед” нами бЁгати, а мы] 
йхь бўдемь гонйти, ибо занёже ““номў лві рыкнбв'ш5 ис 
пзстыни, и мнбгіе ] ем звбри помогають. протбжь пёр'“шане 
бўдбть перел нами бЁгати і ўмірати [І оужё дарій ведёть 
войско великое на нась, не хота ] намь ч(е]сти во“дати, и по- 
корйтиса, а вы братіе вЁдайте про тд, чтд на сёй бйтвб 
Оубили есмы веілйкого воеводз мимандрша, и вокско! егд 
розібили, а какь з“ ббжіею пбмошцию дариа оуібиёмь, тогда 
бе? печали бўдемь си? бо ў пёрва[го бою оутекли сўть, а на 
сёй ббй не фстрд] пойдўть. І 

Тогда тоб нбіци авйлса аледандрб во сн иереімій, пр? - 
рбкь, рёкь ем такь: пойди чадо алезаіндре бе? всакого 
страх5 на даріа, идчи гово]ри оусты свойми, едйнь с[вб]гь, 
едйнь ббгь сот“ворівый н[е]бо и землю, йже на горахь по- 
чива[ай, аданай саважфь, и тд рёкши поразити ] егд имбеши, 
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и всё непріатели свой, и всА по“сбіл'нечнаяа не можеть про- 
тИВИТИСА теб'Б але[зандр»ь ў сна вставь, радостень быль 
велми, пОМЫШшлЛаЮюІЦЯ сонномь видбній, І и потбмь речё 
по“нёсши руки: слава теб'б г[о] поіди ] б[о]же велйкій 
и вышній, не]б[еўный и земный. [І ; 

И велбль алезандрь всем войск на конй в'сБідати, люто 
и сердйто на бой пойти и со всбхь [ сторбнь в' трбёбы оуда- 
рити веліль. тогда сыёхалоса войско на вёйско, и оударі” 
лоса тогда [ сляшить былоло' конскій ви“кь и человіче- 
скій [ крийкь, цитдмь скипание копиёмь ломание, ] ежё не 
мбжеть оўмь человіческій тогд разбм ти, ў прах5 сблнце 
помёркло, а билиіса Ў ўтра до вёчера алезандрь же с ма- 
кедбін'скімь полкомь вэм'Бшалса, и поперёгь оудаіриль то'да 
пёр'шане страхомь велякимь мідержими были ў македонскаго 
войска, и ] начали ббгати. а македбнане йхь гнали, І ий бй- 
лиса .Г. дни, и .Г. нбіци. тогда пёрского І войска оубйто 
сг. ч(е]л[о]в(Б]ікь, а ЦІ. живыхь [поймали, аледандровыхь 
оубйто ..в.г. т. І ч[еіл(оівбкь македонского полкі оубйто 
с. І чІе]л(о/'[Вікь, алезандрь плбнниковь живы" [ вь йхь 
зёмлю с чёстию ўпбскаль, рекзічи: потомь дрэзи на ббй не 
ходйте, вйдите, І (л. .рлд.) чтд вась б[о]гь В' руки маке- 
дбнскіе [ пбдаль. а самь дарій вемале побБжал' ] в“ перь- 
сйдў в' стболньный свбй городь::]] 

В“ тбть чась алезандрь пушёль, до ] вавилбна великогч, 
и слав'наге::]] 


Гл[а]ва “еі. 
О прихо“дёній алегандров'Б да вавилб/іна 
великаго и слав'нагіе: 


Пристэпйль алегандрь на гранйцз вавиўлбнскзю, и вави- 
лбнане не хотбли пістити в' гбродь аледандра. а таковь 
быль ] велйкь гбродь вавилонскій, чтд три І рБки через" 
гбродь теклй, аисбнь, тйгрь, [ ефрать. тогда пришёдши але- 
дандрь со вісбмь войскомь своймь македбн'скимь, ] 0“нб 
рбБкб переплыль, и сталь мёжь рБіками. такьже великій 
воевода аледан'ідровь птоломёй, посредё войска своегд ] на 
полБ динарій великіе гліббкіе перекопи” І выкопали, ў рбки 
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до рбки, а ў рбкй до ] мбра. а вавилбнане в'сй тбй нбіци 
собралиса во храмь б[о]га своего апольлбіна, и молилиса 
б[о]гэ своем5 апол'“лбні, [ и йньшимь б[оігомь, и дары ймь 
вели(кіе давали. ]] 

Алезандрь тоё ноіци ефрать р'бкЗ Ў города ] вывель 
в пбле темь перекбпомь, “ни же вь І мбре. а кяда вода 
выб'ігла тбёмь мЁсто“ ] ако пбсўхб прошбль по“ гбродь со 
йскомь своймь, и велёль гбродь трдстію зажеци. 
какь же жажгли! гбродь, тогдё ] вавилбнане велми оусра- 
шйлиса?, видамци ] великбю невблю, чегод себб не надба- 
лиса [и клйкалиса великими гблосы молачиса ] алезЗандр”, 
рекэчи: великій ша]рю алезан“дре помйлуй нась::]] 

(л. .рлз.) Тогда алезандрь велбль горо”". згасйти. [І тогла 
зашёдше вавилбнане поклонйли[са ем до земля, и просла- 
вили его ц(а]рём” ] вавилбнскимь, и дары многоцінныа ] 
принесли емЎ, злата без” числа много: [ вывели коней да- 
ріевыхь кормным?? ] и велми Багу зв. вывели ем. т. 
лвбвь во златыхь окбва”, а а. ] фаризовь аравит'скихь ко- 
тбрые ббр“же в'сакого аў вынесли ем Ёў [ мйсь За 
ныхь ў чистаго злата, и каме" 
ныхь. вынесли [ емў ..а. рогбвь слонбвыхь. вынесли ] ем 
24; зброй" ц[аіра даріа позлашён'ны”, ] вынесли емў кб. 
кбвь .,г. самотвбр'іныхь ў аньфрада камени златомь І дукра- 
шеёныхь. вынесли ем покрывал” [ кбн'скихь даріевыхь ў 
рыбы кбжи саімотвбрных»ь. а тбхь покрываль ника[кйимь орб- 
жіемь проколбти не мбжеть. [І (л. .рли.) вынесли емў пор” 
тице секлеры ц[а]рйцы перысйдской, оучиненд ў зміёвыхь 
очёй, сь ] каменіемь многоцбнным». вынесли ] ем5 ішйть 
соньхонбса ша]іра. вынесли ем ] столь ц[а]ра даріа. ў са- 
фана камени. І тб дары алезандрь прйналь, и вавило[на.- 
номь мйрь и покбй даль, и велбль ] ймь дань давати, и вой- 
ско посылати, ] гдБ бдеть потрёба. а в' вавилбн'Б [ але- 
гандрь мб Таіць мешкаль, и вбйскб [ своем опочині ти 
велбль. а скар'бовь ] даріевыхь без” числа нашо”, тд все 
вбйіскз своем ў розьдаль. а вевавилбн Б ] поставиль ц[а]рёмь 
мужа ] мдра и храбра. ]] 

(л. “рля.) Сслышавши” то ц[а]рь дарій, что аледандр» І 
вавилбнь в'заль стблный егд гбродь ] и велйкіа жалости 














1 зажглй. Зоустрашйлиса). З кормныхь. “ збрди. ? Слышавши. 


напблнив'са, и речё ] самь себБ: бхь мн окаднномі, како ] 
ёсмь невбльный в“сего свбта осталь в' жи]вот і моёмь, а нё 
было мн пол свбто“ [ ро'вного, толко с' б[оігомь ч“наковь 
ёсмь ] быль. [а тепёрь недостбинь ёсмь зем'“но“5 ] ч(е]л[о]- 
в[Б]к5 равень быти. сё макёдбнскій І ц[а]рь ў малых» ца- 
рей, сйл5 мою разрушиль, и чёсти моёй поровнальса. ПО- 
пра[вдЬ нбкоторый мёдрёць речё: сбючи 4 неправедіўа с ра- 
достию, а жалостію поіжніть. до коли м браль с” радостію 
чюжёе, а н(ыўнб с' жалостію лишаюса и сво[егд. солбмонь 
паза нБсть той радости ] йжебы не пременйласа на жалость. 
ава ч[е]л/о]в[Б]ч[е]скаа на земй!. прото ] 
ліч'ше намь ў македбнань побитым” [ быти нежели злбе 


житіё на сёмь свбте ] имёти а перьсйдою ца]рьствовати. 
пёрыси ў македбнань по многих» лБте” дани ] брали, а 


н(ы]нБ пёрси македбнаномь Масон свойми платать, И дни 
ўдают'. [] слышав'ши тд пер'шане жалостливые [І слова гос- 
подара своегд цаі]ра даріа тбшаічи егд говорили ем: ж 
великія ца]рю, ] кораблёмь великймь бываеть на море ] 
оупадокь от ббреваніа вбтровь, вол'інами морскйми, и дрёво 
ис кбрени ломает'“са.] не тж 0 тбмь царю велйкйи і вчера 
нась аледандрь поразйль, а мы [ егд завтро поразймь. не- 
мало бо еіцё коли СА порўшать велембцные пёршане ]/ ў 
свойхь ўчизнь, ў востбк и дале::] 

И выстбпив'ци велмбжа егд любймы бли“кій мйлостникь, 
на йма авьвйть речё: великій ша], ко“домі слізь вбр- 
ном го[дЯТСа вЕность? свод 9бавйти. ты бо І] царю мена 
держаль с молодыхь лбть в” м[и]іл(оісти своёй, и много 
добра чинйль, [ вижб та смётна и жалостива, а ] живбть 
свой за твой животь ц[а]рю даме, а твою жалость на ра- 
дость ] пременю, аледандра хочю оубити живо/тбмь своймь, 
а смёртію егд хочю пёр“ское ц(а]рьство воз Звеселити. тогдё 
дарій ] ў велйкіа жалости акобы кь радости ] пришбль ма- 
лой, речё: з любймый мой ] ав” те, колйбь еси ты оучинйль 
такь, чтобь алезандра оубйл». тогда бь есй І всю перскёю 
зёмлю воз'веселиль, а смёріти твоеа в'мбсто живота моегд 
прій/м, и воб пёршане рекли ем: о тбмь] не тужй ца]рю, 
сё авеить ц[а]рьство пер'ское [ (л. .рма.) ў рэкь свойхь дасть 
намь. поклонйльса ] ша]рю ав'вить, и в'заль на себа збрбю 
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маікедбнск5ю, и на іцитохь з'нама положил”, [ и побхаль в“ 
македбнскій поль”, ] и ме“ македбнань вымешальса, аіко 
котбрый ] ў свой(хь::]] 

Тогда алезандрь войско своё переписаль / македбнское, 
и вь тбть чась ав'вйть ко / аледандр пристэпйль и побочиль 
егб коне“ [ и дббыль мёчь свой, и т'кнёть алезанд“ра по жчи- 
ма, и повер'шить егд поверх5 ] шелбма, тогда ко бритвою 
срБже”. ] алезандрь чажль что его македбнскаа І рэка оуда- 
рила, и речё: не оударила бь мена такь пёрскад рка ма- 
кедо“скаа [ и в” томь полк хбчеть авьвить в” другіе] тати 
алезан'дра, тогда 5а мёчь его хва(тили, и мёчь оу него вы- 
рвали и з'брбю ] с него снали. алезандрь к" немб речё: что ] 
ты еси 5а человбкь, и что йма! бнь ““ ] речё: человбкь 
ёсмь пёр” шанинь ИМа ] Мне а“вить, любимый слбга ц[а]ра 
даріа. [І и теба аледан" дре хотбль животбмь ] своймь оубйти, 
и господара своего смёр/тію твоёю воз'веселити. аледандрь 
же ] речё: м беззмный человіче, ты хотбль [ (л. .рмв.) вблю 
господара своегд оучинити, а по твое“5] ўс Ына не оубить 
ёсмь, мена б(о]гь обо]ройнль” , а'тёперь в” рэкахь МмОйХь 
оум'реши. [ и а тебБ авьвйте живбть ў руки моеа [Г дарзю. 
пойди с мйромь до господара свое]га, занёже ві урный еси 
слбга господара ] своегд ёже глав» свою даль еси оубйти І 
за з'доровье господара ўнасіў здорбвь ] дрўже пойди до 
господара своегд и з живото" .[и такь мблви ем ў мена: 
дарій пёрскій ] .ц[а]рю, коли б(о]гь не восхбіцеть, тогда вс 
руки [ ч[е]л[о]в(біческіа не мбгэть ма оубити. [а коли 
б[о]гь восхбіцеть, тогда свбтомь “бо[ронйти не мбгэть, да 
порый непокбрное с[е]р”це твоё, и поклонйса мне, и дань 
МНЕ [ давай, и вбйско шли ко мнЁ какь и [ тебё велю, а самь 
сўпокбемь живи, на [ ша]рьствБ своем». ] 

ав'вйть поклонйлса алезандрэ до 5ем “ай [ и пбйде ду 
ца]ра даріа::]] 

(л. .рмг.) Ав' вить прійде до цаіра даріа, и сказаль] 
ша]рю чтд са ему прилічилоса в' вбйск І аледандров', 
и какь емз алезандрь живо" [даль, дарій то слышав“ши, голо- 
вою поікиваль, и прослезйвса речё: что б[о]гь хочет”, [тд тво- 
рйть. тогда ав'вить речё ем: ц[а]рю, І] свою слўжбя мвйль 
ёсмь теб5, и тоббю [ ц[а]рю оужё быль мёртвь, а ц[а]рём»ь 
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аледан'дровымь жйвь ёсмь. теб'5 ц[аірю Ўкланаюса, [а том 
хочю слжйти. ктб ми животь да'.] и дарій сь велйкія жа- 
лости проплакаль, (и речё емз: том бози противат'са, то“5 ] 
чёсть на без'чёстіе променаета, и тогд люібимые и вбрные 
слўги фметаютса. н бікоторый мбд'рёць речё: тажко против 
горы с' берёменемь ити по песк5 такьже ] и протйвь прав”. 
ды говорйти, а быль в'се“] свбт5 ц(а]рь, а тепёрь есмь 
побйть ў своййхь под'даньны”. ий нбкоторый ца]рь был'] 
соньхонось, тбть было по“нёсьса пйихою! ] на западь, и ў 
дивьныхь людёй побйт'. а дргій ц[а]рь ресникёсь пёрвый 
индбйскій, / попнёсьса было, на полўношцныа страны, 9 
дафіань побйть быль. такьже и а по“інёсьса на западь ў ма- 
кедбнянь побить ] ёсмь, ў свойхь даньниковь по“дан ных ».] 
прото” лічше намь ц[а]рьства и богат'ства ] смёрть полати, 
нёжели своем по“даньник5 сліжити, занёже негод'но ми 
ёсть ] кланатиса алезандрэ и мблви ем бўди алезандре 
со мнбю готбвь на битв5, оужё ] бо пойдз на теба сь во- 
стбчными людіми, храб'рыми яньдбаны. [ с тбми рЬчьми 
аівита дарій ўпбстиль [ ў себа:- ] 

Ав'вить ко алезандрэ пришбль и всё скаізаль ем по до- 
статкз аледандрь проўтивь егд готбвил'са. той ноши авял'са] 
емў іеремйа прэрбкь и финёсь архиерёй ] с нймь. и речё ем: 
не бойса алезандре, Іпойди к” дарію, и оучини самь себё 
посло“, ] и раз'смотри войско его. ведёть бо на [ та) войско 
велйкое иньдйское. І а сь пбмоцію б[о]га савабва ] не 65- 
деть на теба ] никотброго сьтраха. ]] 

Аледандр» ў сна своегд в'сталь, и О тбмь ] сбн'номь видбнін 
помышлаль, и сказаль ]сбнь свой филбнб, и птоломёю, и ань- 
тібіх8. и речё йм»ь: ёстьли б[о]жінмь из'волёнвіем? (прилзчит" ми 
са смёрть, то вы всі ц[аірыства раз'д'5лите, а македонское 
ц[а]рьство ] дббрб соблюдите, и они тд слышав'ши с' плаічемь 
ко алезандр5 говорили: 9 великіи ] ц[аірю алезандре, сИлный, и 
сла“кій наш» [ господарю, пёрвбе намь головы ўсБки, ] нежели 
тамо иди аледандрь же кь ним» речё: коли б[оігь хбіцеть, 
тогыда пёр'скіе рэки не могу" ] ма оубйтаи. 

[И] тд рёкши в'сбль на кона своего дзчепала, [н пёйде 
до персйды до цара даріа, ако котбірый посбль сь листомь 
и возложйль на себа ] плачь” пёрскій, и Фйническій, чо- 
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боты егйіпетские а коблўкь македбнскій со ёспиўдовыми 
рбги, и со златыми печатьми. уе 
(л.рмз.) А коли аледандрь до даріа пришобль ий лить] 
дарію пбдаль, и за лйстомь рёкь: ца]рь мбй [ аледандрь ца- 
рёмь ца!рь, тебБ царю дарію [ мнбю антибхомь радоватіса. 
тбть лйість прочетши, а дрэгйй до госполара моего ўпиши. 
а в тбть чась дарий сидёль, [ на мбст5 высбкомь, а коло 
его были ] поставлены ако лйца ангелскаа, и со сывбішами 
тако пре“ богомь стоать. и вса полата оукрашена ў чи“таго 
злата а в той полат Б -д. камени сілють по дуг “лом, ў тбхь 
каменей во дня и в ноши свбтлость велйкаа мко ў сблнца, 
а тбімь каменемь йМа и змагісь. тогда дарій [І лйсть прйналь 
ў алезандра, и дивйлса зра на егд мдёждў и клоббкьи на 
печати златыа, йбо знамена тбхь земель котбрые за себа 
забраль, и дивйялса [ на его сапоги египетские. лйсть але- 
зан'дровь прочёль вебмь в“сліхь. и В лист писаль: але- 
дандрь македбнскій ц[а]рь на” цари [ сынь цара филйппа, 
и алимпідды матере І мое, всего свёта ша]рь, вышнаго 
ббга прбімысломь. по“ниш ли ты царю даріе, колй оу] Ўца 
моегд и оу македбнань дань браль. ] а ЎЦц5 моем умерш8, 
мена мблода на. цаірствБ мставиль, а ты мена с македбнской] 
ёчизны моёй хотбль выгнати, инбго шаіра ] в' македбнію 
послёль было есй в'мсто мена царствбвати ўчи“ною моёю. 
мднако ] б[о]гь н[е]б[еўный не похотбль мёна фпўстіти и 
сотворйль ма б[о]гь, царём»ь всегд світа. ] а ты дарію хотбль 
мена молодого гнати ч водіти ко своем царствб ако не- 
вділного ч[е]л(оівЫка а а тепёрь лёть доро'лых,, І самь 
пришбль ёсмь к" тебб добровблно ] ино какь ты дарие хо- 
тбль всем ў світа и моем царств господаремь быти. ] 
табже м тепёрь всем св т5 и твоемЎ, І царствэ господарем»ь 
б5д5 надбюса І (л. .рми. ) на великий б(о]жій прбомысл», ане 
такь а не] мйлостивь даріе, какь ты непокорёнь. про[тд 
даріе, покорй: свою непокбрнзю гблоўв”, пади на зёмлю, 
по “ЛОНйСА Мн, и даіни великие давай мні, и войско шли 
гдБ ] тебб велю. ешё бо мн индбйскій царь] пбрь, сўсбдь 
“свой не покорілса им бю. І з“ ббожіею пдомошцию покоріти ме- 
чёмь [І своймь, ёстьлй ты даріе мн не поклбінйшиса, тогда 
ты пёрсомь своймь злоідЁй бўдешь, йже напрасно йхь привб- 
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дишь к смёрти ў македбнань погиб'нё ти. а затбмь але- 
Зандрь речё: ббди готов» ] даріе со вебми пёршаны свойми 
на мир“селінскўю рбк5. І 

Дарій “братйилса до вйтазей свойхь, / и рёкь: надбет Ми 
са и? вась ктд таковой І моцы мБти, на македбнане пойти, ] 
и побйти йхь, дабы всёмь свбтомь ] не ўбладають. и вы- 
стўпивши нбкоторый І екрулёйда, и речё: б[о]ги нашими 
оукр'Бплёни ] есмы, побйти йхь маемь, а ты царю на битвБ 
не всёми людми бейса но пускай с нами ] лютые л“ вы, и ве- 
ликие слоны. ] 

алезандрь стод пре“ царёмь речё: не дивйса, І] том да- 
ріе. йже македбнане свбтомь І всёмь юбладають, занёже 
македбнане , еўть илвы и не ЗвбмистБе! и своёй вбли смёірть 
за живбть кўпать, а всё суть “дынд сердиты и мЭдры, гос- 
подаремь своймь І велйкимь ц(а]ремь алезЗанлромь любймы ] 
и вбрны суть, и харобры без конца а войска ] мнбго бе” 
числа македбннскаго":: ] 

И выстэпивши некоторый пёршанинь, ] речё: не подо- 
баеть посломь велербчивы" быти пре”. таковы"“ господаремь 
нашим». ] аледандрь, речё: чем са том дивйшь, гос'іподара 
моегд великого цара алезандра, ] вольный посоль. и вбрный 
слёга, что хбічеть, тд говорить, срама не имбеть, [ (л. .рма.) 
и никогд не бойтса, по вблБ пришбль, по вбілБ же и ёй- 
деть. и тд рёкіци ўстэпиль мало. [ иречё к нем дарій: бўди 
оу нась на вёчери, поікам ёсть до алегандра ёпишу, занёже 
оуіжё по'дно было а мйрьселінь рбка по“ гбіродомь на 
всакзю нбіць мёрзнеть, а на весіакій дёнь растекаетса:- / 

(л. .рн.) Такьже кь часў вечерати дарій сбль І сь вел- 
мбжи свойми, и по подббію поісадйль аледандра на посбл- 
скомь мЎсте, [гд послы сбдать, и велбль дарій чайши зла- 
тыд пере” негд с винбм' ставити, и аілезандрь чаш выпиль 
пдлнбю, а за пазбіх5 заложиль, и пере” него другію поста- 
вили и юньи тоё за надр5 положйль, и нЁкоторый ] мд- 
рёець речё стод: не подобаеть за ц[а]рскімь [ столбмь тогд 
псомь брати. и алезандрь] мзрбвса к нему речё:не дивйса 

дрбже тоімў малом5 ибд оу г[о]Чпо]д[аіра моегд таковь ] 
ёсть “бычай, коли котброго велмбжыного господара посбль 
приідеть, тогда ] выпивьши чац, и другію, и третьюю, ] 
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тд себФ берёть. слышавши тд пёршане, [ и пПОДИВИяЛИСА. таже! 
велмбжа кан'давлусь в'сталь ў вёчери, котбрый быль пбсла" ] 
до македбній ц[а]ремь быти, и опозЎналь егд, чта есть самь 
алезандр», І [І македбнскій ц[а]рь. и пристэпйвши К ц[а]рю 
даірию речё: ша]рю, тепёрь волю твою б[о]ги] твой попбл- 
нили. и дарій к нем речё: чтд [ ёсть нан здавлўсе?. фнь же 
речё: теперешній ] посбль самь е'ть аледандр». ц[а]рь дарій 
веўлйкие радости наполнйлса, и речё бэдет ли такь, тогда 
ты бўдеши пань свой маікедбнскимь “бладати, а и оужё] 
жпать] всем св'бтў ц(аірь, и четь мод ко Мн “б“рати- 
лося и её речё к нем кандавлсь, [еёт тьли в тбмь Мне 
ца]рю не вбришь, то а бўдиЗ фчюждёнь чести и вбры, 
и вели [ ма стати. и аледандрь тогд домыслиліса, чтд его 
“познали. тогда дарій речё [і до раабганара: 9 человіче спра- 
шиваю теіба, какь тебБ йма еўь. мн” же речё ем ] мн 
йма есть антімхь, г[оўс[по]д[аіра моегд великого шара 
алегандра любимый ёсмь І слбга и вбрный. и дарій речё: 
сказывают' ] мнБ теба прілйчна быти аледандр5. [І (л . .рна.) 
и речё ем алезандрь: правдз МмблВвиь ц[а]рю ] йже Я при- 
родйлса ко аледандр”. и многие [ люди МН кланаютса 
чаючи ша]ра, и еішцё ] речё дарій кь нем: какбвь есть але- 
дёндрь [] рождёніемь, такбвь еть, какбвьм и ] какь егд 
самогд видиць мена. [ (л. “рнв.) дарій в' великое впадё 
оумишлёніе и ешё не] велбль ббрзо поимати, и ра'гнёвалса, 
и пойде в ложниц свою радзючиса, какобы алеізандра 
поймати. тогда всБ свбчи великіе ] фнесли з даріемь. але- 
дёндрь стод во тмб] междў монбгими” людми, скйн5ль С 
себа ] многоцбное? портиіце, и клобўкь македбін“скій и вы- 
немши пёрстень свой ис шабалтаіса, с волхбнною хитростию 
магнитцкою, [и тбть пёрстень на рэк веложйль а в“ ] томь 
перстн5 камень быль, велик5ю ] в себі, мбчь имбль, какь 
кта в'зложит” [егона палець, тогда никакій “Че]л(оіЫкь не 
мбіжеть егд вид'Ети, а “нь всакого вйдиіть. и к" ворбтамь 
даріевымь приббжал'. [й пришёдши дасть ворбтникў чаш 
злаітўю, и рёкь: госп[о]дарь на" ц[а]рь дарий, поіслаль Ма 
твердзю сторбжў оукр'Бпити “коло гброда дла посла ма- 
кеднского”, ] и назйдь вернўвшиса возм оу теба, [ ибо 
тогда ни ждногд ч(е]л(о]в[Е]ка не вёлено выпбс'тити и“ го- 
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рода бе” намени ц[а]рского. и ворбтниікь чаш прйналь, 
и егд из гброда выпстиль алеЗандрь до дрэгйхь ворбть 
приб'Бжить и воротник5 дасть чаш5 дрігію рекічи: прінм 
знама ц[а]рево, послал ма еёть ] царь твёрдзю сторбжб 
оукрБпйти ж маікедднскомь посл Б тогда воротникь чаш ] 
ц[а]ревў прйналь а егд из города выпбстиль. алегандрь же 
вышель и” города радзючиса, и бл[а]годара б[о]га, и веБд- 
ши на кона ] своегд побхаль лёгкою стўпью, и приёіхаль 
кь рк мйрьселінской, и найде рк не растёкшбса:: ] 

А бўдўчи дарію с“ велмбожи свойми на рад, [и придб - 
мали его поймати, рекбчи: не поісбль тд ёсть, самь алезандрь 
ца]рь маікедбнскім филип'повь с[ы]нь, да 5жё б[о]ги ] наши 
пёрскіе оумилосёрдилиса наА нами, І иоужёёсмь веБм5 свбтб 
ша]рь, пойдите ] воз'мите егод, и они свбчи велйкіе за“гли, ] 
й пошли спрашиваючи алезандра, и скаізали ве'“дё не нашли 
егб. толко нашли [ егд клобзкь македбнскій с печатьми, ] 
а матёль финйческій. и опознали хит'ірость алезандрові, 
и поббгли до ворот] городовыхь спрашіваючи ворот'ников'.] 
воротники сказали рекбчи: пришбль [ ч(е]л[оўв(Біч(е]кь в“ 
пёрской юде“ди, и подаваль нам” І] чаши златыа рекчй 
такь: послаль ] ма ц[а]рь твердўю сторбж5 оутвердити ] ў 
македбнскаго посла, и наза" оборотаса поберў оу вась 
чаши:: ] 

Они розўмбвши хйтрость алегандрові, [что вышель из” 
города. тогда скору .х. ] ч(е]л[о]в[Б]кь кбнных людёй вышло 
из“ города [ и поб'ёгли за нймь. сбльньц “ оужё во“шёд' іш, 
и ўзр'Бли алезандра по “регой сторон; Бз'дачи, и вйдать 
рБкў оужё растёкшбіса, и не вбдали чтд оучинйти. але- 
дандрь [ кь нймь говорйль: ч безўм“ные пёршане [ чем 
вбтра в” пблі гбните, до господаря ] своегд воротитеса, за 
чёсть ем поклони[(теса. и вяд Бли вы и сами, что маке- 
дон'“іскимь клоббкбмь, а матёлемь финйчесыкимь дароваль 
ёсмь господара вашего, [ а бнь мена подарйть в'сЁмь ца]р- 
ствомь ] своймь, а велите ем искати мена деса(того дна 
на берега мир'селўнскомь со вісб“ ] войскомь й то рёк- 
ши побфхаль в' войско своё. и вістрбтили егю велмо- 
жи, І] и гетьманове, аньтижхь, и птоломёй, [ и фи- 
лбнь, сь весёліемь, и радостію. І (л. -рне.) оужё бо не на- 
дбалиса гасподара своегд ] ўтблБ быти: [] 
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Тогда даріевы люди, йже гонйли за алезан“дромь, поб- 
хали кь дарію. и всё ем5 сказали у алезандр'Б. тогда дарій 
оу“навіши ] хитрость алезандровз, жалостно заплаўкаль, и 
речё: вйдите дрэзи, котброю ] хйтростію исходйль нась але- 
зандрь филйп'повь с[ы]нь, зёмлю наш роз'воеваль, [а ц[а]рь- 
ства великіе за себа заб'рал»ь, нась І исходйль в” нашихь 
рэкахь быль, и войско ] наше излазўчиль. 9 невбрнаа и не- 
бстав'наа чёсть, и спёрва ч[е]л[о]в[Б]к8 в'мале авиласа] еси, 
а віскбрБ погибаеть а послёди оуіказўешиса гбрше мда 
змиіного, и ] плакаль мнего:. ]] 

Тогда дариі писаль лйсть до ин бйского ц[а]ра пбра] 
занёже тогда быль порь велми сйлень [и ласковь быль 5 
даріемь, а по” соббю иімбль тогда по .лз. азыковь, а писаль] 
до негд тбмь обычаемь: в” ббзБ б[огў [ велйкомі И'дбй- 
ском5 ц[а]рю пор окадн“іный оунылый и неволный, пишў кь 
те]б Б великій ц[а]рю, ёже по“данный наі македбнскій фи- 
ляп'повь с[ы]нь наше ц[а]рытво, и вс страны, земли моед 
даже [ до вавилбна к' своёй земли привернбль, І и его 
пёрси оувбдали и оубодлиса, и не] могть ем противитиса. 
а оужё со мінбю дважды бйл'са, и два“ды пора[зиль. и вбй- 
ско моё раз'биль. молюса ] тебБ и твоемў сйлномЯ велйче- 
ств, І ца]рю, оборонй ма Ў сйлныхь и лютыхь ] маке- 
дбнскихь рэкь, дай ми на негд ] пбмоци к' ббю же трётьею 
дблею ] пойдў на негд. занёже в бдомо ёсть [І (л. .рнз.) вебмь 
ша]рю великін, ёже са [ сйла несочтён“на ёсть. 
протд бўди М(а]іл(оўтив”. І ц[аўрю оунылымь моймь прось- 
бамь, войско мнЁ пошли, и'бави ма ў сйлныхь [ и лютыхь 
македу[нань:- ]] 

Тогда пбрь даріевь лйсть прйналь, и [ прочиталь, и го- 
ловбю покиваль, и речё нбўсть той радости, йжебы не пре- 
менйласа ] на жалость, занёже дарій быль о”наковь, [и 
н[ыін5 ф македбна" гонёнь ёсмь. и при“ва" [ порь велможи 
речё: воз'мйте .,р. ] конны”, у. пбшихь со стрблами. [ и 
пбйдите кь дарію на пбмоішь, и побёйте войско алезандрово. 
а самого алезан дра не дубёйте, жвого! приведите его. І 
йбо сказывають мнЁ егд мўжа мігра, [ и храбра, и велми ] 
смыслена:. ] 
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Тогда войско о" пора кь дарію пошлё. слышав'ши ] 
тд дарій, йже войско до него иньдбйское ] пришлд на по- 
мочь. тогда дарій ў вели(кого смзтка кь малой радости при- 


шбл'. ] а потбмь дарій вел ль пёршаномь соўратиса. ино еіцё 
персовь собраль кром иньдбйского вбйска, тысаіц ты][- 
саліць, ий пбйде на алезандра сь пёрша]ны, и с ыньдбаны. 
тогда же наперёдь І послаль вёйско аледандрово излазэчити:. ]] 

Тогда алезандрова стброва! поймали даіріевз исхбді, и 
привели до алезандра и аілезандрь велёль йхь на высбкоб 
мето ] воз'в'Бсти, чтббь “смотрбль” македбн'ское войско, 


б 


а в тоть чась велбль оу'ратиса в” збрбю, и на пол'Б стати 
вобвны“ ] бычаемь". а в' ратные трубы и вь бўб'ны ] со 
всбхь сторбнь оударити вБлбль  роз'майтыми голосы и 
гбхь исхолниковь [ даровав'ши Ўпстиль. рёкь йМмь такь: І 
видите дрзи которыми сйлами ид І на даріа, а вы на ббй 
не ] ходийте:: 

То'да схбдники кь дарію пришла, и сказали йнідБа- 
номь и пёршаномь рекўчи: вяд ли ] есмы вбйско алезанд- 
рово, велми сйлно / й храбро и острд йдўть на бой, не бо- 
аса І никогд. а8 весбхь збройниковь и орўжыниковь збрбй- 
ныхь кони оу нйхь прикрыты по мчима. и таковаго войска 
николи [ не видали, и не можемь разўміти. индбане то 
слышав'ши страхомь великим" ] мдержйми были, и на бой 
несмбло постэпали:- а 

, Такьже вбтрэ вбнўвши алезандрь вел'ль в“ трэбы и В 
бўб'ны оударіти со всбхь ] сторднь тогда стала битва не- 
сказанная І сбча не примБнйта, македднаіне, ин'дбаіне 
и пёршане. ў сйлнаго прах» сблнце поімёркло. алезандрь 
ешё было на нйхь не [ оудариль с' македбнскимь войскОМ», 
и не ] могь оутерпёти, оудариль с македбнски" ] вбйскомь. 
тогда инэдбане и пёршане вйдбвши таковый стра“ на” со- 
ббю, и почаіли ббгати. дарій видбвіци войско своё І побйтое 
оўже, индбане и пёршане ты” ] подають, а македдгане 
б'ють и сБкбіть, и напрасно люди падўть, какь соўлома ў б5й- 
ного вбтр5. и дарій в забы(т“ность ўма своегд впаль, не ра- 
зўмбль [ чтд себБ оучинйти, и мставивши войско своё, и 
поббгь с плачемь и рыданіе“ ] жалостным». и м”номЭ емб 
самом ] ббгечи персідскимь пблемь, а говорачи І(л. .рав.), 
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себ'Б оувы мнё мкайномі, како есть б[о]г5 [ равень быль, а 
нынЬ земнбмя человёк ] неравень, како еёмь всегд свёта 
царь наізвалса, а нынЁБ всегд ша]рства моегд лишй(хьса. ] 

(л. .раг.) [И] то ем говорачи персідскімь пблемь б'Бгбчи. 
тогда догонйли егд два, волмбжи, [ри“вань, и кондавлэсь, Фдйнь 
с одной ] стороны, а другой сь дрэгой стороны, и [ копиами 
проболи! его, и с кона свалиіли, мало живого едва дышца 
жсытавили на пол индбань и пёршань [ мало жставили. ] 

(л. .рад.) Тогда аледандрь велбль великом воевод'Ь 
своем птоломёю, чтббь заклйкаль на нйхь, ] “нь рёкь: 
ц[а]рь вашь жйв ли ёсть, йли оу]бить, вы станете, не ббгіте”, 
а ёстли бўдете ] ббгати, всё будете побйты, ў македднски” ] 
рэкь и 9рўжиа. а ёстли станете, тд сь чёістію великою вась 
ўпстимь в зёмлю ва[ш?:: [] 

(л. .рае.) Тогда индбане хорўгви свой положйли на зе]- 
млю. и сшё'ши с конёй поклонйлиса ДО земли, И [ всБ крй- 
кнўли велйкимь гблосомь рекбчи: [ бди м[и]л[о[“т(и]вь на” 
нами ц[аірю алезандре, и алезандрь велбль збрбю с нйхь 
снимати, и хоірэг'ви индЁйские побрати. и рёкь ймь аилб інь: 
пріречёниемь господара моего, пойди(те с” чёстію и с май- 
ромь во свою зёмлю. ўпбскаючи речё ймь филднь: такь 
мблвите ] господарю своем пбр5, бўди ты волёнь ] пбре 
инабйскими землами ц[а]рствомь своймь, а на македбнань 
пбмочи не давай. да бўІди тебб вбдомо пбре, ёже п филобнь 
по [ мйлости господара своегд велйкого ц[а]ра аледандра 
персомь господарь назвалса ёсмь, а тебБ бли'кій ссБдь 
бўдз. першане [гд слышавии, ўдБлйлись ў ян'дбань, и по 
спблб с македбнаны стали мбти и возрадовалиса ч тбмь 
слбв'в:: []] 

(л.раз.) В тоть чась алезандрь гналь за ббглымь вбй]- 
скомь СБкўчи и б'ючи, перси“скімь пдлбмь, и [ прибБгаючи 
к" гброд5, и найде даріа лежаіци [ на поле под ногами кон- 
скими юдва дыша. тогда дарій по“нёсіци мчи свой, и клі- 
каль велйкимь голосомь рекічи ц[а]рю алезан“дре вуслыіши 
глась мой, и пристўпи ко мні. ] аледандрь “зрБвса речё: 
что еси за ч[е]л[о]ўв(Бікь, [ зовёши мена йменемь мойм». 
дарій речё: ] ц(а]рю алегандре, ты еси мбй самовийдца, прі- 
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стўпи ко мн, а ёсмь дарій перскій ца]рь, з[еЁть и слава 
мод по“несласа было до н[е]б[е]сь, І а тепёрь до ада снйде, 
йже нбкогда быль [ е'мь ца]рь знаемь ў многихь ц[а]рей, 
а нынб ] какь простый леж по” конскйми ногами, ] вйдиш 
ли алезандре котброю смёртию оу(мираю, не жставь ты 


мена всёмь прах5 по/гйибнбти. не такбвь бо ты немйлостивь 
каб ] пёршане, не даёши бо ты 5ла 5а зло никотоіром5 ч[е]- 
лоў (Б]ікя, и вбдаю та м[и]л[о]тива, и добрбты ] напблнена, 
даёш” бо ты за зло добрд всако[м ч(е)л(о/ (Бікт, а за тд та 
б[д]гь помиловаль:: /] 

(л. .раз.) Тогда алезандрь слышавшй. жалостные слово" 
даріевь”, и прослезйлса, и ссбдши с кона, ] и снёмши с себя 
плаць, и прикрыль даріа, и ] велбль македбнаномь на зла- 
тўю колеснйіц5 во“ложйТи. ий повезлй егд в персидб. ий при]- 
везлий его в городь и взаль его алезандрь [І на рамо своё, 
и понёсь егд до полаты ша]рскиа, [ и молвиль емі: тебб 
ц[а]рю дарію чёсть чиню [ вёдлбгь “бычаю ц[а]рского, да 
коли жйвь ] будешь, болшўю ч[еіть ў мена оузришь, а 
коли оўмреш»ь, тд тло твоё по достоднию царскімь жбы- 
чаемь приханйти" имБю. и внеўсё егд внбтрь гброда, й поло- 
жйль егд на ] златой ложи:: [ 

(л. .ран.) То'да алезандрь возложиль на себа много- 
цённое ] портиіце даріево, и вЕнёць солбмоновь во'іложйль 
на главў свою, и пбсохь златый вь] рэка свою взаль, и на 
мбсто ц[аўра даріа ] сбль. тогда пёршане всё пришла, и 
поклонйлиса емЎ, и клякали голосомь велйкимь [ рекбчи 
многа лбта ц[а]рю алезандрз маікеддонскомЗ и пёрском5 

(л. .рая.) Потбмь пере“ него ц(а]р(иіц5 даріевз привелн, 
и дбчкў егд единорбдняю розан5. и оувидБв'ши йхь дарій, 
жалости великія напблнил'са, ] и плакаль біючйса В' пёрси, 
и рёкь до аледан“ідра:, женў мою имёй за матк себё. а 
еідинордоднбю дочк5 мою 5а сліжёбниц сеібё, а естьли тебБ 
сподббитса, и ты за] жен себб еБ воз'ми, алезандрь тд ] 
слышав'ши заплакаль, т5 слова дарій І рёкши оўмре:. ў 

(л. .ро.) Аледандрь тбло егд проводйль с“ чёстію, до І] 
гроба. а дочкў егд розан», за жен себБ І валь, а 5чи- 
нйль пйрь и весёліе в'сем5 ] вёйска своем. а вь перьсйде 


ацаніць Пбн начіц ча ўласнай нініснніааный вана ннаанЕ 


1. слова. ? даріевы. З прихранйти. 


210 


поставиль ] абу лавій великого воевбд5 своегд дилобна, [ а 
самь мёш'каль в' персйдБ г. М[Б[а]цы, и толБ пёйде на 
восточныа страны:. ] 


[Г]л[аіва .5і. 
(л. .роа.) Сказаніе какь ц[а]рь алезандрь шествіе твориль: 


І ўтолё аледандрь шёствіе твораше [до востбк, и дойде 
нбкоторой земли, и тамо найде шмзыки без'словёсный, [и 
звбри человЕкожб'разьныа. и тў зе“лю, за і. днёй перешбль:: 


Ггл[а]ва! зі. 
Сказаніе о лидбньско" ц[а]рб оклис5. 


Слышав'іши тд лидднскій ц(а]рь, ў цар аааЗанар е, и 
собрав'ши вёйско своё, пойде [ на аледандра. слышав“ци тд 
аледандр», [ ёже не хбішеть емў покорйтиса, и пойдё, [на негд 
людіе же алезандровы вбйско его ] раз'бйша, и самогд сва- 
зана приведбша. ] богатьства” егд обрбтбша толйко много, 
йхь же бко не виде, ни оўхо не слыша:: ] 


Гл[а]ва апі. 
Сказаніе о женахь дивьныхь. 


І ўтбл Б аледандрь пбйде, и найде жены [ дйв“ныа и дбл- 
гиа, какьбы трёхь сажен”, [ а косматы какь свйньй, а бчи 
оу нйхь кае ] звбеды и на вёйско алезандрово напали, 
и мндго людёй оубйша. а потбмь алезан'ідровы болшіе люди 
приспбша, и мнбго ] тбхь жёнь побйца:: ІІ 


Гл[аіва .еі. 





Сказаніе о зБмлб фвбіцьной и [ ў мўравьдхь. 


Ч«тдлБ алезандрь “н. днёй шёдши, І и нбкорой? земли 
овбіц'ной велми дбйде. ] мбравьый в“ той земли найде таковы, 
иже ] ш“на оухватив'ши кона в' пеіцёрб свою в'іволочёть. 
алезандрь же на ть пеіцёры веўлфль трбстіа носйти, и за- 
палйти. тогда мўрав'й в'сь пагорбли::] 





1 Глава. 2 нБкоторой. 
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ІГіл[аўва .к. 
О людехь величествіа лбкьта. 


І бтол Б аледандрь на нбкўю рбкў прійде, ] на котарой 
былд де]нь ход, и велбль на нёй ] мбсть вучинйти, И бчи- 
нйли тбть мость [ за ў дней. тогда аледандрь со в“сфми 
сйілами свойми черес тбть мбсть перёйде. [и тэть люди 
найде велйчествіа локта. І и пришли ко аледандрз покло- 
нйялиса, и мнбіго ем5 мёд и фйниковь принесли. а тб [ лю- 
ди называютса прикове. алезандрь І же в' той земл'б гбродь 
поставиль, и ““ногд ў нйхь ц[а]рёмь поставиль, [ и набчил'] 
Иихь почеловфческя говорй"'. а зёмлю ихь І одва, за .р. дней 
перешоль: и 75 люди ] такь мнбго мёдз принесли, й ві, 
ёже ] в'семў войскі аледандровэ ва годь быіло достатокь 
пити и бсти::] 


Гліаіва .ка. 


О ширбкомь пблБ, на нёмь же І субіёнь бысть 
соньхонбсь царь. ] 


И ў того ёптикова ц(а]рьства прійде алеідандрь на нб- 
кўю зёмлю дблгёю й ширдкбю, І среди того было ёзеро 
велми быстрд и сла“ко а на” тбмь бзеромь столпь стойТь. ] 
алезандрь же прійде до тогд столпа, и найде збьразь челові- 
ческій на томь столпб [ ў злата вылить, а пбле тад -пблно 
костёй ] человіческихь мёртвыхь. аледандрь посмо'іриль” 
на бб'разь тбть, и найде пісмд грёчес'[кимь азыкомь напй- 
сано: ктд восхбіцеть ] на востокь прійти, и края земли дой- 
ти, ] тоть ўсюль не вёрьнет'са, не можеть І дале ити, а д 
ёсмь соньхонбсь ца]рь, котбірый быль всему свбтё ша]рь, 
и крала земли вйдбти хотбль, и на сіе поле сь вбйскомь 
своймь прійддхь, и востали на ] мл дйвеные люди, и войско 
моё побйіли, и мена на сёмь пблі оубйли. и сіё [І (л. роз.) 
аледандрь прочёт»ь, дубомлса, и поставив' [ адамйтэ В'ЗаВЬ 
и шб'разь тоть, и писмд жб'вивь чтобь македднане не про- 
читали, и пд? ] столпбль тбмь шатрбмь своймь сталь. ] 


македбнане спрашивали егд, что ёсть на І мб'раз написано. 


ч (а 
1 говорйти. ? посмотрБль. “ подь. 4 столпомЬ. 
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мнь же речё: напреди [ нась велми сладкў и богатб зёмлю 
повбідаеть: І 

М'тбл Б «аледандрь дрўгаго дна пошбль, и ] прійде до 
жаной горы велйкой, и оувйдЁлі ] в? той горы люди дйв'ны 
и горды, видбніем” [ страшны, в'сБ двіхь сажень высотою, 
кос'[маты велми. а войско вид'бв'ше не .боат'са, и сё але- 
дандрз сказали. алезандрь же ] на кона в'сбль, смотрбти 
йхь побхаль,[ и видбль йхь ў мЁста на м Бсто перескаічюцихь, 
и гнБв'лйво на войско алегандроівм познраючи. аледандрь 
Их ь оубоал “са, [ помыслиль себ'Ё, не ТБ ли то люди, что 
соІхонбса ц[а]ра побили. и велбль вбйскў своемў вохр- 
жатиса, и одьнў жен в'земіши до нйхь послаль. жена же 
пришёдши [ воз зд одьногд саде, онь же похватийль, [ и на- 
чаль еБ бсти и жена почала кричаіти. войско же алезанд- 
рово слышав'ши [ прибБгбоша на ратбнбкь, и ранили Фдзіногё 
ч(е]л[о]в[Віка. нь же голосомь великим” ] рыкнбль::]] 

И гла егд оуслышавше дівные люди и мнбгое мнбже- 
ство на войско алегандрово І нападбша бе” числа, дерёвем»! 
и каменемь ] войско аледандрово начаша бити, и вёсь [ пблкь 
алезандровь в' волк вогнали, ] того жь часў антімхь со 
своймь вбйскомь пришёль, и сталь йхь гонйти чре” ] всё 
пбле вйтанское. аледандрь же гоніль [ йхь, и не ўтерпбвь 
мёжь йхь самь выбхаль, и одного йхь за волосы сухвати" І 
и во свой мкбль бмчаль, и ешцё быль д'бтйна десати лёть, 
а выше всёхь быль ] тбломь, и тўть оубиль йхь аледандрь 
тысац5 тысаць алезандрова войска: ] оубйто ві. 
а такбвь “бычай тбхь лю!дёй быль, которой и” нйхь “мкро- 
вави”са ] имни оухвативше егд сами сьбдать. І 

На завтрешній дёнь, приіце“ше всБ ветмбіжи ко аледандрб 
и рекбша: аледандре ц(а]рю ] пблно намь бйтиса со земными 
ц[а]ри, ] и гбловы класти, а ты нась водишь по [ дйивными” 
людемь по пустыни. оўже бо [ есмы вёсь свбть извалчили, 
годйлоса бо ] намь мпочйняти нёжели в” сйхь земля" ] бе” 
памати пОгйНЗТИ. алезандрь же дуімилйлса и речё к нймь: 
м любймые мой І македбнане, силны бёдите. оўже бо [ её мы 
вёсь свбть пріёмше, наконёць, ] пришли есмы, и навбки сў- 


покбемь по[живём»::]] 
раўна а ыа аа аа а аа, а 
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Глава .кв. 
Сказаніе о ц[аўрб ракьлій, і ч ц(а]рьствЕ ] его. 

И ётблБ алезандрь воставши в' землю ] нёкбю краснбю 
пблнўю жвбшя прійде и ] тўть столпбвь .ві. юбрБтбша, чй- 
стымь ] златомь оустрдены. и на столпБ мбразь ракліа цара 
и серамйды! ша]рицы к нйм же [І алеЗандрь прише”" много 
плакаль, и речё. ] 9 ДйВНЫЙ ВЬ ч(еіл[оів(б]цьхь, раклие 
ц[а]рю, и се?раімйда ц[а]р[и]ца. ако в' мбстехь сйхь добр] 
царствоваша, и оумробсте, а памать ваша и по смёрти стойть, 
и в царство йхь [ в'ше”, и с войскомь дворы ракліевы 
пЎсты ] нашоль, камениемь и бйисеромь оукрашены. и туть 
алезандрь .5. днёй стодль. І 

И прійде в нбкбю зёмлю ліжняю, пблыную гад5 лютого, 
и аспидовь. а “ той зем“ли наде” люди дйвные и страшные 
ако ] лютые звёри, чшти рўкахь и “шти нога” [ велйки 
и сйлны, И смёло на бей идбть, противь аледандра. аз 
всбхь рэки пблны ] всакого “рэжиа алезандрь велбль ] 
в трэбы ратне?, и в бубны со всбхь стордінь оударити. 
тогда ті люди страшливые, тогда гром и гэк5 трэбного 
не ] слыхаля. велмй оустрашйлись и смБшалиісь, и побБ- 
жали в! ляговые мбста и в' жилица гадовые. алезандрь 
гонйль за нйіми и ббйль йхь .с. а “р. живыхь поймали 
и во свою землю ўвёль йхь, и выўўчиль йхь мечёвь носйтиИ 
тблко ч“ногд ] не вбдаль, что ни себё видали. ка” вЕтрь 
и пбмерли::] 1 

Ф" тогоаледандсь 4. дёнй: шбль, жни жь І й иншймь ме- 
стомь со всёмь вбйскомь своіймь, И прійде в нБкоторое 
нўжное мбсто ] в зёмлю бе'водню, гдб суть китовраси 
дивній звери крилатій и в той землё І нашбль люди многіе 
пёсій гбловы, а тбло человіче ноги скотйные, слова ч(е]- 
л(а]в(Б]ічзи, ] а другие слова какь псй возлають, тыхь мно- 
гое мнбжество побйль, и ёни [ емў не противилиса, зёмлю 
йхь, за ] .5. днёй перёйде::]] 


Гл[аіва .кг. 
О прихождёній алезаньдров': до окідна мбра на востдкь. 
Пойдё алезандрь до востдчнаго мора «кіана, и сталь 
станомь свойм»ь: тогда ] мдном5 коню оумёр5 оу воёвника, 
1 севрамйды. ? найде. з ратные. 4 днёй. 
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“інь же воёвникь ўволочё егд кь мбрю [ к бёрегб, тогда 
вышедши, ракь и” мбра [ и взёмши кона и в'волочё егд в” 
мбре, и / ин'шйхь раковь побэдйлнаго, тогда ] йные раки 
вышеёши и” мбра, мндгихь [ конёй похватали, и в мбре 
в'волокли. І аледандрэ тд сказали. тогда аледандрь ] велбль 
нарбзати трдстіа мнбго, ий “жІколо запалйти, и тэть мнбго 
пожыжё йх»ь::]] 


Гл[аіва «кд. 
Сказаніе о нікоемь, устрові, котбрый быль на мори: 


Ф'толБ аледандрь воставь на дрбго 
прёйде, и тэть найде жвбіц разлйчного мнёго, и туть вбй- 
ск своемў шпочйнбти велбль, и бвидбль на то“ [] море 
жстровь, и тамо хотбль Бхати, вел бль лодии чинити, филон” 
же воевбіда речё емЎ: не годйтса тебБ царю самоімў тамо 
ити, ибо не вси что тебб ўем прилЗчиса" любо живот», 
илй смёірть м жь тамо наперёдь? пойдў, а ты “пбісл5 мбжешь 
побхати пэруваацай же ] речё ем: любймый мой филоне, 
а какь [ ты тамо и'гйнешь, кто мена вь печали [ моёй роз- 
веселйть, у мена бо твод глава, дорбже вебхь главь зем- 
скйхь. ] филбн же речё: ц(а]рю аледандре, коли филбнь из- 
гйнеть ты и дрэгбво найдешь. / и сіё рёкь филбнь, вь лодію 
всбль, и [ пбйде во шстрбвь, ў ўтра на вёчерь таімо дбйде 
и люди тамо найде грёческимь ] мзыкомь говорать и ко 
алезандрз веірнўлса:-] 

Алезандрь в' лолодию” всбль и тамо побхал', І взаль' 
с соббю людёй .л. лодёй и коли там“ ] прабхаль, й тб люди 
стрбтивши поклоўнйлиса ем и мблвили аледандре ц(а]рю, 
поічтд пришёль еси к намь. что хбшеци у ] нась взати, нази 
бо есмы какь вйдиішь, не имбемь ничегд тблко овбшми І 
живймса алегандрь же речё ймь: нічегд ] у вась взати” не 
хочу, ала, дйва пришёль [ еёмь к" вамь тблко скажйте ми 
почему ма [ знаете и грёческімь азыком” говорйте, йже ] 
здб живёте. жнй жь ре“ли емў: пре” многими лёты, има 
твоё сказано намь ] раклій ц[а]рь и сера'мида ц(а]рица, намь 
ша]ри ] были, и трбйскою” землёю ц[а]рствовали. [и неправдз 
мнбг в“ землі оумнбживши, ] тогда раклій ц(а]рь велбль 








« 4 Я 
І прилёчйтса. 2 наперёдь. З лодию. Звзаль. 9 взАти. 
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тысац галій [ сучинйти, и выбраль правыхь людёй, [ з же- 
нами и здбтми. а сёмь ис царіцею ] своёю неправди? бы”, 
и беззаконіа йхь [І (л. «рпе.) Ў вселённыа поббждь, и годь 
цблый ло мбірю плаваль, и до земли дбйде идбже ты столі 
пы вйдбль, и тЎть они мнбго лбть ц(а]рьствоўвав'ше слад'ко 
и дбб'рБ, и тўть онй бба лёгыша и пдмерьли, а нась в? 
землй той безглавны” ] оставиль, и галій огнёмь по“гоша, 
ёжебы ] мы фтать! в' зёмлю йхь бе'законнзю не во“[вратй- 
лиса. мы же пёрвомб 5ломЗ послбідовав'ше ўбычаю, и тако 
б[о]гь раз'гнбвал“са на нась 5а безьзакбніа наша, и див'- 
ные люди ис пўстыни пришли на нась, йхь ] же вйдбль еси, 
и ц(аірьство наше разорйша, [и мндго ў нась оубиша. и МЫ 
во ц[а]рьствій ] своёмь не могўчи быти ў дйв'ныхь людёй, 
віселйхом“са во фстровБ сёмь, и ово“ [ми питаемса, а разё- 
момь кнйжьнымь І тбшимса. и невоз'можно ти ёсть оу нас'] 
вэздти ничего же, токьмо ў мэдьрыхь ] нашихь аце колй- 
цехь требзеши воз'ми [ ў нась. семб же житію йхь поди- 
вил'са, І и речё: солдмонь премўд'рый в' книйгахь [ свойхь 
гл[агол]еть: Ммжь мудьрый сокрбвице немскўдбемое" ёсть. 
між медрў І нбсть из'мЁны. едйнь міжь (безўмный І мно- 
жество людёй погібиль ёсть, алеізандрь .5; филосддовь ў 
нйхь в'зёмь ] с соббю, и речё имь: что напреди нась ёсть ] 
онй же рекли: ничем5 инбмб быти, тбкімо макарйньскій 
отбкь во мкідньст й ] рц. а тамо люди ёсть бл[а]жённій. ] 
потбмь алезандрь речё кь вилосба5: ] Фкбль они пошли 
тамо. филосбаь же ] речё: адамб праці нашем прест- 
пивіш заповьдь б[о]жію, і и” рад изьгнанё ] быв'ш, тогда 
во жстровь сёй вішёдь ] быль .р. лёть, на рай позираючю 
всегда ] плакаль, райскзю красотз помираючи, [ Й тўть сы- 
нбвь роди кайна и авела, й йх' [любви позавидоваль діаволь, 
и наўісти брата на брата, и каннь оубйль [І (л. .рпз.) авела. 
и скбрбію великою оскорб'Ё ада“ ] і ёв'ва, с[ыіна мёртва ви- 
дачи, и вйдБ б[оігь ] скорбію ийхь посла агг[е]ла? своегд, 
и речё йм“: ] не скорьбите о мёртвомь сёмь, погребйте ] егё 
в” зёмлю, ў земли бо естё сотворёни, [ ў земли паки ожив'лю 
вась, ий потомь адамь роди с[ы]на б[о]гобоазнива, йменемь ] 
сйфа. и б[оігь велёль ему изь бстрова выйти да не такь 


Байкала аве іе аа аа 
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часто позираа на рай плёчеть,[ и во в'селён'нёю пойти. 
и адамь из” бстрова [ тогд вышель, и тб оставиль с[ы]на 
своегд ] сйфа. и ў тогд расплодйлиса, и нась] м[ў]дрбе сЎть. 
а о житій йхь оувбдаешь ] какь самь тамо дбйдешь до 
нйхь. алеізандрь же речё, кбда ёсть пбть до ни”, [и они 
сказали ем. мнь же сь вбйско" ] своймь .5. днёй::]] 

(л. .рпз.) П! тамо в'шёдь во едйнь бстровь высок”, [и тть 
ббразь свой на стола б оучини(ти велБль во злёт, в” рэцё 
своёй ] держачи мёчь гблый::]] 

ПоАле тогбожь.- мора нёкотораа велми [ великая гора, за 
тбю горою приваза” ] человбкь велйкій стойть. за, сажен! ] 
в“ вышинў, а .С. в' ширинў. а змйий [/ великій об'вильса 
бколо егд, ў пат ] даже и до ўсть, и держить егд за оу[ста, 
не дасть ем5 говорйти. алезаныдрь же вид'Бвіеши тд, с маке- 
дбчаны ] дивйльса, и не смЁль кь нем пристўпйти, и шли 
Фё тогд мЁста .д. дни. [ и еіцё слышали великое стонаніе 
тога? человіка::]] 

И потбмь в“бхали на великое поле, и оуЗрбли такьже 
гбрб великбю, а за тбю гоірбю привазана жбнька ланьцё- 
гами ] велйкими, а та жбнька такьже вь вышинў .,а. са- 
жень, а в' ширинў “с. ] сажень. а змій такьже велйкій 67 
вил'са ў нбгь и до ўсть, держйть её [ за оуста, и не дасть 
ёй говорйти и том ] алеЗандрь много дивяльЬСа И рёк»: 
ктд йхь коваль, и за которўю обидб ] терьпать. и “Бхаль 
жбньк? далёіче дивачйса::]] 


Гл[а]ва .ке. 
О макариньскомь бстров'Е. 


Ш'тбл Б алезандрь .н. днёй шбль, и [ озёра великіе и подл- 
ные зёлиа вйдБв'іше, и теть не надбальса мікамь ] быти, 
гд грбшницы мічатьса:: 

(л. .рч.) И фтблБ райскім рыки дондбша, и маўкарйн'скій 
бстров'»ь. оувядбша, и тт] алезандрь станомь сталь, и га- 
лій велбл” ] дблати. и филёнь вбйско в'зёмь, и во уістровь 
вешёдь, и древа высбкіе и крас'ные ] вядбль, на з”нйхь 
агоды зрбахў, иные ] цвбтбшце, а иные оужё зрблы, и ово- 


; 


цў / и по земли лежйть, а птицы красные на діревесБх»ь 
паа ае ань ы задам лацанйінінайаіцннеканананананын атава 


1:И. 
217 


сбдахб, и пбсни чюдные поюіце ] а по" лйствіемь тбхь 
дрёвь, сла“кіе р'ки ] течах5. и вунўтрь пришёдши, и ў нйхь 
зАногд вид Бвь идбіца аледандрь речё: мир” ] тебіЬ б'рате, 
бнь же речё: В “сбмь радость ] да бздеть, аледаньдре сбёть- 
наго свбта ] ца]рю. аледандрь с нймь говорйти хотбл”, І 
и ўнь говорйти не сталь, тблько речё: ] венэтрь идй кь 
старыцимь наши“, и тамь ] та приведуть кь “старьшем ва- 
шемб иваньт5. бнь же тебё скажеть о житій нашемь, и о 
т'воёмь живот, и о сыімёрти твоёй, ий о в'сЁмь чегд ч(е]- 
ВЫ нас оу[вбдати восхбцеть. злебёнаі» же в'нбітрь бст- 
рова в'шёдь и мнбго людёй тбх” ] в" лицё егд в'стрбчахт, 
и цбловахт, его [ в'си йменемь называли, и сіе вИд'БВЬ ] 
алезандрь, и подивйльса велми, и ббіги йхь именоваль бы- 
І 

(л. .рча.) И ко ивантб ц[а]рю своем привеля его. иван'] 
же лежаль по“ нбкоторымь дрёвомь краны“, [ и потбкь 
сладкій бля” его текь, и прострё покро”. К лёў дрёва 
тога, и головбю паўла й ] каа чегд к намь вас 





рэкб и лоўадбль его пойл5 себа, и головбю покиваль, ] 
крбками! жбе“ его, и целовавь егд речё: радзйса всёмь гла- 
вамь главбю бблшій, вёсь свЁіть вбзмеши. тогда ў чизной земли 
не мбже" ] вйдбти. и сіё слышавь аледандрь, »скорбіль 
дбшёю, и ко ивантб речё: чем ми рёкль ] еси. мн же речё: 
велеўмномя між не подоібаеть то“ковати. аледандрь, же 
речё: хбіцеіци ли ўаана “вёши Ў менё, которые сы 





дай намь бе'смёртие, алеідандрь же речё: г и самь абліць 
е“мь како вамь тд мог дати... ] 

І прагна аледандрь. К филбнў, речё велИи прине]сти хлібы 
чисти” и вино и коли принесли, иванть речё: него“но на“ 
пица сіма, наца пйша [ ў дре”, а питиё ў потдка земнаго. 
ў землі бо ] тбломь соэдани есмы и ў земли питаемса, 
а] уми? наши на н[е]б(е]сёхь, не печёмса ни чёмь, ] и жи- 
тіё наше бе'смёртное. а колй ў сегд житіа теле“наго ўхо- 
димь, на дрэгбё бе“конёчное, и у сёмь алезандрь ПОДИВИЛСА, 
и проплака” І горко, и речё: войстинб сиа люди, с[ваітымь 
житіёмь живть. и ко ивантў речё: адамовы ] знўцы и мы, 
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ако же и вы. а потбмь иваён'ть ко алезёндр5 речё: чем 
вы свйты пёрс“кие носйте ро“майтые, и пйшци тбхь ро“май]- 
тыё йсте, и рать мёжь соббю чинйте, и едйнь едийнаго 
оубиваете, такова жь ч[е]л[о]“(Біка [ какь сёмь, а всё дла 
славы сўетныяа сегд[свёта царства. а вБдаю жь всб маемы 
оумерёти а впрёдь “ ратехь и ж кровопроілйтій всё мысли- 
те. ае'ли и не прихбдить, ]] гдў крбви пролйти и бйтиса, 
и вы на зв ри ходйте, и ловит'ё, и тёхь крови проливаете.] 
а такь души свой с тбломь гббитё, и оумираете напрасно 
и нБкоторыхь за тбхь маете, какже и ты алеЗандре 
и счасливь сб]етнаго свбта зд пришёль еси. “аледандрь] же 
речё: ве рбчи твой слайки и красны] велми, но скажй ми 
ёкбль вы раждаетеса, а жёнской твари не вйжб оу ва“. 
ивёнть же речё: ёсть оу нась и жены, ] на! в дрўгбмь 
“стрбве, на годь едйножіды прихбдать к намь, и бывши 
кааіждо жена с міжемь своймь .л. дней [и мпать в свбй 
жстровь ўхбдать. [а коли родить жена, тогда оўже, І мўжь 
со женбю не снимаетса, а е“ли, бэдеть мўжескій поль 
трёхь лёть ] тд мы к себ'Б вбзмемь, тЭть его дуіскарблаем». 
а жёнский пбль, зни ] тамь оускарблають алеЗандрь же 
речё: ] (л. .рчг.) хотбль бы а жстровь тоть вйдбти есІлйбы 
гбдно вёмь ивёнть же речё жстрова тогд можешь дойти, 
а в нёмь ничего / не найдешь. иззадб чмстрова доше“ши, 
вынўтрь не смотри, не мбжеть ч[е]л[оів(Бікь та“ ] смотра 
бытни.....] 

Алезандрь »стровь тбть дошёдши, и бтоўлпь мБданый 
оувйдбль высбкь какь ] горо”, и мколо столай жбше”, виўтрь 
столпё ] не модгь смотр'Ёти. едйнь тд б(оігь вёсть что в' 
тбмь стола ёсть. и тўть аледандр' І свой стблпь велйкь 
поставиль, и чбра? [ свой поставиль во златБ и на нёмь сло- 
вами грёческими написаль такь: аледан'др» царь вёсь 
свёть пріёмь, и “строва се]гё дбйде и боги ёл “линскія найде, 
какь 4 ни мчатса в“ тартарской меце, повеўлёніемь б[о]га 
саваўфа, и если дрэгий кытд приідеть зд виўтрь столпа 
не смотри .....] 

Сіё написаль, и в макарйнскхь” фстровь пбй[де, аледандрь 
пришёдь ко ивант, речё и мідрый иванть, скажи что на- 
предий нась ] еёть. ўн же речё: рбка всю зёмлю ў бхб/дить. 


ыа ыа нь аа ана аа бі анал мнінайнанцаінацканнйннайнасіавчаю а рітнасваннанацнанацвв нанава айн 
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а в ыной стран гбры котбрбю видишь “вошми оукрашент, 
та ў вась зо[вётса едёмь гд ,б[о]гь спочатку свбта рай І 
оучинйль и адама вселйль, и ень діаволи" ] совбтомь прел- 
стилса, и плакавса аледан“др», речё: мог ли рад дойти, 
и видбти.] иванть же речё: не мбжеть дзша во плбти рад 
видБти, горбю бо велйкою І заставлень ёсть и оутвержёнь, 
херўвиімы с пламеенымь “ружиемь стодть и] стерегіть, но 
ты аледёндре во” вратйса І назадь, и держйса тбхь рбкь ко- 


тбірые текўть ў рад во всю зёмлю, иди, ] оужё бо не мб- 
жешь вйдбти нічегд [ рБкамь сймь имена. гежнь, фисбнь] 
тигрь, ефрать. алезандрь же пбйде І (л. .рче.) и? мстрова 


тогд, и вси егд сладце целовати. [аледандрь же речё к нймь: 
лолйбь! мнБ нё ] жаль было македднань в сйхь зем“лахь 
мставити, тогда быхь жсталса ] здб и с вами ваше житиё 
жиль бы” [ иванть же речё: пойди с миромь алезаіндре во 
свою зёмлю, и самь в' ню пбйдеши .....] 


Гл[а]ва Кз. 


(л. .рчэ.). Сказаніе, какь ц[а]рь алезандрь повоірутильса 
назадь. 


т, 


І фтолБ алегандрь на правзю стдронб пбйде ў потбка 
тогд, и на пблБ мднд велікое  прійде, и тўть перекбпь найде 
глбббкій, ] и камор5 хийтрэю на нёмь оучинйти велбль. ] 
тогда с вбйскомь своймь перёйде, йбо ниўкбды йндБ не могь 
перейти. и слово грёчеіское написаль так»: аледандрь ц[а]рь 
на край] земли дошёль, и по сёй камор вбйско своё ] пе- 
ревёль ..... / 


[Гіл[а[ва .кз. 


(л. .рчз.)  Сказёніе у зБмлБ темьной, в” котбірэю ходиль 
на кобылахь. 


МФ'тбл'Б алегандрь д. дни шёль, и прійде до нБ]ікоторбй 
земли тёмной с вбойскомь свойм», [и побравши кобылы, кото- 
рые имбли жеіребата, и ставивши жеребата на станбіхь, 
а сами во тмў побхали на кобылахь. ] антімхь же велбль 
войскў своем во тымі той Бэдачи брати, что попадёть пе]- 


аба баднаўсўнакіннанвіцыйнінінімача йна ный а ўлабнараасйнынайаанын ана анна 
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сбкь, или дрёво, илй камень, тд всё неёли. І. вбнь, и котбрые 
тогд не дблали, ТБ кааілиса, а которые бы несли, ино би- 
серы многоцбнныа, и камение дорогбе. и во тм' Б ] мной 
Д. ДНИ ХОДЙЛИ, И стрБтили алезандра дві птицы ч(е]л[о]- 
в(Б]ікожбра“ны, и рекли емб аледандре ц[а]рю, чему гнбвь 
б[о]жій наноси" [І на себа, ужё дале не ходи, поворотиса 
на п'іравўю стбронё ди “нейши пёрвы” найде" индби І до- 
ше“ши, пбра ша]ра оу беши. иёдби го? “по]ід[а]рь беде“, ] 
ждеть теба ин здбйское господарьство со в'сёю ] сйлою, 
и мбч'ю ц[а]рьства йньдбйского. 


Гл[а]ва .ки. 


(л. .рчи.[ Сказаніе о ёзере живэіцемь. 

И потбмь аледандрь ўшёль ў темной зе" “ди, [й ходйВшИ 
.5. днёй, прійде до нБкоторого мзера, и тбть станомь сталь, 
и вел Бль м“ти ] стрбити. и пбварь аледандровь, взёмь рыб5 
сўхўю и прише” ко шзер5, и почаль мыти, и рыба ўживши 
почала оуходити. аіледандрь вядБль то, и дивилса, И зелёль) 
всем вбйсК5 “кбпатиса в" тбмь жмзерБ / ис конми. тогда 
мкўпавшиса вс здравы [ стали, и сйлны.....] 


Гл[а]ва ка. 


(л. .рча.) О прихо“дёній алезандров'5 на гдб ниль ] рбк, 
котбрад в” мбре в'текаеть:: ] 


Где ніль рка в море втекаеть, и тЭть аледа“ідрь с' вой- 
скомь свой“ сталь. та“же аледандрь І пошбль по“ле мора, 
и прилБтить К нем ! птица, и речё: ц[а]рю алегандре сёет- 
наго світа, ] чем в' нашихь землахь В" гнбвь по“ндсиіць 
себа, и воеватиса с нами хбіцеіци. пойди на ] правую стоб- 
рон востока, гдб теба жыдёть индбйскій ц[а]рь пбрь, ин- 
дба веліка. пойди побиёши пбра, вбли твоёй б[о]гь ] по- 
могаеть. слышавши тд аледандр»ь и поўднайлса, ёже ем птйча 
изавйла таковў І рбчь. и помыслиль в' себё, и пошоль на 
правію стброн5 востобка ..... І 
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[Гіл[а]вя' .л. 
(л. с.)  Пбйде алезандрь на правўю стброн5 востбка: - 


Прійде аледандрь ко “дном “зер” и В тбмь жзерб вода 
сладка аки сахар». аледандрь оу [тогд чзера сталь со всёмь 
вбйскомь своймь ] и шоль бёрегомь мыёлачи в“ то" зер 
кўпати[са. то' да рыба выкинбласа за аледандромь [на сўхо 
ако лютый звбрь, и побежйть ] за нймь, алезаёндрь дббы” 
мёчь свой, и би” І еб, и чрёво ёй роспоро”, и найде камень 
зЎ гбси/ное айца, свбтьлостию сілеть ка” сблнце. аледандрь 
пріправиль тбть камень” на коінёць копиа сарай а коли 
за кёмь гонйль сь [ тЁмь копіёмь, тогда егд но? мо” Яд ти 
ў [мёности тогд камени, а нь вобхь вйдбль, [и коли котб- 
рой нбчи шбль с вбйскомь сывойме, тогда на всё вёйско 
было видно: ]] 

(л. са.) И прилёчиса алеЗандрб ночлёгь поле того“ ] 
бзера, тогда вышьли ись тоге дзера жоньки простоволосые, 
и ] воспбвали красьнымий гдлосы міколо вбйска хбдачи, слы- 

шавши тд ] алезандрь и македднане, дивили[са том йхь 
красном5 воспБваінію, и какь куры воспбли, тог'[да оня 
в'сф вь водз похоронйлиса. и ў того алезандрь .5. І днёй 
шуль:: 


Гл[а]ва .ла. 
(л. .св.] О людехь дивьныхь лбгОвЬскИХ»Ь. 


Пойде аледандрь в нбкоторзю зём лю лёговьнўю мбкь- 
рэю, и люди тамо ] востали дйв'ные, ў подса до головы 
ч(е]л[оўв(Біческій стань, а ноги скотйньные, ] в'інйзь КОНЬ, 
в” рўкахь луки и стрблы, [ а желбзьца в” стрБлахь камени 
адаіманьта, ни о“на збрба тбмь стрбла“ ] постодти не мб- 
жеть. аледандрь виідбв'ши йхь рёкь македонаном»: зд - 
лаемь на“ нйми хйтьрость, йже йхь поўбйв'ши, а иныхь жи- 
выхь поймав'ши во ] свою зёмлю завезёмь. тогдёй на тдмь 
мБісте македбнане рбвь глёббкій бколо войска выкопали, 
и трдстію и травою ] прикрыли, и позывали йхь скбро на 
ббй. [ тогда тБ люди в' тбть чась смбло на ] ббй пошля, ] 


Ба аа аца аа аа Ўы аа ыа аса 


1. Глава. ? камень. З не. 
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а хитьрости А Забаўна І не вбдали. и какь пошли тогда 
йхь мнбіжество в” перекбпь в'пало, а... ] живыхь поймали. 
и велёль йхь аледан“дрь кормити таковые люди ббрьзы бы- 
ли [ нихтд не могь перед” ними на зем “ли сутёчь" [ а тако- 
вы стрбльцы, что на свбёте ничегд ий” рўкь йхь не моглд 
избыти изь лякбв”, а маса йхь на свёте нбсть сладьчай]- 
шаго. тБ люди жйвы были .г. м[Бі“(аіцы [ и .5. днёй. и мнбго 
ня на бйтьвЕ І алезаньдр5 помогали::] 


Глава .лв. 
О людехь однондбгихь, и од'норўкихь, [ и и“ноглазыхь. ] 


Ю”тбл'Б адевАнарь пбйде, и найде такоівы люди, 0б од'нёй 
рэк, «Ў од“нбй [ ногі, и шб” одьнбмь глазб, по горамь ] 
скачюіце играють. войско ж»ь аледан'дрово на нйхь наско- 
чиша, и множество ] йхь живыхь духватиша, и ко аледан'- 
дрб приведдша. алегандрь же йхь воіпроси: ктд вы естё. они 
же рекоша ] ем: ц[а]рю алезандре оумилйса о нас' ] нё- 
мошци бо ради в'селйхомса в” пбстынахь сйхь. алезандрь 
же йхь пбістйти повел5:: ]] 

Онй же проіцёніе ў алезандра пріймыше на высок горб 
в'зыдбша, по камеінію скачюіе, алезандр5 начаша смБатіса 
Срекбше: м безўмный и несмы(сленный ц[а]рю алегандре, 
како всбх' ] прем[з “ре, еси ты, а мы теба преімд рее, 
како нась пбстиль еси, маўсо наше всбхь мась слаждьше, 
а кбіжи наши тдль твёрды, ако ни едйно“5 ] желбзя невоз”- 
можно проколбти. богатьства” оу нась толйко, много, бй- 
сера великаго и камені многоцЁннаго, [ мнбго множество. 
аледандрь же радоўстень бысть насмБав'са речё: пойстиінв 
в'сдка синйца ўў своего мзыка поігибаеть. и сіё рёкь: войск 
без” орў[жіа направитиса повелё. и с' соббю / хят'рости и 
парьдўси вести повелё. [ и тако гбрт “ёшёдь с' войскомь 
свойм” [.,с. ўў нйхь живыхь оухватиша, се.) и в станы 
йихь приведбша. и повеліў [ с нйхь алезёндрь кбжи одирати, 
ако ни едйном жь масё тбль слалкб [ быти. а в” ложни- 
цахь йхь толйко мнбіжество богатьства, и драгаго каменіа 
9 брбтше, ем же не бБ числа. и [І тако .5. днёй идбша, на 
иньдбй(скиа предблы прійде:. І 








1 оутёчь. 
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[Гіл[аіва .лг. 


(л. .с5) О прихо“деній алезёньдров'Б на инідбйское цёрьстве 
ц(а]ра пура. ] 


Слышавши тд индбйскій ц[а]рь порь, ёже аледандрь на 
гранйце земля его стойть І со всёмь вбйском" свойм», и посла” 
послы до І алезандра с листомь рекбчи: индЁйскій І ц[а]рь 
пбрь велйкій надь в'сБми ббги б[о]гь, ] ў восток? и до 54- 
падў в'сбмь ц(а]рь, толко ] н[е]б[еўномя б[о]гя равень: але- 
Зандрз македо“скомб ша]рю пишу. вбсть ми пришла ] во 
ўши мой, ёже пёрьского ц[а]ра оубібніе по“неслд теба, а 
теперь еси пришбль, [на границе земли моёй стойшь, какьбы 
не вбдаючи грозы моед. алй тогд не вбідаешь алезандре] 
ёко перед" сйлою моёю І не мбжеть та вёсь свбть оукрыти 
пре'іо м'нбю, да бўди волёнь ““нбю македдініею ўчизною 
своёю, и ўпзіцёніе ў ] мена в'земши, и поклонйса Мн, и] 
дань ми ў свойхь земёль шли, чтд еси заб'раль, а самь сь 
животомь ] в“ македбнію борзо ббжи а если мн [І (л. .сз.) 
не поклонйшьса, тогда ко ц[а]рьстві І моем свазань при- 
ведёнь бўдеши, [ а милости ў мена не надбйса- [І 

Алезандрь тбть лйсть прочиталь, и писаль до пора ре- 
кўчи: ц[аі]рь на“ ца]рами алезан'ідрь македбньскій, с[ы]нь 
ца]ра филйппа. ] не своймь пойношёніемь и храб'ростію, 
ну ] выёнаго б[о]га прбмыслом' і из'волёніем»ь, ин'дбйском 
ц[аўрю порб пишў радоватиса. ] ты пбре пйшешь до мена, 
акобы даріе[во оубіёніе подьнесло мена. вбдомо теібБ бўди 
пбре, еже вісдком5 ў ни“нихь [] на вышШнаа взойти поДО- 
баеть. даріа [] побйль ёсмь за тд, ёже зваліся ч“наков' ] 
б[о]гомь н[е]б[е]“ны". также и ты теперь наре]каешиса б[о]- 
го“ быти. да коли ты и б[о]ги ваши толь гро“ны, чем5 Мн Б 
не мбжешь / ничего оучинйти. если б[о]гь еси на“ н(е]б(е]- 
сы, ] чем жь еси не мбгь дарію пособйти. [ але бо не Мб- 
жеш», а а сь б[оіжіею пбмоіцію великого б[о]га саваў ва, 
идз на теіба не какь на б[о]га, но ако на простбго І ч[(е]- 
л(о]в(Біка, и если еси ч(е]л[о]віБ]кь, не достбинь [ (л. «сн.) же 
еси б[о]жіем5 маестатб равень быти. [протд пбре пойдў натеба 
со вьсёю сйлою ] моёю, и ты бблшўю чёсть принесёши маікеддна- 
номь, заган вёлію хороб'ростію ] и смблымь сёрдцемь ра'бйти 


224 


ТА мою!, и всё и “дбіское ц[а]рство не мбжеть перед сйлою моёю 
по Сторати хотабь еси в' матернюю оутрббў в'лб”, [и тамо 
не можеши оукрытиса предо мною, [ и тамо теба сыцў. до 
пбра лить ёписавши, Г. а войскў своем направитиса ве- 
лбль ] противь пора, йти:: І. 

а. .са.) Пбрь лавека лйсть арадатадь, и гнибвя .! ве- 





ратиса и переписёти. [І и было оу пбра войска тысача ты- 
саць, а .,р. лво[вь котбрые наўчены на ббй ходйти. ]] 

Слышавши македбнане таковбе войско, и оуістрашилиса, 
и помышлали ббгати. оувБідаль тў йхь дзм5 велікий вое- 
вода аледан дровь птолбмЁй, ёже шни вустрашиліса І] нбдёй й- 
ского войска, и сказаль алезандрэ. ] то'да адааанарь том 
дивйлса, чтд макеідбнане оустрашилиса индбань. то'да сб]- 
браль ве Б велмджи свой, и ко всбмь йм'] говорйль. ч мйилые 
велмбжи мой и вй(тази си “н Бйшие, побйли есмы дйвных» ] 
людёй звброжбра“ныхь китоврасо”, и вісемў свбтб господари 
на'валйса, а ны]8 Б І нехитры” Индбань субойлиса емы не 
таб [бо “ни пойдўть на ббй, кай са вамь вйди", ] кае есмы 
йхь оустрашйлиса. да когда іа ва“ [] ненавидимь сталь, тд 
скбро самь начн5 с І пбромь бйтиса, занё самь пойдЗ к не- 
мб на [ .ббй. протбжь ббди ва“ вбдомо, если вы ёлеідандра! 
выдадітё, то оўже на ўчина" свойіхь не будете, но «ВС 
землахь погйбнете [а мн Б пблно трёхь лактёй земли. про- 
тожь бзіди в'бдомо, «ась б[о]жіею пбмоіцію кь пбр5 на І бой 
пойти маю, и “если а оубю егё, тогда а в “сем світ царь 
бўд5, а не вы. а еслй жнь мена оубёть, тогда и вы всб 
помрёте. македбнане тд слышавши, мнбго пере“ ням”, пла- 
кали, [ и реклй: ц ц[а]рю ваеазнаре хбчемь по“ль теба ] в'си 
померёть нёжели бе” теба в' сйхь землаўхь на сёмь свбтб 
жйти. и сію невбрносіть? не мы прідўмали, но нБ вбрній и 
не храбрій пёршане. сзебди бо сэть индчаном», и дуст- 
рашають нась 
алегандрь слышавь и на пёрсы гуза и в“ жёнскіа.] 
свйты шблечё йхь и оубрсы жёнскія на главы йхь поло- 
жйти ловелё, и тако вбй[ск5 своем, на ббй направитиса 
повеіл5. своё войско переписавь и “брбпе ийхь ..5. ты- 
саць..... ] 


аа а а аа аа аа аа арнаннавнцнананай н абнацсайнеананаўнйнцанайайна 


х пса 
1 маю. ? нев'ёрность. 
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(л. .саі) И тако к" филбнё грамот писёвь, его же] бЬ 
жставиль родан5 берёчы, и пёрсомь господарствовати, им б- 
юце писаніе сйце: алегаін'дрь ша]рь на” цари, моем любй- 
мом5 филбіня, вбдомо да ёсть тебб ако всю вселённзю ] 
пріймь, здрави до идби пріндбхомь, и соіпротйвь пор 
стаймь индёйском” ца]рю [ да в кбй чась грамотз сію прі- 
ймеш»ь, в" тоіть чась своймь запа“ным» вбйскомь сьпбши, 
ётэдЗ на индбю град, ко мнб І же вбсть дай, ико да и 
дзь на нь пойДЗ..... І 

(л. .сві.) Аледандрь же на ббй пойде к» пбрб, ий тако ] 
ставшимь двема вбйскомь пбрь же .,р. ] лвовь пбсти напе- 
рёдь”, аледандрь же прамо йхь зл. волбвь неоучёныхь пб- 
стити [ повел5. лвбве жь с нйми схватишаса. и ] назадь 
в своё вбйско возвратйишаса:- ]] я 

Алезандрь же войско своё на три ча'ти родБляль на 
ббй идаше. трубамь велики" [ ратнымь затребившим»" и тако 
сьбхавішиса и оударишаса, ў бтра дд нбіци бй(шаса. порь 
же во мкбль свой пбйде и ] на томь бою оубйто пбровыхь 
людёй ] .В. тысамць а оу алезандра эл. ат маке]дбнань пАть- 
сбть тысаць..... І 

Пбр же виядбвь войско своё побйто, и речё: ] м велемож- 
ній мой велмбжи, инідбйскіе / вбины, с' македбнаны бйв- 
шеса, и поразй/ли МА, да чтд сотворймь кь том, “ни [ жь 
рекоша: велікій ц[а]рю пбре: не к” том ] ты людёй посылай 
на ббй, но велйкіе елаіпбнты, и дй'ные лвове, пдр'же .,р. 
елапо“ітовь повелБ привестй рёкше слонбвь. ] елапан'ты же 
слонбве нарицаютса, и пи“рове на нйхь древаные сотво- 
рити повеілё, рёк'ше городы, на кбемьждо пйгрБ ] по к. 
ч(е]л[оўв(Бікь рэжныхь. и тако ко але]за“дрз на бой прій- 
дбша. алезандрь же І людемь своймь всёмь прапорцы, на 
кбіни ставити повел'5 и тако к нймь на бой І ббрзо идаше 
людёй же вйдбвь мрёіжныхь, и .,в. вбиновь посла, ноги 
слонбмь пойсбБкати повел б слонбве же ] послышавше оустра- 
шйшаса и поб'Бгдіша. и т5ть алезандровых» ў пбра, [І (л. сд.) 
оубіённыхь .ун. ч(е]л[о]в(Бікь а ў алезандра пбровы]хь оубі- 
ённыхь -а. тысаць и Хх. и тако пбрь, ] всё вбйско в'зёмь 
прёйде рБк5 а филбнь, ко]рабламй жь сію прехождахў. и 
тако пбрь [ на брБвЎ" р'ки тоа с“ войскомь своймь [стодше:: І 





1. берёчь. ? наперёдь. З затрабйвшимь. “ брыгё. 
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(л. .сеі.) В' той же ча ў персйды филбнь с велики" ВОЙ- 
ско" ] приспбль ко Васаанара С: бата тыСАць ] мрўжн- 
ныхь' людёй .,р. конёй кор“ныхь, ко ] алезандр5 приведё. 
ТЫСАІЦ ТЫСАІЦЬ [ камйлій на товарехь на потрёб5. и при- 
несё ем днадим, мибгоцбннўю ў розаны. ] ц[а[риіцы «а. 
товарь злата есковЎ и тЎть стод ] филонь ко алезандр речё: 
милостивый: ] господйне мой в'сбмь царёмь ша]рь, великий 
аледандрь, всёй земли господйнь, не подо]баеть тебб стодти 
противь пора нныдбйского ца]ра, но в'скбр'Б на нь набхав- 
ши іако на не навыка, и не храбра, и не й'сікўсна ббю оубей 
ты алегандрь же 9 [ пришёствій филбнов5 радостень бысть 
зБіло македбнане жь филбново пришёствіе ] вядЁвше, ко 
алезандрз у“братишаса. индй/ан” же страхь велйкь збать 
филбн же ] ко алезандрі речё: велйкій ца]рю аледандре, 
елйко бо пбрь противь нась стойть, толико [] войско его 
храбр'Бе бывать”, да пўсти [ мена на нь спокойнымь вбй- 
скомь алеган'дрь: же кь нем речё: порово войско сйлно І 
ёсть, рБка же сія непрохбдна ёсть ко“іскйми ногами. фи- 
лбнь же речё: македон'скіа деснйцы непокол5бймы с5ть. 
маікедбнскимь кбнемь ни ждна рБка не стоит». нарбкомь 
же твоймь “блецы? мена, и м[о]л[и] твою вомрўжи Ма 
мнбго бо ] мбжеть нарбкь сйлна господйна и чёс'тна. нарб- 
КОМЬ ТВОйМЬ алезандре ц[а]рю, [ ни горы ни лігове не стоАть. 
не подобаеўть бо тебЬ с нимь бйтиса, много бо ] ц[а]рей 
теббБ подрэчны с сўть, какбвь пбірь мн подобаеть. с“ нймь 
бйтиса, а ] тебБ не подобаеть. мн бо ин'дБйскій ] ша]рь, 
аз“ же твоёй милости пёр'скій ] господйнь. пёрсское" бо 
ц[а]рство ин' "д бй ском равнд ёсть, алеЗандрь же кь нем 
речё: какь рБк5 перебдешь, фи[лбнь же кь нем речё: како 
ты оу'ришь. [ и тако алезандрь дать емё тысац5 тысаць 
»рўжныхь людёй, тасаша тыісамць пбшихь:. [І 

И тако повел филбнь всакомЯ Ае]л[о]в[Вікз [ кбн'ник 
пшца за себд взати сь мечёімь и “чйтомь. егда же вбйско 
пброву ] “бЁдати начаша, тогда филобнь челбмь ] оудара 
аледандрз, р'БкЗ перебхаша, и] изыддша на поле, пере”“ній 
же мндзи сваўлйшаса, зад'ій же ако по сўх5 прейдбша ] 
перешедше же рк пБшцы сь конёй ] свалйшаса, и на 
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мкбль набхаша, сбчю ] велйкўю сотворйша кбнники и 
п бшцы. 

Алезандрь же рамилбновой храб'рости [ подивйса, и войск 
своемў вомружитиса повеліё. и такоже какь ўйлонь ] 
рк прерёйде. иньдбане же в'стэжишаса, и б'бгати 
начаша. алезандрь же І йхь постигаа и многихь оуби- 
вая, [ а иныхь живыхь оухватиша. и тогда / пброва 
войска оубіёно бысть тысаца І тысацць, и ..Ф. пбрь же сь 
ббю б'Біжа, и речё: оувы мн окаан'номЗ, І каку сйлные па- 
дўть, а нёмошуьній ] препоасашаса сйлою како македбнаўіне 
сйлб мою раз'рўшйша, и сйхь ни алывилбньскаа рБка дерь- 
жати не мбіжеть:: 





Алезандрь же на окбль пбровь пбйде, [и пл'бняти зёмлю 
иньдбйскію посла:. ] 

(л. .сві.) Пбр же в' восточный гра“ иліопбль пдйде ко 
мкблнимь азыкамь грамоты ] писати повелі, имбюіце писа- 
ніе ] сйце: вбдомо ёсть вамь дрзи мой, ] и братіа, ако всю 
вселённўю прўймь, и даріа ц(а]ра пёрскаго оубйль, [ але- 
дандрь ц[а]рь македжнскій, и до нае І дбйде. триж'ды ма 
розьбйль, и силў мою ра'рЭшйль, и альвилбньскЗю ] рк 
перёйде, и зёмлю мою плЁнйт. [ да молюса вамь, на по- 
моць ко мынЁ прійдийте, аце ли мена разорйт”, І тд вы вс 
пере“ нймь стодти не ] мбжете:: ]] 

(л. ск.) Сіё же азыцы слышавьше вси, йже І на сбвер- 
ной странё, на пбмоць кь ] пор прійдбоша .5. тысаць. 
а пбіровыхь д. тысаць. алезандроівыхь же .. тысаць. 
и таку [ на ббй прійдбша::] 

Слышав'юимь двімь вбйскуМЬ, аледан'дрь кь зилбнЗ 
речё: пойди в” посолство І сь грамотою кь пор, имбюшце 
писаніе ] сйце: алезандрь ша]рь на” цари, пбрз ины абйскомў 
ша]рю пишў радоватиса. [ вБдомо да ёсть тебБ, ак» прек'- 
лбныЫныа главы мёчь не сБчёть. ацебы да]рій мнЁ покло- 
нйлса в'сем5 бь своем І господйнь быль, и живбть свой 
имбль бы. да ты сегд гордыни подббаса, превоз'носишиса 
много, не вбси ли ] ты ако воз'носайса смирйтса а сми/- 
рамайса воз'несётса, пастырь бо пныдбаномь показальса 
еси, но сйхь ] безўмно на заколёніе привбдишь. ] аіцели 
тебб иньдбане не мйлы сўть. [ да дов'лбеть войскомь на- 
шимь сторати нынб а оўбо да ты бьёмса. не [/ подобаеть 5а 
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аледёндра и за пбра всем свбтб запўстбти. аце ты (л. ска.) 


мена субьёши тд ты господйнь в'сбм” ] моймь бздешь. ашце- 
ли азь теба суўю тд и вебмь иньдбаномь госпоўдйнь б9д. 
ашцели живот своемў і радь еси, бўди господарьствза зем']- 
лёю своёю, мн же дани давай, и вбйско мнЁ шли, и сію 
грамот дилон" І взёмь, и ўйде кь порб::] 

І сію епистблію пбрь прел иньдбаны прочтё, й радостень 
бысть о сёмь, и речё: аз“ І готбвь со алезандромь бИТИСА, 
а войска“ ] нашимь стодати по сторонёмь. и кь виілбнў речё: 
ты ли еси пёрьскій господйн”, ] ты ли даріевь намЬБстникь, 
алегачыдромь любймь. и речё дилонь азь есмь. порь же 
речё кь нем: маў госпоідарьствовати не ямёшь ли, але- 
дандрь І ў рэки моей оўмреть, ты оўбо живото" [ своймь 
промышлай. ббди ты мбй фи]лбне, и пёр'сомь бядеши госпо- 
дйнь, [а иньдби тебб четвёртўю часть дамь: ] вилбвь же кь 
нем речё: м н(ы]нб пёр'сомь ] господйнь. ты жь Мн чет- 
вёртгзю часть ] индбн, даёш», аледандрь, же мнЁ и всю 
иньдбю ў аль, егда сію пріймет”, [ тд мена в' нёй господар- 
ствовати оучинйть. иньдбане” тўть стод рбша ] дилбні: 
почто сйлнў господйнб тако [] (л. .скв.) глагблеши. аилбнь 
же речё: сйлна” гоісподйна волёнь посоль и вбрень слбга ] 
говорить, сброма не имбеть. пбр' же ] кь нему: речё: бўди 
мбй вилоне, діцёрь] мою дамь за та, а по аацае моёй в'сёй] 
иньдбй господйна та сотворю. дилбн” му речё: 
вёрз имй ми поре, ако [б любвё аледандровы не мбжеть 
ма ра“лчйти ни в'са в'селённай, вёсь бо мирь ] недостбинь 
едйномў в'лас ф главы егд І ўбпадаюшцем5. и сіё рёкь ай- 
лбнь, ко ] алезандр5 ўйде. и кь пор5 речё: спёй [ ббрже 
пдре на ббй, ждёть та алеізандрь на великомь кон б вою- 
рэжёнь::] 

(л. скг.) Й тако алезандрь забхавь воерэжаса, [икьай- 
лбн речё: како? ч[е]л[о]в(Б]ікь пбрь ёсть. ] дилднь речё: 
тбломь, оўбо велйкь й широ“, ] и очйма гнбвелйвь. но пойди 
оўбо ты, на]рбкў. твоем ў в'сев” всевбдый помогаеть. ] але- 
Занлрь же йул б[о]га саваў фа призвавь, и речё: б[оіже 
велйкій недовбдомый на ] св(а]тыхь почиваай, ПОМбІЦНИКЬ 
ми бўди [ лнёсь на ин'дбйского ша]ра пбра, едйнь с[ввіть ] 
едйнь г(оГіпо]ль савач'ф». и сіе рёкь сўлиці в “рук пріём»ь, 
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прамо кь пбрў прибхавь. [ пбр'” же прамо ем побхавь, 
и из' войска ] своегд сьбхашаса, и копи оударишаса, ] Коба 
мбломйшаса, ропатики йсторьгбішаса, по десати крать оуда- 
ришаса, и ] мечи притўпйшаса..... 

(л. «скд.) Аледандрь же кь пбрз речё: такова ли ] ёсть 
вбра твод пбре, ёже войско твоё ] на пбмошь кь тебБ идет». 
пбрь же кь ] нймь озрбвса хота йхь во“вратйти. І алегандрь 
же кона своегд дзчюпала ] острогами оударивь, и кь подрб 
присьыпё, и ножёмь егд по“ лбвзю паззх5 ] оударивь, и про- 
бодё его::] 

(л. ске.) Кбнь же дбчюпаль порова кона за ] оўши 
взёмь, кь земла его притисн”. пбрь же с кона оурвавьса, 
зл дбшт ] своё ўдёсть. иньдбяне же сіё виідбвь начаша 
б'Бжати. алезандрь [ же за нйми гнаше, и аг. йхь оубийль, ] 
и мнбго живыхь оухватиша: І ў 

Тіло же пброво ча з'латБ! о“рб положиша и в' восточ- 
ный гра“ илиопбль принёс' ше. ц[а]рйица же его темйсь в'ласы 
свод і до земли простёрши, и рийзз свою мно]гоцённяю до 
земли ра“дра ..і. иньдбйіскихь владыкь с плачемь великим»ь 
и рыданіемь тбло пброво срБтоша и ] жалостну оплакаша:: 

(л. «ск5.) Алезандрь же повелі его поставити на [ зла- 
томь одьрі, и корэнэ велйкбю на гэлаів5 еги постави. и та- 
кю со всфбмь войскомь Оплакаша, и сь чёстію великою В'ко- 
пати егд повелё. и тбть алезандр' ] .Ві. днёй стодль и В 
оліопбль пбйде, [ и вьведбша егд в“ ц[а]рьство порово. то]- 
лйко дийв'но вынбтрь вид, йхь же бко ] не вяд, ни оўхо 
не слыша. полата ж» ] его на «д. стрелбйцахь долга и ши]- 
рока. стбны оу нёй златы, бйсеромь І и каменіемь оукра- 
шени бах. и в' той ] полат Б напйсаны бах. .ві. МіБІЧаіць, І 
вь ч[е]л(овв]ческихь ббьразБхь, написаны ] .ві. дозрод'телей 
ч[е]лі(овб ]ческіхь жёньскими ] з“разы в' злат Б. і имена верхь 
полаты ] той сотворены бахб. и приведбша к' не“5 ] ты- 
сац тысаць конёй кор'мных” поровыхь, и ;р. варизовь 
иньдбйскихь, І пол хакйзьмомь срёб'рены“. и приведбша І 
кь немў да. лвбвь лбв'ныхь, и .к. пар'ідось. и тысаіці ты- 
сяць орэжіа ] цблого, и пеёрьстень пбровь многоц бн ный 
ў аметій камене. и р. блю великихь златыхь настолныхь 
н. рогов” [ слонбвыхь л. порьтйшць настдлны”, ] ў камени 
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многоцбннаго з бйсеромь [ и златомь сукрашенных». и про- 
чихь [ вешцёй, йхь же нёмошно испов'дати. [и тбть але- 
Зандрь годйше препроводи і се Всбмь войскомь свойм». 
и любймаго своего аньтібха иньдіаномь ] господарьствовати 
сотвори:: 


Гл[аіва .лд. 
Сказаніе о ша]рёхь, и о кназёхь [ мнбгихь::] 


[Сілышавьше окблній царіе пброво разурэіцёніе, и прі- 
идбша царіе мнбзи ] и поклонйшаса алезандр5, и дары І 
МНОГОЦбННЫА принесбша. алеізандрь же на маскіаньск5ю 
зёмлю ] оустремйшаса ити::]] 


Гл[а]ва .ле. 
(л. .ски.) Сказаніе, алезандрь пбйде на максиіаньскўю зёмлю. ] 


Мадіан" ской же земли жены вяд БВ со ў града бли” 
йхь идзіци”, аледандрь рвати ] жены тб повелб. и толико 
жены тб начаша рватиса, мко ніко“ йх' поборати" нёмоёно 
аледандр»ь же сіё ] слышавь, подивиса жены же тБ и“браіша 
:р. жень и'бранныхь, и ко алезандрз [послаша 5 дары мно- 
гоцбн'ными и сь епісітбліею, имбюіце писаніе сйце: вість 
нкаа в оушеса наша в'нйде м миродёржче ] аледандре 
ц[а]рю, ако вёсь свбть пріёмь [ со жёнскимь пбломь хб- 
цеци битиса, не вси оўбо чтд невбрно мнйтса быти але- 
зан'дре ша]рю, тебб с нами бйтиса не вси что ] оўбо 
прил5читса тебё: аце на? побиёши, ] малю честь пріймеши 
себБ, 4шели мы та] ра“біёмь, велйка ти срамота бэдеть. 
да [ мболимьса тебб, молбы нашей не пре'ри, [ но “разь 
твой В “мБсто теба ша]рствзеть [ нах нами и ц[а]рств твоем5 
дали еёмы даіры многоц бн” ныя, злата и сребра, и би][сера, 
и камениа многоцённаго, и [ ввнёць / ша]р[міцы нашей 
клетемвриі, .р. д(Бів(иіць абаз ныхь на потрёбЗ тебё, 
и властелемь т'воймь. оумилосёрдиса ч нась шца]рю але- 
дан'ідре, малое наше приношёніе прінми, ако ] вбрныхь 
рабь, и надёжд5 намь Ўпиши::]] 


А Ва Ба РОМА Сера аматара аснарраЕаЗтана аа нана анна анна 
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(л. сл) Сію же епистблію аледандрь взаль, и красоўті 
тіхь жёнь подивйльса, и епи“толію к ни" ] писаль, имбюце 
писаніе: ] 4 , 

алезандрь ца]рь на” цари, сестр'Б моёй клетмывриі, а мак- 
сианской цаір(иіцБ радоватіса пи/шб: епистблію ваш 
пріймь, и писёние ] ваше оузнахь, и на дарбхь вашихь кла] 
наюса. да не подобаеть бо вамь бл[а]гоўб]разныхь жёнь 
посылати. мы бо еёмы побЕідйтели зёмскіа, како ў жёнь 
хотбли по[бЁдитіса еёмь и копіё моё кь вамь послахь, да 
на вами ц[а]рствзеть в“мБсто моё ] за. ко мн на помоіць 
посылайте, ймамь ] бо пойти на евромитра ц[а]ра мирселін?- 
скаго, моёй бо власти повинзтиса не [ хбіцеть. птоломёй же 
воевбда тб стод, нёчто глёмно речё: ц[аірю алезандре, 
дай [ мн женами ц[а]рствовати, саледандрь же і засм'Біавса 
речё: ты сйлБ моёй воевбда еси. едйна же. жена ў нйхь 
мдолбтиса ] ймать. птоломёй же речё: к" нем. ц[а]рю але]- 
зандре, ты велйкь гвйлса еси, нёжели азь, понёже цблыхь 
йхь домовь пўстиль еси. алезандрь же ўтэдз на евромит'[ра 
мйрьселэнскаго пбйде...] 


Гл[аіва .л5. 


ча: “. Й ы ё 
(л. сла.) Сказаніе, алезандрь пуйде, на І ев'ромитра 
цара мирьсел5ньскаго, ] иже имБаше подь собчю, 
Га 
мнбгіе ] ізыки поганые.] 


Евромйтрь же сія слышавь всё своё войско собравь ап. 
»рўжныхь людёй, и на алеўзандра пойде, и ісхбд5 посла: 
стражіе же ] аледандровы оухватйша йхь, и ко алегаін'дрЗ 
приведбша: ]] ; 

(л. .слв.) Аледандрь же сіё слышавь, селевкзша воевдід 
послаль, сь .а. тысаіць вёйска, В нБкое ] мБсто скрытиса 
повел5 ем5. евромйтрь [ же своймь вбйскомь на аледандра 
наБхати хота. селевкбшь же егд в'стрбте, и ] войско егд 
ра“бйль, и самого жива пойма”, [и ко алезандр5 приведё 
его. алегандрь же ] повелі5 ем глав ўсёЁчь..... І 

, (л. .слг.) Сіё же невЁрний азыцы слышавь, и вубоашаса, кь 
сБверной странб побБгоша, алеізандрь же гнаше за ними 
до высбкихь гор”, ] йже холмы сёверы зовутса. и тў мбсто] 
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видбвь подоёно ро“идати! йхь, ако да пото“ [ во вселённію 
не иИзЫдЗть. и т ставь алезан“дрь б[о]гЗ помолиса. гл[аго]- 
ла: невідимый г[оўпо]ди тва]ремь содбтелю, оуслыши ма 
в' чась сёй, воз'імбжно бо тебі ёсть: ты бо речё, и быша. 
ты повелё, и соз'дашаса ты бо еси преівбчный б[о]гь без'“- 
началный и невйдимый, ] твоймь повелЁнием», и твоймЬ 
йменеімь сотворихь таковаа. прёдаль еси вь [ рўц мой вёсь 
мйрь, да молю всехвальное йма твоё, сиё прошёніе сотвори, 
и дв“, [ горамь с'стэпйтіса повели, на .ві. лак'тёй, блізь: 
и б[оіжінмь пов'блёніемь сотворйса тако: алезандрь же сіё 
видбвь, и / прослави б[о]га. вратажь Мяне сотво]риша, 
и замаза сб'клийтомь. сўёкліть же ДГёсть такобвь, ни дгнь егд 
не можеть же“, ] ни желбзо не Йметь. в'нўтрь же в'рать ] 
тбхь на .т. поприіць: кпиЗ сотвори, ] и насади тб поганые 
азыки и закрбпи. ] верата“ та кад'спидбнскаа нарицаютса. ] 
сўть же азыцы ихь закрбпй аледаіндрь, готи, магбти, инега- 
сій, агасінй, ] занйхій, еванеросій, еайти, и аневыдаризаній, 
клеми“ааній, занереапій, и хамбіній, и агим“рій, и анзфаній, 
и псоглавыа ] и фарёды и аланёсь, фолосонекёсь, и айнёны, 
и салатарёй. сій зыцы поганій сўть. [ мнбго сйхь алез дандрь 
заключйль велйка]го ради поганства йхь. и поставиша трабы 
на повбтрію на горахь. и какь сбвер” вбтрь повбеть, 
и тогда трэбы тб затрўбать. а для тогд чтобь тб поганій] 
азыцы ис тбхь гбрь не вышли, и “ни, ] божтса, чаюце ёже 
алегёндрь на тбхь] горахь стойть. и до сўднаго дна тб 
(л. «слд.) трубы на тбхь горахь станбть стод ти, и трэбити 
и фтідЗ алез гёндрь во [ веелённію воз'вратиса, и йны грады, 
и бстровы прійм»ь::] 


Гл[а]ва .лз. 
О прихождёнім алегёндров, до мастридбньскаго царьства. ]] 


(л. .сле.) Слышав'“ши сіё пришёствіе клеопила ] кан“дакіа 
ц[а]р[и]ца амастридбн скай, і иізграва хитра посла, але- 
дандровь “бразь списати гэмаа ў иззградь шёд” ] и списа 
“бразь алегаёндровь, и принесё ] кан'дакій ц[а]рйцб. жна же 
красот ў “браза виядбвши подивйса, и вь лбжницб своёй 
хранаше. алеганлрово же ] оухишрёніе разўмбша, к аку во 
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всдкіа І грады исхбдникомь творашеса, и тако ] ц(а]рьство 
прінмаше поклисара себЁ чина. [и сія слышавь каньдакій 
ц[аірица, оухватиіти его восхотбвши. сем же сйце быв'шт. 
аледандрь же до шца]рьства еа приіспб. каньдакіа же ша]- 
р[и]іца, порз ца]рю І сватьа баше, яб с[ыінь еа дюрйфь І 
пброві діцёрь, за женў себб пойль:. І 

(а. «сл5.) Сіё же слышавь агрімский"! ц[а]рь кон гдавлўсь, 
ка“дакийі царйцы сы]нь, ў ў ц[а]рства своегд поўббБжа сь же- 
нбю и со всбмь имніемь, ] своймь кь матери своёй. еваг- 
ридь же нкто ца]рь силЗрскій, вйдбвь его бБжаіца ў 
алегандра, и воста на нь, и разби его, [и женў его, и дішёерь 


и всё имбніе ёгд] ёналь. кобдавлўсь же со жста'шимь вёй/- 
скомь оутечё вь мастридднь кь матери ] своёй, заўтра же 


алегандровы сьтражи ] оухватіша, и вопросйша его ктд ты, 
еси, [и ўк5д5: 9" же ймь речё всю йстин5, ] стражіе же егд 
ко алезандр5 пріведдша. [ алегандрь же сиё оувЁдёвь, ако 
КОН “давлзсь кан “дакій ц[а]рицы сынь оухваче нь, бё, й с'кры- 
са, вмбсто же себа аўн” тимха воевбд5 на царствомь” пр][е]- 
“тбўлб посадйвь. самь же ёко едйнь ў влаістелей прёдь 
антімхомь хождаше, хотаіше бо в“ ма стрідо “ское ц[а]рство 
посломь ИТИ. І антижхб же рече: мнё повели егд предь ] 
себа привести, им всёмь ёгд вопрошай, [ и мн егд блюсти 
предай:: 

(л. .слз.) И тако антімхь повелі: привести кондавы ліса, 
алезандрь же приведё кондавлбса пре" ] а Ятиуха. ан' “тіюхь 
же речё: ёкбдз еси бБіжаль, и МН Б в рўцё впаль еси, кон- 
да“ідзсь же речё: ў страха твоего бБжахь ] кь матери своёй 
кан'“дакиі цаір(піцб ама і“тридбінской. гвагри”" же сўмежникь 
Мой, силё]рскій ц[а]рь разбйл ма, жен мою и дыіцёрь, и всё 
имбніе моё наль, азь ] же едйнь ў бом оутекохь, и ча 
твой сЫтражи набБжаль, жнй же Ма оухва(тиша, и кь тебб 
приведоша. и на мнЁ соўвершйса нбкад злочатнаяа притча, 
йже ] ў лва. ббжаль на дрёво, а на дрёвь на" І нймь змёй 
велйикь, хоташе егд поглотити. [ тако и мн Б прилзчиса ца]- 
рю аледандре, [іў страха твоегд бьжахь, и нагло вь рэц 
твой в'паддхь, антиухь же І на ц[а]рскомь пр(егтолі: сёда 
кондавлбся І речё: злошастивў мнбго зла нанбсит'са. І] ты 


анта аю ЕЗ аа аа ЕА А е 
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же злоіцастивь еси, да когда до мена ] добхаль, аз жен? 
твою и діцёрь, и І всё имбніе т'воё во“вратити ймамь:: ] 

(л. .сли.) Й повел'ё алегандра прізвати кь себё, / при- 
звавь же егд, и речё: кь нем: анытичше воевбда, всё свое 
войско в'зе“ лб [ сь ко' “ядавлусомь на евагрида ц[а]ра пой ди, 
да аце дать тебб ко “даваўсові І. женб и діцёрь, и всё 
имЁніе егд, на вёре [ ко мн пріведи. 4шели не возвратить] 
всегд его имбніе, то всю зёмлю его плбни. и градь егд 
розбей. ко мн егд ] связана приведи. да егда сиё соверы- 
шиш”, тогда кь матеря его клежпил5 ] ка “лакім ц[а]р[иіцы 
ама ётридбн“ской в' покли(сарство послати та ймамь ко “дав- 
лісь ] же сіё слыша”, и клобўкь свбй снёмь ан“тімхо! 
на нбгб па”, поклоніса, алезандро" ] его мнаше, и к нем 
речё: 9 велікій ша]рю алезандре, ВСбхь неволныхь ты ми- 
лёешь и за тд та нынБ сотвори б[о]гь, ] всем свбт ц]а]ра. 
да фкблб сьпоідббихьса мбразь твой вйдбти, всю [І прілі- 
ЧИВШ ЮСА скбрбь мою на радость ] пременйхь. и сіё рёкь 
ко" аа и покло[нйса. ] 

(л. сла.) Алезандрь же ко давлўса за, рэк пріймь, и [ на 
евагріда пойде силэрскаго ц[а]ра, и ВЗАЛЬ І с' соббю але- 
Зандрь .,у. из'бранных»ь войн». І идбіцімь, же ймь пзтёмь, 
аледандрь кон” давлўсё речё: аце жен твою и дшёрь, и [всё 
имЁніе твоё во змЎ, и тебБ в” рак вдамь, чтд мн ў теба 
добро бідеть. ко Я давлсь же кь нем речё: невозможно] 
азыкомь исповбдати, толико добро дучиінйвши, всё имЁніе 
моё тебб даёмь, елйіко во“мбжно потціса за Ма. да егда 
во'вратимса, тогда аледандра молити имаўмь, ако да пстить 
та в' поклисарство [ со мнбю кь матери моёй, во”мездие ти, 
и вёлікіа дары во здати ймамь. и трётиаўго та сына мати 
мод сстворйти ймать:. І 

(л. см.) Аледандрь же приспб во ева а'ридові зёмлю. на ] 
три полки войско своё ра'делйвь, .р. на полБ поўстави зб. 
на евагрида посла с. в ляг скры блйзь града. ч[е]л[о]в[' Е]ка 
жь земли той су““ватиша, [ и епистолію ем даша. ко ева- 
гридў писаше: ] в'бломо? да ёсть тебё евагріде ц[а]рю, але- 
зан'дірь ц[а]рь на” цари, и всёй землі господйнь до І] теба 
идеть непокбрство твоё вйдбвь, антімха воевбд5 послаль ёсть 
кь тебБ, и таікь тебё глагблеть дани ко мн принеси, І 


АНААААААААААААААААЦАААРМММЦЧМАААРАААААААААААА- 
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и жен ко “давлўсов и діцёрь, и всё имбніе [ его повратй г 
ашцелч еси не сотворйша тогд. [] тд злою смёртію оумрёти 
имаши:: ]] 

(л. .сма.) Евагрйдь же сіё слышавь, исхцедЗ [на алегандра 
посла. исхбдникі же ] ко евагрйду пріндуша, и рекбша: ] 

мало войска алезандрова со анўтіжхомь:. І 

Сіё же слышавь евагрйдь на бой пдй де. алегандрь же. 
войску своё сокровённое из” лэга из'ведё, евагрида ] до 
конца раз'би. евагрйдь же страха алезандрова оубойвса, 
самь на ] свой мёчь налёгь, и прободёса, ] алезандрь же 
прійде ко град, и разби І до шстаткў, и всё имініе егод 
взём” ] женб кондавлісов5 и діцёрь воз “вра/ти и плёнь вёсь 
взёмь, в” вбйско ] свуё ўиде:: 

Кондавл5сь же ко аньтічх прише”, и поклонйса ем 
аку алезандрз. анытібхь кь нем речё: веса свод в'зёмь / 
к? матери своей пойди. коньдавьлўсь же речё: велйкій 
ца]рю алегандре в'іса І мод соверьшйль еси днёсь, подбб'но] 
сіё моё прошёніе соверши, сегд своегд І воеводу аньгібха, 
со мнбю пссли! к” матери моёй, и вса хотбніа твод со[вер- 
шити ймать. 5Бло бо егд на сёй [ бйтвБ видбхь хитра и мдра, 
и ы вбрна тебё. аньтібхь же речё кь нем: вся елйка 
хчлцеши соверышйти ймамь:. ]] 

И повел'Б аледандра приз'вати кь себ, [ и речё: лойди 
аньтіжше воевода Канае каньдакій ца]р[яіце амастри- 
дбн“ской, сь сыномь еа кон'дав “п ўсомь, І и рцы ёй аледандрь 

ц[а]рь на меж земли І твоёй прійде, и ждёть ў теба дани, ] 
аце сегд не сотворйши, со вебми сйилаіми на Вара твоё 
ядз. аледандрь же ] речё: повели епистблію пісати к” нёй,] 
кондав “лўсь же речё: не подобаеть кнйгь І пісати, таковў 
посл дббром. и тако [ поклбншеса” мба антібхў, и ён- 
дбша. ] аньтібхь же повелБ кондавлёса дароваіти многоцбн- 
ным» македбнскімь, ] и кўрьчёцомь пёрскимь многоцённым", ] 
и фарйзомь иньдбйскимь подь хакизымомь коркуедйло- 
вым»:: ]] 

Аледандрь же на свбй егд стань поведё, ] гостивь и чё- 
ствовавь много, и таков' ] в поклисарство кь мастридбнской 
ца]р[и]це, [ сь снномь ед кондавьл ўсомь пбйде на]п зстий же 
кондавелўсь алезандра много ] “б'лобызаше, и кь нем ў речё: 

1 пошлй. ? поклбнишеса. 
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войстинў [І нах всёю подьнебёсною землёю, теб І. подобна 
ч(е]л[о]в(Бічка не ймамь, по прав'де в'сеім свбт ша]рь 
еси. а дрэгаго ч[еіл(оів(Бічка оу [ алезандра не ймамь тебБ 
подббна о се“ Іалезандрь кондав'л5с5 речё: вбрай Ми ] 
кондав'лўсе брате, мко много оу алеігандра болци мена 
людёй, старшій / вилбнь, и птоломёй и потдмь селев зкбЎ, І 
и по нёмь антібхь и аньтібнь, и по си“ І мёншій ёсмь азь 
аньгібхь. кондав “дўсь же речё емб: сйхь вебхь вйдбх”, ] 
но теба в'сбхь бблюий вядбхь, достбйнь бо еси на” всёю 
подьнеб[еЁною ц[а]рьствовати. аледандрь же хота искЎсити 
(л. сме.) егд, и дувблети, какь егбо любить. [ бнь же завБ- 
цёса кь нем глагола: ако смёрть пріаль бы вембсто жи- 
воіта твоегд. 4іцели ми слчйтса оум'рёти сь тобою, не раз'- 
лзчюса тебе::] 

И до пецёры великіа нбкіа дбйде каны гавьлўсь же речё 
алегандр': “ любйи(імый мбй аньтібше брате, вь сёй пуццре 
глаголють, ако живіть бёзи ёльрлин'стій вси, но елйцы В” 
пешёр'ў сію В4дас дах, вси окаменёша. да аце хбіце[ши хо- 
дйти и вьнйти в' пешёрэ мало по]стўпа дуклонйса и воз'- 
вратиса, да не] пребўдеши до смёрти своеа. аледандрь І же 
речё: такова ли ёсть любовь твой І ко мні брате кондавь- 
лісе, ако велйши мн внйти з'дБ кондавлсь же пригні? І 
егб кь себё, проплакавь, и речё: ч милый мой и любймый 
брате аньтібше, ] не велбль венйти здё, но сказахь ти І ако 
живіть в“ пёшёре сёй::] 


гфаефзнарь же мало постэпи, вуклони“са вниде в“ -пешёрў 
15. и вішёдці емб внЎтрь, и тў мечтаніе нЁкое 5вБро- 
«бразіное србте егд. бнь же б[оіга савабфа прі“ва, и в'сё 
пра“ бысть. чю“но же нбкое и дйв'іно вид в' пешёре той, 
вид Б звбри ч(е]л(овб]ком'“]раз" НЫ и МНОГИ ч(е]л[о]в(б]ки сва - 
заны бпако рэіками и т8 ракліа вид, и апольлбна, и ] крбна, 
и ермбна, йхь же б[о]ги мнах5 и сих [ аледандрь вйдбвь 
свазаны” верйгами ] желбфзными. и ко едйномі ў ни” при- 
стбіпйвь, о чод'ны” б нБхь вопрошаше ийхь [І же свазаны” 
вйдзвь. ч“ же речё ем І сій сэть ёльлиньстій ц[а]ріе, за 
горыню ] велйкзю и за поношёніе их», ако б[оігз н(е]б[е]”- 
ном подббаццеса, и на сйхь б[о]гь [ раз'гнёваса, в” пешёерэ 
сію повелё йхь ] воВв” реши, и зл б д[З]ши йХхь мўчитиса! 
ймть до скончаніа вёка в' тарьтаірб, ако же послідьнее 
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в'рёма прійдеть. [] (л. «смз.) тогда в' тар'тарб геёнстемь мё- 
читиса ] ймть в'сегда, вь бе'конёчныя.: вбки. ] аледандрь 
же к” нем речё: а зв ри ч[е]л[ові ко/“ё! разны что сбть йже 
немйлостив" нуе ] речё на земли ц[а]рьствоваше. алезан'дрь 
же к нем речё: мню ако нфгде вид'Бх” та. бнь же речё 
ко алегандр5: егда Г. на дйвьныхь людёй ходйль еси, тбты 
дбра” мбй вйдбль еси. аледандрь же к] нем речё како ти 
йма ёсть. онь же реіче: азь ёсмь сон'хондсь ца]рь ИНЬДбй- 
скія, ] йже нБкогда вёсь світь пріймь и горыдынею прево”- 
нёсьса, и на востэкь до ] краа земьли дойти хотёхь, и Во- 
сташа ] на ма дйв'ній ч[е]л[о]в(біцы, и раз'бйша ма, 
и прійдеша немилістивій аньгели, д[5]шЗ [мую в'заша и вь 
сію пешцёр5 приведбша, ] и зл мічитиса за безўмное моё 
прево”но/шёниё. да блюди са и ты алезан'дре, не пре]во“носиса, 
да не з'дб приведёнь бідеш». 


(л. .смн.) И тако алезандрь посредё йхь ходйвь, [и т 
дарія ц[аіра пёрскаго вйдёвь, дабія ] же вйдБвь жалостно 
проплака, и речё: [4 прем“рый в' человёцьхь алезандре, ] 
да или ты осўждёнь еси быти с нами, ] аледандрь же кь 
нем речё: не с вами “быти, но пріндбхь вйдБти вась, и па- 
ки ] Ўити ў вась хоші. дарій же речё к” нем: ] м прем”- 
рый в? ч[е]лІоів[Біцёхь алезан'дре, ако І гбде б[о]г5, да в'са: 
незнаема оу“наеши, [ постой мало да выса ти, скажў, шже 
прилЗічитса ти на пути. в'ёдомо да ёсть теб Б [ако кандакі» 
ца]рініца амастридднскаа “м раз” [ твой препісала, й тако 
по”нати та ймать. [ но пойди оўбо не сём” найса, б[о]гь в“ 
негб же [ты верзеши, ў рбки ед избавить та. ] косніти же 
не мбжеть. и паки дарій ] прослезйвса речё: милый мой 
господйіне алегандре какь пёрское господарьство  стойть, 
инакь люббвь діцёри моёй [] розаны пре“лежйть тебб. але- 
Зандрь [ же речё: пёрси со мною мирбюгь, акоже ] ий с то- 
ббю рогана дци твоа со мнбю на“ ] всбмь свбтомь ша]рь- 
ствзеть. дарій І] же речё к” нем: вы бтрь пешёры сея ] 
пойди, т пбра ша]іра ин гдбйскагу найідеши::]] 

(л. сма.) Аледандрь же пбра вйдбвь, и кь нем речё: ] 
» велйкій ца]рю пдре ин здбйскій нбкогда б[о]гЗ  подбба- 
са, н[ыінБ же имко еди" ё хўдыхь ч[е]л[о]віЁ кь злі мэчи- 
шиса. пбрь же к” нем речё: тако ймўть пострадати, йже 
славою зём“іскою прево“нбсатса. блюдйса оўбы и Ты але- 
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дандре не прево зносіса, да не здё пріведёнь [ бўдеши. и сіе 
помин4а, чёсть жен моёй І темйсь ц[а]р[и]це соблюда. 
алезандрь же к" нему І речё: бўди печалёмса мёртвыми. 
а не жы[выми. и сіё рёкь изыде ис пешёры:: І 

(л. сн) Й к кон“давл5сў прійде, и “ж ёріте его плачоу- 
ца, ] мнаше бо ако алеЗа“р'! в пешёрб тбй погіб». и [ егда 
егд оувідавь с радостію скбро притёкь к" нем, и цБловавь 
егд, речё: почто ан“гімшце кь пешцёре той скрыса, толіко 
вірёма [ и мена оустраши, пойстинь вйдбхь днёсь, ] ако 
великь нарбкь господйна твоего, ша]ра [аледандра. на тебё, 
видбхь та днёсь цбла. [ но скажи ми, ёже еси вйдбль. 
аледандрь [ же емб сказаше всё, ёже тамо від. и тако 
тба дивлахбса::] 


(л. .сна.) Кь ка “дакіи ц[аір[иІцб дойдоўта, клечпила жь 
ц[а]р[и]ца ] сына своего пришёствіе слышавь, радостна, ] 
быть 5Бло, и сь пре “тбла своего вставь, далёіче его стрбте, 
слыша бо мко алезандрь оуби? [ егё. и радостию велйком 
во“радоваса клеупила цаі]риіца, и вопрошаше Аы]нна” 
своегд, хота всё [увЁдети случившееса ем5, ко“давлсь же, 
нача ёй пов'дати. аледандра же за рэк пріймь кь матери 


своёй приведё, и речё: сёй ан'тио” ] алезандровь воевода. 
сёй мнБ живбть да" [ ёсть, и женб мою и діцёрь, и всё 
ямбніе моё ] ў евагрида иэручи. “нь вся слічйвшееса “9 


мн добр'Б сотвориль ёсть, да имби егд мати вымЁсто с[ы]- 
на себё, мнбго жнь оу алезандра ма] Яь. ц[а]ріиіца жь сиё 
слышавь зовый алегандра, ] пріймь, ““лобыза егд, и речё: 
доёрБ прішёль [ еси Аы]нё мой, сйлнаго господйна покьли- 
сёре [ воевбда ан“тіжше, до брбт5 жь лица его зра ] дивла- 
шеса и К нем гла[гола]ше: трётій ми сы“ [еси н[ыічб ан”- 
тиўше, алезёндрь же вставь, ] поклисарскіе асе. началь 
поворіти ". юна жь ]. рбчемь егд подивйса, и на з бразь его, 
смотраіше, и по у браз помысливши ако сёй я ть іадча андр», 
и любе“но его целова, и речё: хотблае ] агтіеше" да ў нась 
ты не ўшёль бы, но Ў сыінами мойми и со мнбю да ша]р” 
ствбешь, да не ] возвратішіса в“спать, и воставь со мнбю во 
ца]р'скій двбрь пойдеши, и ц[а]рское имбніе оувй[диши, и ёже 
чтд хбцеши возмй себб, дати ] епістблию сотворю ко але- 


зара ааннанчаеым Са а арк Ка: аа. Ана, ЬЫ 
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Зандрэ, и дни емў ] дати ймамь, и поклисара моегд сь то- 
ббю І] кь нен5' пошлю сь великою чёстію і теба ўЎпустіти 
ймам»... ў 

Сіё ребши аледандра за рэк пріймь во ц[а]рыскіа полаты 
внйде, и ту ем показа чрд'інаа нБкаа, бйсера, и камениа 
мнбже]ство, и злата и сребра бе” числа... [] 


(л. снг.) И в'веде егд в' лбжниц свою, на ж“разь по'- 
ладда и речё, что ти есть алегёндре, егб же вйдиши в' 
дом моёмь. алезандрь же оужаснёвса, ] и кь нёй речё: 
антижхь ми йма ёсть, алезанд рэ рабь ем». ша]ір[иіца жь 
к нем речё:: алез ан дра теба чаю быти, ты же антім'хо" 
назва]леса еси. аце моем видбнію и разум'бнію ] не вбриши. 
ты на ў бразь сёй погладй, бБлЬ'] “раза твоегд вйждь. зн 
же реча': помётин“ ін, ко аледандр5 прилічёнь еёмь, дла прі- 
лучіа бо своегд мена любить зБлд, мна же ] речё: к нем: 
ты войстинў сёмь еси аледан'др», нынбБ всем 5 св'тб ц[а]р[и]- 
ца назвахьса, ] всегд свБта ц[а]ра держё в рэцб моёй. но 
вбідомо да ёсть тебб алезандре тебё ца]рю, ако хоўта зд 
вшёль еси но не пзыдеши сюд, сіё] же слышавь алезандр», 
начать мбра? свой ] и“мБнати. ззбы же свбими скрежеташе, 
мчиіма свойма позираа сбмо и мвамо мыслаўше ц[а]р[и]цэ 
в лбжницб ем оубийти, сам же до кона [ оутеци, и на се 
рбкў с себа свёргь, любо ўмреіти илй живі быти. лётче 
речё великом ] господйн? оумрёти, нёжели срамотно [ жити. 
кандакіа же вйдбвши его премеінаюца “бразь свёй алезан- 
дрь же ко ] вратбмь пристэпйвь и сію похвативь, І речё: 
не ймаши Ўсюд5 изыти, но злі5 І з'дб оўмрети ] ймаши. здб 
тебя оубйти [ ймамь, и на “вбрь изшёдь мба сыны тывом 
оубити иймам»ь:: ]] 

Кан'дакба же ша]р]й]ца радоёгно ко аледан'дірз прістэ- 
пйивши, и к немё прілЁп'шиса, за] шію его похвативши, й 
любезно цБловаеши ] речё: и великій господйне аледандре 
ц[а]рю ] сыне мдй, не скбрби, и нікбе же зло в” серд“цб 
своёмь помышлай, ни смёрти ў меіна ббйса а го? «'ставити 
та не машлю, но ] мнбгими дарми почтити та ймамь и І 
вбйско с чёстію ФпўшУ. понёже недостойіно еть ў земли 
таковаго ч[е]л[о]в(Біка погэбити, мудростію оукрашена 5'Блё. 
ктб ли ] хбіцеть тева“ оубйти тбть всем свбтў / кро'никь 

І немЎ. 2 рече. З бо. 4 тебА. 
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бўдеть, главбю твоёю и животбмь твймь! вёсь свбть дер- 
жйтьса и імйрно страхомь твоймь. да не подобаеть ] мні 
вебмь главамь главб ёсЁчь, но хо(тбла бь сы]на: иміти та 
алезандре, и с тоіббю всем5 світу на? ватіса хош” ша]р(н]- 
ца. ] й з сёмь аледандре бе” печали бўди, не тако бо а”, 

безбмна, акоже тебЁ мнітса /] быти, да животбмь твоймь 
вёсь свбть покоіл5бати. вёсь бо мйрь недостбинь едйномі 
віласз ў главы твоеа ўпадаюіцем. но ако ] прйснаа мати 
казётиса ймамь, не к том сил аледандре сотвори, не вси 
бо неоуставныа [ чёсти на поношёніе. да не подобаеть тебв 
все“ ] главь главі на едйномь кон“цё положйти, ] твоёй главы 
смёртію вёсь мйрь поколБбатиеа хбіцет». [] 


(я. гснз.) А аледандрь поклоніса, и речё: ў н[ыінБ мати] 
мнб бўди, в'мБсто алимпіёды. ка“дакіа І же ша]рініца цё- 
лова егд, и за рэк вэзёмь, и [ на двбрь егд и“ведё...] 

В той же чась прійде сынь еа дорифь ша]рь [ ў аледан- 
дрова войска ра“биёнь, едва самь ] оутечё, войско жь своё 
всё погбивь. и тамо ] слышавь баше мко антічхь алезан- 
дро”. воевода кь матери егд в поклісарство шёль, І] и вборзе 
прийде антіжха оубийти хота. І ка“дакіа же сиё слышавши 
кь дорйфі ] сын своем прійде, и речё: не подобаеть а 
тебЬ сіё творити. алегандрь бо брата т']воегд ў многи” зо" 

избавиль есть, и жен5 егд и діцёрь, и всё имЁне его, повра- 
тиль, и жива его  ЎпЭстиль, и ў погэблёнія Ў силё]рскаго 
ц(а]ра избавиль еўть, и поклисара ] послаль е“ сть намь мйло- 
стиваго антіч(ха, люббвь и мйрь к намь держит»ь. да ] вмб- 
сто добра ч1бже хбіцеши сотво!рити, глав ем ёсбчь хб- 
шцешь, лб'че ] сыне мбй тебб оўмрети, нежели поклисара 
алегандрова в' дом моёмь оубйти. ] дорйифь же матери 
своёй не поглішавь, І (л. «сиз.) и речё: ты МН едпнаго че- 
ловіка, алезандро[ва не дашьоубити. а “нь мойхь людёй 
мнбіго погэбиль. да вбрЗ ими мй мати мол, мко антімхь 


ж 


сёй живота не ймать ў мена нынб..... 

Сіё же кон'давлёсова жена слышавь, [] скдро кь конь- 
давлбсё пбйде, и речё: ] вБдомо да ёсть теббБ кон“давьлЎсе, 
ако брать твой дорифь хбіцеть люібймаго твоего аньтімха 
оубийти:: ]] 
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(л. «сни.) Сіе же слышавь кон'даваўсь, скбро побБіжё к 
матери своёй в" полатў, дорйфа “] ““ріте нагь мёчь носаца, 
имёти егд ] за половйн5 держаіци, и с нймь водаіиса, ако 
хбцеть алезандра оубйти. и І припадё коньдавьлсь, и мёчь 
есхйти! [ из рўкь, и хоташе его оударити. и много ] поно- 
сйвь егд речё: не надобниче страш'лйв'че, аіце хбіцеши 
храб'рь быти, и ты ] самь на" аледаньдромь поніци. йсти“Інб 
бо говорю, 4іце похватить мёчь, ] сто таковых оубьёть, ка- 
кбвь ты. [ 4шцели храбрь мнйши са быти, и ты ] оубёй егд 
вб алезандров'б войск'Ь. [ ацели дб оусёшь, тд ты в“сфхь нас'] 
оубйль еси, теба жь в'са веселённая ] предь алезандро" 
оукрыти не может". ] алегандрь бо господйнь егу во едй- 
но“ ] мёчномь оударёній, лютаго пбра иныдйского тёста 
твоегд оубийль:: І] ў 

(л. сна.) Каньдакіа же ц[а]р[и]ца в'нэтрь завбсы вьше”.] 
аледандра на дьвбрь изведё, видбвь же его І дорифь. пос- 
тэпи к? нем хоташе его оубити ] егм. алеЗандрь же ко” 
врэшь свой в'зёмь [в рэк свою. и кь дорифз речё: вБдаю 
чтд ] ты хдцешь мена оубийти, только мод смёірть и теба 
суморийть злЁ. не тако бо македдбінано"“ смёрть пристраш'на 
ёсть акоже тебі І] мнйтса. да аце ты мена алезёндрова 
поіклисара оусёшь, а господйнь мой алеЗан'дрь І на в'зыска- 
ніе прійде, гдб оукрытиса мдіжеши. вбрЗ ими ми дурйфе, 
хота в” ма(терню оутрдбў в'ниди, и т5 оукрытиса / не моб- 
жешь. аіцебы господйнь мой алеза“ідрь тд вбдаль, чтд кан- 
дакія цаўр([й]ца поіслы оубиваеть, не бы мена зд послаль, ] 
но самь бы и бе? поклисара пришбль, кан“ідакба жь ціа]- 
р(иіца алегандрз речё: вісакій [ серьдёчный стра” покры- 
ваеть азычнаа міў/'роўсть. дорйфь же сіе слыша”, и оубо- 
мса:: І ў 

(а. «89 Кандакіа же ца]ір[иіца, и кон“давлэсь Сы]інь 
еа[за гбрло оухватйша алеган'дра. и” дорифом" [ его поми- 
рйша. и тэ” гостивь много, и даірова ем каньдакіа венёць 
свой сь великим» каменіемь, и “ бисеромь многоцбн“ным», 
и речё: воз'ми сіё алезан'дре ц[а]рю, ўнеси, діцёри моёй, 
а своёй цаірініцб розане. ] и дарова ем5 мрэжіе ў аникйта 
гво“діа, [ на аспідовБ коже приставьлено. и дароіва ем5 фа- 
а ЗА а ана аа нас аа нара Чабан ааайнннаананначая аа 
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риза бблога арьханьского, ] бйсерьнымь сБдлбмь осбдьлана, 
вь ] фараньской странё живіть. и дарова ] емб шелёмь, 
орёль, ор'л5 на пёрьсбхь ] слова в зписбеть и речё тако: але- 
даньдрь [ ца]рь велйкій гэсподйнь выбмь свёто“ ] господарь- 
ствўеть, и тб егд мнбго гости”, и сь чёстію велйкою ўпўстиша, 
каныдакіа “ Ца]рініца проплакавь. и речё: алезан“дре ша]рю, 
не творйса исходником», не віўси бо невЁрія. и сіё рёк“ци, и 
дани емЎ [ дасть, за .і. лбть. аледан'дрь же хота [в'зати она же 
к' нёй речё: аце дани не во'[мешн поз'нати та йміть. к" намь 
же ] пре“ложёніе твоёй люб'ви дай, пріательўство твмё не- 
повтдрно соблюди, и сіё /] рёкьши за гдрло ёгі похвати, и 
кь нем / сь плачемь речё: рада бь ёсмь сІы]на имбти та. 
и сіё рёкыши ўпсти ега:. ] 

И проводийца его, жба с[ыіна ем, кон“дав Ўлўсь, и дорйфь, 
до аледандрова окола. ] стражіе же алезандровы ср'Бтоца, 
сшед“іце сь конёй и поклонйшаса алезаньдр”, [дорйф5 же и 
коньдав'лўсў речё: алезан'др»ь: ] в'бдомо да ёсть вамь, ако 
дзь ёсмь ] алеган'дрь ша]рь. сіе же они слышавыце ] ре- 
каша!: аце ты еси аледёндр», мы ] н(ыінб йз'мерли есмы. 
аледанлрь, же паўхвативыци йхь за гбрлу, речё: не ймате] 
вы ў мена оумрёти азь соблюдў вась [ сь люббвію и сь 
чёстію кь матери ка “да[кій ц[аі]р[иіцб, люббвію одержи" ёсмь 
бра'іски кь ва" ўнынБ. и дарова йхь алезандр». и сь чёстію 
ўпсти йхь:. ]] 

Алеганьдра ж срБтбца птоломей ВОЕ Вой, и аньтібхь 
иньдбйскій господйнь, [и мнбго алегандра 9 Злобызаша, и кь 
неімў с плачемь рекбша: чтд алезандре живото" своймь всю 
веселённяю смбтити [ хбіцеть. чтд главз свою назади мё- 
чець, ] самь в“ поклисарство ходдиіць, без'чёстно , сумрёти 
ймаіши, нась в” чюжихь зем'лах “[дставылаеш». не такь але- 
дан дре намь ] писмд тамь бўди, акоже дбломь твоірйти. но 

весь свбть пріймыци, и тако ] в” перьсйдў йдем»ь, и тэть дОо- 
мбвь дбй[демь. и господарьство зёмьское по доістожнію разь- 
дели. и тбть аледандрь І пришёдь в“ войско гостьбы мнбгіа ] 
весбмь своймь сотвори, и пйры:: /] 
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Гл[а]ва «ли. 


Сказаніе о воз “врашценін «аледёнароівБ в” персид к? роганБ 
царйце ію [ ра здбленій земли в'ластелемь, и воевудамь 
і о пр ероц'Б иеремій, иже сказа смерть аледандрз ] царю. І 


Аледандрь же в” персидз пойде кь ца]р[иіцё ] розане, 
и мнбгіа радости сотвори, и ] т вся зём“скаяа царства 
ра здбли. анытімх дасть иньдёйское господарыство: вилбн 
дасть пёрское госпо[дарство. аньтібх5 же дасть, всю миЎсе- 
лінзскўю сбвернію, и всю асію, и кіликйю. птоломбю “ 
дасть слидйк, и краіснзю зёмлю, и егйпеть іеріЗМа]лимь, 
и [ всю палестин5, и ме ждорбчы сйрьско”, ] и сладькіа прі- 
идйскіа! отбки, селев“кўшў жь дасть рйм “ское господарыство 
меомацэ жь дасть немёцкію [ землю. и вса сія, по досто- 
анію [І (л. .сав.) разздбли. сь розаною ша]ріиіцею своёю 
гоідиіце рабра сь велйкою чёстію, [ и радостію::. ]] 

И йтдз аў двйгьса, в” вавиілднь пойде:: 

(л. «сде.) И т внбци авйса ем прэрокь іереміа [во сн, 
глаго]ла гради чадо аледёндре на З]ргчённое теб'Б мёсто ў 
біоіга, сего бо ч[еіліовбкіа ] осмаго совер” ши, хотбніе, 
и четверостав(ное тБлд твоё, и н(ы]нБ аледан" дре сьстіпй- 
тиса ймать, ў земли в'зато, и паки / вь зёмлю пойти ймаши. 
вбдомо да есть] тебё, ако в'сю зёмлю ч'бьшёдь, отё]- 
чества своего не ймаши оузьріти. [ рўкі же сліжаціа 
тб, ф няхь же вікўсиши Ўравьнаго зёліа, вь ва- 
вилбн' ] пойди, и вбйско своё розради, и ца]рьство І 
земьнбе оу кр'бпи, за зёмлю пойти имаши ў неа же 
изыцёль еси. діз]ша б» нетлбнаа пойметса, В“ недовбдомое ] 
мбсто” ўведётса б[о]жінмь прбомыслом". [ тбло тлнное в' 
земьлй останетьса, [ и 15 разьсыпавьса в небытій бздеть. ! 
и паки на скон'чаніе вбкбмь ў земли [ востати ймать, в“ не- 
тлбніе “ёлечётьса, І] и т сь дізішёю паки статиса имать 
в'кўп соединйв'са, и по'нав'шимьса ймь [ако нбкоймь лю- 
ббвьны“ другомь, во “нбеБ врёмени не вийдбвешимьса оста- 
ток? ] радосте“ будеть весёль и любймь 5Блё, ] такь д[3]- 
шамь с тблесы станокь бздеть, І востаніе мёртвы“. алегандрё 
востати ймі" [ мёрьтвыа на бно“ велйкомь торьжиіца, ] идбже 
пріеўт[о]ли? постават'са, и вётьхій дёніми садеть сдіа 
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страшныіи! и нелице[мбрыный и тысашци тысаццьми а[н]ггель, ! 
и та“ тёмь бкр[еўть егд, и мнбго мчитій ] херувйми, и ше: 
стокрилатій серафими, ] тогда вісдка дз]іша сёлёкшиса во 
своё тбло ] сдбмь во“мезьдіа пріймэть. тогда [ б. Таўгаа 
сотвбршій жизнь вбчнўю прійть до конца, числа лёть не 
ймать. не ] будеть лЁности не грўбости, но во” раста ] мала, 
ни доумьножёна, тогда ни м[жескій ни жёньскій пбль нё 
зиймать [ (л. .с45.) родйтиса ни разьлйчія лйцамь, ни б ло- 
сти, ни рэсости, ни чёсти, ин смагьноўсти. но тбло оўбо 
всако во едйно есте]ствд бідеть тричастное” сь соббю имз- 
це, ] жалЁнное, крбтостное, и мыслен'ное. ] а прбчаа при- 
страстіа тбла тогда оскудбють, дізіша же бе“ страстна пре- 
бываеть. тогда оўбо алегандре поз'нати ймаіши ВесБхь йхь 
же еси обйдель, и они та ] тако“де поз“нають, ако и мена 
жива оузрбти ймаши, идбже вси предьстанем”, ] ядбже ў 
вёка оумерыцимь на бномь ] страшьномь сўд5 велйкаго 
б[о]га савабіга. и сіё рёкь пр “рокь іереміа, не виддимь бысь: АІ 

(л. .сэз.) АлеЗандрь же ў сна Віставь, ве недоўм ній 
бывь, жалостно проплакавь, и пла- 
каса, с[е]р“це, егд іако[же Варава в“ пбчйнЕ морст Ёй вЁтры 
и ] вольнами обзреваемь. аилбнь же и птоломёй, йже заўтьра 
пришёдьша к” не'“5, [и ў брБтбша егд плачюцаса, и вБнёць 
злать со главы своеа с'вёрыша, и пёрыстію глав посы- 
пав'ша, ко алегандрэ пристэпйша, и гла[гола]ша ем: чтд 
алегёндре ] жалостію радость прембнаешь. почтд [ толйкой 
скбрби прёдаль есй себ'ё. аледан“арь же ймь вйдбніе сказа. 
онй же дйвын пбвбсть слышавыце, и оужасбшаса ] '5Блё 
тбшиыти егё хоташе сла“кими беўсбдами, глагблах: раўла 
подоёно 
дёніемь то мнйтса быти ] Ў мбгаго” спаніа, и Ў пітід лй- 
хбво, [ главный мбзгь окорьмлаем»ь, [І в” нёмь же живёть 
Ша]рь, совёть ] оума ч(е]л[о]в[Біческаго. тогда же але- 
зандрь ] ц(а]рь смёрть свою помышлаше, не І оутБшцимь 
бываше::]] 

(л. сан.) Егда же бысть на поли синарьст ём», вь] земли 
асйдьстЁй, идбже праведзный ] и богаты йовь жйль баше, 
и тбть стано“ [ свбимь сталь, и войско егд по то“; пблю 
стаіша. велмбжи ”“ алегандровы скбрбна егд [ видбв“шё, жа- 
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лость егд и“мБнйти хотаце, [ на гдрз высбк5 войско всё 
язвёдьше, и веб“ ) воюрўжйтіса повелёша, и сйхь дуз'рів']- 
ше ко алегандрЗ ц[а]рю рекдша: алезандре ] ша]рю, сйлный 
господйне, почтд оскорбла]іеши сіе]р“це своё, зри ко лйцем»ь 
людемь І сотворй та біо]гь днёсь ша]ра. подобаеть бо тебб] 
веселйтиса и радоватиса 5Бло. алегандрь ] же  гла- 
вбю поківаль, прослезйса, и речё: [ зрйтели весбхь сйхь 
вь патьдесАть лбт,, І вей по“ зёмлю зайдЭть. 65 бо ту вй- 
д Бл? ] болши мБры людёй, и конёй бе'чйсленно [ множество 
и всй азыцы сдб'рани: иныдй, сиріане, евьрёане, мёди, 
айницы, [ и егьлйфи, еламйтане, и аньтйнане, І хальдби, 
ельладане, нбмьцы, иЙ грки і иній восточній ц[а]ри, и за- 
пад“ній ] газыцы, и тэть аледандрь войск своем пйры ве- 
ликіа сотвори: “ІІ, 

(л. са.) И тбть, ў востдка, и ё запада, и сЁве]ра, и юга. 
и ў всего мбра, вси в“ластеўли, ца]ріе, и кн[а]зи, со мно- 
голбтными ] даньми, и со многоцбнными дары [ и сь покло- 
нёніемь ко алезандрЎ прінддіша вси: 

В той же д(еінь прійде ў македоній ў мате]ри аледанд- 
ровы алимьпіёды, оучитель І егд аристотель. вйдбвь егё 
алезандрь І во“радоваса зБлё и за выю егд прійм”, [ а“ло- 
бызаше сла“ко гл[аголіа: дбб'ре пришёль еси многочест- 
ная глава и многоцённая, ] неўгасймый мой свьтйлниче, 
казателю ] мей философе велйкій, и дйв'ный аристбігелю, 
егд же мб“рости егйпет'“скій мўдырецы подивйшаса. но вО”- 
вбсти ми бубо ] чю“ный вь ч[е]л[о]в[Б]чЬ, любйимый мей 
кае І запад'ные страны мирўють, и кае макеідбньскаа земла 
стойть, живаль' ёсть ] в'селюбез'ная м[а]ти мод, какьже 
о нась ] слышитса по в'сёй земли вЕр'но ли ёсть ] ч[е]л[о- 
вб]ко“, ако всю зёмлю пріали ёсмь, и до рам дойдбх»ь, ёже 
ты в” книга“ свойх? ] пйшешь, оуказўешь на край земли ] 
ёдемь на востбці, ий близь макарйн'ски" отоё дойдбхь, во 
зкіаньстьй рБцб, [ (л. сб.) йже мбре нарицаетса, идбже 
ёльли'“(стій мўарецы ч(е]л[оўв( Іічески"“ д[з]шамь гл[аго]лють ] 
быти, но и ту азь быхь, д[з]ши ни единой, не вйдРхь. но 
мкоже со йистинною мака]рйньскій ца]рь иванть сказа Ми, не 
тбть ] гл(агоўлеть ймь быти, но в“ дблнБйши” зем'“ли, ] во 
адовы” сокровицца”, и тбть ймь ждати свободы і искуплёніа 
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с. 


ў великаго б[оіга. и сіё слышавь аристотель, подиВя[са. 
и гла[гола] алеган “дрэ: бл[а]годарю б[о]га, ссдббльшаге 
ма вйдбти свёт'лое и крас“ное лицё твоё, сйлный и слав'- 
НЫй ВЬ че]л[овБ іць”, великія ц(а]рю алезандре, ВеСА оў]бо 
вселен“аа о тебі чюдйтса, и во“радовашаса 5Блё, о велй- 
кой твоёй слаівб, елико б[оігь дароваль ти ёсть, ако Ў 
же ни едйном” ч(еіл[оів(Бік”. македдньскаа “ земла 
радзетса и веселйтса, и цвітёт ако крйнь ме“ 
ша]рьствы зёмскими, [ б[о]га молать 58 теба без” пре- 
стани. ]] в'тораго не гілагоілють быти, ни шара ни І гос- 
подйна,, ако же теба аледандре ] царю. вЕдомо да ёсть 
тебб, мко в'са І вселённаяа недостойна едйном5 в'лаісі ў 
главы твоеа ўпадаюце'“, а го] “[поіжа І мож а твОа м[а]ти 
алим'піада ша]р(иіца з'ідрав'ствзеть, жалостно теба желаію- 
ци вйдбти, и слышати, мйрно в' македдній ца]рьствзеть, 
жалостію и радоўстію оўмь свбй пременаюци, в” страсб 
сбши и в“ недоўміній, хбіцеть бо видБти світлое лицё твоё. 
мена же ] послала ёсть кь велйком з ц[а]рьтвэ твое”, и кь 
госпожё моёй розанБ “ца]р(иіцЕ, ] ико да в “скбр'Б прійдеть. 
мблит” бо та [ гл(агоўлюци много. не преслўшай менё в'се]- 
любёз'ное моё чадо, оуслыши менё, [ насытитиса хоцў твоёй 
свбтлости, ] со всесвітлою твоёю рашаЧеЮ аа ва 
аце тебб. вь македбнію кь намь нево“мо“но І (л. .соа.) 
прійти, мы кь ц[а]рьств твоем5 прійде“, І идбже ты пове- 
лйши. живбть бо свой  віскбрБ ймамь пременйти смёртію, ] 
и м сйхь словесЁхь оумилйвса алеЗаіндрь, и речё: блажю 
в'сакого сына [ повинбюіциса родйтеле и повелнію:: ЧІ 

И сіе рёкь алегандр», на 
оббдб саде. вси вельмбжи егб и велійкіе кн(а]з и госпо- 
дарыства зём'скаяа по достомнію рагафли, [ амлбна ж», 
и аньтібха, и птоломёл, [ на осбб'ной трапёзы посадй, блу” 
своёй ] ціа]рьской трапёз', по конёць пойнбжЦа. аристотела 
своегд оучІн!тБіла, и адамемезшач поликратова с[ы]на, егд 
же люіблаше зБлд, конёць пр[е]“ Стоіла своегд, ] на шестой 
степёни посади::]] 

Преполовйв'ш5са оббдз, воставь ариістотель, дары але- 
гандрз и розанЬ принесё, йже баше послёла мати егд али“]- 
піада ціа]р[иіца принесё ему двё стёми [ латы, едйнз але- 
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дандру, а дрўгёю І роданё. и два фарйза блы осбд'ланы] 
слонбвыми сбдьлы, оукрашеными / каменіемь многоцбнным»ь, 
и бийсеро“ І .а. оклбпіа пристав'лены на лвбвы” кджахь, 
и .д. рбги слонбвы”, два пёрыстна Ў камени аньвраза, ха- 
ки?мо ] пёр'ское ў кор зкодйловы кбжи, 5” бисеро" ] и каме- 
ніемь многоцбнны“..р. блюдь ] настолны”, и епістолію имбю- 
ц5 заба сіце: в'сеслав'ный и выселюбез'(ный сы]нў мбй 
вселюбе“ная и воз'желбн- 
ні ] аўт твод али“піада ца]ріиіца пишў радоватиса. 
да вбстнд ёсть ц[а]р'твію ] твоемў, шко ўнелБже вь македб- 
ній І] (л. .сог.) видбніа твоегд ра“лўчйхса, ЎтблБ І сГе]раце 
с“ дз]шёю рать сотвориста ме ждў собою, [и не МОГ оуми- 
рйти йхь, да в'сегда слезаіми том“лю ихь, и твоё раз'ліче- 
ніе поімышлага ў менё с[ы]че мбй, в'са шШа]рыства зём'скаа 
ни вочтд же в'менаю ] твоего помышлаюіци люблёніа. не 
тако бо азь не мийлостива, йкоже тебБ [І мнйтса быти. да 
аце тебё невозмбжіно к" на“ прійнти, мы к" тебб дайдемь. ] 
ничтб же бо злато и сребрё пбльзова, ] много злата и сребра 
сббраль ба ше. аристдтель же кь нем речё: полёз“но ]/ ёсть 
алеЗандре ў земли велйкіа даіни пріймати. алезандрь же к" 
нем5 ] речё: на вгратара не люб'лю и скбрей ни сторгаю- 
циса::]] 

(л. .сод.) И туть алеў гандрь пёрьсанина нбкоегд а ў вед- 
мо” свойхь вид'Бвь, стара сўша І з5Блё, а б'радў свою об'риль 
бяше, ако ] да мла“ оуказўетса. вйдбвь егд а” еігандрь речё: 
» любймый кон'слире, [ аце каа пблза ў вапсаніа хошцеть І 
быти, коню нбгі вапсай, да ўкр'Бпйт'са вапсёло“, а старости 
не мбжешь [ оукр'бпйти. но старостію напрасно оум'рёти 
ймаши: о сёмь вэластели егб мнб(го смбав'шеса. два же нб- 
которые ] вельмбжи, алегандромь любимы ра и страайрые 
и з" ббю 66 гав“ 'ше, ] алезандрь же кь них речё: или ма и 
мынйля, или дбло, моё бо дбло вами ] сўрамьно ёсть: 

(л. «сое.) Вь той же діеінь ко аледанарз приведбіца зг. 
гўсарёвь. и рёша ем в“ластеўли егд, повбсити йхь повели. 
алегандрь же кьнймьречё: когда ] лицё моё вйд'Бли суть, тд 
не ймать ] ў нйхь ни едйнь оум'рёти: судам" І бо данд ёсть 
оубивати, [ данё ёсть мйловати. и сотвори йх' ] алегандрь 
оу себа ловьцы: ЧІ 

(л. .соз.) В” тбй же д(еінь приведдша пре“ алезан“дра, 
человбка иньдбаніна горазіда стрблца, ако в'скбрб вь пёры- 
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стень оубіваеть в'сегда, алегандрь [ же повблЁ ем в“ пёрь- 
стень стрЫлати: бнь же не восхот Б алезан'“ідрь повел5 ем 
глав ўсёчь:.] 

Ведзшін же кь » нем рёша: почтд че]ловіўче живдть свой 
ў речё: деса- 
той д(е]нь лікь вь рукахь ] не бывалы и оубомх'са ако да 
не] пре” ц(аі]рёмь погр'Бш5, и пёрваго моўегд глагола из'- 
гібьлю. сіе слыішавь алезаёндрь похвали егд, [ и сь чёстію 
ёпбсти ега:.] 

(л. .соз.) Й туть ко алезандр5 нбкій вбинь ] пристпи, 
и речё: велйкій. ша]рю аледан“дре, діци! единорбдьна ми 
ёсть, [омўжати Юю хочю, да нёчемь, [ помозй ми алегандрь 
же ..а. ] таланть повелё ем дати. бнь же І ко аледёндра 
речё: мнбго ми ] алегандре ц[а]рю. алеЗандрь же кь ] нем 
речё: ц[а]рьскій дарь велйкь ] ёсть: “І 

(а. сой.) И тёть аледандрь аристбтела дарова, [ дасть 
ем стёма великЗ, и крёсло ] велйкого пора иньдбйского 
ца]ра ..і. ] таланть. и сйльнаго сотвори, И В гісЁмь егд на- 
прави, и в' македбнію по]сла. и повел ем матерь свою 
привести к себё, алим“піёд «ша]р[мІцЗ І на стань во егй- 
петь. и вь палести“ской земли, самь сь роганою цаірйцею 
остаса:-]] 

И тэть ко алезандр? ч(е]л(о]в(Екь нБкій пристб пи, 
и речё: ца]рю алезач'дре, ходаші І мнЁ по край р'Бки на 
тйгрБ ловаш ] рыбы, сокрбвіце мб'рытдхь велйко І 5'Блё. 
да аце хоіцеци во'ми себб, / мнбго бо мнбжество злата 
ёсть. ] алегандрь же смБанса речё: в“сако ] злато в' рэцб 
б[о]ж ій, да ашцебы хоўтбль біо]гь, тд МН бы обьавиль. ] но 
понёже теб' об'авйль ёсть, ], пойди воз'ми сіё. бнь же речё:] 
елико прасдака .в. дни, и .в. [ нбшци носйхь, остатокь же 
ты ] ша]рю воз" мя:-] 

(л. сп.) Алезандрь же сіё слышавь, подивйса, І на кбнь 
свбй в зсбдь, побде на мЁсто [ тд, и мнбго мнбжество злата 
вйд'Е”, [ и речё: егда то злато ў даріевыхь І сокрбвиіць. 
и повелё тд вэсё войск [ своем в'зати. и толйко мнбже- 
ство ] злата было, елйко всфмь по довблынз баше. и 'ешё 
аледандрз ё нйхь [ .р. мбрь осталоса: [] (л. .спа.) ем же 
сйце бывяц5: и сіё алим'ьпіада м[а]ти алезандра ц[а]ра ў ма- 
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кедбнін / прійде. алезандрь же нарадйві" в'еБ [ ша]ри, 
и кніа]зи, и всё великое войско, ] кони под” ними велйцы, 
подь сБрёб'раными сбдлы, и подь златыми. и трб[бы гла- 
сбвіеныя и орьганы, и тиамьпа[ны, и мсикійскіа хийтрости, 
по ] достойнію оуради. колеснйці .5лата, велйкэ, бйсеромь 
и каменіемь ] оукрашен. и розна ша]р[ніцэ на ср'бте]ніе 
к? матери своёй посла, прёжде себа. и ..а. чеўл[о]в(б]ікь 
кь нёй посла::] 

(л. .спв.) Вяйдбвіци же алим'піада ц[а]ріи]ца, и во“]радова- 
са 5Блдё, позираюши на ню, ] и див'лашеса красотё: ей, 
и нейз'речён“ном е разм. сла“ко сію мб'лобы[заше, и кь 
с[е]р“ц своем притисн в'“ци речё: бл[а]годарю ТА поў- 
[по]ди б[о]же мбй, [ ако даль еси аледандрў женё подбб'“іна 
емЎ: дбб'рБ об'рБла ёсмь в'селюбёз'інёю дшёрь мою рода 
розана же ] к" нёй речё: добрб пришла еси великая в'сегд 
свбта ша]р[иіца, господйна І моегд м]а!ти, и мн госпожа 
али“піа4да ша]р[иіца. и воз “радоваса 5Бло пози[раюіци на 
ню, и дивьлашеса:] 

(л. спг.) И тако на колеснйц в'сБдоша, ий по[бхаша. 
аледандрь же йхь србте в' чюгіной и великой и дйв'ной па- 
ратасій со высбми свойми велмбжи. всй же на ] велйкихь 
кбнёхь. и вьсакій вельмджа передь своймь пол“кбМЬ, ВЬ 
ша]рьской ] корўн'ь, й вь златбй направб Бхаша. ] алезандрь 
же фде в“ велйкомь полк? македбнскомь, на велйкомь 
кон, [ в" фйнической одёжди. на глав егд ] велйкая кч- 
ма пёрскам, сь стрздо[камйловымь пёрьемь. и врнёць ] кле- 
темьвьрія ца]рім]цы: ЧІ 

(л. .спд.) ЦІа]рініцы же ббБ и с колеснйцы изыдбша, І 
гове великіе по том пблю вергбша, и т8 І на нйхь сташа 
алегандра ждЗце. алеган'дрь же с кона на зёмлю с'ше”, 
с велмбожи ] свойми тбшэ? кь матери своёй пойде. мати” 
егд видзвыпи, за выю егд по“ваіти, и сла“ко об'лобызаюци, 
речё: дбб'рб ] об'рела ёсмь с[ы]не мой всего свбта а]рю 
алезандре. и сіё рёкьци, пойддша к' стаіномь. баше же 
вйдбти стань тбй дйв'[но, егдаже ко лекОлЗ прібша?, тогда 
полкй по достомнію раз'дБлйша, и радом” ] чрез” бно пёле 
идбша. вси же в? трубы гласбв'ныа оудариша и органы, 
и прасковиіцы, и мсикійсКіа свирбли. и не 65 ] слышати 
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ни едйнаго гласа человБческаго, ] кром трэбьнаго ВОПЛА, 
и кбньскаго [ оуристаніа::] 

(л. .спе.) И тако во жкбль прібхаша, и на оббде [ сбдше: 
велмбжи же егб по достойнію ] сБддша. аледандрь же сбде 
на велйко“ ] своёмь злато“ пр[е]тблБ о десн5ю ] странб І 
сёде м[аіти его алимьпіада ца]р[и]ца. а лівяю же стран 
сбде жена егд розана ] ц[а]р[и]ца. и тть веселйшаса мнёго, 
и нача алезандрь матери своёй сказовати ] бой великіе, йже 
сотвори с“ даріемь ] шіа]рёмь пёр'ски", и сь прочими восточь- 
ныіми ц[а]ри, и” запа“ными зем“лами. сіё же ] слыцавь али'- 
піада ша]р[и]ца, див'лашеса. и туть алезандрь повел'б оуда- 
рити вь ] трэбы и в арьганы. таковыхь суть. аг. писко". 
гласы же йхь тбнцы' и дёбелы [ и высбцы” и чюдьни, То- 
лйко жалостни ] слышати, и слад“цы”, да ВСАКЬ ч(е]л[о]в( Е]кь 
ди лашеса семў, и тў веселйшаса мнёго. ] алегандрь же 
ца]рь со али“піадою ца]р[иіцею І матерію своёю, и сь ро- 
заною ца]ріиіцею [І женбю своёю, сь пріеўтбла воставь, 
вь ] шатры ўидбца. во едйнь же д[е]нь [ алегандрь повел'Б 
младымь вйтазе“ ] торьгатиса. в' дрэгйй же стрБлати / по- 
вел во иныа д'ни иными играіми тбшитиса:: 

(л. .спз.) Тогдй ко алезандрэ пристэпйша два [ вйтазй 
македдбнане, мже алезандр» ] люблаше зБлё, братіа прий- 
сная, м[аўти [ ихь в” македоній баше, за многа бу ] літа 
м[атіе]ри своёй не видали, она же [ кь нймь часто писаше, 
да прійдзть кь / нёй в' македонію. онй же ў любьвё : але- 
зандровы фторьгнятіса не восхот “іце, во многи” лбтехь кь 
міауе]ри своёй / не пріндбша. м[аіти же йхь вйД ЁВ'ШИЯ ] 
твердзю вбрт йхь ко алезандрз, [ ёже ў люб'вё его ўторг- 
нятіса не мбгёть, / гади“ отрав'ны со бхишрёніемь в“ гли- 
киз'імо примБси, и грамот5 к ни“ посла п[(мБюіци пісаніе 
сйце: сладьки" моймь [и мйлымь сынбмь лев'кодзшЭ и в'рио- 

уінбшэ, любимад м[аіти ваша менёрева ] оужё к. літь лица 
вашего нё видБла, ] ни вы мена. многа“ды бо к“ вамь пі- 
сах, желаюшци вась вйдбти. вы же ми ]/] гліаго]лете ако ў 
люб'вё алегандровы ўторыгнбса” не можете. вёдомо да 
ёсть вамь ] ако всака чюжаа слава и б[о]гат'ство [ во сво- 
йхь. слайка и почтённа сўть, в” чюржихь земла" злато вамь 
мёртво лежи” ] да клат'вою заклинаю млеко"“ ймь же во“]- 
аа ас ьн набыва вана Ба 
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дойхь вась, ако да прійдете [и вйдбте мена. 4шели алеЗандрь 
вась не пустит' гликиз'мо дно посла” вамь, и ў негу [ дайте, 
и в' кой чась В “кўсить, вз тбть чай [и пўстить вась лев“ко- 
дш, же и В зріз[нбіь, грамотэ матери своёй пріймыше, 
ле кодўшь грамот матери своёй І пріймь разрёши, и посм'в- 
авеса. В зриіоунўшь же грамот пріймь, и прочёть, / и гликйзьмо 
бно в'зёмь сохрани. лев'кодбшь же во хо ем речё: за- 
вёрьзи сіё, не ймать бо на“ ни едйные пользы сотворйти, 
баше бо лев “кодшь [І конюшей боліцей оу алёзан“дра, в” 'ри- 
ду[нўш” же [І (л. .спз.) чашникь. помышлаше же веріЗнўшь. 
вь с[е]р'цы своёмь, просйль бо баше І оу адедаварся маке- 
дбнскаго ша]ірьства мнбіга“ды. Жавазнарь же к? нем речё: 
всю ] вселённўю раздбляти йма“, македоній ] же никомў не 
дамь, до смёрти своёй ] влайбтн ёю иймамь по смёрті же 
моўёй ком б(о]гь дасть:. І 

О сёмь вріоунўшь 5лббз на алезандра в'] с[е]р“це своёмь 
пріймь, гликизмо бно хот бл ] дати во ззрбвь же на красотў 
его, и не дасть и дерьжа сіё .5. лёть немногій алеізандра 
оуморити, не дадё ем б'рать егд ] лев зкодбшь, но ўкараше 
ега, глаго]ла: ббйіса б[о]га чіе]л[о]в[Віче, не субей мўжа 
мізі“ра и ди Зна, его же м“рости подивйшаса ель[лини, егб 
же храб'рости подивйшаса ] пёрьси, і иньдбане, ў негб 
же пот “раўсёса В “са по“сбльнечьнаа. 4цели сего І погўбйши, 
вёсь свёгь смасти ймаши, ! а самь злЬ оўмьрешй: хоташе 
бо лев“ 
не повбритьем?, понёже в“ роў аба велми люб'лаше, 55; 
мію: “ воевбдБ хот Б сказати, но раз'імысли, аце речё брата 
суб Юю, и мена ] сь нймь же оу бють. лев“кодўшь [ брата оуко- 
“раше, бнь же не послўшаше І (л. спи.) егё, в неразёмьное 
сёрдце. в'ниде. изыде бо ] едйна ў лўкавыхь жёнь. оу- 
бийство сотіворила, акоже дрёвле райскія пиіци мийса адёмь-, 
ёввы ради .и соломонь прем ўд рый Ў жёнь погйбь, сам “псбнь 
сйльный ў жены жь погиб». ижсифь прекрасный [ ў жёны мибго. 
по]страда.тако оўбо ] македо “скаго ] ца]ра алеза“Ідра жебыское 
ліка?ство ] посьги[же::]] 





с 


Во едйгь оўбо ў днёй алезёнкарь постолў сот ворю на 
велмбжь свойхь в тбй же дёнь дары [ велйкіяа ў востдка 
принесоша ц(а]рю алега ёдрб [ и на тбмь «ббдь велйко весё- 
ліе сотворй, иімбаше бо алегандрь чац самотвбрнбю ] ў“ 
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а “фраза камени. дйвна бяше и многоці іна з'Блё, тбю всегда 
піаце. тогда аледа". дрь [ жен Б свбей роксан 5 ц[а]р(и]цб по- 
велі пйти [ тою чашею. вринўнўшў жь повелі наліти [ и к" 
себБ неёти, вриунбіц же чаш сию вака! дрэ несё, ій зрони 
на землю, и ра'“бію. алеза“дрь же ро“серди'са покрамоти 
его, врізнзіш" же злоб5 в сердцы своёмь взёмь на свое]гё 
благодбтела. и тўть егд хоташе ўравити, но не дадше врать" 
егд левкодзшь, ] вріунзш же помышлаце, глагола: аце 

алегандра уморю, а? всем свбт царь ] быти ймам»::]] 

Вь той же д[е]нь приидбша еврёй ў іерэіЎ [а]лима, [и прі- 
несбша ем шатёрь велйкь зелд, и ] сказаша ем ико пр“- 
рбкь иеремйа ўмре ] алезандрь же сіё слышавь, “ско'биса 
з'Блё:-]] 

(л. «сч.) В той же дёнь прійдоша к нем мнбгіе / лбди 
ў града алезандрій, кби самь со'даіль баше, и рекбша: не 
мбжемь жіти в дзягай понёже змій велйкь зБлд ў рБки 
людёй и'адаеть, и оуімирахэ ў него 
алезандрь же к німь ареаё [ идйге во іерэЧа]лим»ь, и кости 
іереміа пр?рока взземше вб градь пренесите, того бо І м[о]- 
л[и]твами исцблбеть змійнь адь, и т'тділе”, и до н(ы]н Б змій 
во аледандрін оухвати(ти не могЭть..... 








(л. .сча.) В“ тбй же дёнь, нёкаа жёна прійде ко алеідандрз 
ша]рю, и речё: царю аледандре, мёжь мена злёбить много, 
глава міжь ] 
мні не дано С ебдёти. жна же аледёнра на ] міжа своегд 
понўждаіце на дубійство, и І. речё ко аледандрз: мена ашё 
оубёть, и теібб не вбрень еёть. алезандрь же речё ёй: ] во 
ца]рствій моёмь не дано женамь судити ] міжёй. горе бо 
земли той. в нёй же жена ] царствзеть, гбре тбмь людемь, 
йМмИ же жены мбладають. жена бо між, на е[дйнЗ потрёбз 
сотворіса ў бІо]га д'бторо“ст ва ради, и муж подручна е“ть. 
и сиёре“:] урбзати ёй азыкь повелё.....] 

(л. счв. ) В? той же дёнь двородерже' дон “данбш»ь ймеўемь”. ў 
прістэпи ко І аледёндре, любймь бяіше алезандро", и вбрень 
зло, и хра“рь ко'(нйкь, и речё: велйкій ЦІаірь аледандре 
подобно ёсть йко властелемь твоймь ддмове відЫти, ако 
мнибго лбть ў домбвь чтошла. [и тть алезандрь дары мно- 
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гоцбнныа поівел' принести. и велмбжи свод даровати по- 
вел; ц[а]рскими вЕёнцы, и многоцб/нными діадймами, и ве- 
лйкими мдманій [ царскіми, индбйскіми, и пёрскіми, и фа- 
ризами, и мнбгое, множество нейсчётное [ злата и сребра, 
и бйсер5. и тако во своё цаірство направитиса повел... «І 


Гл[а]ва ла. 


(л. .счг.) Сказаніе о смёрти але; “ёндров'Б, ] егда дасть ем 
вриўняшь адь І смёртнуй. ] 


Тогда алегандрь прійде к' матери своёй сам” ] же сь ма- 
терію и ? женбю своёю, И своббдными вйтази, в' виталскіа 
гброды ловйти ] побде в” тбй же дёнь вріунўшь прістбпя ] 
ко алезандрі, и речё: ц[а!рю барах дай ми ] македбн- 
ское ша]рство. алег гана же к аб І речё: любймый Ммбй 
вріунэше а” 
ца]рем» ] зовіть МА, НО ВО“МИ себб ливйю, з, кили/кйю, и всю 
велйкбю античхію, и сикилію ] и сегд врізнўшь не восхот', 
но помышлаа ] себЁ в оумё, ако це алезандрь оўмре, 
та! ] азь всем свбте царь ббдз.....І 

(л. сч.) И тако адь растворйвь алезандрэ дасть але- 
дандрь же идь вкбсйвь. в той чась стбідёнь сталь мко 
сокрэшёнь. и по“наса ако І ўравле" бысть, и речё: » любй- 
мый мой враічю филийппе, вбдомо да е“ть тебб, ако [в вин 

кбсйхь адь смёртной. филйппь же сиё слышавь, в'Бнёць 
со главы своеа [ снёмь, и на зёмлю повёрже. быліа нбкаа ] 
теплбйшаа сь цблымь теманомь дасть [ алезандрэ, пити.....) 





(л. .сче.) Сіё же слышавь. вріунўшевь “брать левкоідўшь, 
аледандровы смёрти не могій вйдь(ти мчима свойма, на мёчь. 
налёгь и пробоўдёса, самь живбть свёй скончавь..... І 

Алезандрь же ко врачо своем филип" 5 речё: [ можеш 
ли мні помоши, и ё смёрти и“бавити. филйппь же к нем 
с плачемь речё: у ] всего св та ц(а]рю идбже хбіеть б(оўгь, 
поібБждаеть. нево“можно ми, пбмоішци, и Ў] смёрти и“бавити 
токмо помог5 ти, до ] трёхь дней жйвь бўдеши, дбндеже 
вса ца]рства зёмскаа урадйшь. слышавь же алегандрь 
главбю покивавь, и прослези]веа, речё: з сзетнаа слава чІе]- 
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л[оів(Біческаа, ] како вмал'б авляешиса, а вскбр'Б поги]- 
баеши, нбсть на земли радости йже [ не премёнітса на жа- 
лость. нёсть на земли славы, йже не премБнйтса: и рёкь ] 
м слава, ж землі: ю солні!, и тварь, [ плёчитеса со мнбю. 
днёсь вмаль на свбть авйхса, а вскбрБ по“ ] землю под'- 
хождў 9 земла мати мод краснаа ] чіеіл(оў і Біки воспитав- 
шая, напрёсно к“ себб ] приёмлеши. ў неуставнаа чёсть 
ч(е]л[оів(віче]скаа, (л. .сч5) како мнЁ тйхо посмімавшиса. 
на“ірасно паки к себб приемлеши. все сйлній мой [ и веле- 
мбжнійм велможи, любймые македдінане, аше ва“ во“можно 
ў смёрти Ўўнати, І бейтеса днёсь смертию за ма, да всегда 
сь ] вами бўд5, йбо похйтити ма ў вась [ хбіцеть..... [І 

(л. счз.). Сіё же слышавши македбнане с плачемь ве]- 
лйкімь кь нем гла[гола]х аледандре цІа]рю, сйл ный го“по- 
дйне, 4цебы вб'можно было на“ ] ў смёрти Ў кЗпИТИ ТА, днёсь 
животы наши дали б за теба, но сіё намь нево“можно [еёть. 
ты же на земли дббрБ пбжиль еси, [ и смёрть твод почтена 
ёсть пойди ўбо ] алегандре на уготова"ніе тебб мбсто ў 
б[о]га ] здб на земли пожйль есй и ц(аі]рствоваль І] дббр'Е, 
тамо рай наслбдиша... [ 

(л. чи.) Філйппь же речё ко аледандрЎ, мск? жив ] 
разсіЫци, и в нёй алезандрь саде, и вса ца]рства зёмскаа, 
и великая господарства, вса кынази и властели по достоа- 
нію уради. алімпиадз же матерь свою поймь за рэк, и ] 
филбна, птоломёл при“вавь речё: ў любиімаа мод и прйснаа 
братия, филдне и піголемёе, м[аітеірь и женз мою вамь 
предаю, вы же поминайте мою сердёчнўю люббвь. ] йХь 
почте" “но соблюдйте до смёрти македо'іское жь ша]рство до бр 
сохраніте, тбло же] моё во аледандрйн вкопайте мена же 
пакі ] у зрбти й 
вбдомо да ёсть вам», ] ако напослдокь лбть перси маке- 
дбнію ] “бладають, мкоже и мы днёсь пёрсаіми..... І 





(л. гсча.) И сія рёкь аледандрь, роксан за (рэк прійімь 
и сладко еа цБловавь, речё: У дарінева" дці, [мёбй мйлый 
свбть, 
же четь мод прілБпйса к тебё, и толйіб любовь показахь 
тебЬ, І икоже ни едйнь міжь женб своёй. такожде ] и ты 
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мн, акоже ни едйна між своем, ] вбдомо да ёсть тебё, 
ако люббвь наша раістборгнэтиса ймать, дзь же ўхожў во 
адь, ] и во“вратйтіса не мог5, мстаніса сь б[оігомь и І цё- 
ловавь ед слайко, и ёпёсти... І 

(л. т.) И тако властелей свойхь прізва к себБ и со І 
вс ми пбрадб дБловавса, и СЬ плачемь кь ] нймь речё: 
м любймые мой и мйлые македбнане, и пручій азыцы але- 
дандра дрэгаго [не ймате “брБсти.. “І 

И повел'Б прівести кона дзчюпала. кбнь же ] дзчюпаль, 
вядбвь господара своегд уміраюіца, ца]ра алезандра, жа- 
лостно провиэжавь, [ и ногами в зёмлю біаше, аледёндровь 
«чарь ] “блобызаше алезандрь же егд за грйвз рзікбю пріймь, 
речё: ю милый мой конь дзчюіпаль, ўже вторый алезандрь 
не ймать в'сБсти на та... І 

И тэть аледандрь врізнеша узрёвь, и] речё: м милый мбй 
вріўнбше, почтд мнё ] злд за добрд во'даль еси, почто ўрав- 
наго іда напойл ма есй прбклать е“ть госіподарь тбть йже 
градскаго здавца, и господарьскаго убойіц! хранить, подо- 
баегь егд прикротйта... І] 

И дзчюпаль конь скочйвь вриўнёша ухваіти ззбами за 
шёю, и к земли егд прітйсні[вь, и ногами свойми до смёрти 
уби егё, алезандрь же вйдбвь сіё речё: спи брате в'іріу- 
нбше, аже мні еси сотворйль, и саімь тоже восприаль, 
птоломёй же вріўунўша на части ра“сёкь, и псбмь егд ] по- 
вёрже. ] 

А аледандрь же на властелей свбихь и на ве” можь поз- 

рбвь, речё: м любймые мой всего свёта ца]ріе, И. кнази 
и велйцый” ве “мбжи І македбнсти” вйтази, како всю зёмлю 
праўхомты, и раю, дойдбхомь, идбже прамте" [ наць адамь 
жйль баше, и край земли відбхь, и высотў ніе]б[еўнію ра- 
зўмбти хот'ёх, [и глібинў морскую узнати, но не во змогбіхь 
сего смёртнаго часа уб'Бжати, вы же ] зрамце мена пбмоіци 

не мбжете, но пой[дЗ идбже суть оумёршиа Ў вбка. вы І 
же братія мод милая чжстанитеса с б[о]гомь, мена ДО 
смёрти своёй помйнайте, вид'Бтиса ймамь с вами тогда, егда 
мёртвій ў гроббвь востанзть на фномь страш'іномь велйкомь 
торжйіци, идбже пр[е]столи? поставатса, И сўдиа садеть 
А аа цай аа а ац аа аецца 
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нелицеімбрный и сі рёкь аледандрь, ўмр, ] в“ земли пале- 
стйн“стБЙ, во стран ха“деистей, близь егіпта, на пблБ ви- 
талстем»ь, [І (л. атд.) на рБкі нйхе, на мЁсте, идбже нусифь 
прекрасный .з. жйтніць фарачнў ц[аірю соз“даль баше, 
и толйкь плёчь и жалость сотвоірйса ті, шко никтб же 
нигдб же вйдб, ни [ слышца и тако велмбжи в'зёмше тбло 
егд, во ] алезандрбю донесбша. и плакаса мати его [ алим- 
пиада ц[а]р[н]ца, и родана ц[а]р[и]ца жена егд ] и вс ца]- 
ріе, и кнази, [ и велмбжи, и вси ви(тази зёмсіе', и жены, 
и дбти, [ и несмысленій, плакахб са, вси...] 


Гл[аіва .м. 


Сказаніе о смерти алезандров', [и розаны ц]а[р[иіцы 
жены еги:: ] 


Розана же ца[р[и]ца, жена его, ждбаніе своё на себ'Б 
многоцённое до земли ра“дра [ и власы главы своеа до 
землй прострё, ] с плачемь жалостно ко аледандрЗ ако кь І 
живомз речё: алезандре, царю всегд свта, сйлный 
господйне, вь ] чожихь землахь “ставил ма “еси, а саімь 

ц[а]рю сйлный, и велікй? господйнее? алеіЗандре, ако сбл” нце 
под зёмлю захбдиши, ] ) милый мой господарю, царю але- 
дан“дре, “ земла, з н[е]бо и звбзды, днёсь ] плачите са со 
мнбю, и точите слёзы 
и рёки, и істочницы, й азыкь пела гбіркз адн. и вебмь 
велмбжамь изь ] шатра на двдрь изыти повелё: сама ] же 
блязь алезандра цаіра сБдши, ако [І кь живбому глаголюіци, 
и «блобызаюци, [І ныне алезандре цІаірю велйкий маке- 
доныскій, а с тоббю оўмрети ймамь, ра“лзічйтиса ў ў теба не 
ймамь, и сіё рёікши рокьсёна, царйца, мёчь [ алезандровь 
вэзёмши, и на [ нь возлёгіціи, и пронызё животь СВОЙ, [ и 








Птоломёй же и филбн же, стблпь высбкь ] повел'ша 
со“дати посрБдё града алезандрін [ и на нёмь ковчёги со- 
творити повелёша, и І тбло алегандра ціа]ра, и розаны ц[а]- 
ріцы поіставиша в нёмь. и до днёсь тэть стойть [ велмбжи 
же егд всй царіе и кназй [ всакь ўйде во свою страні. 
алеізандрЁйское царство птолоімбю прилбчйса и тэ ] царь- 


1 зёмскіе. ? велікій. З господйне. 


17. Александрыя 257 


ствовати ] начать. І аминь. І] Прыпіска: Се]го] діна] 
Генвара, Вь .К'я. іззволёніемь, ] Велйкогю бога Ве- 
лйкій гоўз[дігірь ца]рь и великій ] Кн(а]зь Ічан“нь Аледбе- 
вичь Всеа велйкіа [ и малыя и бблыа росйі Самодер'жець. ] 
престависа в” ВЁЧНЫЙ покой. ] 

Того жь годб похо” быль великого гоб ІД а[ра под 
озое]вь. 

і Велйкій гоў ]д[а]рь ца]рь и великій кн[я]зь пётрь але- 
д'евичь в'сеа великіа и малыя и бБлый, ] росій Самодёр- 
жець ходи" пог 9збевь и ] под озбева" колон“чи вза”.] 

се'[9] июла Ввь У дрЭгой похо” горо” жзое? І взаль 
и в? то“ гброде оуказа" быть городо]вым»ь и под'ковымь вое- 
водою кніаўзь петрэ ] грігорьевічю львов. ] 








НЯПОЎНЫ МАСКОЎСКІ СПІС «АЛЕКСАНДРЫІ» 


(л. 1)... схилиль, такьже. и дрэго" раз5 пріиде Аледанде” 
к коню том, ий видбль его крбпко стоачого, и прина" ] 
его за гривб, и погладиль его и “нь барзо тихій бы”, ] 
Алезанде? видбльвшы' ижь кротко стой”, ўбившы заўмокь 
и вывевшы уўсе“лаль его, ий побха" на не“ тихо, ] тогды 
велможи, и витази макидонскій на полаца” столи, и царь 
филипь со веБми дворіанами свойіми гладбли на Аледандра 
Бздачого, на великомь ] кон Б, и прэдко на немь пове”таю- 


чогосіа, тогды ма[кедонане велможи множество рицерей 
с пола" ца?ски" ] соше'ши поклонилисіа ему іко цареви 


звыча'н5ю че” ] ўдали, видбвши то ца” филипь таковое 
ўроча млаідо на томь кон Б издачи” да” рицерей Алезан'дрЗ 
и поўшле” во алимпим“скіа страны и жстровы, хотачи спро] 
бовати во мўжествБ его, было в томь жстровЕЁ дв ] коли 
ў елиніской мёдрости, а на тых" колах" витази ] молодые 
и смБлые играю", кгды Аледанде” прибха" ] до Алимпиад- 
ского жстрова, и казаль мжмегдашў з” с'войми" [] (л. 16.) ви- 
тази на юдномь колі, а са“ на Арэгомь з” свойми ] велмо- 
жами з” птоломеемь, й из ыншими витиазіами ] коли” коло 
заве?нетса и вдари'сіа коло уб коло, и 5би" ] еллина, и пто- 
ломей, а мегдаша ле“ва жива жстави" елли" тое вид Ёвшы 





І виядБвши. ? Бздгачи. 
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подивовалса, тако! смБло!' и прбаікой игрБ их”, такьже жди" 
филіозофь фёри" рекль ] мідро” и тро” недо"голётно е” 
если добрый бмы“ль, І то" же фэри" пыта" ўкол' хто е”, 
слышаль 5 писа“ю проіроческомь, ижь бстане" ца? ў маки- 
донского ца?ства, [] и има ему Алезанде”, то" возме" в'сБ 
стороны и ца”ства поганскіа сотре" по“несен'ным пыхою, 
и рекь 69“ [] милостивь Алезандре нашомб город, слышав'- 
шы ] то Аледанде” и розсм'малса, и рекь не мною тое мае'] 
быти фўрине филіозофе, тилко вышнаго б[о]га саваміфа 
промысломь, мовившы то Алезанде" и побхаль ] в” македо- 
нію, коли приБха" в' македонію додом, и бвидбль Ўца 
своего филипа Алезанде” роспўскаючиса з'] матеріею своею 
Али“піадою а з дрэгою по'маетсі и“ ]. (л. 2) веселачиса 
з нею, Алезанде” то слышавіший, и внійде' в” полату, и ца” 
филипь з' радостію приніаль [ его и посади"” вышей всБх” 
велможь, видачи то ] Алезанде” же ўГеіць его иншю бере” 
за собе жон [ а маткэ его Алимпиадў покинбль, тогды гнЕ- 
в” великого наполнилса, и пончк"ши сидбль, пристбпившы 
нБкоторый велможа, и рече филипў, ] радўйса царю филипе 
яжь взаль еси собб жон ] лбпшзю нижли там Алимпіада 
перша была блі“іница, а сіа цБломдреннам и добрага, слы- 
шавшы ] то Алезанде” болшого гнбвз и жалости велико' І 
наполнилоса с[е]р“це его, и рече филипЗ ўцб своему [ взаль 
еси ўче жон? дргёю, и крик'нёль пкь левь , скочившы 
3" мБстца своего, Ўхопившы столь тро” [] велможь Збиль на 
сме?ть а иньших” ис полац поскидаль, ўвиядбвшы то филипь 
ца? в стра“ великій ] впаде, тогды Аледанде" пошеёшы матку 
свою алимпіадб ко ўц5 приведе, а тўю додомі “тосла" ] 
(л. 26) и потомь филипь в немоч»ь великўю впа”, и в То” 
ча“ ] пріиде в5ст” до него, же со всеею! силою акўманскою І 
ца? аптомаш»ь тагне" на него ца”ство, тогды фили' ] призваль 
к” соббБ Аледандра, и рече емў сын мой ] Аледандре, бже 
тобБ ча? приішоль, іцо тобБ битиса за фчизні свою, ВОЗМИ 
войско и пойди противь ни“, ] воли твоей б]о]гь помагает”, 
ббди ЗкрБплень біо]гомь ] н[е]б[е]сным», Аледзанде” взіа" ма- 
кидонское войско, и по'іде" противь их' и видель их" не- 
райно стоачих" проти” ] его та'нёчих”, приказаль кождомЎ 


аналага яра ала ЧЕ ААА 
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своем войн, жеібы были смБлый, и справными, и велбль 
на них“ ] бити и с трбскавиць, и с пороковь кбміане слы» 
шавішы то" трБскь бстрашилиса, и змешалиса видбв'ішы 
то" страх" шкого на себе нигды не сподавалиса, [ и почали 
с полночи б'Ёга”, Алезанде” гоний" за инмий з во!ско“ І свойм'ь, 
и змешалиса македонине ис кбміанами, при пБвш свБтЗ 
стала сьча велика, межи македоніаны [ и межи кмины, в" 
то" ча" 8бато кбмиа" сто тисачь, а І] (л. 3) македона" двБсти 
и шсиЎ, и гончвь ихь Алезанде” три [ ночи и три “ни, сБкбчи 
тогды кбмань всБхь ббито двЕісти тисачей и “жсимьсоть,; 
а живых” бхватили десе" [ тисече и двЕсти, и цары аптома- 
ша и“ Ўбито и [множество коней збройных” и кораблей ве- 
ликих” войск своем5 брати казаль, и живыхь пре" ўца 
своего ] филипа привель, и рекь имь в'сбмь вослёх”, видите І 
дрўзи акь б!ожій промысль да" ми ва” в' рки маки][дон- 
скйа, а зббы ваши наўстрилиса были на ца”ство ] макидо”- 
ское, а вы есте побити макидонскими рбкаіми, цари вапіого 
8биль и ва“ самих” привель, хочете ли ] животь свой де” 
жати и землю свою кўманскЗю в” покою, ] м'Бти, кбміане 
всь гко едны" голосомь рекли, з великій царю Алезандре 
комб б[оўгь помагае"”, а мы погоўтові том поклонилисіа, 
коли цара нашого аптомаіша Збиль, а мы всБ твой и з зем- 
лами нашими, а ты ] дай намь царёй, и в землю нашб ўпёсти 
наг, а мы пови"інысмо твоему ца?ствё слёжить, и иміа твое 
про“лавли". /] (л. 36.) Алезанде” выслёхавшы их" покорности; 
а да" имь имене" цары ванцатбра, а тоть ванцатб” тБломь 
ма" бы” але хитры', и на кон 5 жестокій, и такь с честію 
и з дарами ] многими Ўпбсти" их? ві землю свою, а чны 
дари приінавшы з радостію в” свою землю Ўўишли, и так сё 
ско“ічило кбміанское ца”ство. [] 


ОЮ пелагійскомь цари нагахоре [и ж зрадливо' помоіци 


и у сме”ти филиповой ] 


Слышавшы то пелагбски ца? нагахо”сь ижь кбмиане ] 
пошли на македонское ца”ство, а Алезанде” противь [ ихь 
потагнёль, и помыслиль нагахорсь, ижь филиіпь ца? ста”,] 
А царица млада в него и велми кра“на, [ и милостію быль 
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к? ней роспале", собравшы войска [І трилца" тачей!, и пойде 
до македоній рекёчи на помо" ] к? царю филипб, кбми" вое- 
вати, и хотачи з'радливёю І лесть вдбла", а матка аледан'д- 
ровё алимпиадб бхваітившы Ўтекти с нею, до пелагФиского 
ца?ства тогды [І (л. 4) притагнўвшы к” македоній надахо”- 
сь ца? и войско свое ] по” мЁстомь оставиль, Ўслышаль то 
ца? филипь з раідостію великою стрБтиль его, а хитрости 
ў него ] не ведаль, назахорсь бзрьль царицё с царе“ фели- 
по“] на потыкан'ю, и рече назахо"сь, пріншоль есми на уо- 
моё ] к тоб5 царю филипе кбма" воевати, й помышлаючи І 
вз соб'Б гакьбы царицё Алимпиадб бхвати", и бтечи [ с нею, 
я цблбючиса бхватиль еи и вехопившисіа на кона ] и поби- 
жить скоро, со Алимпіадою царицою, тогды І ца? филипь 
видевшы хитро” назахоровё з малимь [ войскомь свойм»ь по- 
ббгь, хотачи еа Ўнамти, тогды [ назахо”сь убернёвшыса 
з войскомь своймь, и поби" ] войско филипово, и самого 
сме?тною раною, ] и звалиль его с кона, а кгды Аледанде" 
довбдалсіа, ] ижь такаа речь стала, тогды гнбвб великого 
наіполнилсіа, ий со всБмь войскомь своймь погна“са в тропы 
за нимь, и надахо'са догониль, воско” его воскори ] розбиль, 
а ўца своего нашо" на поли ле“ве жива раненого, (л. 46.) по 
голов и по ребр'5 правомь, и мало еіце ] погониль того жь 
часё и матку свою Алимпиадў ] догна”, и самого наЗахо"са 
поймавіцы, и звізанаго, ] пре" ўцемь поставиль на поли си- 
нарскомь, и рече ] ко ўц5 своемё востани че мой милый 
и стан? на гоЎли врагё своем, помстиса кривды, филипь 
лейве ] чи свой по“не”, и взыль меч» свой, и пробет” его 
се?дце, и призваль Алезандра до себе рече ем сын ] мой 
Алезандре твом рбка и се'дце твое смБло неха' ] ббде" ў 
востока и до запа“ бўди бл[аі]гословень, и бІоўгом" ] нІе]- 
б[еснымь бкрБплень, ца?ствбючи з м[аўге]ріею, своею, 
а ты д!Ўіца мом пойди с чистыми дблы, где маеш» пре]- 
бывати во вбки, и то рекшы Ўмре” филипь ца? македо'скій 
тогды царица алимпиада со Алезандромь плаікали, великим» 
плачемь, и риданіемь, и попровадили на золото! колесници 
до гроб, погребли его с че“гію ] ца”скимь жбычаемь и такь 
скончи“са живо" цара [] филипа макидонского:] 


равана заасад авыакага аа а, а А 
Ітисіачей. ? войско. 
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(л. 5) ) переписаню войска Алеза“[дрова, по ўци свое“, 
и у поселств5 царі] дарім, до македонім земли Алегандрово". ] 


Кгдыж: по сме”ти ўца своего цара филипа алезандде” по 
всем ца?ствў своемб листы порозсыла" ] и весБмь до маке- 
доній собратиса велбль, и по маломь часБ собралиса всБ 
македонане и пелагийіне, и халдиіне и кбёміане, икь са соб- 
рали, то'да [ говоривь Аледанде” ко веБмь рекбчи, такь 
дрбзи [и братіа мой] милам старшы! и меншый ца” вашь ] 
а фе“ мой поме?, а мене на ца”ствий жставиль, ве'ілбгь ч'бы- 
чаю ца?ствовати, тогды “ди' выстуўпившы мбдрій филіозофь 
аристоте”, и такь рече, [ царю Алезандре кождый возрасть 
ца?скій дБла по”ребень есть потомь и дргій нБкоторы! 
велможа, [ выступившы на иміа селевкёш»ь, й рече 9 царў 
Алеўзан'дре соломонь великой мёдрости в” книгах" свой” /] 
(л. 56.) написа", ц[а]рство людей де?житсіа, и хоробы бываю”, ] 
а которій ца? не ради'са людей, тоть ранень бывае”, І за- 
тымь третій выстёпившы, рече ўю царю Але[Зандре, старимь 
люда“ подобае” дома жить, бо стаірія вже в” покою потре- 
ббю”, а молоды” рицеремь ] подобае" воевати, бо которій 
младости потрёди'си, ] тоть на старо” в покою потреббе”, 
потомь выступиівши филіозофь хоробрій и рече, царю Але- 
дандре, ] подобаеть намь пойти первЕй на ближний земли, 
да ] тых” примирившы, сбпокое" буде" жити, и еце н'Бко]- 
торый велможа, выступивіцы рече цар Алезандре, [ ўже ча” 
войску переминитисі, во свбтлое жрбжіе, І и иный знаки 
класти на іцитах” и на шоломех”, абы І познали котором 
царю вБрне слёжити и воевати, да [ не рекбть сЗсБди наши 
першане и индіане пойнесе“ные ] пыхою, и на востокь есми 
со фцемь твой“ хожбвали [] и воевали многих" царей бытвы! 
зысковали, тогды ] Алезандерб такай ях” рада сподобаласіа, 
того жь І] (л. 6) часб велБвь по всем ца?стве, своем 
збро Б ковати, ] македоніаном»ь, и каза” на іцитах" знаки кла- 
сти и на ] шаломах” василисковы и аспидовыми крылами 
кобідый майстри такь робили 1акь роскоза" ца?” Алеза“де”, 
слышавшы то ца? дарій перскій, іцо ца” филипь маікидон- 
скій поме?, заразь посла” посла своего до македонім [з ли- 
стомь пишічи тымь убычае", дарій ца” над всими ца?іми 


р баве а За ек а, Зра, аа ААА С ААА 
1. битвы. 
2 На папярэднім лісце ўнізе вель". 
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земными, біо]гь всемб свбтб, мкь с[о]лнце сийеть ў ] во- 
стоку ажь до запа”, и с небеснымь б[о]гомь ровень есмь ] 
всбмь бўдўчимь в“ македоній, пишб, радоватиса, ижь при'- 

шла мнБ вБсть во бши мой же ца? мла”, на ца”стві ма]: 
кидонскомь зостаеть, лбтами не бкрбплень, и разёмо” ] 
млах, еце прето сме”ти филиповы жалбю, и младенца ] 
того жалўю цо мла” ў ч“Ітіца зостал'сіа, прётожь, велбвь ] 
есми ўроча тое во дворь свой взиати и бзгодовавшы ] его 
цаРскимь “бычаем»ь, чпиать его вернб вамь на ] ца”ство, икь 
ли” прочитавшы, такь его скоро ко мн Б привез'Ёте, а по- 
слаль есми к вамь в'рного велможб на'] (л. 6бб.)ми кан- 


довліса" на македо“ское ца]'ство ца”ствовати ] а вы ко мн 
найпервей дани принесёте, а филипово дита скоро приве- 
зБте бо в моемь двор мно” ] дбтей ца?ских” мешкаюг”, а 
коли вамь кондавлёсь ] не сподобает”, то м вамь и дрёгого 
прійшлю, на“ ваіми царе“ быти, тогда кандавлзсь до маке- 
доній ] приіхаль и пода” листь, ў перского ц[а]ра дарім 
видбвши то македонане вземши его ] пос- 
лали до воеводы птоломейм и антиўха, тогды ] Античх" вы- 
не” шаломь, и копіе Алезандрово, противь І кондавлса, и 
велБвь падшци на землю поклонитисіа копію, а в іцоломь п0- 
цБловати, кондавлбсь рече" если [ и копію Алезандровё по- 
клонюсіа, тогды вы не послу“іны г[о[Чпо]л[а]ри моего, цара 
дарім ббдете и не см Ёю и то” ] вэчинити, если то іа в'чиню 
тогды мене ца” каже” убБсити ] и рекли ем македонане, 
»ю безўмны' ] ч[е]л(о]в(Біче если ты не поклониіцса Аледан- 
дровб копію і тогды живота своего позбыти маець, А Але- 
да“дра [ (л. 7) цара выдати не може“ тогды кандавлб" много 
поімышлиа”, й поклонилса копію, и В шоло“ поцилова" ] и 
Античх? взземши его приведе ко АлегандрЎ, ] и прише“ци 
кандавлісь, видіачи Алезандра на М Ца ца?скомь сБдачого, 
а мБстце его было злато" ] арави'ски", ] и камениемь мно- 
гоцбннымь, и костми ] слоніовыми Зкраценню, а коло его 
много ВнабвЯ можных" и рицеровь красных" передь Але- 
да" дро" ] стопіци“, а на головб его великам кЎчма ў! чистаго 
злата, и ў камена аньдраза, з велики“ бисеремь, [] А посох” 
в рэках” его коли кондавлсь пришоль, пре” ] Алезандра, и 
стомчи дивовалсіа позираючи на дивное ] шблич“е его, и 38- 





а Загана ыць ВС аа ЯЕ Ва аа а а ЕС аа аа. 


а На папярэднім лісце ўнізе кандавлёе. 
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мБлса, ком бы ўдати листь, [ бо не до Алегандра писа", 
тогды Аледанде” самь в'завци ли” в него з рбкь и прочи- 
таль самь его в'сЁмь [ вослэх" и прочитавшы тоть ли” з гнб- 
вомь велики" ] подаль его, и рече, ж беззмный и несмысле- 
нны! даірій видачи голов?, а к ногамь пише" не табиа [] 
(л. 76.) македонане безглавны акь си дарію види”, и то ре“- 
ши велБль к” дарію ли” писа", тымь “бычаем»ь, ] Аледандерь 
витаз" македонскій сынь цара фили[па, Алимпиады ц(а]рици, 
ли“ твой своймь людем“ ] прочита", хвалачи есми тебе и“] 
са ў мнБ печалбешь, 5 двор5 ма своемь годовати хочешь, 
претожь дарію пожди ми к” собБ мало поки ўторвіса' ў 
персей м(аітере своей, и такь ко твомў” ] роскошенству са“ 
прибдз, со свойми македона[ны, бо хочэть вселитиса во 
ца?ство твое, ко“ідавлЎса присла" еси к намь царемь быти, 
но ] не приниато, да не шли ты его к намь в дрэгій ] разь 
акь прішлете, то к” тобБ Зже не прінде" [ в то" ча” Алезан- 
дерь кандавлэса вдариль ] збронею македон'скою, а мовиль 
емб бижи ] ў ца?ства моего, и носи на собі зброю маке]- 
донскбю, да коли бўдемь битвз м'Бть, тогда ] тебе македо- 
нане познаю”, и не “бють тебе ] й рекуть теб'Б [ (л. 8) нашь ч[е]- 
ліоів(Бікь, с тымь кандовлбса да даріа ўпсти”, ] А коли 
прибхаль кандавлёсь к” дарію и листь, Алеандровь дарію 
подаль, дарій прочитавшы тоть ли” ] и поча" том листу 
смБатисюа, и рекь кондавліс ] почто еси ў нерадных” и мо- 
лодых” людей ли” прини" [ и рече кандавлісь не подобае" 
царю томё лист5 ] см'Батисіа, ве молодости видбль есми 
разё“ до“гоўлБтный, и пото“ дарій пошлеть ниакого? велмо- 
ж, ] своего на им клитовнбіц5 з” гнбвомь до Алега“дра 
з листомь, ий пошле" стр9жки и два кораблб поро“ни" [ а 
два мехи макі, и коли деревіаное, и с тымь поіцлеть к'ли- 
товниЗіц5 дасть емЗ маковое писа“е ] дарій ша]рь на” цари 
перскій богь пишў македонскомі ўрок, бвбдаль есми 
в писан'ю, перво“ учиниль есми тоб5 шкодб да бўди тобб 
вбдоімо по твоей мёдрости, молодомі в лбтех" за ] дари 
стрўжки бери себ5, а в шоломь играти, ] а два корабл'Б 
порожних" то мн'Б напо”ни ихь . (л.86) за три лБта вине" 
дани, а два мехи макб если ты тоть ] макь тоть ми 30- 
чэтешь, тогды мое воско' бвідаешь, а если ми двіхь 
кораблей не наполнишь, ] дани, тогды свизань, й приведень 





1 фторвёсіа ?2 твоемі. З н: гакого. ' войско. 
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ббдеши [ ко ца?ствё моемё, а милости ў мене не споди/- 
вайса, с тымь писан'емь прійде" посель до А[лезандра, цара 
даріа, а в то" ча” Аледандр», І во“ско свое переписоваль, 
тогды клитовнёіць ] приіцедіци поклонилса Алезандровё, и 
пода”" ] ли”' даріевь, и кораблБ и макь, и стрбжки ] и коло 
перех передь Алезандромь поставиль, [ Алезандерь листь 
даріевь тоть прочитав'іши, а тые дари приніаль, и головою 
покива” [ и розсміналса, и рекль ж не за вымовнёю твою ] 
пыхё, и высокобміе твое дарію бог небеісном5 равнымь 
стави“сіа, занеже до небе” воз'слси” еси, аж до Адб си'и- 
деци, и взил Аледан'дерь макидонскій, тоть мак», и началь] 
(л. 9) жвати и кораблБ велбль ро“бити, и до дарім ] велбль 
ли” писати, тымь “бычаемь, Алезан“дерь царь филиповь 
сынь Алимпиады цаірици ] царю дарію перском5 пиш, 
всака че” цара [/ чти”, А ты до мене дитоною” жписбешь, 
з ты ] самь дитинномі розёмё подобен” што ты ] мене 9б- 
сылаешь играми хлопачими, а і са” ] державца по ўци 
своемь зостаю, много ты жбраіжаешь которимь же ти" не- 
достойнь еси быти ] прето то" крёгь, акь в собБ мае", малый 
жічерть, аш з” своими македоніанами уколо ] ца]рства тво- 
его великое поле тб Бхати маю, ] і икь там стрэжка передо 
мною вертбласа, такь и ты передо мною ве”тбтиса б8]- 
дешь, и хотабы с п хотбль передо мною скри(тисіа во бтроббБ 
мате?ней, и тамь ти зна'ти ] маю, и число макб твоего в'се 
пожваль е“ми такь макидонане, помдм" перша" твой” [] (л.9б.) 
а вмБсто кораблей твоих” царю дарій хочець ] ли бпоко" 
мБти бўди волень, на“ першаны твоінми, а македонского 
ц(а]рства стережиса, бо хто ] тажко поды"мае”, тот сіа маеть 
бвередити ] тогды Алезанде” посланца даріева с ты“ Ўпра]- 
вияль, а во“ску своем, прибратиса казаль, й зо]бралосіа вой- 
ско Алезандрово на филиповско“ ] поли, А переписа”, Але- 
данде” войско свое, ] личбою войска Алезандрова патьсо" 
тисі“ ] и поиде перве на солёнского цара Архидона [ а тоть 
Архидонь старши" быль 8 цара даріа и з радостю царю 
Алезандрю поклони“сіа. ] 


Ф приходб Алезандровомь [ на царство солнское І 


Архидонь ца? солёнскій слышавшы то и“ ] Алезандерь 
на граници его стойть, со всБми І силами свойми македон- 
ірава з іаравіа ана кінадзтанаа Ў аа Ааа С СЦ, 

1. Уплісана лішняе слова передь, ? вознеслсіа. З дитинною. “ ты, 
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скими, пише” до [ (л. 10) Алезандра ли” ты” фшбычае“, Але- 
За“дрю, І великомё царю македонскомб, радоватиса ] тебБ 
пиш8ё, цомь слыша” ў шасливомь при/Бзде твоемь на граници 
земли моей стойшь ] б[о]га с[ва]таго блІаігодари“, а про- 
тивитиси тебБ [ не хочемь, тилко с честію великою послаль, ] 
есмь тоб'5 сына своего на ими паликратуша слёжити тобЕ, 
да коли годе" ббде" тобБ ] то ты его прійми, а мы тоб'Б 
всБ з жонами ] и дбтми поклонитисіа хочемь, и дань! 
тоб'Б [ давати бёдемь, икь перскомб царю дарію і дань! давали, 
бўди милоставый царю Алезандре приношеніе малое мое 
прійями, а мн [ старомб вели сбпокоемь жити, а сынь мой 
паіликратбёшь, неха" тобБ слёжит' вБрне а во“ска дамь 
тобБ три“цать тисіа“ по сили свое', ] Алезанде” Архидоновь, 
ли” прина” и возраідовалсіа, а сына паликратёша веселимь І 
(л. 106) шко“ прини”" и сердечне цблова"” и велбль ли ты 
писати, до Архидона тымь “бычаемь, ] Архидонб царю со- 
лёнскому, ий братб моемё ] любимомё, радоватисюа тебБ ли- 
шб, ли” тво! / прочиталь, есми, не ти'ко даромь твоймь 
рая, ] но покорнымь твоймь речамь и любимым»ь, ] такь бо 
писанзе ў соломона, ижь покорные гоўловы мечь не сбчеть, 
А сынь твой паликра(тўшь неха" прін” мнБ мешкаеть, а ты 
“ сўпокоемь ] живи, на ца?ствБ своемь, а мне три“цать тиса- 
шце! ] з'бройныхь людей шли, А сто мБрь з'лата тымь ] “бы- 
чаемь в'заль Алезандерь [ солінское ца'ство. 


4) приход Б Алегаёдрово" І до Аётиахбиского царства. ] 


Анти" городь быль великій и велми І твердый мбромь 
абмёровань, и велми бкраше" [ (л.1И) а в томь город было 
двана“чать господаревь, ] слышавшы то Ан'тиане АлезЗандра, 
к собб та'[нучого, тогды собравшисіа всБ мбіцане ий радили[сіа 
межи собою, рекёчи, чи здатисіа намь Алеза'ідрю, чили не 
здатиса, тогды нБкоторый филоізофь, на ими тофойли“ вы- 
ступивши, и рече, не [І подобает” намь со Аледандромь би- 
тисіа, Аледа“іде” бо кбмень, побиль, и цара и“ абтомаша 
8би“ [ А пелаг'биского цара надахорса воскоре розби” [ а са- 
мого предь бцемь своймь звіазан'наго постаівиль, Архидонь 
солёнскій ми?но поклони“са ] и сына своего паликратбёша 
да“ ем слёжити, [ тамь те“ и дрбги" филозофь на има 
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гедежнь ] выступившци рече, с початку свёта не фдинь ца? ] 
не могь Античх ского! города добыти, ий в скоіромь часб 
поби” фишоль, самь Ў города іноно” бы намь чи годно та- 
ки“ бодбчимь славны“ ] Антианомь, передатисіа, Алеза“дрз 
филипов [І (л. 116.) сын но не припбстимь его к: городз 
нашемі ] тогды третій нБкоторый филозофь выступиявши 
мови” на ими гедеўнь, вышше" в'сБх” ] филіозофовь в набцб 
барзо ўчоный, и рече ] мЭжіе антбйстій, такь мнБ пригоди- 
лосм треітего лБта быти, 5 алемьпиадскомь «строве [ ітамь 
видел“ есми Алезандра на Алемпиа“ски" ] колах" играючи, 
а моци своей спытуваючи, но ] силный и моцный Алеганде” 
славою земною бкраішень, претожь міжіе мн са подобно 
види' ] поклонитиса Аледандрэ, и царемь его просла]вити, 
А если его с честію не припўстите к го]родз многа добра 
лишены бэдете А аледан“дерь и не поклонивіцисіа в” городБ 
бўде" тогда ] Атианомь? там рада не сподобаласа, и того І 
филіозофа почали карати и рбгатиса и вел'іми соромотити 
“ного, ий много то” филіозофь ] наполнилсіа жалости, ажь и“ 
города прочь мёси" [] (л. 12) побхати што его рады не садз- 
хали, и пріБде до ] АлеЗандра в” макидонское войско, и все 
Алезандрў ] по достаткі сказаль, што ем не хоти" передати] 
са, тогды Алезанде” приступиль к город и гн бів8 си вели-. 
кого наполниль, и пойде со всимь во“скомь своймь кб ан'ти” 
городў, и сталь по” городо“ [і в горо" пошле" посла, своего 
на има арфиза вел'іми мзжа мэдра кбміанина, занеже тоть] 
арфизь, антианскій іазыкь З5мБль, антиане такьже выбрали 
мбжа мбдра, и такь розмовліали ] кў манскимь мзыкомь, тогды 
почаль мови" АрыфиЗь, господа” мой ца” Алезанде” казаль 
вамь раідоватисі, и велбль вамь такь, дайте дань, и во'іско 
мн Б шлбте на помоць, и поклонтеси мн, ] А если моего 
приказан'а не вчините, тогды меч» [ македонскій казнити 
ва” ббде”, и всБ земли и скаЎбы ваши порбши" маю, Антиане 
слышавши таковое поси“ство, и почали листы писати ТЫ" 
способо“ [І] (л.126.) не подобае" наў Алезандре тебе царе"“ 
звати славнымь міжемь, антиа" много ст” 5 на” таковых” 
міжей што подобно тебБ албо и бо“ше" ] подобных" таких” 
витазей, и филіозофовь нижли в” тебе по воли пришоль 
еси, а по неволи Ў идеш»ь, тымь жбычаем»ь до Алезандра ли” 
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поЎлали, Аледанде” тоть ли” прочитавшы, и велми розінЕ- 
валса, и рекь ч горе ты” людемь которіе [ мўдрих'" людей 
рады не слбхаю”, и то рекшы ] казаль што найрБхлЕй, к го- 
род пристбпати [і с чотыро“ сторонь на город стреліти, 
кўманское ] воско!, и з едноб стороны, прбдко налегли 
и стали [ стрелати такьже из города, ўў силного порохў, [не 
могли видети и зафрасовалисі, ве'ми, и ўтво]рили врата го- 
родовые, и выскочили вонь ] з” города, тогды войска Але- 
зандрова ббили [ тисачей деси”, аз дрэгоб стороны тисіаче" 
ше?, ] хитростію жгнемь попалили, колижь прійшло І (л. 13) 
к? вечерю Алезанде” мало ўстЭпи” ў города на стаіновиско 
свое, и сторожў тве”дЗю коло воска” свое" ] поставиль, и рече 
велможамь своймь што брата сотворимь симь злым» и лб- 
кавымь горожано“, [ выступивіцы то" же антБискій филіозофь 
гедеч" ] и рече великій царю Алезандре, антБйского города 
не може? нихто добыты?, ажь хитростію кою , выбавити 
ихь з города маеіць, тогды бёде” битиіса з“ ними, аледанде” 
посліха”" филіозофа, и бчини” ] над ними, мёдро”, постави" 
столпь, а на столп Б наўписа" такь, мёжіе ант'Бйстій сила бо- 
говь ваши” ] не видбль, а сей ночи есми ўво сн'Б их“ и 56о- 
за“са ] грозы их”, и во свою землю вернёлса есми, и за] 
простбпокь жстави" есми богомь ваши“, тмб воіловь, и тмё 
жвець, пожрите волы і ўвца, слова [ тые написав'шы, и ўстб- 
пиль Алезанде” ў то'] мБстца за шБсть поприіць, и затанлсіа 
со всимь ] войскомь свой" в“ нБкоторіе лёги, Антиане Вви- 
деёши [] (л. 136.) шо“ Алезанде” рЭшилсіа со вси“ вОЙСКО", 
своим», ] и скоро из города выбегли на становиско Алезан“д- 
рово, и писмо на столп Б найшли, и прочитали [и велми том ра- 
ды были, тогды выступи ши мдинь филіозофь, на има жгрифь 
и рекь, дрбзи [и брата мо милаг снилсіа мн'Б сей ночи І сонь, 
мкьбы великого б[о]га нашого храмь розваўлиса, и кнажата 
Антбйстій на землю пали, [ ворота ца?скіе на Алезандра мба- 
лилиса“, Алеідандра видбль есми на лв8 Бздачого коло на]- 
цого города колос'е п'шеничное повыростало, [А македонань 
видбль есми серпами пожинаюічих”, тогды Антиіне того не 
слёхали, и за алеіган'дромь вела погоню в“чинили, рекбчи 
догоінбмь братіе страха д'Бла нашого Алезанде”] пере“ нами, 
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я побемь догнавцы его, а хитроісти Алезандровы не вЕдали, 
тогды Аледаеде? ] видбвь их' за собою гоначихсіа, и выско- 
чить / (л. 14) з” лбга потаемне и стритит! их” со вси“ вой- 
скомь ] свойнмь, на великомь поли, и в трббы велиль” ] за- 
грати, и в бёбны и в пиіцалки со всих” сторо” ] велБль в'да- 
рити, видечи то Антіане 5 великій страх” впали, и не прив- 
мБли собЁ іцто чинити, и кликали великимь голосоЎ, горе 
на“ браітіе уже погибае"“, нашлисмо сами чого” не споўдивали 
на себе, да мкою хитростію исходи" на“ Але[Занде” филиповь 
сынь, уже нача бБгати, и не моли поставитиса ни троха 
противь Аледзандра, ] іпобБгли видолискимь полемь, а Але- 
дандерь за [ ними гониль ненавистнымь сер“цемь, ажь до 
города, а коли приближилисіа до города, и замеша]лиси всБ 
заедно 5 вороть городовых", антиане, / і македоніане увойшли 
у горо/ за горло бербчиса ] и бючиса занеже не могли са 
повстагніти ] Ў силного бою, тогды жь в' городе сталсіа 
кри“ ] плачь, и вопль ў жень и ў дбтей, слыша" было а“ ] 
(л. 146.) до небе” рБки кривавые текли, македонине у кривди 
броідили, антиане кличбчи велики” голосомь, ж ] великій 
царю Алезандре помилёй на“ ббдь милостивь над нами, Але- 
данде” бБгаючи межи во'[ско“ свои" хотачи битві повстиагнё” 
ў бою, и пераста" сЁчи, толко“ не могль бо трбдно было ] 
доброго мёжа гнБвб напо'неннаго ў бою пов“таг'інзти, аж” 
казаль горо“ запалити, тогды жоны ] і девици, і маленкіе 
дбти з” города бижали, тые ] смерти позбывали, а иньные 
по пивницах? зми[рали, и много погорБло, дивный богь ан- 
тБискій з'горбль, со всими бога поган'скими, Алезанде” 
уже битвё, ўскроми”" и горо“ велЁль уігасити, и сБчь пере- 
стати, бо ю“ ни фдного живо! [ не ч'сталосіа ан“тианина в го- 
роде, тогды ] Аледанде” говориль, видите дрзи, и братіа ] 
акь горе тымь людемь, которые не прін(маю" мёдры” людей 
рады, вже юрбўжіе македонское /] (л. 15) на“стрилосіа, на 
Анти“ско" ца?стви, та“ [ же в“ то“ городе мБль Алезанде” 
»тьпочивокь цБлый мБсіаць, слышавіцы то царіе вісе[ленстіе 
ўколичные перскім земли Япадо“ ] ан“ти“ского города, велми 
жаловали, и Ўботли сі, Аледанде" то почзвшы рекь слава 
не ] ў людей може" быти, но ў б[о]га н[е]б[е]'наго, лю]біаши 
его ўтола Аледандерь по'"де до римё [ великого, и ў'радивь 
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ко бою воиска, тисіяча [ тисачей и чотыриста, и ёіце стрб- 
тили его ца]іріе страчинстій, и поморстій, и даровь без чиЎла 
емб дали, и войска ем дали сто тисіачей [и три“ца" тисіачь, 
и пабши поклонилиси, и царемь / его прославили, и кликали 
многа лБта, великом царю, Алезандрі, и Алезанде” видбль 
их ] покорство, и ра“ быль што ем покорилиса ] царіе стра- 
чи'стія и поморстійм и ўЎпбстиль ] их' с честю, во свою 
зе“лю, и войска ў ни“ принм”" // (л. 156.) собБ на помоць 
занюже ишо” воевати на пе?ско" ] цара даріа, державці, а на 
анти“скомь ца”стве ] зоставиль царемь быти велможб своего, 
люібимаго на има фежфилакта, межа мбдра ] і хоробра, 
и тымь “бычаемь Аледанде” взи" [ Анти“ское ца"ство. /] 


Ф приход 5 Алезандрово" до римб ] великого: 


Слышавшы то римлане, ижь Аледанде” до риму [ тагне”, 
тогды римліане смбтилиса, и во страси великомь были, 
и собралиса в“ мБсто и радилиса межи собою добре ли на“ 
Аледандра в римь пЎ“гити, аболи нб, но по'дёмь во церкви 
первей по[молбмосюа б[оўг?, абы б[оі]гь нашь изіавиль ] што 
со Алезандро“ чинити, и влбзли во це”кви, и (/молилисіа ве- 
ликомб богі, амоні, и авилсіа и [ Амо“, и рекь мбжіе 
великого римб, не бо“теси [] (л. 16) Алезандра, але с честію 
великою стр'б“те его ] и поклонбтесы ем5 з дары многоцён- 
НыМи, [іцаре” его прославБте, тогды римліано” за подобно” 
тое стало, и возрадовалисіг, радостію великою, ] и наготовали- 
са на стрБтеніе Алезандрово, а коли Але[Зандер до римё при- 
ежджаль тогды их“ славно и чбдно стрБтеніе было, найпе”вей 
выйшло противь ] Аледандра, чотыри цари римски”, витазей 
и рицере" ] тых” без” числа, и чоты”надца" тисачь выйшло) 
девиць, и вси в” червлен“номь были ждбню, и златы“ ] віа- 
занемь, и дорогимь камбнемь 8 рбках'" носили ] в'Етвіе да- 
финово, со ўгрбБхами, и иных" людей без" І числа было пос- 
политы” на то” ча”, и вси і тые ношах?,  вбтвіе дафиново, 
во златых" шатах”, поповь ри“ских [ выйшло дв'Б тисачи, со 
свбшами и с кади“ницами, ] нанпервей вынесли ем, самотвор- 
ный камень, ] золоты' ў диаментё его же постави" бы" со- 
ломо" ] ца? во хра” божіи, сівмітаа с[ва]тыхь, вынесли ем 
вне" ] (л. 16 б.) золоты! соломоновь, а З томь вБнци три 
камени ] были, а по двана“цат” моіцей мБли всобБ во"фов”- 


271 


ных [ привели ем фриза! б'Блого мсБдлан'ного, се“ло было 
ў камені андраза, а кожи коркодиловой вынели емб шо- 
ломь ч“строганского цари из' зброею, [ вынесли емё копіе 
дивное ў камені димементу [ тому копію ни ёдна зброй не 
постой”, вынесли ему ] ішцить на ной ц[а]ры римского, кожею 
Аспидовою уз'ідоблен'но тогды Алезанде” видевши их” див- 
ное [а чўдное стр'Бтеніе и велми раг быль, и каза” ] войску 
своем, также конно и нара“но” стати, выбраўвши всБ вел- 
можи и витази в ца?ских” коронах” І по достойнію, а самь 
убБхаль в макидонскій по'“ікь, где позлаіценныа шоломы, 
и тимэпаны и ] фарижи бБлые, а на собі мБль Аледанде” 
вернець египецской царици, а в то“ вбнцБ ві каіменей ікь 
5 с[о]лнца симе", коней поводных" пре“ ] Алезандровы" пол- 
комь, ведено два“ца” тисачь а по” ]] (л. 17) сБдлами корко- 
диловыми з'лато“ и многоц “ны” ] каменіемь бкрашенно, 
и покровци ў рибей кожи, ] перед нимь н за нимь трббы 
различные сурмы ] і “рганы мбсикБискіе, бЎбны великіе, 
три ] тисачи пицшцалокь, іграли пере" нимь, и во всБ“ ] трэбы 
ратный велбль, Здарити на стритеніе римліаномь, было тогды 
видети дивное ] і преславное стрБтеніе их", и не можно 
м томь ] і сказати йзыкомь, ани выписати пБрком” І тако- 
вого спотыка“а его, коли вже близко бы” [ з'Бхали цари 
римскіе, и полки Аледандровы ] спотыкаючи, тогды найпе”- 
вей кнажата римскіе, спа“ши с коней и поклонилисіа Але- 
да“дрб до земли, и к'ликали великимь голосомь, многа лБта 
великом царю Але]за“дрб, потомь попы римскіе со свеіцами] 
і с кадилницами стрбтивши поклонилиса ] Алегандрови, В' 
то" ча” Аледанде” с кони з'сё" І (л. 176) своего и покло- 
ни“са имь и сваценици покадиўли его различными запахи, 
тогды Алеза“ідерь цбловалса со цари римскими, и по“де] 
пши со всБми велможами свойми, и со вебми ] римланами 
веселечиса, і радзючиси, уво“іцла в” римь б[о]гэ хвалі най- 
вышшомё даюічи, увели Аледандра до бога апаліона, тогды 
попь апполіоновь стримавь его, Алезандра, и поідивь" и по- 
клони“са ему до земли, принесли ему ] еднб книг пр”ро- 
ческбю, и в ней знайдет” Алеза“де” писмо, “ть запа“ней 
стороны мае" востати ] козель ““норогій и пожене" всб за- 
паёныа ўвца ] і потомь к восток прійде, и там же нБко- 
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торы" ] барань великій двоерогій, а его роги по“неслисіа] 
до небеси, прійде козель юднорогій, и бдари" барана в“ 
се?дце ““ны“ рогомь, и розббтса чжв'ца, Алелезанде” 'вядевшы 
тое писмо, рекь до филіозофо” ] римски”, что то за писмо, 
и розбмБетса в' немь, ] (л. 18) тогда филіозофь н'Бкоторы" 
выступившы рекь, великій царю, Алезан“дре, слышалисмо 
в прэрочествБ да(нійла прэрока, мовіачи восточны' ца? зо” 
ветсюа баірань двоерогій, пе”скій ца”, а жвца пе”шане, а ко]- 
зель ўднорогій запа”ній ца?, Алезан'де” македо'[скій, то" вда- 
ри” шжднымь рогомь, болвана в' с[е]р'це и [ розбБгнбтса 
увца ў страхатого, козла тогда Але[Занде” слыша" то, ра" быль, 
пр“рочествЬ томь, и ] мови" по“несшы рЭки, акь бІо]гь н[е]- 
біеўный хоче" неха! так І бёдет”, силный препомшёсіа силою, 
а немоіцный с[е]р“це ] направи", такьже АлезЗанде” весела- 
чисіа з“ македоінаны, и з римліаны, бл(а]годарачи б[о]га, по- 
то“ прійшли к нем многіе цари ў запада, дари” ем мно- 
гіоіцбнные принесли, молачиса емб ижьбы на ихь ] земли 
не тагнль, Алезан'де” над ними змилова“ іса, дари ў них” 
прина”, и дани велБль собб давати, и воска” на помоць 
присылати, тогды прислали ] емб воска" з'бро"ных" люде" 
три“ца" тиси“, и да” имь] нБкоторо” царіа ка“втовнуша и всБ" 
полёде"ны" стоіронамь ца”ствь вель" его слёхати:] 


(л. 18 б.)  Пойде Алезанде? со вси“ войско“ ] на полэде'ные 
стороны на див'ные люди 


Ф”тола поиде Алезанде” на полёденный стороны, [ и тамь 
в" нБкоторихь землі”, на тарсБиско“ мори ] зна'де" в' то" 
земли, звбри человчески" мбразомь, зо[вётсіа китоврасы кон'- 
скіе ноги маю”, й. тых” Алеанде”, поразиль, бо “ны без” 
зброй были, заты" [ их' много поби”, а потомь нБкотороБ 
горы дошли [ велми высоко, и великоб и стали по“ тою горою, 
іс тоей горы выйшли жоны, дивный и крилаты" ] и косматы, 
а ногти в” них” акь серпы, а тве”ды ] икь желБзо, на войско 
Аледандрово многое множе“ [во налетБло, и войско Аледанд- 
рово поби““ло, [ і ногтемь их” ния“ное желбзо противитисіа 
не ] могло, Аледан'де” на них” вчиниль хитрость, І казаль 
трост”, и травб палити, тогды тые [ жоны, не вёдали горй- 
2, ав ваза ай пааееаеыааеса зане назы 
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чости жгненной, и пали на чгни, и такь имь крила »бгорбли, 
и пали на зе“ілю и в томь их” побнль многое множе“тво Але- 
за"] де”, [ (л. 19) помото“ ! пойшол' Аледанде?” со всимь войско" ] 
свойм»ь, до чжкиа" мора великого, и тамь велбль войску своем 
мпочити, и ца? АлеЗанде” казаль  поморски" царе" коріабли ро- 
бити, на фкиань / моры, и на восточным страны, и стали ро- 
бити І велякіе корабли, гкьбы по три тисачи людб с ко“ми 
и з зброею, и со всими потребами ] своими вмистилисіа, тогды 
цари Акий'стін и Поморстій за чотыри мМБіЧа]цб, веБ ко] 
рабли з'готовали, Алезанде? велбвь во“ску ] своем вклада- 
тиса в” корабли, и са“ усБль, [ во великій корабль з маке- 
донаны свойми [ а в дрбгомь корабли на трима тисачми] 
постави" гетманомь, античжха, воеводЗ свое! [а в' трете“ 
корабли поставиль, на" трима тиса“іми еоеводЗ своего Вви- 
занта постави" гетмаіномь, а в четвертомь корабли на” трима 
тисачми /] (л. 19 б.) постави" гетмано” п'толомем, а селевку- 
ша ] поставиль над чотырма тисачма, в патом» кора]бли, 
и много ишли моремь, аж” на великбю вар'іваскёю? стран, 
и ста” посылати в розные край ][ зем'ли примирити, и дани 
великіе казаль брати [ ў чистаго злата. А каменім много- 
цнного ] корабл5 наполнати, и войска на пбмошь велЕль,] 
присылати, а потомь по"шли на Акиань море [ тогды вБтрб 
великом повЁнвши, и розделили” [І гетманове розно море“, 
иные ко восток? поёшли ] іные во свою землю, поплылй, 
и сами » собб ] не вбдаю", тридца" дней, и тридцать ношій] 
плавали, Алезанде” з своймь войскомь за ] двана“ца" ден" 
приплыль до егаптб, где ни'] рбка, в“ море в'падзе, та“ 
Алезанде" з войско" ] своймь, ста" и заложиль городь, на 
има свое ] Алезан'др'а, ведми великь, потомь селев'ікуш»ь 
приплы” з свой“ войскомь, по” килик бю, ] тамь соб'Б горо” 
постави”, на “ми свое селевкім, І (л. 20) такьже і анутичх" 
приплы”" з? свой“ войскомь, ] межи чкиёна, и межи тиверіа 
тамо горо” ] постави”, и нарече им мБстб том античжхии, 
тамь же и визан'ть приплыль в“ зеблю тарсБкскёю, и та“ 
горох поставиль [ и нарекь ими емб визан“тіа, аледан'“де!] “У 
свойх” гетмана“ не в'Бдаль, где хто в' ко/горзю землю при 
плыль з войсками своими и много 9 них' тэЭжиль, а по три”. 
цаўти днех" бвбдаль у“ первом гетмане ] селевкёши, и “б 
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бсБхь и м заложен'ю городах” ихь, а коли бвЕдаль тогды 
радостень велми быль, и по чотыридеса" ] днех” всБ 
посполё з'Бхалисіа до алезан“дра, и тамь горо" зббдовали, 
и нарекли ] има емб великій горо”, и повидали' Алезан“др? 
(л. 206.) што имь где пригодилоса по морб плавачи“? ] 
битвы звБрами варварскими, и ефижпскими, аки'іанского мо- 
ра, и тых" воиска розбили ] и городы их" примирили, и скарбы 
безчисле“н“іным? побрали, и многи“ царей поймавиши и з'со- 
бою привезли, и тымь царе“ ладан Ер» велБль присіагнёти 
и слЎжити вбрно ] і воиска посла" где ббде" потреба сто ] 
тиса' на помоіць собБ, и ўто" по'де Алеза“іде”, на пе”ского 
цари дарімва ца”ства и праза. со всимь войскКОМЬ СВОЙМЬ, 
поў великій ] горо“ трой", виядбвши троне Аледа"дра ] при- 
ходачого, из городё своего тогды выйш'“ли, противь Але- 
да" дра че“но со свБшамий І і поклонилисіа до земли, и ца- 
ремь его проўславили, и ра“ бы" Аледанде”, и постави" Ф имь 


царам своего вел'можб, селевкёша и велбль ] (л. 21) и“ по- 
слўшны" быти, тогды выбравь ] з? воиска своего люд ў мб- 
жовь макидон“ских" ] сто тиса“ уднаковых"” младен'цовь 
в шолоцмах" позлаіценны”, а на тых” іцоломах" роги ваісили- 
сковы, а на ішцитах” л'вовы головы ] а се“ла коркодиловы" 
костей и всБмь на фари(жах" велбль бы", а тые фарижи бор- 
дей І всаки“ коней, также каждый войнь сво" ] цате” мБль, 
и юколо шатра ца”ского, ] становилисё вси, и кождомі свой 
агонь ] класти, а в то" по”кь не каза" мешатиса [ тилко ў д- 
ны? македоніаномь, тилко вел" [ отобрати красных” ий цёд- 
ных жо" двана“ца" ] тисм на потреб македонаномь, и ] ка- 
заль поробит” колесници ты" жонамь, [а межи ними постави" 
нбкоторого мёжа [І] (л. 216.) фетиа”ха велми мёдра, кото- 
ромб вое“ник5 потреба ббдет” до жо“ки, тогды златниц8 
давши и спи з нею килка ночей, такь ] алезан“де” росправивши 
войско свое пора“іне ве“лбгь жбычаю, а коли са“ бз'сБль на] 
кона своего тогды вси повседали бо в'си [ поведали бо в'си были 
мднаковы кон'ми и зброею и шолоімы позлаценный, к'лейно- 
тами аа ровым, [ и нат веБми македоніанами ] старшы" бы" 
між»ь, на “ма пэтоломей ге'(мань велми любимь бы" Аледан'де” 
за него вбрен", а коли которого воен“ника уб'ю" [тогды во всё" 
выбравши такого мўжа ] воен“ника, и зброею, в' макидо'скій 
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по“кь ] посылае", абы макидо“ское войско чи“ло" николи не 
вме“шалосіа сто тиса': [ 


(л. 22) (ОЮ восточных" странах” ] перского цара дариа 


Пойде Аледан'де" на восточные стороны ] на даріево ца'ство, 
которіе емб доброволне [ пріяшли и поклонилиса, тых" спо- 
ко“не ўпуіцаль, а которіе ем не поклонилисю, то І ты“ го- 
роды розбиваль, и сами" стиналь І и землю ихь пёстошиль, 
тогды восточ'інам сторона в" страхў великомь была ] царіе 
палестинстій і еврейское госпоідарство, и іерЭсали“, и еги- 
пецское ца?ство ] в'сБ тые в подзданствБ перского царй 
были и прибигаючи к” дарію с плачемь жаловаілиса на Але- 
Зандра, рекбчи Алезан'де” маікедонскій всБ наши краб 
и земли, порбши” [ кб своем ца”стві, порэши'"шы привер- 
нбль, ] (л. 226) бслышавшы то ца? дарій послаль до ] але- 
дандра послы з гнБвомь рекбчи такь, ] дарый ца” ца?! над 
цари великій і сйлный ] гордост'ю земною и славою вели- 
кою, ти“іко з б[оігомь н(е]б[еўнымь ровен”, и икь с[о]лнце 
сиие" ] ў восток? и до западз вБсть мнБ прійшла ] во 9ши 
мой филиповь сынб Алезандре, [ іжь ижь еси западние сто- 
роны зобраль, и до ] до” великого римё дошоль, и всб за- 
падніе страны и ца”ства по” себе поАгорнёль, и всБхь [ тых! 
ў конца сторон”, и до чкин' мора [ дошел' еси и еце ты" 
не насити“сіа еси а теіперь на мою сторон? пришо" и задо" 
чиниш», ] не доси" было тобБ на то“ переста”, и на фригію І 
ца]рэтва моего, наступи" еси з македонскими [ мтрокй И г8- 
сари, бо вже и перскомё ца'ству [ вси тые знов?, цари 


прислёжа"са, а тобБ было ў“ною македонію зблада" Ўчиз- 
ною своею, ] на" которою змилова'“е чини“ зоставшимь І 
(л. 23) по ўци свое“ мило“, и дани тобБ вс фабстили, іцо 
бте“ тво“ дава" намь, а если ты алезандре не перестане”" 
на то“ а мнБ не поклоінисса тогда мече“ мой" казнити та 
маю, ] и да ца”ства моего свазаньны" приведе" , бўдеш», 
а милости Ў мене не надбиса ] тогды аледанде” то" ля” 
прочитав'ши прина", и зараз” тогож" часў розодра" и по- 
словь, ] казаль постина", тогды македонине І пристЭпили КО 
аледандрЗ и рекли веўликій царю аледандре не подобае" 
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ўповида" им», ] то" посе" не ко цар послан"ы", але ко раз]- 
бояник, и гёсарб, то рекши велбль их” пбстити, и мовиВь 
до них" не на мене дрб[зи дивійте, але жалуйтеса на гос- 
подаіра своего смБитесм и нарбга" тесіа ем / (л. 236.) бо м 
его за цара маю, а ж" мене гбсаре” и разбойникомь зоветь, 
коли до раз'бойниковь приславь, ] ва” тогды 9“ и самь по- 
гёбивь ва” и головы ваши ] постиналь, а не м ца?, ца? бо 
посла николи не вбивае" [ а вы до разбойника прійншли, діз]- 
ши погёбили есте ] занеже разбоиникь Ўбивае" але им нё 
разбойникь, ] але шкь ца? живо" ва“ дарбю, и ёны ко Але- 
дандрЗ [ говорили, царю Аледандре если на“ погЭбишь [ самь 
себе разбойиникомь назовешь, а царю дарію ] малёю шкод 
бчинишь, змилбисіа на" нами царю Алезандре великій пЎсти 
на? повиннысмо ] іма твое прославлати, й посид5 мало 
Алеза“де? ] змилова'са на“ ними ўпбсти”" их" до цара даріа,] 
и ли” написа" ты" ўбычае", Алезанде” ца” сынь І] цары фи- 
липпа, алемпіады жоны его, дарію ] царю перском, пишб 
радоватисіа, ли” твой ] есмо приніа" писан'е твое прочита”, 
вырозбм”" І] (л. 24) есмо его добре ты дарію мовиш»ь, ижь 
есмо ] запа“ние стороны принали, или Баікарўчаўч І да ббде" 
тобБ вбдомо дарію, ижь всакій человбкь иіце" ў нижних” 
на выш'шее изыйти, ] мтож" дарію розўм Ёй перве" западніе 
стороіны принали есмо а тепе” на востокь идемь, ] мовишь 
ты дарію мкь вси по“солнечнам и ] по“небеснаа укрити ми 
не може”, преА тобою, ] да ббде” тобБ дарію вбдомо, ижь а 
с помочю ] б[о]га сава“ фа, идб на тебе занеже всіа вселе"- 
най, [ полна и мене твоего македони" найде" кото]рих" ты 
зовешь гёсарами и разбойниками, и каже" [ на? имати, 
и гнати микь людей неволных", ўже [ мы идемь доброволне 
ко твоем5 ца”ств сами, ] ты розбмБешь на” молодых” и не- 
разёмных»ь, [ людей быти, а мы са тобБ бкажемь жстрбй ] 
диаменту камена, и срожей л“вовь в” пўстынё, ] мешкаючи, 
и назовбт” ца?стві твоемб господаре“, [] (л. 246.) надбюсё на 
великій б[(о]жій промы“ль, которому ты [ противиш»ь и мБеш»ь- 
са равнымь быти, б[о]га бо. ния“то не может” видбти, пре- 
тож” ты дарію ж то“ ] ведай, иж македонане сбт“ лвы не- 
бм'Бстімый ] своей воли, сме”ть соб Б за животь маю", дарій] 
ли” Аледандровь прочитавши гнбвё великого ] наполнень 
быв'”, й пытавь пословь своих" повБж“те ми У “'лезандрб, 
акозь ест” ч(е]л(овб]кь ж" возрасто” Ісі аки розбёмомь, ко- 
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торими л'тами скажЕте мині! ] юш немь, и много ли жнь 
войска мае”, посель К немё ] ўповида”, Алезанде” ест” в лб- 
тех” молодых”, але ] разімо” многолёте", красе" же и хо- 
робрь, писма поле“? ] а войска з ним»ь без числа много, 
тогда дарій помы“ливь, и рекль не хоч том вбрити, и ве- 
лбль даірій по всемб ца?ствў своем войско переписати ] 
і листы до мколичных” ца'ствь разослати до ербсаілбмЯ, 
до египтб, і до вавилона, рекбчи, не передавайтеса І (л.25) 
татеви і разбойникови Аледа“дрб фиілиповб сынё бо маю 
пойти на его с Ўсеею? силою пе'скою, ] не мае" ўнь ў мене 
скритисіа, и ўтечи кёда, маю [ его знати хочайбы и по' зем- 
лею быль, аледа'де” І втоть ча” потагнель на іер[З] [а]лимь 
со вси“ войскомь І своймь::] 


Юю іер[8]а]лямб великомь коли ] Алезанде” взаль: ] 


В то” ча” іер[ЗІЧа]ли" мбладаль перскій ца? дарій І еурей- 
скіе люде в” немь были, а межи ними старши" ] быль ере- 
м Ба пр“рокь, а?хиерей вышниго б[о]га попь, коли ] Алезан- 
де? приближилсіа по” іер[З[[а]ли" пошле” до них” ли” тым» ] 
юбычаемь, Аледанде” макидонскій ца? над ца'ми сынь цара] 
филип'па, Алимпіады матери моей, всб“ бўдбчимь [ во 
іер[З] а]лиме пишб радоватиса вБдомо ва“ міжіе іер[з]Ча]- 
ли“стій ако вышній б[о]гь сотвориль ма царе“ болше всБх'] 
в” род Б мое", уже есмо з б[оўжіею помошцію запа“ній сто- 
роны ]] (л. 256.) приніали, и кбманскЯю землю в'зіали, и пе- 
лаг бискаго царё ] убили, солёнскій ца? Архидо" к на“ самь 
приБхаль со ца?ство“ своўимь и покори“сіа на“. и горо“ Ан'ти" 
взали есмо з б[оіжіею помо[шію, і аги"скій цари, потым» сара- 
чи“стій ми?но к на“ прійшлл и дани намь дали і войска дали 
на помошць, и еше римё ] великого дойшли со миромь по- 
клонилиса намь і царе“ пролавили мё со дари многоцён- 
ными, а тепе” на граници ваішо'! стою, со вси“ войскОМЬ 
свой“ да коли хочете мн поклонитисіа, а сами на ўчизнах" 
своих” споко'не быти, а зе“лю [ без жадное забавы мде”- 
жати і посла ко мн скоро приш'ілете, и дани мнБ дайте 
войска ми также скоро пришлбте ] слышавши то іер[8ІМа]- 
личскій сонмь со страхо“ велики“ мбде'[жимы были, ли” 
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“бычаем»ь, рекЭчи Алезандр5 силномб [і славном5 макидон- 
ском царю, ввес' іер(З]ТЧа]лимскій сон'мь ] пише” царю 
Алезандрэ, рідоватисіа, в'вес' тоб'Б іер(в]Ча]ли” каже" ] 
(л. 26) листа твоего писа'е есмо бзнали і вырозбм ли, и з 
радостію ] великою приніали, великій царю Алезандре ббди 
тебБ вБдомо, акож'” николи проходихомь сквозі; че?мное 
море тогды ] есмо не были по“данные ни мдном царю, жтоже 
напо“лБдокь [ лБтомь розгнБвавшисіа на на“ б[о]г5 савамфў, 
и подавь на? в” поірэганіе великом5 царю дарію пе?ском, 
и тое" ночи івивсіа, Аілезандр5 во снБ, еремба прэрокь, 
і рекь емб чадо Алеган'дре ] пойди во иер[ЗІЧаілимь, и тамь 
поклониса б[о]гб саваюфі, и на даріа поидешь, и того по- 
разити маешь, и персо“ господа” назовешса, Алезанде” ў 
сна в'ставши, и велможамь своймь / сонь повбда", и радо- 
стію великою возрадовалсіа, и притиа! І к” еріз]Ча]лнмё, ко- 
лижь приближилса к мБстб, тогды іеремба ] прёрокь, запо- 
веда по вісем5 іер[з]Ча]лимб маломё и великомб, быти на 
стрБтеніе противь Алезан'дра, и самь пр“рокь во чдеждий ] 
еурейской выйшоль противь него с кади'ницами, і со свё- 
цами и со ] вси“ сонмомь іер[з][аўлимьскимь тогды бзрБвь 
Алезанде” див'ное ]] (л. 256.) стрбтеніе их' прослави" б[о]га, 
посмотривь шчима Аледа'де” ] на еремім пр'рока, и рече”, 
здоправды тоей ночи во снБ есми [ видбль в тоей ждеждБ 
Архиерейской тебе, и іскочи" скоро ] с кона поклони“сіа 
ему до земли, и цБлова" его в ризы, и пр 9роё ] ерем'ма по- 
кади” его “блапивши и взил за рк, и воншоль І з нимь во 
иер[ЗЧа]лимь, и воведе его во с[виа]таг с[ва]тых”, и покло- 
ни“са б[оігё саважфб, и пыталь алезанде” у пр“рока зра. 
мЫа ] в” которого б[оіга вёрбете повбдайте мнЁ, пр'рокь 
рече: [ вбрбемо во единаго б[о]га, который сотвориль н[е]бо 
и зе“ілю, виядимаго и невидимаго, тогда рекь завааае по 
піравд5 великому ца]рю и б[о]гё вБрбюете!, да и аз' в того 
б[о]га ] вбрёю, б[оігь нашь да бёде"' ми во помоіць, б(о]гь 
и ми” г(о/по]да біо]га І вашого и моего, да б5де" со мною, 
и в то" ча? шзме” прэрокь злата много, и з людми іер[8]- 
Ча]ли“скими, принесли до Алезандра [ и “" нехотбль ў них" 
брати, и рече вмБсто дар моего І (л. 27) дарбю б[о]г5 н[е]- 
б[е]сномб саважф, и пр” брокь к немб рече любве ] дбла шо 
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мзми ў на”, Алезанде” к нем8 рекь што ми ўче ] велишь то 
вчиню, тогда да” ем? еремБа пррокь каме" [ лих'питарій на 
то“ камени написанно, іма б[о]га саважфа, ] то" каме" ношо- 
ва" Ди]с[5сь] навви", на палци коли на битвб хожва" ] на 
поганства, и да“ емё мечь галиадовь, того галиада уби" ] ша]рь 
д(а]в(иідь и да" емб шоломь велможнаго сонсохоса и копіе ] 
самуоново з” диаме'та камені, тому копію не може" и же- 
льызо подержати, еце емб да” іци” нафанабсовь, сына сау- 
лова ] цара жидовскаго, то” ци” ў акианта гвоз'діа вчинень, 
тоіму шиту ни “дно мрўжіе шкоди" не може", а юрбжи' не 
дали І] тилко сто тисачь кёбель мигдаловь на поживленіе 
войску дали, коне" кЭмирских" три тисіачи борздБйших" всі- 
ки ] коне" дали ему, И В то” ча” прэрокь іеремБа бда]го- 
слови" Аледа“дра, и рекь емб пойди Алезандре з миромь 
а мы помоішцниіка б[о]га саваюфа часто призывати бЭдемь, 
сил пе?скую [І (л. 276.) поразити маешь і пора цари індБис- 
каго убешь, самь, [] и всБмь восточнымь сторона“ господа? 
назовешиса на полёноць, [ і на полідень всБхь примириш», 
й пох египтомь бэдеш»ь, и тамь І в немочь в'падеш»ь, але те- 
бе б[о]гь савачфь зашцити" ў немоши ] тоей, а коли пора- 
зици пора, тогды близко раю бўдеш»ь, ] і тамь дивные люде 
бзриць, и бёдешь еіце в” пешерах" где боги ] ели“стій мб- 
ча”са, тамь дива бзришь, цбль и здоровый выйдешь, то 
рекіци заплака" и цблова" его бліа]гословиль и ўпЭсти” ] его 
его? на восточные стороны::] 


(Ф великомь египтБ икь пріншо” ] аледанде” 


Египтане на битву противь Алезандра, готовалисіа і не 
хотачи ем по“датисіа, Алезанде” юколо египт5, жб'Біхаль, 
и сталь з войско“, и вель? зо всЁх” сторо" на горо" бити, 
а в то" ча” горачо”" великай была и зной па”ный, и не могло 
воско' ў силнаўго великого зною те?п ти, тамь же “зеро 
было близко егип'“та, велико ий быстро и стэдено, Алезан- 
де? ў безмБрнаго [ (л. 28) з'ною не могёчи терпЕти и схотБль 
мхолодити, и в то” мзеіри вперо" войска скупа” 
лса, тогда воднам студе" перемогла ] сІе]р“це его в теплоту 
»юбернбла, и впаде" Алезанде” в немо“ [ великую, тогда в'се 
войско Алезандрово во страси великомь было, б5д5чи в” 
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чбжих" сторона” далеких”, египтане ] слышавшы немоць Але- 
дандров? и возрадовалисіа, велми ] и хотБли хитро”' вчинити 
лЭкавствомь свои“ написали ли” ] до филиппа, такь ч вели- 
кій лБкарб филип'пе колибы еси [ Алезандра Ўмори" идо- 
виты“ зеліемь, тогды бы ты в'сем5 ] египтб г[о]іпода]рь на- 
зва“са, и дрбгій листь до Алезандра написа[ли, потаемне 
рекёчи вБдомо да ббде" тобБ Аледа“дре ако ] врачь твои фи- 
липь хоче" та бморити амдовитым» зеліемь, [ невБрный то слё- 
га твой, ли” то" Антие” Аледандрў пода", проічетши Алезанде” 
ли” то! и бчинилсіа велми смбте“, а филипь [ к нимь ли” 
ўписа" ю безумные и несмы“ленные скоты египтане да коли- 
бы й ца”ства вашого хотбль, тогды бы господа” мо" [ (л. 286.) 
великій ца? АлезЗанде” скорбити мнБ да", а коли и тае ] 
достане" тогды ж' мнБ ўда”, и все ваше ца”ство и с кра“- 
ными вашими землами, и много г[о]по]д[а]рь мой великій ] 
ца? Алезанде” силный великих" царствь мече” свонмь ] зво- 
еваль и мене дарбе", а мнё то за нишцо стой", и не кори“- 
тўю ты“, толко соб взи" свбть вагб здоров'е гіо/Іпо]л[а]ра] 
моего, великого ціа]ры Алегандра, болши всБх” цагствь, ] 
земных”? г[оў[поід[а]рь да бЭде" вамь вБдомо иж гіо]с- 
Іпоід(аі]рь мой ] великій ца” Алезанде” здоровь е”, але 
хитро” на“ вами ] чини" дла невбрства, вашого, покё- 
шаючи ва? в то“, але ] завтре зв'бдите' его здороваго, 
яздачого? на великомь коінб дбчбпаль веселого и хоробра, 
египтане то” ли” проўчетци, го?шей збогалисіа, тогды филипь 
при'шоль до алеізандра, и принесе кўбокь полнь зелій, с цб- 
лымь корб“іемь напарено, и ко алезандрё в тайности рече 
ты царю, ] пивци ў рЭкь мойх" здоровь бёдеіць, і аледан- 
де? з рЭкь его [] (л. 29) кЗбохь прини", и прослези'сіа, жа- 
лосно ко филипё рекь ] любимый мой врачў филиппе велико 
ми ест” сіе пітіе ] піти с твойх” рбкь, сла“ко ли сме”ть бёде" 
ў тебе мн, ] то рекши да” ли” ем египецскій, тогда фи- 
липь візе“ ] кўбокь и выпиль до половици сам», и воло“е 
ё головы рвёічи рекь, колибы ббивь тебе г[о/[по]даіра 
моего, котором бы” ] са го [по]д[а]рў назвал'са слёгою, 
волбль бых" са впере" самь Ўме”ти, нижлибы твоею сме?тію, 
в'ве” светь засмётити ] Аледанде” напивса того зеліа лёгь 
спати, и спаль ввесь ] день? и ко вечорб уббдивса, і сБль 
за вечерію и весеіли“са много з македонанами, и всю ноць 
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соўпокое” спаль ] назавтрешній де" велбль войскі направи- 
тиса со вс ] сторо", и велбль на горо" бити с трбскови" и 
опороковь ] і много люде" в' городе побито, стрблы свЕть 
затмБли ] Егаптане не могли в'весь ден” смотр'бти з города, 
и ві ] страсе велико“ были і кричали з' города великими ] 
(л. 296.) голосы пом[ий]лу' на” Алезандре цари нашего нек”. 
тонава ] сынё, иж» коли? ца? нашь фишоль ў на” ста”, а ты 
тепе? ] сынь его прійшоль к' намь моло”, Аледанде” слы- 
шавши тые ] слова, и велбвь перестати бити на горо”, і 
пытавь егупта" ] которы" жюбычаемь старь есми ўиіцо" ў 
ва”, а тепе? моло” ] прійшо”" к ва”, повыжте ми ж то?, НЫ 
к нем рекли, ца? наш” ] нек'танавь, чстави” намь писма, 
фхож ў ва“ ста”, а прійдЗ к ва“ моло”, и ббде" великое 
знаміа приход моего у ва” ] А коли еси ты ца? Аледанде" 
макидо“скій іцо есмо найшли [ і 5 проро'стви, ч тобБ пи- 
са'е ў всБх” филіозофовь што ты ] мае" бы" всемё св'БтЗ 
ца?, пойди и приступи к” мбразё своему ] і к подобію, што 
есмо ў трицати лбть поставили, на “топ намаліова" Але- 
данде” томё са подиви” и приступи”" по” ] сто"пь, посмотривь 
на мбраз”, тогды у?валса вне" со браза, [ нектанава, и 
пал на голові Алеза“дрі, египтане / (л. 30) то ВидиВши” 
подивилисі и рекли, вси войстин"5 ты еси І ца? египе“скій, го- 
спода” намь сынь нектолава царим приступили ко АледандрЎ, 
и поклонилиса и царе“ его про“/лавили, тогда Аледанде” по- 
среди египта, города чотыри ] столпы велми великих” й 
высоких, вел5вь поставити [ іцобы на всБ стороны, и на 
мори было видбти, на ф“но“ [ сто”пБ велбвь в' золотб по- 
ставити себе, на “рбго“ столпБ ] Антижха, на трете" столаб 
птоломей, на четверто“ ] филона хороброго, и в'сБх' к во- 
сток лице“ постави”, и в' ] египтБ цблый мБса" меш'ка” 30 
всиуь войскомь свой“ ] і многіе ска?бы без“числе"ный пе?вых" 
царей зна"шоль,) ў чистого золота, то в'се войску своем 
роздаль, а ] в“ египт Б постави" лБкара филиппа, и вел'Бвь 
послушны” ] ем вси“ египтано“ быти, заты вБсть прійшла,] 
до Алезандра повидаючи, емб иж» ца? дары" пе”скій І (л.З06.) 
со веБмиё восточными сторонами на рБкў евфра" притагн” І 
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Ф перво“ побитім Алезандровомь [ даріа цара перского. ] 


Слышавци то римлане ижь Аледанде” до рым [ тагне” 
тогды рымліане смётилиса и в страхў ] великомь были, и 
воско' собрали в'се] 

Слышавци то Аледанде”, ж цари дарій ижь войско со- 
бравь, [ и до ефарать рБки потагнёль со всБми силами, 
свойми, ] і евфра” рБки не доше“ци велБль гетманомь сво- 
имь войска свой переписати, и стало в“ личбе войска даріева 
ше“ісо” тисаче" з'бройных" людей, а двьсти тисіаче" со стрБ- 
лами, ] а двБсти тисёче" и тридца" со “пороки, п'Еших:, 
и Аледа“де” потагнўвь противь даріа, тогда сторожа, 
Алеза“дрова даріевз сторожз поймала, и до Алезандра ] 
привели, Алезанде” их” велбвь повбша”, абы сказали 
число пе?ского войска колко е”, и приказа" их' до ве- 
чера де"жати, приспБвш вечер5, тогда Аледан'де” к“ ночи 
каза” ] (л. 31) кождомЗ военник5 го" класти и зведе их” 
на высо(кое мБстце, абы войско Алезандрово жгліадали, [1 
оны видбвше безчисленное войско, ни поча”кб ] ани ко“ца 
не видбти, и велми сіа том дивовали, ] тогда Аледанде” на 
завтрешній де“ даровавши ] их' и Ўўпзсти" с честію, и рекь 
имь, таковь зако" ] макидо'скій е” коли кого, на битве 
зхватеть [ томз голов? ўсБкают”, а никого живого не пб- 
скаію”, але коли мы з даріемь начнемь битві мБти [ то вы 
тогда дрэзи на бой не идбте, лБпшей бо на се“ ] свБте свой 
живот” мБти, ешце дрбзи дарію повбжте неха" мене в' томь 
полк шўкае”, где поз'лаше'ные шолоімы тим'паны и всакім 
игри, и фарижи по” коркодило[выми сБдлы со златыми напра- 
вами, то е“ по“кь ] мо" и ўпЭсти" ийх' к' дарію, сторожа ко 
дарію прійш“ла и все ему исповидала, тогда дарій каза" 
имь [] (л. 316.) азыки поврбзова”, иж'бы межи его воиска 
не хвалили [ войска Алегандрова, дарій скоро направитисіа 
во"іскз велБль кЗ бою, тамь же стой, нбкоторый ] велможа 
даріевь, й рекь ко дарію на има вервербіфь, не подобае" 
тобБ царю самом на Аледандра [І пойти, Аледанде” ест" 
гісарь ў малых! ровень ца” [ а 5 тебе царю много таковы” 
царей сліжа”, а ты [ царю з” богом еси еднаковь богь, всБх" 
царей зеўны” ] тоё слово царю дарію сподобалоса. ты ми 
вБрнію [ слўжбЗ мвиль еси, того ж час5 ца” дарій Ўпра- 
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ви” ] великого воеводз мама'дра и ўсйё к немб, жзми соўбБ 
шесо” тиса' перша" выбра" ных" воен'никовь, ] а двісти 
тисю“ евфтиеплі", а двбсти тисіа" “миди" [а дв'Бсти тиса" со 
стрБлами лбших" люде", и всБх' ты" ] взе'шы та'ть рБкб 
переше“ши и Алеза“дра по“[ма'те а если пере” вами побижи" 
то вы войско [] (л. 32) его побите, а самаго не шста“те го- 
нити, и не има"те его ] боги перскими бкр'Епленны ббёдбте, 
тогда воевода ] даріевь мама'“дра ти'рь рБкб пере'шо”, и 
войско АлеЗандрово бзрБвь, тогды се”дито на бо" по'шо", 
Алеіза“де” собравь войско в'се, и ко вси“ клика" великим” і 
голосо“, такь рекбчи, иж дрбзи і братіа всеси”ный ] і веле- 
моцный македоніане, хоробрый витази с по/мошю великаго 
б[о]га, саваў фа иж” во в'сеч западб [ господари назвали“ есмо, 
и римь великій прина]ли“мо, фстровы поморстій роз'воевали, и в” 
еріЗІЧаілими б[о]гЎ н[е]б[е]сномб поклонилисіа, и за божіею 
помоцію ] Египе" в'зіалисмо и сего даріа цара праца 
дошлисмо ] да коли сего ббие“ то всЁмь восто“ныЎ сторо- 
наў госпорддари назовемьсіа, а если жны на” поб'ю”, тогды всі 
по“сол'інечнаа и в'са вселен'нам бкритисіа не може”, пере" 
си/лою его, лЁпей бы дрЭзи и братііа на се“ бою ёме?ти ] 
(л. 326.) нежели пере" першаны бБгати кождому бо розём- 
ному ] між сме”т” в почтивости мае” быти, нижли сотрен- 
ныіми живо” сво' кончити, ввдомо братім вамь бёди ако бити 
их' мае“ ест” бо с ними стра” безглавны' смотрбте ] на них” 
иж? нера“но стой", и на бой несмБло постЎпбю”, во"іско их” 
бБгати бёде", перси бо сё" швца, а македонаны ] зовётса 
во“ци пере ш“нымь волко" сто ўве" побБгне" ] першаны бо: 
погнаны идб", ако неволны' лю“, а вы дрб[зи со мною госпо- 
даре“ свой“ по добро' воли, прето бра(тиа по'дёте на бой ве“ми 
“стро, и хоробро и смБло ] занеже божіею помоцію побити 
их" мае”, то реёши] Алеза'“дерь, воиско свое на ы ча“ти, 
роздили”, и постаівили на широко“ поли, а самь в' макидон- 
скій полкь в“Бха”, и каза" гетмано', , Анітичжх8 и птоломею 
на бо' постўпати, и са“ в“попере“ широкого пола з макидо'- 
ские І (л. 33) полкомь пойшо” кгды войско з“ войскомь ПО- 
чали сі з'іближа" тогды во вси ротный! трубы бзбны каза” 
вда]рити, и зБхалосіа воиско з“ войско”, и Ўдарилосё, и ста- 
ла] сБча велика, трбскь, конскій вискь человбческій крие 





1 ратный. 
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шитовь ломаніе, копіч“  спеканіе ў земли, и стрБлам”, [и 
ешце Алезанде” з“ свой“ войско“ македонски", мста'нимь 
Здаіри" в'поперекь широко” поліа, тогды першане Зстрашили?] 
пере” Алезандровы“ войскомь макидонски”, и начали б6]- 
гати, и Алезанде” Ўмешалса межи ними, и гнали сб кёчи 
ббиваючи до кола дариева войска, дарій то видаічи іцо его 
войско розби" Алезанде”, до конца, на ко“ бор'здый вспа“ши, 
и перебижи”, за ти? рБк5, Алезанде? ] гнавь за ними, и не 
догнавь, много во“ска побили перша" ] и казаль Алезанде” 
трЭпь Ховати, а живых" каза" [ с честію пЗішцати до дворовь, 
и рекь и“ такь напото" [] (л. 336.) др5зи на бой не ходіте, 
ў рэк5! моею живо" ва“ дарэю, ] тогды пе?скаго войска 
ббито, два“ца” тисі" и чотыри ста, а на погон Б Збито сорокь тисіа" 
и ше” соть, и вое[водз 5бито великаго мамандрата, Алезанд- 
рова войска 5бито ше" тиса“ и чотыриста, и такь ] скончи- 
ласа першай битва дариева со Аледандро“ 


(Ф) битви дрэгой дарию” со Аледандро“ 


Тогды ца? дарій по все" земли своей листы розосла" 
и всбмь велЁль збиратисіа 5 вавило", и собравь ] дарій во'ска 
своего двёсте тисм“ тисіачей ] і каза" ити на сириіанское 
поле, Алеганде” то ] слышавши шо дарій ца? великое войска 
множе“ (во ведет” вси поганскіе восточные пзыки ] і страх" 
Аледанде” на се”дцЗ свое“ мБль, але то! [І (л. 34) никомі 
не каза”, тогда взы“іцо" Алезанде”. на высокое м'Ёстце, и 
клика”" велики“ голосо“ ко всБ“ та“ рекучи, ю велемоцный 
мой военникове, и хоробрій [ витази над всБх' мзыкь сил- 
иБйший вбдомо [ бўди ва“ шко всакомў, бигаюшом присз- 
мУнашци” борзый бБгь е” всБмь скорое вопен'е, преўтож" 
братіа пе?шано” взаконилоса пре“ нами бБігати, а на“ их' 
воевати и бити, занеже ждному [ л'вз рикаючи во пэстыни 
многіе звррата со сытрахо“ бмираю”, прето пе”шане пере" 
нами маю” ] ббгати и Ўмирати, Зже веде" дарій на на” во'- 
ска ] великіе не хотіачи наў” покоритисіа, на се" биятвБ ве]ли- 
кого воеводз мама"драта Збили есмо, и войско ] его розбили, 
а коли за б(оіжіею помоцю даріа 5б6е“ [ (л. 346.) тогда 
безпеча“ны б5деЎ скоро! битвы ЎтБкаю", а на [ сей бой не 
Марна а аа на аа ай а а а ань 
1 рёки. ? дариіа. 
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по'дбт”, тоей ночи іавилса Алеза“др ] прэрокь еремба во 
снб и рече ему, по'"ди чадо Алеігандре без всіакого страх 
на дарім ими собб ] біо]га саважфа, и носи собБ то” каме" 
на которомь ] написанно иміа его говори бсты свойми, и(дЗчи 
на бо' еди" сіваіть единь г[оіЧпоідь сотворивый н(е]бо ] и 
землю, иже на херўвбмех” почивам" адона'! савамфь, тое 
рек'ши маець поразити, веб неприйтеіли свой и вса по“сол- 
нечнам не може" противити(сіа тобБ, Алезанде” ў сна во- 
став'ши радо“ень бы” [ велми и помышлаючи у со“номь ви- 
дЬній, и пото” ] рече по“несци рбки, слава тебБ великій 
біоўже выш“іній ако рекши каза" всем войску на кони ВСБ- 
дати ] люто и се?дито, на бо' по'ти, с обойх" сторо" тріба” [] 
(л. 85) розны” Здарити вел5" в' сўрмы в ббны в' розмайтые ] 
игри и збхавіциса з” собою войско на во'ско Ўдарилиса [и 
стала битва немала, слышати было конскій вискь [ збройны" 
трбскь, іито“ ламаніе, копіемь скепаніе ] чловечій клопо”, 
иж: не мо" ўмь такоб битви выразбмЕти, тогды ў порох? 
сло“це поме?кло, и потемнбло ў пара'“ікз аж” до вечера би- 
лисіа, а пото“ Аледанде” впоперекь [ шиярокого полі их“ 
Здари", тогды пе'шане 5 велико" страхЗ были ў макидонского 
войска, начали бБгати, а ма(кедонане гонити три дни, и три 
ночи сБкўчи и ўбиваючи ] тогды на битвБ Ўбито перша“ р 
тиса“, а Алезандрсівы" ві тисі“ и чериста! чловбка, и з маки- 
до“ского полкі І двБсти бито, и каза" Аледанде” трЭпь хо- 
вати, а живы” пеша" з“ честію пўсти" вех”, и рекь и“ на- 
пото“ дрэзи на бо' ] не идбте живо" ва“ дарўю видбте ижь 
біо]гь н[е]біебный ва” лоўда" в” рэки макидонскіе, а саб ца? 
дарій ўма позбы" и побБгль [] (л. 396.) з" великою жалост'ю, 
в” персБдз город, а Алега“де” в то" І ча? до вавилона потиа- 
гнбль:: ] 





(Ф) вавилон Б велико“ град б иакь Аледа"де” доста" 


Пристэпи" Алеза“де” на граници вавилонскіе до'ды? вави]- 
лонане не хотели Алезандра припўсти”, к" город, и моўлисіа" 
б[о]г5 своему Апполіну всБ в храмь сошейциса и ] дари ве- 
ликий давали просачи его о помочь, и такь [ бывь велики” 
горо" вавилонь ижь чор'надце"? реки чере” него [(иду' фисо', 


Ба ананасаў наўна бка аірнінабсіа анс ананас ана 


1 четыриста. ? тогды. З припёстити. 4 молилисіа. 9 чотыре. 
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гежнь, тирть ефрать, и реку ч“ну перешо" ] и сталь со вси" 
во"ско" свой" межы реками Аледандер” точен ] воевода 
Аледандоровь птоломень посреди во'ска своего ] на поли 
динари, каза" силни' всаки'! перекопь выйсте ти/г” рБки, до 
рБки аж“ до мора, точей Аледа'дер" свой” во“іскомь рЕбку 
ефрать и“ города вивель” в поліа, А птолоімень воевода вывел” 
свойми акабкогУ тую реку до мора, ] а куди” вода бБгла 
ти? мБстомь: а“ посзхЎ перешли, ] до города малага вО“СКИ 
і веливь алё дззвіцй выд горо“ ] хитростію ўгне“ (зада 
а“ же за'шли гор 
видачи великбю неволю чого на скытёл не сподивали, и к'ликали 
велики" голосо" ] молачиси, ко АлезандрЗ рекЭчи великій 
царю Адданы" дре помилуй на“, тогды Алезанде” велбль “го“] 
загаси", и вавилоніане выше“ши з города и І] абнванса 
Алеза'дрз до зе “дБ, ий прослаівили его пе”скямь царе" и 
дари" ем див'ные ] прине“ли, з'лата много без числа, вы- 
вели еімз дарыевы” коне" кормных" тисіач5, вывели ем ти- 
сач5 лвовь на золоты” рета]зіа”, а фари“ арави'ских' иж 
всакаго кона 4 боржей, вынесли ему сто ми“ ў чистаго І зо- 
лота, каминіе" дороги” бкрашеннны”, ] вынесли ем роговь 
слоновых” з'лато” ўкраше“іны” бисере“ и камбенемь” много- 
цбнны” выне“ли [ ем5 з'брой цблы” царё даріа, десіа" тисмче" 
поз'лаце“ны” /] (л. 366.) вынесли ем кўбко” самотворны“ 
ше” ] тисіа“, ў андрада камена з “лато” бкрашенны” ] вынесли 
ему ше” тиса“ покровцовь конски" ў рибей кожи в'чинены 
цо жадное имь чжрэжіе не абкаіі вынесли емб порть да- 
ріевь ў змиевы” ] шчей со многоцбяны” каменіемь выне“ли 
ему ] вене“ сонсохоса цар еврейскаго, выне“ли, сто”іпь да- 
ріевь ў сауара камені, тые дари Але/занде” вдачне приніа", 

и вавилонано” ми? дарова" ] и поко'! вбчны!, имь да”, и ве- 
дбль и“ да“ давати, І войска посылати, где бэде" потреба, и 
мешцка” ] Аледанде” міБІЧа]ць з войско” свой“ 5 вавилоне, и 
во'іскб своему ўпочинё" каза”, и на'шо”, злата даріева ] без“ 
числа то все войск5 розда”, 5 вавилоне цаіремь постави" 





мужа мё“ра и хоробра на 'ма арфак'да, [І (л. 97) и велБль 
послушны” имь во все“ быти, а са“ ] пота'ніль до пе”сиды 
цара даріа ] 


АДВ Вас ан атар НЕСЦІ раеаАВЕРа аа аа 
1 всіакий. ? вывель. З куды. “ дары. 9 8крашенны. 9 камБнем»ь. 
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(Ф трете" битви дарію! со Алеза"дро“ и у ] смерти 
дарім цара ] 

ўслышавши то ца? дарій шо Алеза“де” вавило" в'зи" ] жа- 
лости великоб наполни”са и рекЎчи в” собБ са“ бныўлый 
мкаа“ный нево"никь живота мо!, пкь есми в'сего добра поз- 
бы" цо в живот б свое” мбль, не было [ мнБ по” свбто“ 
ровнаго, то“ко з” бого“ чАнаковь есми ] бы”, а тепе” рове" 
земномў человыкЎ зоста" ў ма(кидо“ски" малы“ людей малы" 
ца? сил мою поірэшивь вБсти мо" поревнова” по правд'Б 
нБкотори" ] рече мэдре", сСБючи неправе”“но, со плаче“ и пож- 
нб" ] бо завжды бравь со радостію чэжее а н[ы]нб со пла]- 
чемь из'бываю, акь й саламонь премЭдры" ] рекь немашь 
на земли радости, ижьбы са [ (л. 376.) не переминила” в 
жало”, такь ий слава челов Бчаа, прето” лбБпшей бы мнБ ў 
макидона" 5би(тз быти, нежели зле жити на сеў свбти и] 
пе?сидою ца?ствовати, пе?си бо ў многи“ лБт' ] ў макидони" 
да" бирали, а н[ыінБ пе”си макидо[нано" головами да" даю”, 
слышавцы то пе?шаіне жалобливые слова г[о]Чпо]ліІа]ра своего 
цара даріа ] твшачи говорили ем5 Ж великій царю даріе ] 
корабле"“ велики” бывае" Ўпадокь, на мори ч“Ібзреваемі 
вбтро“ и волнами мо?скими, ў великого вБтрб, древа ў ко- 
рена ломи'сіа, не тЭжи м се” царю великій вчера бо на” 
Аледа"де"” поіби“, а завтре мы его поразимо немало, еце 
коли са порўша" велемоцные першане ў всБ” ] ўчиз", Й 
востока, пото“ выстэпившы нБкоторы" 9 І (л. 38) милосникь 
его на има Авгё” и рекь веўликій царю дарію, кождомб 
слўзБ вбрном ] годи'са вбрно” свою Зказати, ты бо царю 
меіне еси выхова" з молодых" мойх лёть, в лаце своей, 
много бо еси добра чини” мн, вижЗ ти н(ы]н Б ] смЭтна 
и жалослива, живо" мо" за тво" живо" ўда“ ] а твою жало” 
на радост” чберн5, и Алезандра І живото"“ мой“ бити маю 
сме”тію перскою, а ца'(ство твое розвеселиги хочу, тогда 
ца? дарій пкыбы ў великой жалости, а к? малой радости 
прійшо” ] и рекь ца” дарій, з любимы' мо! Авгсте, колибы ] 
еси то вчини", А алезандра заби", тогды бы [ еси всю пе”- 
скўю землю ў напасти вызволи" [ а а сме”ть твою в'м'Бсто 


ыа асака А. СВАЕ САС 
1 даріга. 
2 На папярэднім лісце ўнізе преминила. 
б На папярэднім лісце ўнізе нЬкоторій. 
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живота моего пріиім5, ий ца?ство перское ў рэкь твой” да" 
ми са / а ты великь ў першаго нарече са, Авгэ” поклони”- 
са ]] (л. 386) царю дарію, и взи" на з'брою и на іциты з'на- 
ма ] макидонское, и в'еха" во Алезандровь полкь, и з ма]- 
кедонаны вмБіца“са, акьбы нБкоторы' ў свой" [ а в то" ча” 
Алезанде” полкь свой шихова", тогда [ авгз” прижи“са' ко 
Алезандр”, и прибочи" конемь ] и добыль меча, и тне" Але- 
Зандра мече" по мчима, [ и пове”шит” его пове”хь шолома 
Аледа“д[рова, тогда шкь бри'вою шоло”“ зрьже" погле ] го- 
ловы, Алеза“де". довнима" ижбы его маки(донскам рэка вда- 
рила, и рекь такь не удариўла мене в то“ полку пе?скам 
рэка тилко ма(кидо“скам, и ешце повтори" хотбль, то'ды его] 
за мечь Зхватили, и мечь у его вырвали з'іброю з' него 
знали, и Аледанде” к' нем рече [І шо еси за человбкь, акь 
тобБ има е”, и “' ] (л. 39) рече чІе]л[оі]в(Бікь есми перша- 
ни“ и има мнБ е” Авгбсть ] любимый слуга господара моего 
цара даріа тебе ] есми Алегандре живо" тво! 5бити хотбль, 
а господаіра своего хотбль есми вызволити, и его жало” 
на ] жадо” преложити, аледа“де" к нем рекь “ж безбм'іны" 
ч(е]л[оів[( че, ты волю господари своего хотбль еси [І в'чи- 
ни” акь бы" господаре”, а твоем5 хотБнію шо [ важи“сьа та“ 
вчини”, б[оігь мене шжборони”, а тепе? [] в рэка” мой“ ме” 


т, 


еси, але м тобб Авгбсте ў рЭіки моем живо" дарэю, с миро“ 
по'ди до господара ] своего и“ нбкоторый'! ў вбрны" вбре" 
слбга госпоідара своего, и такь рекЭчи ем ў мене мовь, 


коли кого б[оігь помилбе”, и сохраня”, тогды вси ] рЭки 
ч[е]л[о!в[Біческіе не могі" того ббити, а коли біо]гь І всхо- 
че”, то всбмь свБто” жборо" не може", лічыце [] (л. 396.) бы 
покорити дарію непокорное с(е]р“це ] свое, и поднесе'нўю 
главў свою и покло'са? мнБ [идани дава", и войска, роскоза" 
дати, а самом на [ ца?стви меш'ка” с покоемь и такь ЎпЎ- 
сти” авгэста ] авгсть поклони'са Алезандр? до земли, 
и прибде ] до царі даріа, и спов5да дарію все іцо са при- 
гоідило 5 войску Аледа"дрово", акь ем? Алеза“де” живо” 
дарова", дары' тое слышав“цы, и мови” по“нессіа бы" на по- 
ліде“ные страны, и з" ў дафань поби", а і такьже по“нессіа 
есми на сапа ] такьже ў макидонинь поби" есми ў данни- 
ко? ] подданых” своих" претож" же на” лбпце! е“' ] царство- 
аня ара ЗАРАЗ АЕ 
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вати наши” бога'ствомь сме”тію ни“іли моем по“даномі 
сліжити, бо него“но е”, АілеЗандрЗ поклонитиса мн, пре- 
тож” Аледа“дре (л. 40) бзди гото" со мною, по патидесіатой 
дни Ўже идз на тебе со жстатними пе”шаны, и хоробрыми І 
індбаны, с тобою побюсіа, або честно самь 5би" ] бздз, с ты- 
ми рбч'ми ўпісти" Авгёста до Аледан'дра, [ тогды авгсть 
Алезандрэ тое повбда”, и Аледанде” І готовалсіа на бо' про- 
тивь дарім, тое! ночи видбвь со" ] Аледанде”, мвилса ем 
прэрокь еремБиа, со финем" со [ Архиерем", не бойсіа чадо, 
Алеза“дре по'ди до дарім и расмоўтри войско его ведет'” бо 
на тебе дарій, войски вели(кіе индбйскіе, а за помошю бід]- 
га савафа не бўде" никоторого страх, Аледанде” ў сна 
воставши, и ж со“іномь видбній много помышла", и пов'бда" 
со" свой, ] филон5 и птоломею, и антимх, и рекь и“ такь] 
если божін“ допЗіценіемь такь мнБ пригоди'са, ] сме"ть, 
тогды всё земный ца”ства розделити" ]] (л. 406.) маю”, а ма- 
кидо“ское ца?ство добре де”жати, тогды ] “ны то слышавіци 
со плачемь велики" к немб гоўворили, ў великій царю Але- 
дандре воли на'пе7вей намь веБ“ головы пожсбка! нижли 
тамь поти, Алезанде” к нимь рекь, коли б(о]гь схоче" мене] 
Ябити, то вы в'сБ мене жборони” не можете, а ] коли бІо]гь 
схоче” тогда пе”скіе рэки ўбити мене ] не могэт”, и то рек- 
ши всбль на ко" сво' и побде до ] пе”сиды, цара даріа, мкь- 
бы нБкоторый посе”" ] з листо“, и взложи”" на себе свитЎ, 
пе?скўю, плашь ] финическій до землБ, боты и'дбискіе, кло- 
бікь маікидо"скій, со Аспидовыми роги, а со златыми пе]- 
ча'ми, коли Аледанде” до дарім прініцо”, листы даірію пода”, 
и за листо“ поча” ем словомь говорити ] господа” мо' вели- 
кій ца? Аледанде” царе“ ца”, тобб ] дарію мною ан'тиехо" 
росказаль кланатиса ]] (л. 41) ли” то" прочетіци, дрэгій ли“ 
до господар моего ўпиіци, а в то” ча” дарій седбвь на 
мБстци ца?скомь, а “коло ] в'чинены были имкь столица 
Ангелскам крилаты”" ] со свбіцами, а вса его полата ў чиста 
золота Ўік”рашенна была, атолпы золоты" каменіемь І Зкра- 
шеёны, и в то' полат Б камене" д дороги” по ] ўглех' постав- 
ленны были, ў ты” каменей и ] вночи св'бти'са акь ў слон- 
ца, а ты“ каменемь [ іма измагдз, кгды ли” дарій ў але- 
зандра при/ни”, и диви“са на Аледандрово ноіценіе, на кла- 
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б5“ [ и на печати, златый знамена, ты“ земе" котоірый за 
себе забра", и диви“сіа позираючи на сапаги египецкіе, ли” 
Алезандровь почавь читати, ] вебмь восліх”, а в“ листе такь 
писано, Аледа'“іде” ца” макидонскій ца” над цари, сы" цары 
филиппа ] (л. 416.) али“пиады матери моем, все" свбта ца” 
выш наго б[оіга промысло“, помниш ли ты царю дарію коли 
еси з македоній дани быра”!, ўц5 моем5 бме'ш5 ] и мене 
на ца”стве молодого зоставив'ци, з” македоіній ўчизны мое!', 
выгнати ма хотбль, а иного цара присла" еси бы" вомбсто 
мене ца?ствовати, ] макидо“ски” цаРствомь, Ўўчизною моею, 
а шо б[оігь ] небесный не хотБль ма ўлчити ў ўчизны 
мое" ] ца?ства макидо“ского, и тепе” да" мн б[о]гь па”ство ] 
мое фчизное, и сотвори" б[оўгь ма цара всего свЕ(та, а ты 
дарію молодого ббдічи хотБль еси [ ма привети ко своем 
царстві, гкь неволно" ] человёка, а тепе” м лБть доросцы 
са“ пришо" есми ] к тоб'Б, доброво”не, и іакь ты дарію хо- 
тБль вісему ] моему ца”ствз господаре"“ назватиса, такьже ]] 
(л. 49) тепе” м в'сем5 твоем5 ца”ствэ господаре” ббд5 на- 
дБюсіа на великій б[оўжій промысль, але не такь и ] не ми- 
лостивь царю дарію, икь ты не милостивь еси ] и не поко- 
ре“, прето ты дарію покори свою поанесе“інўю глав, и па” 
на земли поклонисіа мн, и дани [ дава', войска мн шли, 
где п тобБ повелю, а е(сли мн Б не покоришса сме”тею кара“ 
бёдешь, ] и на индФиского цары пора поти маю, за бо] 
жўею помош'ю, покорити его мече"“ своймь маю, І а если ты 
дарію мнБ не поклонишса тогды ] еси са“ персы“ свой“ зло- 
дбемь назове“сіа, напра“но приводишь и“ кб сме”ти ў маки- 
дона" -поги]нЎти Я, и заты“ "Аледанде” рекь бэди готовь [І на 
бо' дарію со всБми на ме”силон'скЗю рк, даірій фбернэвса, 
до витезе' свои”, надбитеса ] которы' з ва” таково' моци на 
македонаны І (л. 496.) понти, и побити их' неха' всЁмь св'Е- 
то“ не ибладаю" то'іда выступивіцы н'бкоторые и рекли ем5 
дабы са нашими Зкрбпленны есмо побити и" мае" а ты ца- 
рю [] не вісе лю“ми вою" на битве але пбска! з нами лвы 
лю(тые, и великіе слони, и Аледанде” стой пре“ даріем” ] рекь 
не дивиса том5 иж македонине всБмь свБтом' ] чбладаю”, 
бо макидонане и лвы е“” неўмиетный ] своей воли, а сме'ть 


собБ за животь мБют”, и всБ сё" ] сердечне з господаремь 
А Ва ААА рана аа ц Заааацынань, ана 


1. бираль. 
291 


своймь, велики“ царемь, аілезандромь любимы сэ? й вбрны, 
ни без ко'“ца а ] войска макидо“ского без числа много, такь- 
же н'Бко[горы' першани" выстэпивіци рекь, чембс” том ] дрб- 
эе дивзешць, иж” а господар своего велико" ] цари Аледанд- 
ра, волный посе" милы' слёга, [ цо хоіце", то мови" сорома 
не мае”, веБх? са не бон”, по воли прійшо”, по воли и по'- 
де", 5 войско Алезандрово І (л.43) ий то рек'ши ўстэпивь 
мало пото“ дарій ] рекь да бэди в на” на вечери поки ли" 
до Алезандра ўпиш5 бо ю“ позно было, а ме”силонскай 
рка по“ гороідо“ на кождзю ночь заме'зала, и на кожды! де" 
росп[скаласіа, такьже кЗ час вечери дарій сБль за веічерю 
з велможами своими, по подобию Алеза“дра, посади" за 
столомь на посе'ском мБстци, ] где послы сБда'сіа, каза” пе- 
рел нею чаши зоўлоты' з виномь ставити, Аледанде” вземь ' 
чаш выпи" по“нію и за налр? собБ заложиль тоды пере" 
нею дрэгўю постановили налившы, [ 9“ и тбю полні вина 
выпи“ и заложи" за другію ] на“рэ, тогда еде" нБкоторы! 
велможа стомчи ] рекь не подобае" того за ца?ски” столо“ 
брати, и ] Алезанде” к нем? рекь не дивійса том дрэЭже 
мо' [] (л.436.) 8 господара моего великого Алеза"дра такій 
ест жбыча", коли который посель ў велможінаго цари ви- 
пивши чаш и дрэгю и третюю ] то в подарокь соб5 бере" 
слышавши то пер'ішане и подивилиса том такьже нБкото- 
ры" ] велможа на “ма ко“дра"к?” всталь, ў вечери ко[торы' 
найперве" при“лань до македоній царе“ [ быти, и познае" 
иж” здоправды са“ Алезанде” ма[кидонскій ца? пристэпи ко 
дарію, и рече, бзіди тоб5 царю вбдомо иж” н[ы]інБ боги 
твою волю ] выполнили, и дарій рекь, что ет кондра'кэсь 
мови” теперешяй посе" макидонскій самь е” Алезанде” фи- 
липовь сынь, дарій великой радости [ наполни“си, и еіце 
рекь ббде" ли такь прав'да ] тогды ца? есми всем свбту 
нарекзса и же че” [ (л. 44) моа обернзласа ко мн Б на 
радо””, кондра"кў“ ] ешце рекь ем если царю на то не вБ- 
риш»ь неха" [ б5дЗ жсЭже" чти и вбри, и вели мі стати, 
м то кондра"кў” з даріемь говоричи, и Алезан'де” І домыс- 
лилса іцо то его познали, такь унь на то“ ] мБстци вый- 
ме" перстень шо дала тромнскаа царица на има клечпатріа 
а в томь пе'існи каме" такўю моць мБль ком? в'каже” 5 во]- 
чи то” жаде" не види” его а ф' види" жа“ного тогды І дарій 
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безмБрное радости наполни”са, и рече до ] Аледандра лю- 
бимый и вбрный. повидаю" ми тебе приличне быти Алезанд- 
ро“, и Аледанде” ] рекь к” нем5 поправдБ поправдб! ца- 
рю мовишь прирродилса есми много ко АлезандрЗ, много 
люде ]) помышцліаю" роззмБючи Алезандромь быти ма ] и еце 
дарій рекь исповбж ми аледа“де” икій е” [ (л. 446.) рожаеч 
че]л(оів(ікь ж“ емб рекь таковь икь и, а в котоі[рихь л'Б- 
тех”, Аледанде” мови" в' тых же лбтех" в“ кото[ри“ и, а по- 
ставою и фбличе“ іаковь е” іакобы еси само” ] види”, таковь 
“блич'емь и поставою дарій Зпа" 5 ] великое розмышленіе, 
и ешце не казаль его такь ] скоро поймати и розгнБвалсіа 
шат5 на соб'Б по“ра” ] до земли, и поиде" в ложниц?, свою 
ради'са, которою ] мБрою поймати его тогды Алезанде” стом 
біпотм'Б межи великого людз знавь и з себе мно'о] цБнное 
портице и макидонскій клобэкь персте" ] на свой палець 
в'зложи", з волховь со хитростію макиддонскою, тамь же 
Алезанде” межи множествомь ] в темности Ўмешалсіа, к во- 
рото“ побБгь городовы” ] и прибБгши да” воротном? чаш 
золотбю, господа” ] ца” нашь посла" ма поставити тве?дзю 
сторож? “коіло, дліа макидонского посла, наза” вернўвициса 
зм ]] (л. 45) в тебе, тогда не велено никого из города 
піскати, ] без” знаміа царева, воротный златбю чаш прина"] 
знаміа царево, а его выпэстиль з“ города, и ч" за“ до “рз- 
гих” воро" прибежи" и воротнику пода” чаш дрг5ю, гос- 
пода? ца? наш»ь дарій посла ма сторожб ] бтве”дити ў ма- 
кидо“скаго воиска тогда и то" воі]ро"никь чаш царскю при: 
ни”, из города его выпЗсти”, Аледанде” выйшо” из города 
радзючиса, [ бл[аігодары б[о]га, и всБль на кон” свой и по- 
еха” помаілу стэпою, и приБха” к рецБ ме”силонской, и 
найіде рбкЗ ешце неростекыцбюса и переБха”" рбкЗ ] а скоро 
переб ха” перебха”? того ж' час рБка роіспустиласіа, б5- 
дзчи ем по чно' сторон Б рБіки стрБтили его сторожа и гет- 
манове велиікій ан“тия” и птоломей, и фило" з велики" ве- 
селЗемь и радостію, бо "же не надбели господара свое" ]] 
(л. 456.) ўто" выйти, дари" бздЗчи вради”" з велможами сво]- 
ими его пойимати н[ы]нБшній посель макидонскій ] самь е" 
Аледанде” сынь филиповь, да вже боги пе'скій Ўмилосе”- 
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дилиса намь Ўже есми ца” всемб ] свбт и рече" дарій конд- 
ра"кбсЗ илидо“скомб цаірю пойдбте и по'майте его и скоро 
приведБте [ до мене, и «ны свЁчи великіе зажгли Аледан'Д- 
ра пошли іцэка" где и тамь пытаючи Ф немь не [ нашли его 
толко найшли клобўкь макидо“ски" / и с печатми и мате" 
его финическій, жбачи" хитро”' ] Аледандрові и побБгли до 
воро" городовых” пытаючи І воротниковь, воротники пови- 
дали рекўчи челов'бкь [ З пе?ской свите и пода” намь золо- 
тый чашы, и рекь ] посла міа ца? тве'дзю сторожў, 5тве”дити,» 
ў макиідонского воиска вернёвіцисіа наза” побер5 б ва? ча- 
шы ] юны то выроззмБли хитро” Аледандрове ижь выйшо” І 
(л. 46) з города такь скоро конных” 5 погоню побежали за] 
нимь шесо”, слонці же бзышеш бзры" Аледа“дра по но" 
сторон'Б р'Бки, Бздычи на кон, а рБкё на(дзть ростекшЎюса, 
и не пригадали іцо ем чинити, Аледанде” к нимь кликаль 
м дрўзи перскій [ витази чем б поли вБтра шкаете, кото- 
рого ] не можете Ўгонити, до господара своего верн'Бтеса ] 
а за че” ем ў мене подакЭите, а видите сами іцо І маки- 
донски” коней и ме”силонскаа рбка ничого не за[вадила, 
клобўко" макидо“ски” и міатлемь финиче Гкимь подорова" 
есми господара вашого, а 9“ мене поідарзе" всБмь ца?ствомь 
пе?скимь, а вельте ем мене ] искати десатого дна на бе- 
рези ме?сило“ской рЬки І со всими силами своими то рекши 
поБха” 5 войско ] свое, дариева погони вернўвшиса наза” 
и все ем ў ] Алегандра повидали, дарій познавши хитро”" 
Аледандров? [ (л. 466.) жалосно рекь ч дрЎзи которўю хит- 
ростью ] на” перехитри" Аледанде” филиповь сынь, землю 
наш ] звоеваль, и ца'ство вза”" великій богатства позабира” 
и на? исходиль в наших" рэка” бы", и наше войско розсмот- 
ри? ] ю невбрнаа и незставичнам чести, ко человькЭ испе”- 
ва ] славна е”, а воскори погибае”, и на мстатокь в'каззеш- 
са [ горчаншей ад з'мийна, то рекши плака" много, и ] 
писа" ли“ до индБиского цари пора, бо то" по? быль веўл'- 
ми силе" и любивса з даріемь, имБль пой собою три“ца" 
и ше” азыковь розмайтых”, и писа” до него Тымь І мбы- 
чае“, в” бозех” индбиском? бог5з царю порю даірій перски"' 
жкав“ный неволны' Знылый пишў до ] тебе чи пришла вБСть 
во ўши твой великій царю / цож” нашь по“даный макидо"- 
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Фхавь и всБ ]] (л. 47) земли мой завсева" и вавило" ца?ство 
до своей заіпа“ней стороны приве”нёль, и сего пе”си Ўвидав“- 
ши Ўбоглисіа и противилиса ем не могэт” ] два разы войско 
мое розби”, да молюсіа тобБ ] и твоемі ца”ств?, царю ч“бо- 
рони ма ў сего, ] и ізбави ма ў си“ лютых” макидонски” 
рэкь [ дай ми помочи на него да с твоею долею ис пе”- 
ски“ ] войско“ пойдў на него бо вБдае" кождый ца? ] вели- 
кій иж" инд'Бискай сила не сочетанна ест“ [І прето бўди ми 
лостивь царю бЎнылы" моим” ] прозбамь войска ко мнБ приш- 
ли и ізбави ма ] ўт лютых" немилостивых" макидоним", тогда 
по? дариевь ли” приним" и прочита”, и головою покиваль 
и рекь нБст'” на земли радости ижьбы са ] не переминила 
в? жало” занеже дары! бы" то“ко со “ною [] (л. 476.) рове" 
а ніыінь ў макидоніа" гоненіе приніа" и приз'ва" ] по” вел- 
можи и“дбискій и рекь и“ возмбте четыриста людей тиси- 
чей ко“ных, а чотыриста [І тисачей пБших” со стрБлами, 
и пойдбте на помо"' ] к” дарію, и побите войско Аледандрово, 
а сама! ] не забива'те живого ко мн приведбте пови'іны 
есмо того младе“ца видети, бо ми поведаю" его мужа мёдра 
и хоробра и велми сми]сле“на, тогда во'ска порова к дарію 
на помоіц'] при'шло, слышавшы то дары' цо к" нем? войско І 
інэдБиское при'шло тогды ў великоБ тэги, к” ] малой радо- 
сти прійшо”, а пото" дарій персо” І велБль собратиса воен- 
нико“ своймь кро“ и'"діиского войска тисача тисаче", тамь 
пошо” ] на Алезандра с першаны, и со Анд'Баны!, та“ же] 
(л. 48) напере" пошлю” лазіки исходити войско Але(зандрово, 
сторожа Алезандрова поймали лазёіки даріевы, и привели 
пре” Аледа'дра, Аледа“де” их' на высокое м'Естце возвести 
велБль ] абы жгладали войско его, и в то" ча” велБль [ веБмь 
в зброй ўбиратисю, и на поли стати [ военны" 9бичае“ и в 
ратный трэбы и ббны, и ] сурмы місикбискіе и велБль 
бдарити розмайітыми голосы, со всБх” сторо", и тых" исход- 
нико" ] даровавшы ўпЭсти" и“ и рекь и“ такь видите ] дрази 
з войсками ид? на даріа, а вы на бо! не ходите, исходники 
к” дарію пришли и повидали першаномь, і индііаномь ] ви- 
дилисмо Аледандрово войско силно велми [ і хоробро “стро 
и се?дито, постўпаю" на бо! ] не боіачиса никого, а всБ- 
юрЭжны! и конны! [ (л. 486.) і кони и“ прикриты, такового 
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знама межи нашими не видели есмо, ани можнаа зрозЗмЕти] 
а індиане то слышавіцы страхо" велики" »бідержаны были, 
на бо' несмБло поступаю”, коли [ же войско на войско по- 
ступало, ставшы дв'ма ] воисками, ў силнаго порохЗ с[оілн- 
це поте“нбло світа не дало виде”, войско, войска не ви- 
дело, такыже си“но великой бЗри навБнівши з вбтро” Але]- 
данде” в ратный трэбы и ббны велбвь Здарити и в сэрмы 
місикбвискій и кз нимь со всбх” сто]ро" велбль би" та“ же 
сталаса бытва несказа“інам, сБча без'мБрнам, макидонёне, 
и індФа]не, і пе?цане, и Аледанде” бы" ешце свой“ войско“ І 
макидо“ски” не ўдариль, такьже не мо" стерпБти ] і Здари" 
свой“ войско“ макидонски”, тогда индБіёне ] (л. 49) і пе”- 
шане видивіци на” собою стра“ и начали бБгати, ] и Звидив- 
ши дарій войско свое побиваючее іцо І індБане и пе“цане 
ты“ подаю”, и макидонане ] бю" их" и сБкбть, на пра" люде 
падўть акь солома ] ў ббйнаго вБтр5; тогда дарый в забы” 
тій Эма свое" ] Зпа”, и не призмБль іцо собБ чинити, чжста- 
ви“ войско и поббгь з великою нэжею крикомь и с плаче” ] 
велики” и жалостію и риданіемь ч“ном самом ] бигЭчи 
поле? пе?скимь и говоршчи соббБ Звы мнб] юканномі! пкь 
са есми мениль б[оўг? н[е]біе]сном5 быти раве”, а н(ы]нБ 
земном ч[е]л(оўв[Бікў не рове" всем5 світ ца? быль на- 
звалсіа, а н[ы]н Б всего ца”ства мое” ] избы“ есми то ем го- 
ворачи ““номб самом] поле“ пе?скимь б'БгЭчи, там же догонили 
два велможи его, на има ризва", и кана?вўёшь жди“ з сто/- 
роны, а дрэгій з дрэгой Згонивши на него напали І (л. 496.) 
копіами его пробили и с кона звалили ле“ва жи][ва мало 
дышўчи шставили на поли, ийндіань и / перша" ўже мало 
жстало, тогда Аледанде” при(казаль великом п'толомею, абы 
заклика" ] індБискомЎ? войск? иж'бы не бБгали тогда ] на 
них? рекічи, ца? вашь дарій ест'ли живь [или нБ, а вы 
стоите и не бБгаите если бзідете бБгати то вси маете поги- 
нб" а если [ станете с честію 5 свою ва” землю ўпзіц ] тог- 


ды йндЫане хорогви свой на землю поло[жиля, и вси спа“іши 
с коне" поклонилиса ем [ и вси рек'ли великими голосы 
бЗди на“ милостивь царю Аледандре, и фило" веливь АЎ 
них? з'брои познимати, и хорогвы и“дБискіе [ побрати, и рекь 
имь приказан'емь господара моего [] (л. 50) и с честію пой- 
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дбте во свою землю ий Ўпбскаючи реё ] имь филонь, такь 
мовте господарў своем пор ] бўди поздоровлень индБиски- 
ми земліами, ца”ство“ ] своймь а макидонаномь помочи не 
давай, будет" то[бБ поре вБдомо, иж»ь фило" по милости 
б]іо]жей, и ] господара моего великого цара Аледзандра, пе?- 
соў ] господа” назвалсіа есми, и тобБ близкій сзсБдь ] б3дЗ, 
першане то слышавшы ў индбань Ўлі[чилисіа, и к” макидо- 
нано“ приступили, и возрадоўвалиса ў то“ слове, а в то" ча? 
Алезанде” погна” [ с полкомь своймь макидонски” за бБг- 
лымь войско“ [] б'ючи через” все поле, пе”ское и прибб- 
гаючи к” гоіродз и нанде” дарім на поли лежачого по” кон- 
скімя ногами ле“во дышЎчи тогда дарій по“нешши" ўчи 
свой и клика" голосо“ велики” рекёчи [ чадо Аледандре, 
посл хай голос моего при“тУпи ] (л. 506.) ко мнБ Аледан- 
де? шгланзлса и рекь іцо еси [за человЕкь зовешь мі 
имене“ мой“ и промовивь да]рій, пе”скій ца”, быль есмо 
честень, и слава мо[а до н[е]б[е]сь пойнесенна была, а тепе” 
до Ада сни'дЗ есми, дарій быль ў многи" царей, а н(ы]нЁ ] 
акь простый человбкь леж на поли покинень] все“ порох? 
по“ конскими ногами, и спадо“ ў веіликоБ славы мое', ви- 
дбвши ма Алезандре ] пакою сме”тію змираю прето не уста- 


ви ] мене, всее порохў погинти по" конскими ] ногами 
Зме?ти не таковь бо ты 634 немило“тивь, пакь першане не- 
милостивы, не даеш” ] бо ты зла за зло ником?, в'даю бо 
та во в“се” [ милостива и доброты исполнен“на, даеш” ] бо 
ты каждом” за зло доброе, и в то“ та б[оўгь [І] (л. 51) по- 
милова" тогда Аледанде” слышавіцы даіриевы слова и про- 
слезилса и зсФль ис кона, и [ “немши плаць из' себе при- 
кривь дара плаце“ [ свой”, и велбль макидонаномь на зла- 
тўю коле“ниц5 в'зати тБло его, и повез" во столны' его ] 
горо“ персидЗ, и привезши взм" его на рам? ] свою понесе” 
его до полаты ца?ской, и рече м ] тобБ царю дарію че” 
чиню ведлігь жбычаю ца”ского, да коли живь бздешь бол- 
шўю че” [ ў мене Ззриць, а коли Ўмрець тбло твое ] по- 
гребў ведлігь ца?ского жбычаю, и положи" ] его на золотой 
ложи, тогда Аледанде” взложи" на ] себе много бНнЫй 
порты цара даріа и венец' [ цара саліамона, и посо” золотый 
в рэки соб вза” [і на м'Бстци цара дарім сБль, то пе'цане 
акна банан ныне 
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всБ ] прише“ци поклонилисіа ем, и рекли многа лбта] 
(л. 516.) великом? царю Аледандр? макидо"'скомў ] і пер- 
ском, и привели пере" него цариц5 даріеві и цо7к5 его 
розанн?, царевнў и Ўвидивши их дарій со жа(лостію посмот- 
ривши на ни“ заплака" биючиса ] в“ пе'си свой тажко взды- 
хаючи поне” ў се”дца ] і вза" цоркз свою роданнз за рбк5 
и жалосно при(тисЗнвь к” сер“ц5 своем5 и рече ў дзіце свБ- 
те милый ючій моих” в'селюбезнам цо”ка мом роза“іна, на- 
шо” есми тобБ малжон“ка ненадБинаго ў ] запа“ней стороны 
великого цара макидон“ско" ] Аледандра не мой” хотбніемь, 
але б[о]жіймь ] пройзволеніемь, сего б[оі!гь пе?сомь госпо- 
дарам по“тави" и всем5 нашомз па“ствэ, не такь бо есми] 
сваАб95 скоро твою, чинити хотБль, але хотб” І] (л. 52) есми 
со всего света цари и кнази собрати з вели/кими витази на 
твое весел'е и на родо”! свадбы / твоей чинити та?ть ве- 
ликій, шо вмБсто ] весела многих” царей и витазей пе”ских” 
и інідиа" и макидоніа" и ины” восто“ных и запа“них” ] шзыкь 
погиніло, А н[ы]нБ и са“ на твоей сва“бБ ] Ўмираю, и тобБ 
цо”ко мой роданно приказію ] Алезандра прійми за цара 
и за ма“жонка и се?ідечне его люби, и до сме'ти з ни" 
в лагце пребывай, пото“ Аледандрз рекь, прійми Алеза"“дре] 
милый свбте шчей моих" единоро“нўю цо”к? мою ] радостію 
великою родиль есми еб, а тепе” в жаўлости великой мстав- 
лаю, прійми ю за “лўже]бницё соб, а ты еБмЕй за малжо"кУ, 
красна бо е” [] (л. 526.) и мдра ца”ского великого род, 
Алезанде” слыіцаши то, в“ста" з мБстца ца”ского и роданні 
за рэк приіна” и з собою на ца?скомь мЁстц? посади”, 
и зна" вБне" ] з” головы своей, и на ней головэ в'зложиль, 
и рекь ] к" дарію вБдомо тобБ дарію ўтвори шчи се'деч”- 
ны" [ и посмотри иж” родан“на цо?ка тво со мною ца” (ство- 
вати мает”, слышавши то ца” дарій и во“радовалса и рекь, 
ббди ца?ствбючи вовбки со Але[зандро“ цо?ка мом розанно 
и цариц5 свою в'земь ] за рэкЗ и рекь ко Аледандр5, се 
мати тобБ вмБісто Алимпиады цариця, прінми царю в'мБсто ] 
матери себ'Б и до сме?ти еБ почти, и воз'де”жи / и пе'шань 
Алезандре вбрны бо сэт” господарю ] своем, котором 
слбжа", а помстиса Аледандре ] любимы“ витазем'ь пе”скимь 
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ко?давишц?", й ри“ван?, /] (л. 53) тый ма копіами звалили, то 
рек'шы велики' ] ца” дарій ўме”, тогда Алезанде” со ВСИ" 
войско" свойм” ] проводи" его з честію великою и с плаче“ 
в'копали [ в' землю, и велБль Аледанде” призвати и ризва- 
на ] и кагдавиша, и рече имь чем есте цар своего і Зби- 
ли, жны к“ нем рекли, сме'ть его тебе гоўподара намь дала, 
Алезанде” к ни" рекь, да коли [І есте господара своего ўічиз- 
наго Ўбили мене ли чЎ[жого человбка не маете забити, то 
рекаци велБ" ] их" постинати, и рекь прокліатый то! госпо- 
да? ] шо Ўбійцэ ховае", А пото“ з рок'санною з'вбча"са! ] 
и пребывь в“ персБде чотыри міБіЧаіцб з нею и пе]ремини" 
Аледанде” макидони" в' пе”сБдскіе свиты ведлЭгь ч“бычаю 
своего, и посро“ города [ пе?синдскаго велБль сто'пь велми 
высокій поставити [І] (л. 536.) и Зкраси” его золото“, и вы- 
ишо” Алеза'де” [ на сто”пь, и клика” голосо“ на всЁ сто- 
роны, иж' и есте“ ] ца” макидо'скій и пеРскій, и індиано" 
близкій сЗсФ“ ] проклинаю пога“скій богйи балваны, которые 
с5' ] нБмы и глёхи, а кланаюсіа великом б[о]г5 саваяіф”, 
которы' сотвори" н[е]бо и зе“лю, на херЎвима” ] почивае- 
мом5, серафимомь про“лавлиемом?, [ наче?та“ном5, а не 
исписа“номб, трема голосы ] славимомё вусевидимом единомб 
б[о]г?, поміошцникь ми бЭди балваны побити, и выкоре [ нити и“ 
земли, и “дного бога хвалити который [ еди" с[ва]ть еди" г[о]с- 
Іпоідь саваефь, ў поча'к и до н[ы]нб ] і навбки, то рек'ши 
зыйшо" из столпа; и ўўгвори" всБ скабы дарыевы, им же 
числа не было, ани могёчи у них” сказати, ани выписати І 
(л. 54) злата чистаго, ў камБнза многоцбннаго, то ] в'се 
войск своем фда”, и собра" веБх' пе'шань [ велбль и“ вси“ 
выехати в” поле военны” “бычаемь ] и переписа” перша" 
и выбра" збройны" людей коны” ] чотыри тисіачи, ТоГдДЫ 
Алезанде” приказа" в'еБмь першцаномь, малом? и великом 
филона послёішны” быти акь себе и пе?скимь царе“ поста- 
ви” ] его и велбль всБмь восточны" сторона” послёш'інымь 


быти, и такь са скон'чало ца”ство даріево. ] 


а Ліст канчаецца прыпіскай: Сіё кнйга рекбмад аледандріа, кёп- 
лена в берёзной. 
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4) лидонско“ цар5 и ў люде' дивны” ] и ужех” дов'гих 
и косматых и м! мэра".] 


Аледанде”. потагнўль на лидо“ское ца”ство, не ] хотбль 
бы" лидонскій. ца? криса покоритиста паць ззаё дрэ тогда ан'“- 
тид” з войско“ пошо" и поймаль ] и приве” его до Аледандра, 
тогды его Аледа“де” ] казаль стати, и ска”б5 в него без” 
числа знайш'ли [] (л. 54 6.) и той ска?бь 5ве” войскі розда”, 

гидонское ] ца?ство давши нБкотором5 між хоробромі ] 
макидонском5 на има диожскорб ий так са ско“чило лидон- 
ское ца?ство] 

Фтьтола Алезанде” со вси" войско" свой" по'де на ] 
правю сторон востока и та“ нанде в. то' зе“ли ] много лю- 
дей нБмы“ звБброжбразны” ро”, и ўчи в“ пе?(сех” маю”, кос- 
маты акь сви'е, мчи свита'са гакь / звБзды, с тыми Алеза"де” 
великбю битві м'Б" ] и погинёло и" многое, множе'“тво, бо тые 
люде [ были без” зброй, ў того мБста недалеко Але[занде” 
перейшо", и найде" дивный жоны страш ный долгие и кос- 
матые жчи в них" пкь кошечій блискаю" икь го" а на войско 
Алезандрово І] грозно позираю", тогды Алеза'де” вели" их” 
на бой ] (л. 55) повабити, тый дивный жоны страшливы" ] 
и гроз“ный вискь пЭстили, и між их на тот” [ вискь з” горь 
выбегли, и стали бити на во'ско ] Алезандрово дер'бв'емь 
и камБне”, много побили Алезандровых" воиска, коли маки- 
дон'ское ] войско на них” Здарнло тогды их? н числа мно" і 
побили, и ўтоль Аледан'де” ше” дней ишо” 
земли без'часной дойшло и такь на'ішли Ура великіе, 
ижь ч“на мэрашка ] бхвативши кони несе” 5 мм, тогды 
Алеза“де” велБль тро“е и солом5 волочивши паўлити, и мЗ- 
рашки жный погор'Бли, и ўто”, аўледанде” пойшоль на сЁве”- 
скіе гори, и прінде на нБкоторое поле, и велми великое 
и ] широкое, и на то“ поли чзеро быстро и студено ]] (л. 55 б). 
а край того ўзера мбраз'” человіче кій ] 5 з'лати постанов- 
лень, а тое поле полно ] костей человбчески”, ижь не мо- 
же” них ] то стбпити, поле“, Алезанде? впере” І своего воиска 
прибижи" к столпови, а по'імотри" на то' стогпь и чбраз', 
и на'де ] в того “браза пи“мо написано мли“ски" ] мзыко“, че- 
ловбче если хочець край світа дойти, то доше“ци столпа 
сего ве?нИсм бо не може" жаде" человЕкь далей сего ] мБ-. 
ста пойти, и есми ца” сонсохо” и бы” [ есми ца” всем, свБ- 
тэ, и хотбль край свб(та пойти и ЗвБдати, и взыйншоль есми], 
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на сее поле высокое з войско“ своймь и пов'стали ]] (л. 56) 
на мене дивные люде, и розбили мое войско ] и мене на се“ 
поли Ўбили, тые слова Аледа“де” ] прочитавши, и закривь 
писмо тое, дліа того ] ижьбы войско не прочитало, и дл 
того же ] бы писма того не бстрашилоса, тогды І макидо- 
нане пристэпивши ко Алезандрэ ] пытали рекэчи, великій 
царю Алезандре ] повіў“ на“ цо вказе” згатого “браза писмо, 
и Аледа'де” рекь к ни" сла“кЎ и чбфит“[нў зеёлю, пере” нами 
в'каззе”, кўды мае" по'(ти, и ўны са том5 велми возрадовали 
то'іды Алезанде” 5 того “зера со вси“ войско“ свой“ [ сталь, 
и кбха? Алезандровь в'за" валы" рыбь ] й пришовіши к озерз 
и хотБль “бмыти рыб и [ (л. 56 б.) риба “жила, из рэкь 5 
вод поббгла, тогды к[ха? повБда пришечци АлеЗандр?, слы- 
шавци ўю то" ] Алезанде” и подививьса, и іо" найпе”вей 
самь к? тоім5 зжзерз и скбпалсіа, напото" велбль всем во'- 
ск5 своем5 кЎпатиса і с ко“ми кгды все войско ] кзпалоса, 
акь з воды выйшло всб моцны ] крБпки и здоровы стали ў 
того мзера, которіе ] і немошные били' всб поздоровели, 
Я того “зера ] три дни стом" Алеза“де” и войск АлеЗанде” 
своеімЗ каза" мпочинти, то" Аледанде” пошо" [со вси“ вой- 
скоЎ свой”, и дойдзт” нБкотороб горы ве'іми высокоб и страш- 
но”, и близко тое" горы ста" ] и бзри" в той горб страшные 
люде ў мБста до ] мБста прохожаючіиса, и грозно на во'ско 
позиіраю”, видбніемь велми страшны двох" саже" лице“ ]] 
(л. 57) до“ги косматы, 9чи в них увечій видивіци и“ ] Але- 
Занде” подивив'са и“, и Ўбомлса людей тых” І страшных”, 
и помысливь в себб рекбчи, здоправ'ды тый то сб" люде, 
н'Бкоторого час? цара со“ісохоса на се“ поли розбили, и ве- 
лбль Алеза'де” ] войск направитисіа и ўдарити на них” кош“ - 
тЗючи тих? дивны” людей, а найпе?вей пош'ле" ] до них” 
жонкі, и жонка прийшла к” горб и сБла [ выскочивиши з“ 
горы мЎж”, и пойма" жнкў и ] прити“ніль к" собБ, и поча" 
ксати, жон'ка велики” голосо“ закрычала, тогды Алезанде?”] 
вь воензникь скочи" и бдари" копіемь и закрича" жный че- 
ловбкь, Зслышавши то иные люди [ голо” своего челов'бка, 
и выбегли з' го? многое множе”во І (л. 57 б.) на войско 
Алезандрово, и почали бити дере“емь, и камБн'емь, и много 


дра дара, кае аа аа а а ан 
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Алезандрова побили воиска, до сме”ти, иИ ініцих" до войска 
ўво'нали, а пото“ на них' Античх" свой” войско" бдари"] 
і Аледанде” не вте”пБль, и высхопи'са на своего [ кона скоро 
до битвы, поббгль и Змешалсіа меіжи них” ж“ного дивного 
мўжа копіемь проби" [ и бхвати" за ве”хь головы, и Ўвомча" 
5 войско свое [ а то" муж” такь моло” бы" десати лБтом” ] 
і ешце дитина бы” выціцей болшого челов'бка ] нашого, и бити! 

х дивных людей тисачи ] тисіаче", и Алезандровы” Збито 
всЁ тисачи ] і триста человка, а тако" ты” людей законь ] 
коли жны бвидели раскривавленнаго, тогды /] (л. 58) похва- 
тивши сами межи собою з'еди”, а роўкри(вавленного живого 
не ўставлают", назавтреіцни" де" пристэпивии велможи до 
Алезандра, и рекли ем, великій царю Аледандре І же есмо 
по милости б[оіжо", и по твоем? при(казан'ю в'сем свБтэ, 
восток, и запад гоўподарах назвалисмосіа, и всБмь полёде"- 
нымь] й полўношны"“ сторона" ў три“цати лЕть [ заве" еси на“ 
воевати, Зже есмо 5 далекіе зе іли зайіцли, и многи” людей 
побилисмо и заб ре” [І страшных”, да годи'сіа на“ ўпочинэти, 
и ўчиз'інь наших” навбдатисы, нижли где в' чўжих” 
зе“ла” ] без памати погиніти мае“, а если неможно [дай 
же на“ на то“ мБстци Фпочинёта, Алеза'де” ] до них” 
ласкаве мовиль, 9 любимый мой велемоцный ] (л. 58 б.) воен- 
никове макидо“скій, бве“ свбть приўналисмо, и многи” битвь 
зыскалисмо, а Вы на юстатк? злакнелисіа есте, си“ див. 
ных ] людей, тых'з біоіжіею помошію побили и еце на“ 
б[о]гь поможе" сего індбйскаго цара пора ] з'бити, а коли 
пора побіо“, то всемЭ світ ] господари назовемса, а в покой 
бзде“ жити, [ то рекши велбль имь мпочинти и пи? [ великій 
того дні велбль войск? 5чинити, и дарова" их”, и пото“ по- 
ишли в” нБкоторЭю І] краснўю зе“лю, и при“шли до ней в ко- 
торой [ полно мвоц розмайтого, и в ТО! зеўлБ на шля два 
столпы, велми велики“ ў злата ] вилити?, и каменіемь мно- 
гоцьннымь бкраішенны, и на ты“ столпа" «бразы стом" ] 
(л. 59) вылиты ў чистаго Арави'ского золота, цара рак'“ліа 
и царици его самариды, Алезанде” посмот “ри“(ши на напи” 
мбраза того, и покива" головою, и рекь / дивный еси ты бы" во 
человце“ раклию царю и самаірида царица твом икь во всБх” 
мБстца“ ца”ствовали ] есте, и тепе” пама” ваша стой”, по 





1 8бито. ? вылиты. 
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сме”ти вашо', и найіцо" Аледанде” пўсто царство раклиево, 
и никого людей в немь не было, найшо" и полаты пўстые 
рак'“ілиевы, и в них" много без“ числа ска?бовь побра", злата] 
Арави“скаго, и то велБвь войиск5 своем брати и много ] сі 
том дивова” іцо в пЎсто" ца”стви таковое множе“ [во богатствь 
наиіцо" ў камені многоцбнного и злата чистого, ўтола Але- 
данде” поиде”, й прійде" в' (землю лўжнёю, и найіцли полні 
гадз лютого, аспиды, скоропій и людей дивных” и страшли- 
вых га“ люты” [І (л. 59 б.) з'вб? ф шести нога“ и ше” рукь 
велики силны дзжи ] смБло на Алезандра к” бою пошли со 
всаки" жюрэжіемь, а веБ их” рэки полны в'сакаго жрэжім ] 
а люты сб" икь звБри, алеза'де” в ратные трібы в” бзбны 
в” сзрмы мусикФискіе и во всикіе ] ігри велБль играти, и со 
всБх” сторо" велБль бдарити, тогды люде страшливый, того 
гром и гэкб [ бзинаго не слыхали, и того са велми Ўстра- 
шили ] и замешалиса, поббгли в“ лзговые мЕста и в жили(ца 
Адовы, Аледанде” за ними гони", и побиль их" дв] тисіачи, 
и сто тисачь жывы” поймаль, и выве" их” [ и з' земли их, 
и навчивь почловеческэ бы”, и навчивь [] мкь мечовь носи" 
при бок5, толко не вБдавь, іцо жны ] мді", гкьже на них” 
вБте? стўденый бдари”, тогды [] жны в'сБ поме”ли, и Ўтоліа 
Алезанде” деса" дне" ] ишо" лёжны” мБстомь, и прінде" 
в” нБкоторое мбсто [] (л. 60) безводное в лэжнбю землю где 
ст китовра]си дивный, китовраси сЗть звбри крилатыи, [и в той 
же земли нашо”" люде многіе ўй' главы [ а тбло человбческое 
в“ них”, а ноги скотій мова [ чловечаа, а дрэгаа собачаа, 
тых многое мно[жество побиль Аледанде”, а жные ем ничо" 
не противияли, и землю и“ за ше” дній прошцоль ] и при'де" 
на востокь ко акианском морю, и сталь] з войско” Аледан- 
де?, и коню здох“ц5 8 военника и [ то" воен'ник ўволокь его 
к? морю, й выповз'ш [ ракь из мора, и взіа" коні, и вво- 
лоче в” море, и и“ших” раковь на то побўдивь, раки выше“ци 
3” ] мора много коней похватали и в море повігагали и спо- 
вБдали то Аледа"дрЎ, а Алеандерь на и'шое мБсто пере“- 
шоль, пойла того “ І (л. 60 б.) мори ста" велБль войск? ёпо- 
чин" и бз'ри" на [ мори жстровь, велми красе" всаки" чвоіце" 
роз'міноже", и посмотривь на то" жстровь Алеза'де”, и ] по- 
хотбль к" нем поплы“ты, и фило" рече, вели(кій царю Але- 
да“дре, не ходи ты к' том шжстроўвз напере" самь, бо не вБ- 
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дае“ цо тобБ в то“ »стро[ви пригоди”, мн'Б подобае” пойти 
та” напере”“, [Алезан'де” к нем рекь, 9 любимы" мо" филоне І 
если ты та“ загине" друзе мой милый то'ды мнБ не может” 
главы зтиашити нихто фило" рече, великій царю Аледандре, 
если м та“ зги/н?, то много таких? 8 тебе е” икь и, А если ] 
царю великій Эмреш»ь, другого Алезандра не на'демь и то 
рек?ши филонь веБль З великЗю ло“ю и приплывь к'вели- 
ком том фжстров? и на'де'" [І (л. 61) та“ дивные люде наги 
а говориа" гречески“ гзыкомь [а мудри сЭть велми, и не про- 
тива'са ником видевши то фило”, и поплывь наза” аледан- 
де? не ўте?іпивши за филоно" поплы" иніши" пўте" з в'Бтро“м“- 
ны“! вБніемь, фило" не вБда" ж». Аледандре, а млеЗандерь 
ю не? не вБда”, такьже іцасливы“ вЕтро" [переплыве”, и по'- 
де" Аледанде” внЭт? фстрова того, І и стрБтили люде та- 
мошній Алезандра, и поклоінилиса емб до земли, и рекли 
ем пали“скимь ] мзыко", многа літа великом? царю Але- 
да“дірэз, сЗетнаго свбта, чого приіцо" еси к на“, хотбли] 
бысмо шо тобБ дати, и не вядивши по на” цо есмо І люде 
нагіе, и пока?мовь св'Ёцки” не вживае”, то”ко ] есмо сыты 
си? мвоцемь жстрова сего, то в на” (л. 61 б.) пока'мь 
а нішого? ничо' не мае“, и аледа“де” к нимь ] рекь взити 5 ва” 
ничого не хоч, пришо” есми к? ва“ ] жгладати ва”, тилко 
почомЗ Міа знаете, йме]не” ма называете, жны к нем рекли 
твое ] іма ў многи" лБть прославилоса, и на пе?ве" [ чзнай- 
моваль раклій ца? ўш имени твое“, акь ] макидо"скій ца” на- 
речет'“са ў востока и до запада и всей подсолнечно' земли, 
промысломь ] біо]жінмь слышавши то Аледа"де” рах быль, І 
и рекль имь да хотбль бых" далей внЎт? ] мстрова сего пойти, 
и жны ем рекли не може" далей в'нзт” поступити, бо не 
знае! тилесного ] грбха, а ты есте” плотный человікь, пойди] 
наза” з миро“, ўкол” еси пріншоль, Алеза“де" І (л. 62) мбе”- 
нвсіа назаг с того жстрова и попловь” ДО во“ска ] своего, 
и найде велможи свой велики” страхо“ міде”жаны были, бо 
вже собБ роззмли, ижбы ] Аледанде” с того “строва не 
вы'де, и Звидбівши Алезандра возрадовалисіа радостію ве]ли- 
кою, и ўтола по'де Аледа'де” на полношііные стороны, со 
а а аа АЕ ас ара акр КОН ЕА. 


а Ліст канчагцца прыпіскай: Ротос тоіа оф рапа Вова Кіогі заі- 
зоггуі піеро у гіетіе. Помоць моіа Ў? г(оў(по]да сотьво?шаго н([е]бо и зе“лю. 
1 вытроннымь. ? иншого, З поплывВь. 
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вси войско“ своймь, 5 с[ва]тое ”““ ] море, и дойде" нБкото- 
ро Б стороны, и горы ] высоко, а за тю гор прикова" че- 
ловбкь тисаіча сажень высокь, а двЁсти широ“ саже", а змБй 
велиўкій ў самоб п“аты, аж до бсть ч“бвивьса, и за бста] 
его де”жи”, не дае" ем5 говорити, Алеза"де? видив'ши то 
и подививьсіа, и не смБвь к“ нем пристЭпити, тогда чотыри 
дни ишли ў тоей горы ] и ешце слыша" было стогна"е того 
челов'Ека, а І (л. 62 б.) пото“, прійшля на дрўгое поле широ- 
кое, и ўзра" та“ же горЎ силно великбю и высокЎю, а за тЭю гор] 
жона прикован“а ланцугами, великими, тиса[ча саже" высока, 
а двбсте саже" широка а змЁ" ] также убвивьса великій 
докола еБ, и де'жи” ] за ўста не дае" еи говорити, Аледа'- 
де? не смБ" ] к" ней приступити, и много том? дивова"“сиа ] 
и хто ихь такь кова", ий за которўю винё те”пи" ] ўехаль 
далеко ўтолюи, дивўючиса то" жо'(це, и прнае знові кЗ 
акиа" морю где нийль [ рбка в море ўпадае”, и та“ з войско" 
свой“ ста” [тогда прилетбль к” нем п'тах" финиче' кій в че]- 
ловбческо" юбразе, и рече ем, Аледандре сЗе'(наго свбта 
царю в наших зе“ла” гнбвь подыймае" [ з нами са хочешь 
воевати, по'ди на правзю сторон /] (л. 63) востока жде" 
тебе и“дбискій ца? по”, и вси й“дба, [ а пора поразити маеіць, 
воли твое! б[оўгь помагае", ] слышавши тое Алезан'де” поди- 
вив'са том5, ижь ем ] юзнайми" таковзю речь, и пойшо" 
на правзю сторон воістока, пріяде ко мдномў чзер?ў, а в 
томь кб воіда солодкам ткь саха", Аледанде” со вси 
войско” свой“ того узера ста”, и пошоль берего“, мысліачи 
в то“ [І мзери скУпатисіа, тогды рыба великам имкь звБ” ] лю- 
тый выкине"са з' воды на сбхо, и поббгнеть за] Аледандро" ў 
Алезанде” бзрБвши тўю рыбб иж» за ] нимь гони" и добывь 
меча своего и сталса бити [ из рибою, и заби" рибЗ хотіачи 
вБдати цо там риіба ист“, и знайде в” ней каме" з гэсиное 
айце, свБт ло мкь слон'це симе", Аледанде” то" каме" на 
коне" ] копіі приправи" соб5, а коли которой ночи з вой- 
ско” ста” ]] (е 63 б.) тогда копіе свое постави”, и на все вон- 
ско свБтло и“ ] в: ден", а коли аледанде” гнавь за ки“ с тым 
копиемь ] тогда нихто на него смотрити з' мсности того ] 
камени, а юнь кождого видевь знов? пригодилоса ] алезандр 
вночи, по“ла того “ ушзера, наги и просто ] волосы, асно 





1 Ьсть. 
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и жалосно спбвали, юколо воиска ходаічи, слышавіци то 
Алезанде? з макидонаны свойми ди(вовали” том сп'Бван'ю, 
а пкь кўри заспБваю” тогда ] “ны 8 вод5 хода", а Ўтоліа 
Алезанде” ше” дне" ] ишо" и прійде в нБкоторую, землю, 
ліговўю мокрЎю, ] и та“ на него Ўстанзть люде дивный, ўў 
помса чеіловбческій ста", а ноги ко“скій носіачИ в рэках” 
лёки и “трБілы, а стрвлы с о“ного каменю диамен'т?, иж” 
ни мдна ] з'бром не могла ты" стрБламь поде”жа”, Алезанде" 
виўдевши их' рекь до макидоніа", вчиниль на них” хитрост' 
(л. 64) иж“ всБх” побивши, а иных? живых” Ўхватиль, й [в 
свою землю заведемь, тогды макидонане ро" ] глўбокій вели- 
кій и широкій “коло войска [ своего выкопали, трост'емь 
и травою приёрили [ и повабили их' на бой, тогды ф'ны велми І 
скоро и смБло ишли на бой, а хитростей челоіврческих" не 
знали, смБло на жкопь прибБгли, и] битвз начали чинити, 
и смБло кинўлиса на во“ско Алезандрово, тогда много в” 
ровь их" попадало, а инших” побили, а жывых" ты” людей 
деве" ] тисачей поймали, и велБль их Аледанде” годова]ти 
и такь ўны борэзды были, иж” нихто пере” ними не мо" 
бтекти, а таковы “ны были иж” на “вЕти ничо" рэкама сво- 
има не грбшили, а міасо их” тае ] солодко повбдали иж” ни 
«анб? маса на “вбте на было ]] (л. 64 б.) лЁпшого, были 
живы тые люде три мБсиіци и ше” дне", много тые люде 
Алезандр? на битва” помагал:, ўтола прінде Аледанде” на 
и“дбискіе граници. ] 


(Ф) великом” царў пор и индБ'ско" ] гакь билса 
со алезан'дромь 


Инд'йскій ца? порь Ўслыіцавши иж" аледан'де” І на гра- 
ници земли его стой" со ВСИМЬ войско“ свой“ [ тогда порьдо 
аледандра посла" з листо“, посла [своего, такь рекчи индБи- 
скій великій ца? порь, ] над веБми боги индБискимий богь 


а 
на 


ў востока до ] запада, всбБмь царе"“ ца? толко б[о]гэ не]- 
бесномі ] нерове", АледандрЗ макидонскомў царю пиіцб ] 
пришла ми вЁст' во ўши мои, иж пе?скаго цари ] Ўбиеніе 
пойнесло тебе, а тепе? еси смбло прійшо" І] (л. 65) на гра- 
ницу земли моей, чи не вбдаець ты Алезандре ] акь пре” 
силою моею не може” та ве? свбть Экрити, [ да коли ма 
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розгневишь тогды и в македоній передо ] м'ною не схо- 
ваешсіа, да ббди ты воле" Аледандре ж“ноею ўчизною своею, 
ўтэце" ў мене бЎди, а мн поіклониса, и дани зо всбх? 
землей шо еси зобра" абы еси [ ко мнБ прислаль со стра- 
хо“ воскори, а самь в' макидоінію борздо бежи, а живото“ 
свой“ промышли" а если ] на томь не покоришсіа и не б5- 
дешь мнБ послішень ] тогды свіазан” ко ца”ствў моем при- 
веде" бэдеш", [и милости ў мене не на“са', Аледан'де? тоть] 
ли” принал и прочита”, и к порЭ лиЎ” ўписа", рекёічи такь, 
Алезанде” ца” на" цари, не свой" по“ношеніеімь и хоробро- 
стію, але вышнаго б[о]га промысло“ ] изволеніемь, инд'Би- 
ском? царэ пор? радоватиса ] (л. 65 б.) пиш5, ты 
поре пишешь до мене мко даріево ] ббиеніе по“не“ло 
мене да вбдомо бўде" тобБ поре [ ижь кождый ие" з ниж“- 
них? на вышнее взыйти, дарій ] бо ўбиль за тое иж” зваль 
себе бого” быти, такь же [ икь ты называешса б[о[гб небес- 
ном ровень быти, да ] коли боги ваішци розбил' есми, чем 
мнБ не могбтУ ] ничого в'“чинити, чем еси ты и сах дарію 
не помо' ] ничого, либо“? не смБешь, албо не можешь, а іа 
з5 ] б[оўжіею помоцію г[о]по]да б[о]га саваюфа, пойдз на 
тебе ] не икь б[о]га бити, але икь простого человіка е”. 
бо еси человБкь не достой" б[о]г5 н[е]б[е]сном? рове" быти] 
иж? б[о]га нихто не може" видити, прето поре же ] ид на 
бой, со всею жрдою своею иж“ болі че” макидонано“ 
принесешь, бо великою сйлою и хоробростію [ і смБлымь 
сеРдцемь розбити та маю, и все твое ца”ство ]] (л. 66) ин- 
дбиское бкрити не може”, пере“ силою моею ] хоті бы еси 
в матеенюю ЎтробЗ влбз'" шко“? еси и вы'іцо" и та“ та 
ззнайти маю до пора ли” жписа", а са“ ] войск направитисіа 
велбль противь пора, по? ] Алезандровь ли”' прочитав'“ши, 
и гнбві великого напо“інилса, того ж” часз войск? велбль 
собратиса, и пе]реписатиса велбль, было порова войска 
тисача [] тисачей, а лвовь было два”“ца" тисіачей, которы" ] 
Ячены были на битв5 ходити, слышавши то маки(донане такь 
силно идЗчое войско порово и лвы [се"дитый тогда бстрашили- 
са велми, и помыш'ліали бегати ўў Алезандра, и Антич” вели- 
кій воевода Аледа“дровь слышавши тЗю рад ў них' иж'] 
ны велми з'лакнілиса ин'дбискаго войска, и сповбда то 
СЕ раса Ер а Бадраніачыйкевекачнзаюней 


1. надЬисіа. 2 либо. З Ў'коль. 
307 


АледандрЎ, Аледанде” велми подививСа, цо [ макидонане 
бстрашилиса и'дБань, и собра" всб ве"можи [] (л. 666.) свой 
и ко веБмь говори" м мой мылый! веле[моцный витази любимый 
и дрЭзи в'сБх' пзыкь [ силнбишый великій цари макидо“скій 
акь есмо ] в'вес” свЁть в'зали великих? силных? царей по- 
биўли есмо, и всБ земли принавіи во здоров'ю со всимь 

войско“ прімшцли до индбй велико”, и со индбБиски” ца]рем” 
поромь воскори мае“ чинити бытв?, и то ] рекіци зараз” за- 
раз“? до филона ли” написа" и До жоны своей роданны, ты“ 
жбычае“, филоне которо' ] час ли” пріийде к? тобБ, абы со 
всиў войско” І пе?ского ца?ства ио" до мене ли” до филона 
посла" І А саў со вси“ войско“ своймь, на битвэ противь 
пора ] пойде, тогда по” направи“са на Аледандра пойти ] 
а в'пере" войска своего пўсти" дваацат” тисачей ліво" ] кото- 
рый были Ўчоные на битвў ходити, Аледанде” І (л. 67) так'- 
же напротивь и“воВь пўсти" двай“ца" ] тисачей бэиваловь, 
ббгаевь, а на них" болваны приправи”, тогды лвы з ббивалы 
з'разилисіа, и на/за" почали ступати у войско, а Аледа'де” 
войско І свое на три ча'ти роздели”, и на бой смБло пэсти” І 
в трўбы ратный, в бЎбны, и В сўрмы голосный ] в роз'май- 
тый игри велБль Эдарити, со всБх? сторо", [ ажь неможнам 
вычитати, и выписати и зехаілоса войско на во'ско, и ста“сій 
бой не малый, сбча ] страішцливай и великам, ненави”'ны" 
сер“цемь, и [билиса ] ў ранк? аж“ до ночи, и індбане по- 
чаіли бБгати, и по? бзрБвь войско свое б'Бгаемо, ] и поби- 
ваемо вспаль на борздый ко" свой и побБ' ] до своих" жко- 
ловь, Аледанде” во свой шко“ фиде" [ тогды порова войска 
ббито, сто тисіа"“ и три“ца" [] (л. 67 б.) тисачей”, Аледандро- 
вых Ўбито два“ца" ] тисіачей, видивши порь иж“ войска его 
мно” ] побито, ўиде во свой горо“ индбю, и призва" ] к” собБ 
великій свой витази, и рече им» тае , видиате дрэзи иж з 
макидоніаны, билиса ] есмы и поразили нась, да цо противь 
того Ўчинимь ] с ними, фны к” нем рекли ж великій царю 
поре не ] в'се роби людми, але з'бери дивных" и се?дитых?, ] 
лвовь, и дивны” великих" слоніовь, ТОГДа по? собрав' ] ти- 
сач слоніовь, а кождом? слоню вежици дереви!ный при- 
правла" казаль, а в кождой вежици по десат / человБкОВЬ 


а ДА а. а саасанааді ась інананнінанан а бае чаа 


І милый. ? Улісана лішняе слова зараз». 
а На папярэднім лісце ўнізе тисі“. 
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з'бронны” было людей, тогда противь ] Аледандра пор»ь поиде, 
а Аледанде” всем своем ] войискў кони прикривати казаль 
и з звонками, а ты" ] слоні не слыхали зво"ковь, и пойшли 
на ни“ з вБтро“ [] (л. 68) мэкидонине" а п Біцих” людей Але- 
данде” посла" сто] тиса“, й велБль слонемь ноги подсекати, 
слоніове слыіцавши бразкь звиничій и іцбмь пропо”цовный 
бполо[шилиса з“мецалисіа вім Бсто, а коли почали мБіцатисіа, 
тогды вежица “б вежиц битисіа и] ломатиси, и тые люде ко- 
торые били'!в” вежица” ] веБ побилиса, пбшое войско слонемь 
ноги попо“]секали тогды 5бито порова воиска сто и тридца" 
тиса“ конны”, а сорокь тиса“ и триста человёка з” вежицами 
побилиси, а Алезандровы” збито два“ца" тиси“ и триста че- 
лов'іка, видев'ши то по” иж войско розбито конное и сло- 
ліовое ] тогды по” з малы“ людомь за рбк5 поббжи" ко] 
своўем5 город, а в то" ча“ филонь притагнівь хо]робрый, ко 
Алезандрз с пе”скими силами, тисача І (л. 68 б.) тисачь 
з'бройных? людей з” собою приве“іа сто тисачь коне! 
збройны” приве" и з” собою, и да” ] многоцбнный при- 
несе" Алезандр? ў рожанны цаірици его, и рекь ем филонь, 
великій и си“ный ] царю Аледандре любимый г[о]“Іпо]д[а]рю 
не подобае” то[бБ, противь пора битисіа, але мнБ слэз' сво]- 
ем поз'во" на его пойти, видбвши то филоіново приехан'е 
индбане и 5 великій страх" ] ўпали, а макидонане у прие- 
хан'ю филоново“ ] рады были, и в той ча” велми сіа фхоро- 
брили, [ а филонь повторе рекь, ко Аледзандрэ да ўпЗ]сти 
мене на его з” мойимь пришлымь войскомь, ] з” б[оўжіею по- 
мошцію, и твоймь повеленімь? роз'ібити его маю, Аледанде” 
к нем рекь порово ] войско си“но ест” велми, и рбка там 
неперехо“най, ]] (л. 69) ко“скими ногами, и фило" рекь к' 
нем, макидо"скій ] колесници не поколеблемы ст”, и ко- 
не' их ни ч““на ! рБка подег?жати не може", да бл[а]гослови 
мнБ пойти / на его, пора твой“ бл[а]гословеніемь и молит- 
вами по]разити его маю, много бо може" молитва твой, и ] 
повеленіе силнаго г[о]“]іпо]д[а]ра моего, ани гори“ ани рБки] 
ани лёги, не подобно теб Б с поро“ битиса, бо е” у" [ ца? 
индБискій, а и твой" повеленіе“ ца? пе”скій, пе?іское ца”ство 
индбискомз ровно е”, аледан'де” к нем [ акь рБкЗ тЭю 
перейдешь, ты царю фияло" ззришь, то'іда да” емз Алезанде" 
“На папярэднім лісце ўнізе мад. М 2. 
1 были. ? повеленіемь. З горы. 
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тисачу тисі" збройных" люде" [ а тисачў пЫцбхь, людей 
зЗ мечами и из іцитами и со гэ“ілицами, тогда фило" прика- 
жет кождомў конномё пбішаго в“ забедра брати, а в то" ча” 
на то' сторон Б рбки ] порово войско собранно было так'же 
филонь со в'симь войско“ прійшо" к рецб, и пбсти” в рк, 
йнае І (л. 69 б.) пере“ній плынбли, а се?дній! брили, а за”- 
ній пере'шіли вынес"" вод на собб и выбили ко'скими но- 
гами, ] на поле такь, скоро на жколь поровь прибхали, и ] 
битвў великўю поча" фило" чинити, Алезанде? видевши хо- 
робро”” филонов”, и подививьси, и не бітеРгпБль такьже со 
вси“ войскомь своймь к рецб ] пріншо”" и р'БкЗ пере'цо” по- 
сЗх5, и Здари" войско” [ своймь впоперекь широкого полі, 
видевии то ] и'дДБане и велми са бстрашцили, и почали бБ- 
гаіти, и самь ца” по” Ўвидивіци войско свое роз'битое ] в'еБль 
на ко“ свой борздый и побежи” со воздыханіе” ] горко пла- 
чўчи, говорачи соб'Б, Звы мн Б бвы мнб? / жкам'ном?, чем 
силный пали, а не моцный си(лЗ в'зали такь макидон“ане 
ако и макидо“скій ца? ] сил даріев? розби", и чти мое! р9- 
ши”, бвилсіа ми [ 8 волосы, мкь чичакь, и все войско мое 
розбиль [] (л. 70) и сиа рБка не бде”жала его, тогда Але- 
дан'“де” [ на школы поровы нападе, а по? из свойх" “коло” 

ўтече во свой столны' горо" индбю, и ста" писати [по всБх” 
сторона” индиски” такь рекўчи да бде” [ ваб вБдомо, дрЭзи 
и братім ижь ца” макидо“(скій всю віселеенўю прини”, и да- 
рйа цара пе?ско" ] 5биль, ли” до на” прійіцо" и треичи вой- 
ско мое роз'ібиль, и всю землю мою звоева", да молюсіа 
вамь, ] дрэзи и братіа пойдбте на помоіць, если меіне Але- 
данде” побет”, то вы всб пре“ силою его не ] можете бкри- 
тисё, слышавши то многіе аізыки ў сБве?ских” сторо" поіцли 
к порб на помо“ ] и прімшли з без'численными войсками 3” 
ше”со” ] тиса“ми тиси“ и направи“сіа по” на бой, и Алеізанде" 
рекь до филона, по'ди филоне в' посе“ств' [І (л. 706.) ў мене до 
пора з листо”, а рек'ши ем такь Аледа“Іде" ца” великій на“ 
цари ца?, пор и“дБиском ца]”З радоватисіа теб'Б много роска- 
заль, бўди тоіб'Б вбдомо, иж” покорной головы мечь не сбче”, 
да коіля бы и дарій поклони“сіа мн, тогды бы ж“ всем [ ца?ствЗ 
своем5 г[о]“[по]да]рь бы", прето и ты поре го?доісти не про- 
тивсіа, и высоко сі не по“носи, чи не вБдаець ижь всакій 


1 середніи. ? Упісаны лішнія словы Звы МН, . 
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человбкь который са превозноўси” тоть са знижае", мысли 
еси велико' индБаіномь Ўказалса еси, а такь безбміемь 
свой“ до ] сме”ти их' проводишь, да коли тоб Б инд'імане] 
немилы сё" да доси" на“ поре воийскомь са бити и“ібы за 
Алеза'дра, и за пора в'ве” свбть не ўста", и п” / быль, ты 
поре из своего воиска выйди, а м йз своего а би'мосіа самь 
на са“ а войска наши на сторон [ (л. 71) нехай стом", да 
коли ты мене ўбеіць, тогды в'сеім5 свБтЭ ца? бэдешь, а коли 
г тебе Збю то всей ] индби ца” б5д5, надбюсіа на великій 
б(діжія промы“ль, ] котором “ ти! си противиіць, бўди тобБ 
ца”стві(ючи землею твоею индБиски" ца?ствомь, а мін Б дани 
давай, войска посылай где мн буде" по'[реба, фило" до 
пора побБхаль, и ли” ў Аледандра пода”, тогды по” ли” 
Аледандровь приніаль и прочита" ] и возрадова"са иж" со Але- 
дандро" битисіа мает, са“ на [ самь, понеже над'Ыалса на свою 
сил5, занеже бы" [ великь и моцный, а нБкотороБ раны не 
слыша” в“ ] собб рана з' раною з'росласіа, и рекь по” до фи- 
лона ты ] еси филонь пе?скій воевода, и филонь рекь к'] 
нем а есмь по милости б[оіжой, и великого госпоідара 
моего цары Аледандра слга любимый его ] и перском ца”ствз 
воевода, и сирйано“ и фиником»ь, [І (л. 716.) і македо“ской 
земл'Б и елидйаномь и вси“ восто“ны” ] сторона" господа” 
порь до филона рекь ў н[ы]ніішнаго [ дна АлеЗанде” не мае" 
ца?ствовати, але ў рэкь ] мойх” мае" 5бить быти, а ты фи- 
лоне живото" ] своймь розмышла”, 65“ таки персо“ вое- 
вода, и ў и“дби дамь тобБ чотыри части моей, бЗди мнБ ] 
слёга фило" к” нем рекь, а по лаце боже" и по мило“[ти 
господара моего великаго царю Алезандра пе'іской земли 
воевода, и всем восток?, а ты мнб дае“ ] чотыри части 
ў индБи Ўже мнб ўда" всю и'дбю, ] господа” мой икь 
скоро тебе 5бе”, такь мене царе” [ постави" Ўв ЫНд'Ёй, ин- 
дане стойчи рекли до филоіна чем такь смбль еси ректи 
господар наіцему ] великом? царю пор, пор?”, фило" рече” 
к ни”, не див“но е”' то, бо і великого господара моего В Бр- 
ны” ]] (л. 79) сліга волный посе" іцо хоче" то мови", соромі 
не ] мае”, ани кого сі тэть не дбае", слышавци то и“ІдБане 
таково'! речи филоново', и дивилиса том ] много, и ешце 
к нем порь рече, филоне дочкі мою ][ дамь за тебе, а по 
ВАЕ а р аа іне а аа ань ы ае 


1 ты. ? Упісана лішняе слова порЗ. 
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сме?ти моей в'сей индби господа” бздешь, бЗди мой сліга, 
фило" рече" вБрэй ми поре иж» Ў ласки господара моего 
великаго [ цары Алезандра не може" ўве” свбть разлЭчити, ] 
і вса подсо"нечна, поспбшай скоро на бой поре І жде” тебе 
господа” мой великій ца” Аледанде” І во всей з'брой своей, 
на велико“ конБ свое“ дзчбпали, и то рек'ши поклони'са 
пор, и до Алезандра І ўиде, Аледанде” пыта" филона, аковь 
человБкь ] рожаемь по?, фило" рече тбла е" человбкь 
велиікаго и толстого, неве”токь на коню, поди на ] 
(л. 72 б.) него не бойса воли твоей б[о]гь помагае" 5бити 
его ] маеш», Аледанде” воздхнівь, и призвавь има б[о]га] 
савамфа, рекь ж великій боже ижь на с[ваўты” почиваа" 
помошникь мн'Б ббди дне” на сего индбискаго цара пора, 
еди" с[ва]гть еди" б[о]гь, адона' г[о/ [поідь саваюфь І сотво- 
рывый н[е]бо и землю и все сотвореніе, то рек'іши п ли- 
же спати, и тоей ночи авилсм емб еремБіа прэрокь во сн, 
и рече ем? чадо Аледандре по'ди [на пора, не бойса его 
носи на собб тоть камен”, ] который есми тобБ во іер[э]- 
“[а]лим Б да" на которо” І написанно, има б[о]га савачфа, 
пора ўбити мае" ] воли твое" б[о]гь помагае", а маешь пора 
заколоти по” [ лбвёю рЎкЎ, Алезанде” ў сна юбэди" и радь 
бы” ве”“ми ] м сонно" виденіи, и взе"“ копіе выеха”" з войска 
своего, а ] по” из своего войска выеха”, и змовили иж'бы 
войски І (л. 73) имь не помагали, и з'Бхалиса з обох" сто- 
ро“ и не ] заказали имь битиса и вдарилиса копіами / тогда 
копіа и“ поломалисіа, мечовь добывіци [ до рЭкь сБклисіа, 
Аледанде” бачивь иж” по” моцынбйцы” е” тогда мнь прэдко 
кона чстрогами ] ведари" копіемь побочи”, и рече" порови, 
такова ли / вбра твом, поре чем войско твое приступае" 
на ] помочь, по? мгланвса и хотБль на войско свое , клик- 
нўти и бстановити, Аледанде” до него прЭАко пове”нЗль 
и добы” меча и Ўдари" пора по” львое ] плече, а дч па" 
ко! алезандровь порова кона за ,] шию по?валь по? с коні 
звалилсіа, а ко“ Аледандро” ] пора до сме”ти забиль ногами 
свойми, инд ане ] тое ведбвци и замешалисіа, и почали б6- 
гати ] Аледанде” гонивь за ними через" вісе поле, и Ўбиль]] 
(л. 73 б.) Аледанде” три тисачи войска порова в то' ча] 
и много живы” пойма" велможи индбискіе спачци ] с коней 
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милостивь на” царю Аледандре, Аледан“де” велбль сБчи пе- 
рестати, а ] тбло порово взавши на златзю коле“ниці и вь] 
горо” попровади", царица порова до само б зем'лб ] волосы 
просте”ла и рызы многоцьнные до земл ] разо“рала, тогды 
тисіа" деси" порово тбло погребыли з? велики“ плаче“, и з тыж- 
кимь рыданіемь, и ко[рон? ца?ск5ю на него в'зложили, и вБ- 
нець златый [ тогда со вси“ войскомь Аледанде" похова" по- 
ра в'] земли, и ўворили Алегандр? поровы ска”бы ] таковые 
иж“ жчи человБческіе и ўмь не може" ] выпов'бсти, полата его 
была ў чиста злата [І и веБ ў адама почавшы всБ битвы 
злато“ І] (л. 74) выписаны, и два“ца” мЕсаце' человычески” І 
мжбразомь животно непреступно намаліовано ] златомь, при- 
вели пере" Аледандра, тисіачў тисм" коней кормных”, тисіач 
фарижь пох сБідлы коркодиловыми, а тые фарижи ў кож“ - 
дого кона боржей, привели перед него лвовь ] тисачу, на 
златыхь” ретазіах" которіе на би'в5 [] Зчоные ходити, при- 
несли зброй цБлых" тисачэ ] тисачь, принесли корон? ца”- 
скўю ў Акиа“фа камен прине“ли ли” настолны' деви" ти- 
са', [ роговь ] слоніовых" златомь мкованных”, двана“ца" ти- 
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са“ кбковь насто"ных” ў камена Андрада и ў чиста 
золота, три“цать тиса”, и инших? скарбовь не могёічи выпи- 
сати, ани личбы вчинити и Ўмь человёчій [] не може” с'саг- 
нбти, потомь прійшла пре” Аледа“дра [І царіе к'нази фколич- 
ные з дарами и поклонилисіа І. (л. 746.) ем5 до земли, 
и царе” его прославили, яд биски”, Але[Занде” Антиуха ца- 
ре“ б ндби! постави" вбрного слгу [своего, и тымь жубычае“ 
Аледанде” индбиское ца“ство жбнал, кола пойде на смот“- 
ренское І ца?ство, и на мастридонскіе жоны: ] 
Пойде алезан'дерь на смбтыр'енское цар'ству 

Слышавшия то мастридонскіе жоны Аледа“Ідра к? собБ 
тагнічч, на ца?ство “их”, тогды ] ны пошлють, В поселств'Б 
до Аледан'діра сто дивиць красных” з” дари многоцбн'“іными 
и з листомь, а в листб написанно ты" [І “бычаемь, вБст” 
нБкоторам к наў велика” ] свБта Аледандре царю, аёкь же 
еси ўве” свЕть Ззаль и многих" битвь зыска" а теперь] 
(л. 75) с нами на мюстато” хочешь битвэ? м'Бти, да не подо- 
бае" [] тебБ с нами битиса царю Аледандре, зане вБдаешь 
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бёдешь соб, а если мы тебе розобемь велика тоібБ срамота, 
и га“ба бўдет, пред тож” мы теб'Б си клаінаемь, прозбы на- 
шой не мставь, “бразь свой выіпишь да пришли на” нехай 
ца?ствўет” нал нами, ] вмБсто тебе, и послалисмо тебБ дари" 
ў чиста ] золота и ў камені многоцЁннаго и вБнець цаірици 
нашо Б иливе”тій, послалисмо тебБ и [ сто девиць красных” 
на потребЗ, тебБ и твой“ ] витезамь Ўмилосе”диса великій 
царю дари ў на“ ] прійми икь ў вврных слэжебниць своих”, 
ли" Аледа“ідеў прини" и красютб их” подиви“сіа, и дрэгій 
лист” ] до них” ёписа”, такь, Аледанде” на” цари ца”, мад- 
ри“ ] женамь мастридонскимь, радоватиса пишз ли” ваць І! 
(л. 75 6.) есмо вашь прини" и писмо ваце вырозімБль, а за! 
дари ваци вамь дакЭю, ютожь послаль ва” копіе ] да ца”- 
стве" на вами вмБсто мене, а вамь подобае" [ вмьсто кра”. 
ных? дивиць, а вы па”ствЭйте с копіе“ І на мое копіе пози- 
раючи, дань ми дава'те войска ] на помоіць шлбте, маю 
пойти на ме?силонского цар [ евремитра не хоче" мнБ по- 
коритиска. ] 


4) мерсило“скомь царствб еуремитріа цара 


Слышавши то ца? еуремитрій ижь Аледанде” на е? ] ца?- 
ство тагне”, собравь воиска своего двбсти тиси" І и два“ца" 
тисіа“, и направитиса казаль, на Алеза“дра, Алеза“де” слы- 
шавши и пошлет” селевкзша, во/еводз своего с тисіачми ти- 
са“, конных”, и ро“казаль ] ем притайтиса в нБкоторо” 
мБсц ліговомь, еУ]ремит” на Алезандрово войско наБхаль, 
и селевкўш»ь, [ без вбсти на него набхаль, стрБтавши ий роз- 
би“ войско ]] (л. 76) его и самаго живце“ ўхвативши и ко 
АледандрЗ [І привель, Аледанде” велБль его стати, слышав- 
ши ] то многіе поганскіе мзыки порова и ме?сило"скаго ] 
цара ев'ремитрім 5биеніе и велми 5 боплиса, [й к сБверски" 
горамь побБгли, Аледанде” гонивь за ниіми и допе” их' до 
го? высоких” ўколь віт? выходи", [ и ўвиди" велми подобное 
мБсто икьбы запе”ти ] абы с тых' го” не выйшли, и та“ 
ставши помоли“са ] б[0]г5 саваефі, ж б[оіже б[оігомь го] 
[поіди веЁмь видимы” І тваре“ творче, Зслыши ми в' ча" сей 
еди" превбч“ны' ] и без'нача"ный б[оігь твой" повеленіемь 
аа ЕНК СЕННЯ Ба аа а ааааыаааннатгавы сас вв 
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и мене в'дёўла" посла” еси в' мой руки в'весь свБть да 
хвалю в'сехвалне има с[ва]тое высліха' г[о] [по]ди ] прозбз 
мою велики" гора“ вмБсто, з'стЭіпитиса вели, тогда в то" 
ча? двБ горБ в'мБсто [ (л. 76 б.) стэпилиса межи собою, на 
двана“ца" локо" ] Алезанде” то видевши прославиль б[о]га 
такыже ворота вдБла" мБданыи великіе и замаза" ] их сЗ- 
клито“, а тоть сЎклить таковь есть иж'] нийтгньне жже" ани 
желбзомь жадны добы" [ не може” и тамь поганскій азыкь 
закрипивь ] а тымь мзыкомь имена сть гарфи, инасій, ] 
диве?си, фотини, и лиматри, або "ма! три песи" ] головы 
тый сэт” люде поганскій мзыки дліа [І великого пога“ства за- 
Тнавь в“ пўстые горы, и заікрБпивь их" в тых” гора" Алезан- 
де? и поставивь ] на ты“ гора“ труба”, коли сБве”скій в'бте? 
пов'ііне” тогды шны сами трэба" ў вітрУ, и не смБ(ют' “ны 
с тых” горь ёзыки тый выйти, бомчи" ] іжьбы Аледанде?” не 
стом" по" тыми горами и до [] (л. 77) страшнаго с5дз маю” 
тые трубы стомт и ўтолі І прімде Аледанде” к нБкоторы” 
сБверски" горамь, на" ] море акиань, и стане" з войско 
своймь по“ тыми ] горами, а тый гори на" море виса”, и бзра- 
на тых гора“ люде скачбчіе юб одной рэцб и нозб, “б ол” 
ноўмь ёк, и велми малы смотрачи на ни”, ] и подивова“са, 
и каза" Аледанде” горы тый жстэпити, ] войскі своем 
и много тых” людей поймали, и при(вели их" пре" Алезандра 
три тисёачи, и пыта" их'] Аледанде” цо есте за люде, ўко” 
прійшли в' тые горы ] жны емз молачиса говорили, ў вели- 
кій царю а[ледан'дре дла велико' нашо' немочи, бселилисмо][” 
са в сій пўстый горы и видиіць по на” ижь есмо] кал'Бки, 
помочи нБкоторо' з на” тобБ немашь пбісти на” повиннысмо 
яма твое славити, в“ тых горах”, ] (л. 77 б.) Аледанде” ми- 
лосердіе вчини”" на” ними пЭстиль [ их”, в” них" жилиіца, ре- 
кўчи не маю ў них” помочи ] бо калБки сЗ" и ны пол Бзли 
в своб жилица и в'ізыше“ши на горы стали скакати, кли- 
чўчи голосо“] м безбмный и несмысле'ный Аледандре, при]- 
наль еси Ўвесь свбть хитростію своею, а [І н(ыінБ калбки 
бідбчи тебе есмо перехитрили, чем еси пбсти" на”, 5 на” 
скарбў без числа, боліць ] нижли в' тебе, и масо наце со- 
лодко, солочцей в'сбх' ] мась, а кожи наши такь тве”ды 
яжь ни жднымь ] фрўжіемь не може" пробити, Аледанде” 
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розсм'м“са и покива" головою, видите братіі, мкь м“рець 
рече, кождайа п'таха ў своего зыка погибае”" [ и казаль ско- 
ро войскі чб'Бхати каменный, и велБл” І на гор? звври 
партўжи крилатый ногти в“ них ]] (л. 78) шкь серпы жстріе 
велми, ижь в“ каме" влБпають, / тогды тый па'тэЭжи многое 
множе“во ты” людей поймали, и Аледанде” з них” живых” 
кожи з'(нимати, а масо их" казаль пеРшаномь исти!,] и егип'- 
таномь, и такь масо их” солодко иж» ни ] фдного маса слад- 
шаго не едели николи, а во імишца” их” без числа знайшли 
ска?б5, арави'скаго злата, и камЁни зелено” многоцбннаго 
ў того мБста три “ни Аледан'де” ихаль”, со всими велмо]- 
жами свойми, люде“ ты" см'мачисіа.] 


Ю”толь прійде аледан'дер на граници [І мастридонскіе:. ] 


Слышавици то конадкім царица мастридон'скай ] ко сБвер- 
ские гора” тагнўчи Алезандра и послаіла нБкоторого зф- 
рафа, мистра велми храбра] приказала ем5 5 войско Алезан- 
дрово ўмицатиса ] (л. 786.) і Алезандровь збразь вымаліо- 
вати іаковь е” ] человбкь, и в“Бхавіци то" ми”рь ззффрафь, 
5 войско ] Аледандрово и змаліова" фбразь его, и принесе" ] 
царици дла того иж” Алезанде” са“ часто в” поселств 5 ходи", 
иж'бы его по чшбразў позна" мБіла, и дивоваласа красотБ 
“браза его, а тара царица кондакім пор5 свата была, сы" ] 
ем ка?то” поровў дочкз за себе поны", алеўзанде” прибли- 
жи“са ко ца?ствў мастридо"скоім?, слышавіци то ри“скій ца” 
на има канда[влў” кондакійнь сынь, побом'са Ал'Зандроўва 
страх5 и побежи" и з жоною своею и з дочкою [І до матери 
своей и побежи” до ко“дакій ў вастридо", такьже нбкоторый 
евагра" ца” соўлінскій, бвгэчого его ў) Аледандрова страх ]] 
(л. 79) и собравьсіа войско" на него, и побивь его и жон ] 
и дочк в'заль и все богатство побравь, а са“ ка“ідавлусь 
толко на кон 5 в'тБкь до мастридонў ] и матери своей, и 
бегзчи трафиль на Аледан'дровў сторож и Алезандрова 
сторожа поимала ] его и до Аледандра привела, слыіцавии 
то Алезанде” иж" кандавлзсь кандакійнь сынь пойма" ] и 5та- 
ивса и не казаль себе царе“ звати, ] а вмБсто себе Ан'тичха 
велБль царе” звати, и саў Аледа“Іде” акь акій велможа вчи- 
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нилсіа, пре“ анти9ўхомь, такьже стомль, хотачи са“ сходити 
мастридонское ца”ство, и рече Аледанде” пош “ли мене царю 
по кандавлўса пред тебе привести и ж все“ ты его спытай, а 
мн егда сте]речи, а такь ан'тиюх" велБль Алеза"др5 ка“давл5са 
приве“ти, догда" Аледанде” приве" ка'давліса [ (л. 796.) пре“ 
атимха” и анти»“ пыталь пыта”? [ его сидачи на алезгандрово" 
мБстцы икь ца? ] ўко" еси человбче в'па" еси в моб рэки, и 
кандавлэсь рече ў страха твоего ббгь до матери ] свое" 
до мастридонскобБ царици кондакій и вагра" ] солёнскій ца” 
на граници мое" сталь не мене и ] розбиль ма и все имЕніе 
мое побра" жон5 и [ дочкз мою в'заль и іа великій царю 
вмалб есмо [ втбкь ў него, а на твою сторож5 набЁгль 
еми, и тны ма поймавіци привели до тебе, и а“ітию” к” 
нем рекь жон и дочкЎ твою теб5 ] вернў и все им'Бніе 
твое а мене госта за при[атела собБ мЁй, и то рекши при- 
зва” пре” себе ] Алезандра, и рече восл5х' пред всБми ан- 
тизіше воевода мо', возми войско и по"ди на еваградь ] со- 
лдэнского цар да коли з' добро“ жон и дочкі вене" [ (л.80) 
и все имЁніе его тогды приведбте его ко мнБ на шлюбы І 
й мовте ем ты” мбычае" Аледанде" всЁмь ца]ре“ ца? да вже 
есми ўве” свбть принм”, и до тебе ] пріиіцо" есми голові по- 
клони мн, и дан'“ ко мнб ] прійшли, а ка“давлзсовў жон 
и дочкі со вси“ вер'ни а если того не вчинишь тогды сме?”- 
тію люхоію живо” свой маешь и зме?ти, и евогра” то слы]- 
шавши то пославь лазўки сходити войско Алезандрово, и 
видБ сторожз, а потаемнаго воиска [ в” лбзи не видели, и 
рекли малое войско а“тиюхоіво, и евогра" ра“ быль и по- 
хвати" на Алезандро[во войско скоро пойти, а хитрости его 
не вбда" [ и Аледанде” потаемне войско свое вывель [и на 
евагра“ цар вдари” и розбиль его до ко“ца, [ евагра” страха 
Алезандрова вбом'са и самь ] нале" на сво" ме“ животь 
свой скончи”, Алезанде” І (л. 806.) прійшо”" до его города, 
и горо“ его розбиль жон и доЎк5 кондавлсовб и все имёніе 
кондавлўс5 поворо[чаль, и землю их плинивь, и Ўийде” з вой- 
ско“ до а“тимха, прише” Алезанде” с кондавлісо"“ и покло]- 
ниялисіа Антихех, и Антия” сидачи рекь кан'давлўсе возми 
все свое и поиди к матери своей до ] кондакій царици, и кандав” 
лясь к нем рече вели(кій царю Аледандре, всю прозбу мою 
параць, ана а аа аа 





1 тогда. ? антимха. З Упісана лішняе слова пыталь. 4 дань. 
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сотвори" ] еси мн'Б, сотвори ешце хотБніе мое, пошли ве]ликій 
царю сего воеводЗ своего антиуха до матери моей кондакій 
царици в“ посе'ствЕЁ, юнь бо [ волю твою вчини”, и всБ по- 
требы справит”, 5 ] матери мое" то” бо ан'тиў” медрый и 
хоробірый, видель есми его на се" битвБ велми мёіжа мідра 
и хоробра, и смБла, и милостива мало ] таких" антижховь, 
виде" есми античу” на ца?ско“ [] (л. 81) мБстцз сидичи рекь 
до аледандра пойди антиіжше воевода до се“три моей кон- 
дакій царици в! маЎўтридо" со сыно“ еБ кандавлёсо“, а реци 
ей такь аледанде” над цари ца?, на граници земл твое" 
стою ] и дани ў тебе жд, да коли дани до мене прійш- 
лець то с миромь живи, а коли не прійшлешь і тогды со 
всбми силами во твою зе“лю прійд ] и аледанде” пре” ан- 
тимхо“ стог рекь, великій ] царю алегандре грамат до ца- 
рици напиіци ] кандавлзсь рекь не треба царю до матери 
мое" ] писати коли таковый мж' мёдрый посе" иде" І то 
рек'ши поклонилисіа шба“ва антижхЗ до зе“]ли, анэтич” на ца?- 
скомь мБстци сидачи рекь ветБль дари коштовные принестаи, 
и дароваль [ кандавліса и з честію ўпістиль их' и аледа'- 
де? ] позваль кандавліса на сво" ста", и дарова" его та'же І 
(л. 81 б.) коштовне и честовав'“ци пошли жба“ва до ма“тридон- 
ского ца?ства, тогда ко"давл5” аледандра мно” [ частоваль 
говорачи такь господине античіце ] на все“ свБти и по” всей 
солнечно' нах тебе такова! ] человбка не види" есмо нигде, 
и Алезанде” к" нем ] рекь, вБрэй ми ко“давлэсе пкь много 
5 аледа“дра І боліцих" и стамцих" на” мене ест, фило"“, селев- 
кЗш' [ пголомей воеводе, а м антич” меншіи по” ними, слга 
господа?скій, ко“давл5сь к” нем рече ] тых" всБ“ на то! 
битви видбль есмо, але тебе / боліцей всбх” маю, достой" 
еси быти в'сем5 ] свБтЗ господа”, и аледанде” помыІцліа” 
много и“ібы его не позналь, й рекь к? нем? Аледа'де” если 
са іна“ пригоди” в” дороз Б, не выдаси ли ты мене, ка“Ідав- 
лё“ рекь к нем, м античше брате мой [ сме”т” твою в'“мБсто 
живота моего пріимЎ, [] (л. 82) а тебе уставити не маю, и 
пойла тебе бмр ] такь имь розмовлаючи з' собою, и дойдўть 
нкоторой печери великоб гдБ ст” пога'скіе боўги в муках", 
который богами на се“ свбти чинилиса, аледа'де” кондав- 
ліс рекь да разўмбль ] бых” пойти в сію печер?, кандавлў“ 
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к нем [ рекь, ч великій любимый мо" ан“тиуце коіли хочешь 
бвБдити шо в то' печери мало тай пост пи дивы великіе ўзриш»ь, 
але бзди вБдомо ] тобЁ античіце хто та“ далей постэпи” в? 
сію ] пешерў то" ўфтола не вы'де”, аледанде” к нем5 [ рекь 
брате кандавлЎсе такова вбра твой ] ко мнБ шо не кажець 
в” сию пеіцерб пойти, гоўпоўдине антиміце вол твое" б[оўгь 
помагае", если ] В'нЭт?. печери постэпиць не бўде" тобб ни- 
котоірой к'ривды та“ роззмь бо твой силе", и м“ро”]] 
(л. 826.) твой велика е“' и во все“ види'сю іцаст'е господа[ра 
твоего и приказа“а си“но, шо та“ хочешь смЕ/ло, поступай 
коли бы вЁда" которое зло в той [ печери велбль бых” са“ та“ 
напередь, Ўме”ти [ниж“ли бы тебе ста" тогды Алезанде” сла“ко] 
цБлова" и жбыйма" кандавлуса и рекь ем такь ] друже 
врврный пожди ма мало тэть, да што ] тамь дивно" бзрю 
скажи мнБ пт“ кандавлсе ] кбда впере“ ходы", сказа” ем, 
и повторе рекь ] ж любимый мо" античіце брате не ходи 
таў ] далеко в' печерў бо не вбдаешь шо ти са та“ при]/- 
годи”, бо стра“ великій, аледа“де” рекь к" нем іша“ливомЗ 
мЎж5 б[оігь помагае” и призва" б[оіга савафіфа и нико! си 
не бом”, пойде в? печерз тўю и мало ] поступи", и Ззри" 
дивные люде звброчбразные ] велми страшливые. а ж' при- 
зваль б[о]га савамфа, ][ (л. 83) и никого са не бом" и посту- 
пи” далей без страха [ жа“ного кони ие”мона штож' тый 
елинскій боз Б ] нарекали”, и подивилиса имь што веригами 
зваізанны и прикованы, Алезанде” приступивь ко «“ному ] 
и рекь, Ф дивные люде што есте вы за люде, а ны [ рекли, 
царю Алезандре, мы с87 царіе вси бэля” ели'стій мкь ты 
тепе?, але за гордо”" наш и за ] по“ношеніе наше штосмо 
нарекалиса бога е'лин'скиімми быти, ино розгнБвалсіа на на“ 
б[оўгь н[е]б[е]сный ] ий свазаль на“ в сію печерэ велбль в“ки- 
нЭти зде ] діў]ўши наши до кон“ца вбкў быти маю", Аледан”- 
де? рече к” [] нимь а звброжбразный люде што с5”, юны к 
нем ] рекли тые сЗ” иж немилостиво на се“ свБте пожили ] 
алезанде” к" нем рекь икь бы та дрэже пре" ты"  ВБдБль, 
и юнь к" нем рекь, коли если на дивных” І колех” ходи”, 
и дивные люде поби”, и іма на “то”пь [] (л. 836.) то“ видбль. 
еси бразь намаліованый, а Аіледанде” к нем рекь 
акь тобб іма, м есте“ со“зохо” индбискій ца” нБколи бы” 
Каа а аа арала забаріцніннаў выў 
1 никого. ? были. 
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есми всем свет? господа”, ў востока и до запад, по“нес'сіа 
бы” ] на восто“ великою пыхою, хотБль есмь на край ] свЁта 
ведати, а такь на мене востали тые І люде дивные, и во“ско 
мое розбили и мене ] самого на то“ Ўбили, тогды А'гели 
лютые дзшэ мою свіазавіци в сюю печерз Ўкиінэли, и тэ" 
маю мэчитиса за свое великое ] безўміе и возноіценіе тогды 
Алезанде” выслёіхавши и пойшо” дале“, и жбачи”" зновэ да- 
ріа го“та своего, и дивова'сю том барзо котором ] дарій 
рекь, м премдрій и дивный во человёце” сын? ] мой Але- 
дандре чи і ты годе" до си” мёкь, Аледанде” І (л. 84) к” 
нему рекь, не з вами пріншо” есмь по'ти, але прійіцоль 
есмь вае навидити!, и знові хочэ по'ти ў ва”, а даірій ем 
рече з велики" плаче“, м великій царю Аледа"дре, пОЖДиИ 
еце скаж тобБ дивные справы, а наперре" кажз тобБ же 
царица ка'дакйа ма“тридо“скам бразь тво" выписала, а 
скоро до неб прійдець І поймати ти мае" по жбразу твоему, 
але пе бо"іса сын мой поиди поможе" тобБ б[о]гь савач? ] 
и юборони" та ў рэки еп, а пото" дарій велми [ плака”, и рече 
сын мо" Аледа'дре пытаю та акь І пе?ское ца?ство стой”, 
акь дочка мом живе" с тобою ] и рече Аледанде” персида 
зЗ макидоніею зўпокое“ ] ца?ствзеть, змежи всБхь ца?ствь 
земных, а икь [ кри" цвите" дочка твой роданна зо мною 
добре ] живе” слышавши то ца? дарій велми жало“но ] пла- 
ка” и рекь к” нем, по“ди сын мо" дале" и І (л. 846.) мба- 
чишь цара пора и'дбиского, тогды Алеза'де” поЎтЭПИВІЦИ 
дале" убачи" пора такьже свазаннаго І ланцугами желБзны- 
ми, и рече Аледанде” “ж вели(кія царю поре акь ровнае са 
б[оігЗ ніе]б[е]сному а н[ы]нб [ гакь найгоріцый хлопь терпиши, 
и рече по” ж великій царю всБ те'пбти маю”, которые зе'- 
ною слаівою по“носіа'сіа прето“ и ты Аледандре не по“но- 
сиса Я пых, абы” и ты з” нами не быль 9сЗ[же", прош? тебе 
по“ди ў на? спокое”, и шанзи царицэ мою клеве'рэ ікь 
матку свою, а Алеганде” к” неім5 рече, не фрасЗиса ты вел- 
ми, и то рекьши ] Аледанде” пойшо”" ў них с печери, а 
скоро вышовши с пеічери заразь з'наніцовь кандавлЎса, кото- 
рый его чекаючи барзо плака" го?ко, мовачи иж» не вы'іде 
с печери Аледанде”, а скоро жбачи" Аледандра [ заразь 
8 великой радости зоста" и рече ему чем [] (л. 85) та“ долго 


ананаааацаананеныланаене аван а ана аа 
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в печери зостава" зоправды Античше великое іцаста маеш» 
же с тоей печери вы“ішоль в“ цблости, повврж ми цо е” 
та“ вид бль а “нь емб повида” все шцо види” идўчи убадва до ко"- 
даікій царици, тогды кандакі царица, Ўслыша“[ши 9; приход Б 
сына своего кандавлуса, и велми бы[ла рада, а скоро прійишо” 
сынь еб, и посе”, Аледан“дровь з ни“ тогды царица, Ўставіцы 
з“ мБстца своего [ и далеко их“ стрБла, абовбмь слышала 
яж“ Аледа“де” сына еБ биль тогды царица великоб радо- 
сти ] наполнена была, и пытала” іцо са емб в дороз'б ] при- 
годило, а ка“давл5” все росказа" іцо сі дбамло ] над ними, 
и вземши кандавлў” Алезандра за рЭ[к5 и привбль его к” ма- 
тери своей, и рече ма'ко ] мо Анти»” посе" Алезандровь 
то" мн Б живо” ]] (л. 856.) дарова", и все имБніе мое вернэль, 
матко мой ] вмБсто сына прійми много, абовбмь болшы! ] 
ест ў веБх'” слбгь 5 Аледандра слышавшы то ] царица и 
рекла, добре шо еси самь коне; пріишовь великій цар 
Алезандре в поселствб / і дивовала” велми красотБ его и 
рекла ем ] тро“ маю, ў сего час ты мн четве”тый [ бздеіць 
сынь, Алезанде” ставши провади” ] посе“ство, а ка“дакіа до- 
мышліаючисіа, ч) запра'іды самы! е” Алезанде”, и рекла ем 
хотБла [ бы абы ца”ствоваль з' сынами мойми, а [ до Але- 
дандр'би николи бы не быва”, а пото“ ре“ла ем5 пойди А"- 
Тичце 5 ца?скій ска?бь а “гла [ дай шо маю, послати великом? 
царю Аледа'др?, [ (л. 86) взіавіца его за рэк привела его и вка- 
зала [ем безчисленные ска?бы, а пото" привела [его вложницў 
свою, и на жбразь смотрбла его ] и мовила ем5 цо Ан'ти- 
ше дорожшаго видб" ] еси в' мой" палаца”, а «бразь твой 
знаець хто е” ] тогды Аледанде” зликльси, и рекь царици ] 
зоправды многіе люди іменю'сіа Алезандро“ ] царица к”.нез 
мб рекла, Аледандре тебе в рэках своих" [ маю, а если мнБ 
не вБбришь посмотри на убра” [ свой ком подобе" е”, Але- 
данде” хотбвь “браз [ свой изминити, и рекь царици, здо- 
правды природиілемса к” немб, и за то ма люби" господа” 
мой Алеза“де”, и многіе люде кланию'са мн вмбсто Але]- 
да“дра цара моего и рекла ем5 царица зоправды ] ты ест“ 
самый Аледа"де”, Зже а тепе” по всему [ (л. 866.) свБтЗ царица 
“назовіса гды“ тебе тепе? в рка” ] своих" маю, а вбдай 9 
то“ Аледандре иж по воли [ при“шоль еси, а вже и по не- 
воли ўсюдЗ выйти І не можешь, Аледанде” помысли" цариц? 
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бхэваітити и с полацовь искинў”, и такь грозно смотри” ] 
на неб, царица то шбачивши иж' изминивсіа бра” ] его 
грозно позираючи и розмышли" собБ Аледан“іде” присту- 
пивши к" ней и вза” еб за рэк5 не мае" ] царице ўсю" Вы- 
ити, аж тебе 5бю, и вышов'шы і Алезанде” ста” весель се?д- 
це“ приступила к” неімб кандакі царица, и рекла ем велми І 
радостно, ч великій царю Аледандре сын мо" ] и господар? 
всего света не тўжи ани мыл” со[бБ зла жадного ў мене, 
и сме?ти Ў мене [] (л. 87) не бЭде” абовемь не мышлю а 
тебе никому чбівити, ани сымь мой" всБмь, але многими 
наігородами почти"" та маю, и до во“ска твоего Ў пэстити 
та маю с честію великою, не е” бо во“но ] такового чело- 
вБка зрадити, и заби", бо еслибы тебе цар забила, то хто 
бы том ] свЁту быль господаре“, бо такь розбмбю ] иже не 
е” свбть ўве“ годе" на зе“ли, прех тож" Алеўзандре самь 
себе послб“ не чини, бо не ведаеш” ] шо ти са тобб при- 
годи”, Аледанде" то слыішавшы поклонилса еи до земли и 
рекь еи н[ы]нб ] царице бэдешь м(атка мн, вмБсто Алим- 
пиаіды царици, филиповы; и кандакіа его вэзиівшы вела 
с полацовь ца?ских”, и в то" ча” пришо” ] еБ сынь именемь 
дари? ў Алезандровы сторожи І (л. 876.) поби" тилк” са“ 
утБкь, и Ўслышавіцы ] дори? и” Аледандровь посе" е” Анти- 
92 ў ма”ки его ] кандакій и хот Ель его заби”, роззЗмБючи и” 
е" ] Ан”иа”, А кандакіа то слышавшы и рекла сынЎ ] своему 
дорифў не подобае" тоб'Б Алезандрова І посла заби” Античха, 
Алезанде” бов'Бм» [ брата твоего ў великаго зла выбави" а до“кЎ 
и жон его з неволи наль и послаль до на”, ] любимаго 
своего Антиуха воеводб при“лаль ] просёачи покою, и Дани 
б на? жадаючи лёпше ] бовёмь сын тобБ бме”ти самом 
нияжли / Аледандрова посла бби", дорифь к” не" рекь ты 

мн ёдного человбка Аледандрова не хочешь І Зби”, а ж“ 
моего килка тиса" людей побиль [І (л. 88) и теста моего 
индБискаго цара пора Ўби" ] прето матко мой 9 то“ вБдай 
ты иж? усю”? ] антия” не вы"де" живь, слышавшы то кан“- 
даівлўсова жона и зараз" подала кандавлўса нж' до]рифь 
товарица его мае” любимаго 5би" ] Ан'тичха, которого мака 
держала рвічиси ] за голый мбчь, тогды припа“ши кандав- 
лі” ] ёна" у дарифа мечь, и хотбль его бити самаго и 


1 сынамь, ? ўтсюль. 
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мно” ] напомина" мовачи, ж непотребный человбіче если І 
са кажешь бы" дзжимь пойди 5 во“ско би его ] абовбмь 
коли зме" ме“ свой тогды едны" заімахо“ сто убе" иж'й и 
ты не мог5 постойти [ а если ты убешь его, тогды наше 
ца?ство не ] може" укритиса пре“ силою его, и кандакій ] 
(л. 886.) царица много напоминала сына своего, аледан! 
стогаль пока?не” ничо" не мовичи, и взавши царица Алеўан- 
дра за рэк5 и вывела его на дво”, А аагарнае" ж“баічиль же 
его хоче" 5би" дорифь заразь узаль в рЭки свой мечь, и 
Зя дорифэ, виыжў же ма хочешь у[бити, прето“ вБдай у 
то" же мой сме”ть пе'вей тебе ] умори”, абоввмь не такь 
макидонано” сме”ть арба акь ва“, если посла Аледанд- 
рова 5би" маеш» ] в то“ царю моем великзю тривогэ бчи- 
нишь, а го'іпода” мой великій Алезанде? на поле сее прійде] 
где са маешь пере" нимь Ўкрити, прето вбдай ч то“ ] же и 
во утроби мате?не" не скриешьса, А еслибы ] вбда" госпо- 
да” мой шо царица кандакім по“ловь убивае", то бы мене 
тэ" не сла”, але бы са“ своею головою [ (л. 89) тэ" зо вси“ 
войско” в тое посе“ство пошо”, кандакіа царица и сынь еб 
кондато” и кандавлу” з великою проз'бою ] лросили, абы сіа 
поеАнали з дорифо“, а потомь его [ ўпстили и ба'зо кош- 
товные дари даровали и реікла кандакім царица, тихи“ го- 
лосо“, Ў него Аледа“де” моцный е” сей пе”сте" ў роЗанны 
с чотыр'іма каме'ми хитростію макидонскою уроблень, 
дали ем? жрэжіе ў сканефа гвоздім Ўробленно, ] аспидовою 
кожею Зробленно, и ска?бо" без числа ему ] надавали, и з ве- 
ликою че“тію, и дане" немало нада[вано Алегандрови, кото- 
рих Аледанде” не хотбль ] брати, а кандавл5” и кандакі 
рекли ем, если в на? ] даней не возмешь тогды тебе поз- 
наю”, иж' еси Аледа“іде” то рекши велми плакали, и мовили 
по"ди з бого“ [] (л. 896.) и з нами прими”е жзми, и росказала 
сыно” своймь ] кан“давлзс5 и кандаторэ и дорифЗ ч“прово- 
дьте? ] его до сторожи ] 


Кгды аледан'де” вышо”" с посе'(ства ўў кондакій царици ] 


Тогды стрбтили его рицереве его и велми рады были, 
алезанде” кандавлус? рекь вбдай ж ] то“ кандавлусе иж" 
са“ Аледанде” есте", а “ны ] слышавши то рекли, коли ты 
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Алезанде” тогды мы [ веБ погинемо ў тебе, Аледанде" до 
них” рекь не [] боийтеса мене м ва“ животь дарэю, и з вели- 
кою [ честію ўпскаю ва”, и честова" их” и дарова" их' І 
и дари! и“ вернэль и ўпўсти" их до матери цаірици кандакій; 
и там же стрбтили его великіе І воеводы п'толомей и анти- 
ах и филонь и рекли [ (л. 90) ем5 чем господар? живото” 
свонмь хочешь ўве” ] свбть замешати, и нечестно маеш» 
ўчинити, в” сторронах” Зме”ти, и на” всбх” в погански” рэка” 
зостаівити, Аледанде” слышавшы то их? великое тривож- 
ство [ и поча” вси“ росказовати іцо Са ем притрафило ] 
в то" дороз б, У кандакій царици, и пи? великій учини" 
5 войск своемь, назавтрей рэшилса з войско" ] свой“ до 
пе?ского царства, до своей розанны царици І и ба”зо тач 
учиниль великзю радо”, и земскіе ] цагства веБ ве“лу" по- 
ралкз розда”, антиух? да” ] и'дбиское ца”ство, и пе”скую 
зеўлю, филон? даль ] пе'ское ца?ство, силію и киликію; 
и птоломеію да" крайнюю зейлю ербсали“ египе” и фили- 
стину, ] всю, змежи р'бчіва скиги“скій фстровь; селевкзш? 

да" ри“ское ца”ство, и все ведлі” юбичаю? розда", ий з ро- 
да“ною І (л. 906.) царицею своею рокь мешка”" з великою 
радостію такыже исходи" мастридонское ца"ство, тое и“ 
ночи іави“са ] Алезандрэ пророкь ереміма во сн и рекь ем 
пойди ] Аледандре на бреченное мбсто, до великого вави- 
лону ] абовбмь число літь твой” сходи”, Зже тобБ зем'ла ] 
розступиласі, кіль выйшо” еси абовбмь землі еси [и в 
тЗю позти маешь, а вбдай 9 гой же ўчизны ч“глыдати” не] 
бўдешь своей, а ў слэги своего ўме?ти маеш» [ и Ўме'ти 
маеш ь ў потравнаго адз, прето іцо нарих'л5 иди до вави- 
лон, и та“ земскіе ца”ства росправь ведлі" поріадк? и “бы- 
чай зе“лю ўспокой”, тогды Алезанде” ў сна возб ўдавшисіа 
8 великій стра“ Зпаль ] мыслачи “ со“номь виденій, и “У 
сме?ти своей и вел'іми силно плака" сидачи на ло“ку свое“, 
тогды прійш'ли ] к нем, фило", птоломе", й Антич”, и на"“- 
шли его плачуцаго [] (л. 91) и се”дце его великою жалостію 
жбнато было, тогды велможи его видачи смтнаго и жало“- 
ного, и заразоЎ царскіе короны поскидали из головь ] свонх" 
и землею поприсыпали, и до Аледандра з веўлики” плаче" 
мовили, ж великій царю Аледандре ] чем радо” меіцае" 


1. дары. ? Ф бычаю. З МглБдати. 
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з великою жалостію, тогды Аледа'“іде” поча" повидати" со" 
свой, а “ны слышавіцы дивны" [І со“ его й слова дивные его, 
и Ўстрашилиса велми та“же ] силное видачи господара своего 
смэтного, и хотбли его ] ешце потБшити, и мовили до него, 
повыіце'ными сло[вами, м великій царю Аледзандре на“ так] 
са розэімБет” и“ ф многаго спан“а и ў велико" мысли стра” 
велики" на ка“дого человбка приходи”, и мозокь гоўловны! 
роз'жигае”, теды ч то“ не тэжи, Аледа'де” І] тое слышаешы, 
и рече слава тебБ г(оў[поіди, иже еси І (л. 916.) чэдны 
и непостыжнмы 7? и нестерпимы'! и недовыдомы! все ў не- 
бытім во бытіе прияводиш»ь не и ] та, алетымкь мнБ позво- 
лишь, и то рек'ши [ зновз до воево” своих” рекь мене сме”т 
посты'не”? ] хто бўде" по сме”ти спомина" мене кгды са д[3]- 
ша с тБло“ розлічи", и то реки побха" до вавилона, ] и ў 
того час? все собБ сме”ть припомина”, и смё]те" быль, а ско- 
ро побха" на великое поле наміна”, велможи Алезандровы 
видачи велми смЭ'інаго Алезандра и хотбли переминити 
смўтокь его ] на радо”” на веселіе, и звели его на горэ вы- 
сокзію, и росказали войск своем всем на поле вы“ти 
и стати, вое'“нымь жбычае“ акобы на би“в, “и гладіачи на 
войско, рекли з великій царю І Аледа“дре силны" чем жа- 
лостю и смітко" се?дце [] (л. 92) свое потоплиеіць видишь 
царю ком? люд ] вчини" тебе г[о/ [по]дь б[о]гь господа- 
ре“, теды царю ] подобае" теб'Б веселитиса, а не смтитисіа,.] 
Аледанде” плака" моцно, и рекь до ни” вси тые [ в піатиде- 
сать л'бть побиты маю", а в той ча” ] было зобрано бе” числа 
людз розны” іазыковь, І перси, ин'дімане, Зримне, римлине, 
иерўсал“[лане мБдане, финици, салафы, иравиты [ МБдници, 
егип'тане, ефимплане, вавиловліане, халдби, акиане, тройне, 
кўміане, макидо[нане, и всБ восточные цари, поганые мзыки 
а поілуденные страны властители цари и царици / і к“нази 
великіе и потужные рицерови, которы” не] може" человбкь 
искати, и выписати ў множества ] мзыкь, и в то" ден” прійде 
к нему ў макидони" ў [ (л. 926.) матки царици али“пиады 
посе" Ўчител” его Ариістотел" премз“рый слышавши то Але- 
Занде” [І иж“ приБха” посе" и ра” быль, и велми са в не" 
коха” ] и радзючиса к' нем рекь приішцо”" еси не в ча” сви]/- 
тилниче мо", и казателю раззмЗ моем филісоізофе великій, 


1 повьдати. ? непостижимый. З постигнеть. 
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всемЎ“рый Аристотелю н[е!б(е!Існо", [и земно" велико" мЭдрости 
твое", дивилиса еілины твоем? роззм?, дивилисіа ха“дбй ] 
хитрости твое", дивилисіа египтане и звбздоічетци и великіе 
мідрціё, и пыта" его Аледанде” [ мовачи ж премЭ“рый Ари- 
стотелю повбж? ми ] ікь та“ запа“ные стороны и макидон- 
скіе цаЎства живали матка мом любимай, ёлиЎ“[пиада царица 
слышавши то ж сынў своемь [] (л. 93) акь вси земли прина”, 
и би“вь немало зы“кивалисмо царей велики” восточны” и по- 
ліде“іных Збилисмо, 5 макидо'скій ўстровь дошлиісмо и ви- 
дилисмо 5 пропасти земны” людей І мча"са, тогды Аристо- 
те“ слышавици тое, и ] дивова”си ба'зо и рече, ж всего свБта 
царю ] великій Аледандре си“ный и славный во челов'Е це” 


вса подсо“нечнам зе“ліа, ] диви'са тебБ и не ] може" сказати 
велико“ славы твое", тебБ б[о]гь ] дарова", а макидонское 
ца?ство радзе"са и весе]ли'са, и цвите" икь бл[а]гоўханны" 
кри“ межи ] вебБми ца'ствами земными, и б[о]га за тебе] 
прос" непре“танно, а матка твой цариіца Алимпиада бл[а]- 
года?но ца?ствбет” и жалосно [] (л. 936.) тебе позирае" йкьбы 
тебе могла в себе ] видити, або слышати у тебб, и проси” 
тебе ] вселюбезнам матка твой, послуха", ] послэха"! мене 
сынў мо" любимы!, а если са тобБ сыну [ мо" ніакь при- 
Бха" теды м до тебе сама ] прибдЗ ти'ко повбж на“ где ты 
мае“? шэкаўти, ў ты” слове” Аледанде” розжалова“са ][ и рекь 
хвалю всакого сына котры" слёхае" ] повеленім матере 
своеа и ца, и то ребци ] Аристотелю в'зёавши за рэк? 
и посадиль его ] за столо“, й всБ велможи кніази, и рица- 
реве [ й все по достойности сБли за столо“, А фило“ п'“то- 
ломей и анти9” за дрэги" столо“ сьли бли? ] стола ца"ского 
и ставши Аристоте" посе“ство пра[ви”, и акь ў матери по- 
да" ли“ которы' бы" написа" [] (л. 94) тими словы, всеслав- 
зны" и любимы" св'ёта І сын5 мой всего свбта царю си“ны" 
пишў и жзна"мЗю ] а любимам матка твой, Али“пиада царица 
же ес” том лбть ски“ка мкь видбла есми ] лице твое пре- 
свбтлое, прето сын? мой ] если го“но мн тебе шэкати, чили 
тобБ ко “нб ] прибэти? го”но, в то" ча” Аледанде” прочи- 
тавши ] ли“ велми бы" весе", и видачи тое велможи І всб 
были рады, и ўбирали" в шаты свбтлые [ вядачи своего цара 
веселого, А гды Аристо(те" Аледандра пыта" мовачи м вели- 


сты аНЕ МЕ аа Нава аса аа анна насаанналасцанца анна 
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кій ] царю Аледандре зо все" свбта ска?бы зобра” ] еси, 
а гдыж? с5' жные ска?бы, Алезанде” посмо'[рбвши на свой” 
велможовь, и рече ю то е” товарриши мой ска?бы, и че” 
мой зе“нам, в то" ча” [ (л. 946.) ба”зо Аледанде” в радости 
бы”, и того час еди" пе?іцани" стары! фжголи" головз и бо- 
род тогды Алеза“де” ўбачивши его рече ў любимы" мо" 
месэ“ре чем то поровнале" че" свою, и розсмБлса! емз А й“ 
ре“ великій царэ Аледандре, длю то! тое вчини" ў ] то”, 
старостю своею абы“ тебе ўвесели" и много ] том» та“ Але- 
Занде” смБа”, то“? дна привели до ] него три тисачи розбой- 
никовь, и ж“ их” каза" ] зараз” карати, а велможи присту- 
пивши и рекля ] емЗ сўдим“ достойно их” сўдити царю не 
годи'ісіа забивати, але милосе”дномЗ быти, то'іды Алеаанде” 
з них! ловцБ поробивши пэстиль ] их” того ““ дніа, и приве- 
дено до Аледандра ха“де[анина тако” стре'ца и“ ничо” свой- 
ма рэкама не [ минў”", и кроз пе?сте" стрБла" то'ды Алеза”- 
де? І] (л. 95) казаль ем пере“ собою стрБлати а ж“ не хо- 
тБль ] тогды его каза" стити, и рекль емз Аледа“дерь [м 
безбмный человіче, бже бо ми е” деса" дній ] кь лэка 
5 свойх” рэках” держа" теды боюсіа ] стрела" пере” таки" 
царемь, жебы ми не з'мыілити, тогды тое царэ сказано, 
а ца? з великою честію его ўпровади" и не каза" его тра- 
тити ] а пото“ Аристотела Аледанде” с честію великою І ка- 
за" фпэстити и с пода?ками дорогоцбннымий до ] матери 
ўправи”" Али“піады царици ий росказаль ] ем проси" в“ пале- 
сты"скўю землю маткі, тоды [ приступившы ко Алезандрз 
рябаловь его, и рече ] ем, ў великій царю Алезандре же 
трети" ] де" ловлю рибў 5 мори и трафиле" ска'бь вели(кій 
множество злота и камбн“а коштовнаго [І (л. 956.) и та“ царю 
побери собб, Аледанде” засмыалса и рече емЗ злото е” 
5 біоіжиих" рэках”, то еслибы ж" хотбл” ] б[о]гь “казати 
мн, то бы мнБ самом каза", а е“ли тобБ указа" побери 
его собБ бо твое е” а не мое, ] тогды рибаловь рекь ч ве- 
ликій царю Аледа“дре не треба мн Б болшей, бо ю” носиле" 
три дни [] и три ночи з” жоною и з дбтми додом? своего, 
и таб [нетреба мн болшей, Аледанде” ливова“сіа ба”зо [І мію- 
го том, и всбль на кона своего дчіпала ] и побха" на 
мное мбстце где быль “ны! ска?бь [ мбачи” великое множе- 


а чае санечна аа нааеа вына асанна 


1 розсмЫалсія. 2 того ж». 


327 


- 


ство золота и кама! кош'то[внаго и дивова'си том, и рекь 
подобно то пе”вы” І царей ска”бы, и сказа" войск? своем 
все тое брати тогды кождый военних бра" хто ки“ка занесе І 
и напото“ зосталосіё сто мБрокь тогды Аледа'де”" І (л. 96) 
казаль тое Збоги“ роздати, а пото"“ до Аледандра ] матка его 
прибхала, а кгды того ж! час? приБхала до Алезандра матка 
его члимпіа цаірица з” македоній, тогды Аледанде” веБх" 
цаірей и кнйзе" и витізей всБх” выправивь ] противь матки 
своей настрбт” и казаль 390] всБх” сторонь велми красно 
играти, розманітыми іграми, и самь выехавши з макидо"- 
ски“ ] полкомь настрБ' матери свое, и напере” себе ] по- 
сла“ царицў свою родан'н? А передь царицею І послаль три 
тисёчи владыкь и стрбтили [ еБ з велики" пошинова“ем», 
тогды было весе'е ] і пла“ и радо” несказан'най, владыки, 
і попы, [ розмайтыми запахами кадили е5, и кланалиса” до 
земли еи; тогды Аледанде” з” царами свойми, І (л. 966.) 
и кнази, ий велможи воеводы матку своію стрБтиль, з'далека 
с конё своего зсбвши и ] пришовь до матки своей и по- 
кэлонилсі ей до ] земл Б, и рече пришла еси до мене найми”- 
шай матко мой царице вэсБго свбта и вел'іми радзючисіа 
пришла в ца”скій горо" вавиўлонь, и пре" ними и за ними 
много к?назей ] ішло, и в то" ча” было при АлезандрЗ 
два велможи значные и през” три“цат” лб” І не виделисіа 
з матками своими, и в то" ча” ] приписала до ни” матка 
з македоній аму ] сме”тел'нію, и писала ли” до ни” тыми 
сло]вами мон? найми“шимь сыномь врежвынЗш?, и левко- 
дш, вселюбезнам мака [ ваша томишра пиш? до ва” иж 
есми триглца” [] (л. 97) лть ва“ не видбла, а такь посылаю 
до ва? зБ'а ] жебысте дали Аледандр вксити, а 9“ ва” за- 
ра? ] пўсти" до мене, тогды ны? ли” матери своей ] про- 
читавии левкодзшь том листу сБаельса, а вречвнзшь 
вззавши жное зБле сховаль, [ и левкодёшь к' нему рекь, 
брате не подобае" ] на“ царю своем5 зла чинити, и рече 
левкодўзш»ь ] если то” не покинешь, мбавлю тебе цареви ] 
і “режвнўшь великоБ злости наполнень бы”, [ и мысли” са“ 
в собб мовіачи, если царіа тым зБламь Зморю, тогды и б3дз 


1 камБні. ? кланіалисіа. 
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в“ македони" ] царе“, и пошесци до Алегандра, и рече царю ] 
Алезандре, віс еси царства роздблиль, а мн ] ни ж“но еБ 
не да”, дай мні; македонію ца”ство] Алезанде” к нем рече, 
мой любимы' в“режвнбш (л. 976.) да“ тобБ ливію кили- 
кБю и всю Ан'тичхію ] А македоній никому не да" до сме?ти 
своей бо е“лиўбы ком да" то бы мене не з'вано македо”- 
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е анна 2 бананы а 


аа 
Сва заразная б стале Вам аыб рас 


ыш 
я 4 ы х У “ / 
ге тае аса юда адбіты тыст“ А Пары 
ф-ё мбё 
а 


а (зіс Аа 
В” 


Я Дата ра 1 д, тэз4а стерара М 


Ддода араў ер разные рца А пага 5 
рае а ае АА ЯЯ пабе, а" вена 
; /0 (а б а, - 


ўасаа паб (ошсна бомы ась 7, шае 40 


рар Дай тога4а іра ры Ў аў 
жарам 


Няпоўны Маскоўскі спіс «Александрыі» 


ски“ ] царе“, але бы то” звано, преа то три ца”ства уз'ми 


соббБ, а мнБ неха' македоній;: тоды времівнзшь розгнБвав- 
циса на Алезандра, а “нь то! ] не зналь, ижьбы ў слёги 
своего сме”т” прини” І того” часў приступивши ко Алезанд- 
рб в“ремівнўшь з оны" сме?телны“ домь, бточи” [ і да” 
ем пити, але е“накь дивачисіа на [ него красоту ўдержатисіа 
не мо”, а бра” его ] левкодзшь завжды его напомина”" мовіа- 
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чи, ў ] злый человіче проклаты'! не ббива! цара своего 
а если его ўбешь, то всем5 свбту его смертію ] засмутишь, 
и самаго себе и мене ўбеш», и в то" І (л. 98) ча Аледанде?” 
велик5 че” 5чини" матцб своей [ і ЗсБмь велможам»ь, и в 
то” ча? принесено ему ] зо всего свбта коштовные дари! 
а 9" тые дары ] роздаль своймь велможаЎ, и на то“ пирЎ” 
велми ] быль весе", и пи" до матери своей с кзбка каме' 
ного, которы'! жадноб трбтизны в” соббБ не триімаль, и вре- 
ювнўшь наливци в его вина, и розби" ] его несэчи ўю ка- 
ме“, в оно“ винБ, й кббкў дати ] трэтизнё, тогды тое 
Алезанде” увидевши І каравь его за тое, а врежвнішь 
наполнивши ] гнбвомь, в'завши им” смертелны! и росте” 
в зоілото" чашы, и подаль его выпити АледандрУ, [ в 
сологкомь вин, и такь скоро выпиль в“ велику студе" 
зара” пал, тогды Аледанде” зара” І каза" призвати 
доктора своего филона, и приз'вавьшы І (л. 98 б.) 
рече ем, м великій докторе вЕдай » то” ] іж” есми в соло”- 
ком Б вин выпиль трбтизн?, ] смертелнзю, й филонь Эслы- 
шавшы Ўдари'са ] у землю, и корон? з' себе скинЗль цар- 
скўю, и [ плака” велми лежачи на земли, котором ре“ ] 
Аледанде”, з любимый мой филоне можешь І ма а" смерти 
сей выкўпити, а фило" з велики" [ плачемь, ч великій цаірю 
Аледан'дре не моўг? п тобБ помогти в то“ бо кгды” адови]- 
там трутизна е“, тиалко тобБ па" дни" ] потом жив быти, 
поки земное ца”ство ] росправишь, слышачи то Аледз'де” и 
рекь, [ велми тажко плачэчи, у порожний, сла[во ? чело- 
вБческам, мкь на малы' ча“ гавила[са еси, и рихло погибаешь 
ў земли [] (л. 99) люди и вси тва” плачте зо мною н(ы]нБ 
на маілый мвилсм есми, а тепе” ўў земли ўхоіжз потомь 
пришли к” нем велможи веіликіе воеводы, и потэжные ри- 
церове ] Аледанде” посмотривши” на и“ и рече, 9 веіликіе 
цари и велможи макидон'скіе, 5іве” свбть в'зали'мо, ў во- 
сходЗ с[оілнца ] в'залисмо а“ до запада звбри человЕчи" ] 
мбразо“ люде звррожбразные, и скоты І и птици, и дивные 
гады всБ на? Ўстрайшилисіа, и не могли на“ противитиса, А 
тепе? сме?ть приходи”, и хоче" ма ў ва“ ] в'зати, ў которо б 
не мог бтечи жа“ны” ] способомь, и дла того прош? ва“ не 
выдаіва“те мене, бБтеса“ за мене, же бові“ ]] (л. 996.) 


ыа нана аа Ка аа ЕЗ аа ананаанаяецанўк: 


1. дары. ? слава. З посмотрБвши. ё бБитесі. 


330 


прійшла да стала не бой'са предо мною [тогды то слышавши 
макидонане з велики“ плаче“ рек'ли, бючиса ч землю ] свою 
макидонск?ю, жебы не была спЎсто[шена, и рекли Аледандр5, 
еслибысмо ] могли тебе ў тоей смерти выкэпити [ сами бысмо 
живо" свой дали за тебе, слышав'ци то врежвнзшь бра" 
левкодзшовь, [ж смерти Алезандровой, и мкрётне плаўкаль, из 
жалости велико" в'завши сво" ме“ ] и пробивь са“ себе, и такь 
скончи" живо" сво", ] тогды пришли до Алезандра фило", 
пто[ломе", и Антижх, и убичили'!его плачЭіцаго на постелё, 
а жн имь рекль, ў вбр'ный мой сябги.и братім, жон мою, 
я ма”ку [І (л. 100) свою, ны]нб ўдаю вамь, и прош? абысте] 
их” до сме'ти ховали, че“ их" и ца”ство макидо'[ское никому 
не ўдава"те, прош? ва“ з велики” ] плаче“ тбло мое во Але- 
дандрБи положте ] фжзнанмбю теж” ва“ иж” напослбдокь 
дни", пе'си мБю”, мбладати макидоніею, и то рекыши ка- 
заль позвати матк? свою, и жон рода'ну [из велики” пла- 
чеЎ рече имь, 9 наймиліцай ] матко моі, и любезнай жона 
мой родан'но, [царице всего свбта таемници, и любовь [ наша, 
маю са з вами розлічити, абоввмь ] до землБ ўфхожд», 
ўкол” вернбтиса не е”, [можнай речь, и приказэю ва” вбр- 
ны воеводамь и любимы“ своймь, жебы мою ] че”' ховали 
по смерти мое" тогды ма'ка [] (л. 1006.) его и жона его, к" 
землБ роспростерши, и б'іючисіа у землю у макидонское 
ца?ство ] всего свбта царю Алегандре, волБли“мо бы живот" 
сво" напере“ земли ўфдали ] а тебе бысмо не дали: и Але- 
занде” І в то” ча” зо вебми проца“сё, и рече ч люби(імый 
мой макидонане, невже дрэгого ] Алезандра зна"дете такого, 
и приказаль [ до себе кони своего дзчпала приве“ти, [и за- 
разь кона дзчэпала приведено [ до Аледандра, а дзчэпа”" 
мбачившы ] Азезандра хорого велико б жалости І наполнильса, 
и поча” ногами копати [] (л. 101). землю, тогды Алезанде” 
рече, ю вбше ] мой коню дзчэпале, невже дрэгій Алеза"]- 
де? на тебе в'зсаде, и казаль его ўвести, ] ў себе, жебы 
сердце его ле палало в жаілости, а потомь пришовь до него 
вреўжвнзіць, просачи ч кое ца”ство, Алеіданде” «бачивши 
его рече, ж м““ вбрны! ] слзго давны", много есмь тобб ў 
молодоЎти чини" ли злого, а тепе? зради" еси мене, [і за 


А АВС ааен чаі 2 Сла Варечачненвешаыааанааганаех 
1 бачили. ? мой. 
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доброе ўдада”! еси мнБ трЭтизн? сме'(телн?ю, и такь мови” 
прокла" всакій челорвбкь каж'ды!, которы'! ховае" 5бойцз 
гоўподара своего, прокліато ца?ство, которы! ] ца? зрадли- 
вого сліг де?жи", потомь каза" знові ] (л. 1016.) кона 
дўчупала приве“ти, и “ный ко" сроўго пойзрБль на ревноб- 
ша, и вхопивши ] его розби" до сме”ти ногами своими, 
а(лезанде" то видачи рекь, выпил” еси в'реўжвнзш5 тэю “ 
чаш которую еси мн [ да" бы”, і птоломе" тБло его ка- 
заль поірўбати на штэки, и фомь покидати ] тогды Аледан- 
де? зобравь всбх'" велмо” ] своих”, и плака” пере" ними жа- 
лбючи жоны ] і матки своей, и верх" велмо” свойх”, и рекь 
б[оіже и г(о/[поіди прійми д[З]іш5 мою, до себе ] и заразь 
8ме”: ] 

і так са скончи" живо" цара Аледа'дра [] (л. 102) Еди- 
ного “рла пострБлено, а кгды бзрб" [в собБ пострБль и чба- 
чи“ на мной стрбліци свое пбре, теды поча" юны" мрель] 
мовити, не жа" мн на тое дерево и на ] желБзко, которое 
са в то" стрил5? зна“ідзет" бо то е” чужое а не мое, йкь] 
жаль мнБ, же мое вла“ное пБр'е мене ] б'ет'” и псзет:; то 
ет еАна ешце до того ] інтенцім, немашь жалю в то“ чело- 
вЫкови гды его йкійколвекь непримтел” и кривдз ем чи- 
ни великўю, але ] найба?зБи жа" не малы! мае" то" человЕкь] 
гды близкіе сўсБде, Фвши, и пивши не любиа”"" [ (л. 1026.). 
и мшбмовиско и не“ шоден“не чиначи [ на матокь и на здо- 
ров“е его наступЗю”. ] 

Писа”" сію Алезандр бю Василій ] Гаврилови“ Менжин'скій 
поіпови" Мозыўскій дакь рож“ідества пре'“[віатой] б[огороди]ци 
дзбровди“скій року ,ахчз, іюни л дна. [ 





1 ўдаль. ? стрБлЬ. 

а Ліст канчаецца прыпіскай: Пиши часто Не хениса под рёкб 
баРзо [ Не хилисіа погліада' ни лотерё А не псу! паперў, ][ Во юности не- 
хотиіце трёждатисіа во старости [ злБ постраждешь. ]] 


ўся 





НЯПОЎНЫ ЛЕНІНГРАДСКІ СПІС «АЛЕКСАНДРЫІ» 


(л. 1)... вше“ши. и та“ боговь наши“ иска" видбти ино ] 
ни мдного та“ не нашо” есми и пыта” есми маўкариньски”" 
шца]ірь, гдб бы были еллиньский бо]зи. и поведаю" и“ во 
далнБиши" адз. сь безаіконными мешкаю”. а гдб бы” пра- 
атець наішь ада“. ино еде“ зоветса. в не" же б[оўгь рай 
насади”“. ] на вьздэсе. и та“ ма два птаха ч(е]л(ов']кооб- 
разна ] стретили. и ко мн говорили. алексан“ре шаірю ] 
далей краю не ходи. не маешь его видбти. полоіманное 
мрЭ“е стереже" его. и жпалити та и(мае". и і то слышавши 
назах вернўлса есми [ и не вёдаючи на“ кзды наза" пойти. 
рБка“ четыре послбдова" есми. иже на свы” из рая ][ те- 
коу". и на правзю сторон? шли есми гчА, то” ] есмо вышли 
вь здеіцний ц[а]рётва. на землю индиискаго ц[аі]ра пора 
пришли есмо. и бое" битиса [с ни“ мысли". што са повьстане 
б[оўжья има ] и боу" поздоровена миілоўти моа. и с мой“ 
оучите]ле“ аристотеле“. а 9 ва? к на“ ўпишите ] 


Сказанье коли пришо" алексан”рь на индииска" ц(а]ра 
пора и ] поразиль его ] 


Порь же индиийскии ца]рь. по многи“ земла“ ц(а]р'тва ] 
своего листы розосла”. и войско свое собравь. [І] (л. 16.) и 
переписати веле”, и было и“ тисача тисачь [ и .і. тисачь 
лвовь. и“ были на бой оучоны ] ходити. тог'ы же видевше 


макидонане и иный азыци алексан'рова войска поров? 
паа зара а арна аніс нае на а а аран 


1. макариньский. 
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вельми великЎ войскоу и оубомлиса велми. и мысли][ли але- 
ксан“ра шара выдати индийском5 ца]рю ] пороу. а гово- 
раче сами в собб живо" свой [ спросивше в макидонью вте- 
че“, а иный ко[торый были мыслили поб'бчи вь свою землю ] 
каждый. то слышавши птоломБи воевода І радоу и“. але- 
ксан“роу сказаль. алексан”"рь же І то слышавь войскоу свою 
кь собБ призвавь ] и к ни“ говори” з мой милый велемоіц- 
ный [ мой макидонане. и все” пмзыкь силнейшіи / и великий 
витази. и“ весь св” фземше ] и велики" битв» зыскавше. 
а ныінбчи ў не]хоробры” и непотребны” оубоалиса есте 
иіндиань. не так же уни на” изьеда" какь са І ва“ мысли" 
быти. а коли“ оуже ва“ юмерзль ] есми вы сами оувидите 
ма. а коли“ са ва“ виўди” болши мене. а што ми мае" оучи- 
ниўти са“ г на бой к немоу ид5 добра дбла” (І) [І (л. 2) 
выписачы были ві. добродетели ч[е]л(овбчеўкихь [ вь золоте 
выписаны были женьскими образы ] всакая по своем по- 
добию. И солнечние мБсаічный. и имена лэннаа, вь верх 
полаты ] тое оуделано было. и привели к нем тисачю ] 
тисачь коней кормны” поровы“. и сто тисачь ] фарижь ин- 
дийских по“ хакизмами сирьмБнЕіми. и привели емоу 1. ти- 
сачь лвовь ловны” ] поровы”. И к. тисачь пардЎсовь. И ти- 
сач ] тисачь зброй целое. и принесли емб стБм5 ] поров? 
Ф камени самфира. и перьстень ] поровь многоценный ў 
аметиста камена ] и блю“ настолны” велики” золоты” .р. ти- 
сачь. ] роговь слоновы” .и. тисачь. и коубковь наістолны” 
ў камена многоценнаго. сь жеімчЭга велики". и сь 30ло- 
то“ оукрашены”. [ и «л. тисачь ины“ многи“ речей ў сэдЗ 
многоіценнаго. и“ немочи было выповідати ч[е]ліовб]чьн" ] 
азыко“. и тоу" алексан“рь га” мешкаль. ] вь индии со всимь 
войско“ свой“. и любимаго своего антижха ц(а]ремь вь ] ийн- 
дий поставиль:: ]] 


(л. 26.) Поведанье у ц(а]рехь и 9 кназе“ многи“. и ] о жена” многи” 
мазиньски” и у евремиітоу мерсило“скомоу ц[аірю и“ имБль 
мно" пмзыковь поганы” по“ собою. и велми и“ жада” алексан“рь 
видбти. и о кандакий ц[а]рім]ци. ] 


Оуслышавше то многий ц[а]ри жколний разрэшеінье по- 
рово. и пришли многий ца]рий и кн[аізи и] поклонилиса 
а ае: а наны азнача ца а аль а. ца аран 


а /. ч . 
Паміж канцом л. 16.і пачаткам л. 2 нямасувязі ў тэксце: відаць, ад- 
сутнічае некалькі лістоў. 
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Няпоўны Ленінградскі спіс «Александрыі» 





алексан“р5. и принесли ем5 дары многоценный. алексан“рь 
же на мазиныскоую землю потагь. мазиньский жены ] то 
видБвше. алексан“ра вь и“ землю идЎчи. [ и послали к» але- 
ксан“р5 выбраны" красны” ] жонь сто. и грамотб свою к нем 
послали ре(кэчи. се н(ыінбчи вБсть пришла вь оуши наши. [9 
всего свбта ціа]рю алексангре, ве? свб" жзе“іши а ніы]нёчи 
на шстанце хочешь с женьски" ] полю“ битиса, а не вБда- 
ешь што ть! ти? ] коли пригоди". колибы са еси с нами 
бое“ ] би”. ажьбы еси нашь женьский по” 'порази”. малі 
бы еси собБ ч(еўть изыска”. а ко[либыху" мы тебе поразили. 
велика бы ти ] соромота была. а н(ыінбчи моли“са тобб. ]] 





1 то. ? ти са. 


«аб 6 9) 
Сі ў 





УКАЗАЛЬНІКІ 


ІМЕННЫ ЎКАЗАЛЬНІК 


Абтомаш»ь, гл. Алтамашь 

Аввить (Авьвить, Авьвить), вяльмо- 
жа цара Дарыя, 200--202 

Августь, слуга цара Дарыя, 988--290 

Авель (бібл.), сын Адама і Евы, 916 

Агалошешь (Аголошешь), траянскі 
кароль, 181 

Агегь легендарнае імя, 115 

Аголошеш»ь, гл. Агалошеш»ь 

Адамеушь, вяльможа цара Аляксан- 
дра, 247 

Адам»ь (бібл.), зямны чалавек у прад- 
стаўленні старажытных яўрэяў, 
916, 917, 290, 959, 256, 313, 338 

Аданай (Адонай) (бібл.), 197, 286, 312 

Адда, гл. Иадда 

Адонай, гл. Аданай 

Александр» (Александер', Оле- 
ксандрь) Македонский, македон- 
скі цар, 93, 29-72, тА--99, 98 
199, 194--140, 145--158, 162--257, 
959--335 

Алимпиада (Алимьпиада, Алимпия- 
да, Алемпиада, Алимпиядо, Алим- 
пиадо,  Олимпиядо, Олимпка, 
Олимпия), жонка цара Філіпа, 
маці цара Аляксандра, ' 25-31, 
33--35, 44, 47, 51, 53, 60, 74, 75, 
77, 80, 81, 91, 98, 108, 110, 118, 





119, 124, 196, 197, 140, 145, 158, 
160, 161--163, 165, 167--170, 173, 
185, 187, 189, 203, 941, 246--251, 
955, 957, 960, 969, 966--278, 291, 


998, 3292, 325- 328. 
Алтамашь (Альтамашь, Аптомаш», 
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Абтомашь), куманскі 168, 
176, 260, 261, 267 

Алюсь, ваявода цара Аляксандра, 121 

Алянь, легендарнае імя, 115 

Амагарть, легендарнае імя, 115 

Амонть, князь цара Дарыя, 47, 48 

Амонь (Аммонь, Амьмонь) (бібл.), 
бог сонца, 97, 37, 80, 8І, 9І, 98, 
108, 195, 133, 140, 145, 161, 162, 


цар, 


180, 271 

Амфионь, сын фіванскай царэўны 
Антыноны, 50 

Андьтирь (АньдБтирь),  куманскі 
цар, 169 


Анектанавь (Анектонавь, Нектанавь, 


Нектонавь), егіпецкі цар, 23-- 
31, 38, 124--126, 157--165. 193, 
194, 282 


Аногь, легендарнае імя, 115 

Анополусь, князь цара Дарыя, 64 

Антиохь (Аньтнохь, Аньтионь), слу- 
га цара Аляксандра, індыйскі 
цар, 45, 46, 106, 109--111, 121, 149, 
171; 184, 193, 196, 202, 203, 205, 
906, 213, 990, 231, 934--237, 239-- 
941, 943, 944, 947, 964, 274, 281, 
989; 984, 990, 293, 300, 302, 307, 
313, 316, 319, 321, 322, 324, 326, 
331, 334 

Антипатерь, палкаводзец і дзяржаў- 
ны дзеяч Македоніі, які пасля 
смерці цара Аляксандра захоў- 
ваў намесніцтва ў Македоніі і 
Грэцыі, 119--121, 150 

Ануфагь (Ануфаний), легендарнае 
імя, 115 


Х 


Аньдетирь, гл. АндБтирь 

Аньтиохь (Аньтионь), гл. Антиохь 

Аполонь (Аполлонь, Апольлонь, Ап- 
полонь, Апалионь, Апполинь, 
Аполинь) (бібл.), бог свету, мас- 
тацтва, паэзіі і музыкі ў стара- 
жытных язычнікаў, 63, 97, 1925, 
145, 162, 182, 199, 237, 271, 286 

Аптомаш»ь, гл. Алтамашь 

Аргимардь, легендарнае імя, 115 

Ареянь (Ариянь), грэчаскі пісьмен- 
нік, гісторык і географ, 123, 164 

Ариоварзань, забойца цара Дарыя, 

Аристотель, грэчаскі філосаф, 31, 75, 
118, 121, 162--164, 171, 185, 246-- 
249, 263, 325--327, 333 

Аркеней, легендарнае імя, 115 

Арридь (Аридусь, Арридусь, Ари- 
десь, Арридеусь), сын цара Фі- 
ліпа, 39, 121, 128, 151 

Арсесь, персідскі кароль, 128 

Артаксерксь, гл. Ксерксь 

Артистусь, ваявода цара Аляксандра, 
121 


Арфиксь (Арьфиксь, Арфаксь), па- 
сол цара Аляксандра, 268, 287 

Архвазь, куманскі пасол, 177 

Архидонь, салунскі цар, 1592, 175, 176, 
182, 189, 266- 278 

Арьфиксь, гл. Арфиксь 

Арькипь, сірыйскі філосаф, 178 

Аталюсь (Атталюсь, Атолюсь), пер- 
гамскі цар (Малая Азія), 127, 136 

Атеналь, легендарнае імя, 115 

Атолюсь, гл. Аталюсь 

Афеть (бібл.), сын Ноя, апошняга 
дапатопнага патрыярха, 114 


Бахусь (бібл.), бог віна і вінароб- 
ства ў старажытных рымлян, 96, 
97, 144 

Бесса, рыцар цара Дарыя, 134, 135 

Бытирионь, сірыйскі князь, 39 


Вагрань, гл. Евагрань 

Валаамь, месапатамскі прарок, 
шчун, 39, 40 

Валериусь, рымскі паэт, 128 

Ванцатурь, куманскі цар, 261 

Вархуль, вяльможа цара Дарыя, 195 

Василий Гавриловичь Менжинский, 
мазырскі дзяк, 332 

Венера (бібл.), багіня любві і красы, 
97, 144, 145 

Верверь (Верверуфь), вяльможа цара 
Дарыя, 159, 283 

Визаньтий (Византь, Визянть), вая- 
вода цара Аляксандра, 184, 274 


Вя- 


22. Александрыя 


Висось, забойца цара Дарыя, 70, 74 

Вреовнушь (Вроевьнушь, Вринуш»ь, 
Ревнуш»ь), македонскі віцязь, ат- 
ручальнік цара Аляксандра, 156, 
251--254, 256, 328--332 


Гавель, рыцар цара Аляксандра, 39 
Галиядь (Голиадь), ізраільскі волат, 
велікан, 191, 280 
Гамилкарь (Гамилнарь), карфагенскі 
пасол, 149 
Гедеонь (Гедионь, Едионь), сірыйскі 
філосаф, 176--178, 268, 269, 333, 
Гей, легендарнае імя, 115 
Геркулесь, сын цара Аляксандра, 151 
Геркулесь (Геркулись), грэчаскі ге- 
і рой, 30 
у Геркулий (бібл.), бог сонца ў стара- 
жытных грэкаў, 96, 97, 144, 145 
Геркулись, гл. Геркулесь 
Гогь, легендарнае імя, 115, 121 
Голиядь, гл. Галиядь 
Гомерь, грэчаскі паэт, 48, 49 


Давидь, ізраільскі цар і прарок, 106, 


191, 280 
Дандалий (Дандамий) (міф.), цар 
легендарных людзей (рахманаў) 
. у Індыі, 91, 92, 98, 140, 145, 146 
Данииль (бібл.), прарок ізраільскага 
народа, 49, 133, 151, 182, 190, 273 
Дарий (Дарый), персідскі цар, 34, 38, 
41--49, 54-72, 74--76, 80, 107, 
129--135, 153, 157, 159, 171--175, 
180, 182, 185, 187--190, 194--210, 
994, 998, 238, 251, 263--267, 27І, 
976--979, 982--299, 307, 310, 320 
Дарифь (Дорифь), сын царыцы Кан- 
дакіі, 234, 241--243, 312, 323 
Дарый, гл. Дарий 
Дафемь (міф.), 
Зеўса, 162 
Демостен»ь, грэчаскі мудрэц, 52, 53 
Диогень (Диогенесь), грэчаскі філо- 
саф, 128, 129 
Диомедесь, марскі разбойнік, 137 
Диоскорь, македонскі рыцар, 300 
Дияна (міф.), старажытнарымская 
багіня, апякунка палявання, 51 
Донданушь, слуга цара Аляксандра, 
253 


сын Гермеса, сына 


Дорифь, гл. Дарифь 
Дурикусь, брат маці цара Дарыя, 75 
Дьлойнь, сірыйскі філосаф, 176 


Евагрань (Вагрань, Евогридь, Ево- 
градь), салунскі цар, 934--2386, 
9239, 316, 317 
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(бібл.), зямная 
прадстаўленні 
яўрэяў, 9216, 252 
Евмедь, князь цара Аляксандра, 133 
Евмула (Евмулусь), князь цара Аля- 

ксандра, 62, 66 
Евоградь, гл. Еваградь 
Еврелихь, брат Аталюса, 136 


жанчына ў 
старажытных 


Евва 


Евромитрь (Евромитрий, Евромить, 
Евремитрь), мерселунскі цар, 156, 
232, 314, 334 

Евструль (Евьскуль), грэчаскі муд- 
рэц, 52, 53 

Едионь, гл. Гедеонь 

Езекейль (міф.), ізраільскі прарок, 
115 


Енона, гл. Юнона 

Епиктить, грэчаскі філосаф, 123 

Епиторь (Иопитерь) (бібл.), бог све- 
ту, цар багоў і людзей у стара- 
жытных рымлян, 68 

Еремья (Еремия), гл. ИеремЬя 

Ермонь (бібл.), грэчаскі бог, 237 

Ефесь, прыяцель цара Аляксандра, 
32 


Зефирь, рыцар цара Аляксандра, 82 
Зуфрафь (Зуффрафь), пасол цары- 
цы Кандакіі, 316 


Иадда, ізраільскі архірэй, 38, 40 


Иванть (Иваньть), макарынскі цар, 


218- 220, 246 
ИеремБя (Иеремия, Иеремиа, ЕремЬя, 
Еремия), ізраільскі прарок, 156, 


157, 188, 190, 191, 197, 202, 244, 
945, 959, 953, 278--280, 286, 290, 
312, 324 

Измагась, ваявода цара Аляксандра, 
121 

Изохусь, сын фіванскай царэўны Ая- 
тыноны, 50 

Изуграфь, вяльможа царыцы Канда- 
кіі, 233 

Иоаннь Алексьевичь, брат Пятра І, 
258 


Иовь (Иовиш»ь, Иовыш»ь), ваеначаль- 
нік ізраільскага цара і прарока 
Давыда, 30, 95, 97, 133, 137, 143, 
145, 245 

Иозань, бацька Антыпатра, 119 

Иопитерь, гл. Епитор»ь 

ара, правіцель Егіпта, 163, 252, 


Иохусь, 
121 

Ираклий (Раклий, Ракьлий), візан- 
тыйскі імператар, 87, 154, 214, 
915, 237, 302, 304 

Иуль, гл. Ровоась 
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ваявода цара Аляксандра, 


Фё 


Иустинусь (Иустанусь), візантыйскі 
імператар, 125, 127--129, 131, 137 


Кайнь (бібл.), сын Адама і Евы, 9216 
Калистень, грэчаскі мудрэц, 135 
Калвтовнушь, гл. Клитовнушь 
Каменар»ь, грэчаскі філосаф, 162 


Канаврушь р (Кардавишь,  Корда- 
вишь), вяльможа цара Дарыя, 
296, 299 

Кандавлусь (Кандовлусь, Кондав- 


лусь, Коньдавлусь, Кондавьлусь, 
Кондаулось, Кондауль), сын ца- 
рыцы Кандакіі, вяльможа цара 
Дарыя, рымскі цар, 108--110, 112, 
113, 172, 173, 205, 209, 234--237, 
239, 242, 243, 264, 265, 316--321, 
323 

Кандакия (Кондакия, Кондакея, Кон- 
дакья), мурынская царыца, 108, 
109, 112, 113, 149, 233--236, 238-- 
943, 316--318, 320--324, 334 

Кандовлусь, гл. Кандавлусь 

Каривей, легендарнае імя, 115 

Кармемонь, гетман цара Аляксандра, 
133 

Каротерь (Карторь), сын царыцы 
Кандакіі, палкаводзец цара Аля- 
ксандра, 108, 112, 113, 316 

Кассандрь (Кассандерь, Косандр»ь), 
сын Антыпатра, 120, 121, 150 

Кастор'ь, грэчаскі рытар, ЗІ 

Керера (КерБра)  (бібл.), багіня 
ўрадлівасці глебы ў старажыт- 
ных рымлян, 97, 144, 145 

Кереусть, бацька Паўсона, 34 

Кинотефалий, легендарнае імя, 115 

Кир»ь, персідскі цар, 21, 72 

Киянь, рымскі цар, 181 

Клеветра, жонка цара Пора, 320 

Клеопатра (Клеопатрия), другая 
жонка цара Філіпа, траянская 
царыца, 33, 34, 121, 127, 992 

Клеопила, маці царыцы Кандакіі, 233, 


235, 236, 239 
Клеотерь, ваявода цара Аляксандра, 
121 


Клеофида, амазонская каралева, 136 
Клетемврия (Клетемьврия), максіян- 
ская царыца, 231, 232, 250 
Клитовнушь (Клитовниушь, Клитусь, 
Калвтовнушь), вяльможа цара 
Дарыя, 135, 173, 174, 182, 265, 
266, 273 
Кондавлусь, гл. Кандавлусь 
Кондакия (Кондакея, Кондакья), гл. 
Кандакия і р 
Кондаркусь (Кондраткусь), лідонскі 
цар, 65, 292, 294 к 
Кондаторь, сын царыцы Кандакіі, 323 


Конслирь, вяльможа цара Аляксан- Неханорь, гл. СелевкЫй 


дра, 248 Нин»ь, сірыйскі цар, 69 
Кордавиш»ь, гл. Кандавушь Ной, рымскі цар, 9272 
Косандр', гл. Кассандрь 
Криса, лідонскі цар, 300 Огриф»ь, сірыйскі філосаф, 269 
Ксерксь  (Артаксерксь), персідскі Оклись, лідонскі цар, 154, 211 
цар, 65, 68, 69, 117, 124 Олександер'ь, гл. Александрь 
Куней, легендарнае імя, 115 Олимпияда (Олимпка, Олимпия), гл. 
Купида (Купидо) (бібл.), багіня Алимпияда 
душы ў старажытных рымлян, 96, ЮОмегдашь (Оменьдашь, Омендуш», 
97, 144, 145 Мегдашь), македонскі віцязь, 
167, 259 
Ламархань, легендарнае імя, 115 Ополинь, гл. Аполонь 
Левкодушь, македонскі віцязь, 251-- 
254, 328--331 Павзонь, гл. Павсонь 
Леопракда, егіпецкая царыца, 181 Павло, чытач «Александрыі», 328 
Ливий, легендарнае імя, 115 Павсонь (Павзонь, Паузань, Пауза- 
Лисий, прыбліжаны цара Філіпа, 33, нюсь, Паузаногь), сын Кера- 
34 вуста, забойца цара Філіпа, 34, 
Ляриса, жонка цара Філіпа, 128 35, 127, 136 
Палесперись, амазонская каралева, 
Магогь, легендарнае імя, 115, 121 136 
Македонь, Аляксандр Македонскі, 59  Паликратушь (Поликратушь), сын 
Малеагерь, рыцар цара Аляксандра, селунскага цара Архідона, 175, 
39 176, 182, 267 


Мамандрь (Мамандрать, Мимандрь, Палитонь, македонскі віцязь, 167 
Мимандруш»ь), ваявода цара Да-  Пармезь (Пармезионь), князь цара 


рыя, 195- 197, 284, 285 Аляксандра, правіцель Арменіі, 
./ Марсипа, сын царыцы Кандакіі, 108 56, 68 
У Марсь (бібл.), бог вайны ў стараз Парменонь (Пармень), палкаводзец 
жытных грэкаў, 9б, 97, 144, 145 цароў Філіпа і Аляксандра, ЛІ, 
Махерь, брат цара Дарыя, 54 я 135 
Мегдаш»ь, гл. Омегдашь Парсидонь (бібл.), бог мораў у ста- 
Менерева, маці Врыунуша і Леўка- ражытных рымлян, 160 
душа, 251 Паузань (Паузанюсь, Паузаногь), 
Меомаш»ь, ваявода цара Аляксандра, гл. Павсонь 
Ў 244 Пердыка, гетман цара Аляксандра, 
“ Меркурий (бібл.), бог гандлю і зла- 106, 122, 151 
дзейства ў старажытных грэкаў Петрь Григорьевичь Львовь, князь, 
і рымлян, 30, 62, 96, 97, 144, 145 палкавы і гарадавы ваявода 
Миколай, арыдзійскі цар, 32, 33 Азова, 258 
Мимандрь (Мимандрушь), гл. Ма- Петрь АлексБевичь, Пётр І, 258 
« мандр»ь Плютархь, грэчаскі пісьменнік, 128 
7 Минерва (бібл.), багіня мудрасці, Поликратушь, гл. Паликратушь 
навукі ў старажытных рымлян, Порь, індыйскі цар, 60, 69, 77-81, 
81, 97, 145 85. 86, 107, 119, 123, 134, 136, 137, 
Мосах»ь, легендарнае імя, 115 909, 991, 2294--230, 234, 238, 242, 
949, 980, 291, 294, 295, 297, 302, 
Набаракь, рыцар цара арыя, 134, 305, 319, 316, 320, 322, 334 
135 рмкарынсдыаае Примусь, князь цара Дарыя, 45, 46 


м. 


Просерпина (бібл.), багіня, 95, 143 


Наввинь (бібл.), наследнік Маісея, ў 
280 Птоломей (ПтоломБй, Птоломень), 


Навозардань, вавілонскі цар, 118 ад'ютант цара Аляксандра; пра- 
Наскорхось  (Наксархорь,  Наксо- віцель Егіпта, 106, 109, 121, 122, 
хорсь), пелагіцкі цар, 152, 169, 164, 167, 171, 172, 184, 186, 196, 
170, 176, 261, 262, 267 198, 202, 206, 909, 225, 232, 237, 
Нектанавь (Нектонавь), гл. Анекта- 943, 244 
навь 
Неронь, рымскі імператар, 123 Раклий (Ракьлий), гл. Ираклий 


Нестодь, князь цара Дарыя, 60, бі Ревнуш'ь, гл. Вреовнушь 
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Ресникесь, індыйскі цар, 202 

Ризвань, вяльможа цара Дарыя, 
909, 296, 299 

наў а (Иуль), сын Антыпатра, 120, 
121 


Родога (Родогона), маці цара Да- 
рыя, 6, 71 

Роксана (Рокьсана, Роксанна), дач- 
ка цара Дарыя, жонка цара 
Аляксандра, 71, 75, 191, 122, 150, 
156, 910, 926, 997, 238, 242, 244, 
947---959, 955, 957, 298, 299, 307-- 
309, 320, 393, 324, 328, 331 


Саваофь (Саваовь) (бібл.), бог сіл 
у старажытных яўрэяў, 198, 165, 
188--191, 196, 197, 202, 219, 224, 
999, 937, 945, 960, 277, 279, 280, 
984, 986, 9290, 999, 312, 314, 319, 


320 
Салтарей (Салтерей), легендарнае 
імя, 115 


Салямонь, гл. Соломонь 

Самарида, жонка Іраклія, 302 

Самсонь (Самиісонь, Самьпсонь), 
рыцар цара Аляксандра, 99, 191, 
252 

Сауль, ізраільскі цар, 191, 280 

Севрамида (Серавмида), візантый- 
ская царыца, 214, 215 

Секлера, персідская царыца, 199 

Селевквй  (Селевкушь, Неханорь), 
сын Парменона, ваявода цара 
Аляксандра, сірыйскі цар, 121, 
171, 184, 185, 232, 237 

Сенесь, грэчаскі цар, 52 

Серапись (Сирапись, Серапим»ь, Се- 
рафимь) (бібл.), бог, якому па- 
кланяліся старажытныя егіпцяне, 
24:97: 899 

Симонь, пісар цара Аляксандра, 121 

акарках сын Адама і Евы, 216, 
2 

Соломонь  (Салямонь), ізраільскі 
цар, 41, 171, 181, 200, 916, 252, 
969, 967, 271, 288, 297. 


Сонсохось  (Сонзохось, Сонхонось, 
Соньхонось, Сохьхонось), ізра- 
ільскі цар, індыйскі цар, 154, 


199, 202, 212, 213 
Страксагонь, князь Плаціі, 51, 53 
Стратонь, тыронскі князь, 132 


сг сак амазонская царыца, 79-- 
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Тасвей, легендарнае імя, 115 

Тевей, легендарнае імя, 115 

Темись, жонка цара Пора, 239 

Теозиль, сірыйскі пастух, 39 

Тешаль, лекар, 150 

Томишра, маці Леўкадуша і Врэу- 
нуша, 328 

Тофойлись, сірыйскі філосаф, 267 

Туваль, легендарнае імя, 115 

гн ка гетман цара Аляксандра, 
1 

Тытомать, палесцінскі ігрок, 50 


Фараонь, агульная назва старажыт- 
ных егіпецкіх цароў, 257 
Фарилей, легендарнае імя, 115 
Феокарь ГедБевичь Пивенко, ула- 
дальнік рукапіснага спіса «Але- 
ксандрыі» 1697 г., 259 
Феофилакть, ваявода цара Аляксан- 


дра, 180, 271 
Фетиархь, ваявода цара Аляксандра, 
275 


Фиклисть, сірыйскі філосаф, 176 

Филипь (Филиппь, Филипьпь), ма- 
кедонскі цар, бацька цара Аля- 
ксандра 25--99, 31--36, 43--45, 
47, 51, 53, 55, 60, 64, 100, 107, 
124--198, 130, 133, 134, 136, 148, 
159, 157, 158, 160--164, 166--173, 
187, 189, 903, 2924, 259, 260--263, 
965, 977, 278, 291 

Филипь (Филиппь), лекар цара Аля- 
ксандра, 56, 130, 192--194, 954, 
955, 281, 282 

Филонь, слуга і пасол цара Аляксан- 
дра, персідскі цар, 171, 902, 206, 
909, 911, 915, 217, 218, 226--229, 
937, 944, 945, 947, 255, 257, 282, 
990; 993, 996, 297, 299, 303, 304, 
308- -319, 318, 394, 326, 329, 331 

Филоть, князь цара Дарыя, 136 

Финей (Финесь), фракійскі архірэй, 
290 

Финесь, ізраільскі першасвяшчэннік, 
202 

Фуринь, грэчаскі філосаф, 167, 260 


Хахамий, легендарнае імя, 115 
Хусь, персідскі цар, 93, 24 


Ч Юнона (Енона) (бібл.), багіня неба, 
апякунка шлюбу ў старажытных 
грэкаў і рымлян, 8, 9б, 97, 144, 
145 


ГЕАГРАФІЧНЫ ЎКАЗАЛЬНІК 


Авдыронь, лявіцкі горад, 49 
Агапи, народ (брацкія аб'яднанні 
старажытных хрысціян), 158 

Агасии, легендарны народ, 233 

Агимудрий, легендарны народ, 233 

Адриать, італьянскі горад, 57 

Адсия, мясцовасць, 101 

Азия (Асия, Сия), 81, 95, 125, 129, 
130, 133, 143, 244 

АядБм»ь, горад у Малой Азіі, 68 

Айнены, легендарны народ, 233 

Акияне, легендарны народ, 233 

Аланесь, легендарны народ, 233 

Александрия  (Александрея,  Але- 
ксандрья), егіпецкі горад, 37, 60, 
129, 123, 135, 184, 252, 255, 257, 
274, 321. 331 

АлександрБйское царство, 257 

Алимпия, гара на беразе Агейскага 
мора, 88, 139 

Андракгорась, краіна, 136 

гчну-. заба легендарны народ, 
2 

Антиане (Антиняны, Аньтиняне, Ан- 
тияне, Аньтиняны), сірыйцы, 
175--179, 246, 247, 268--270 

Антийское (Антинское, Антиохей- 
ское) царство, сірыйскае цар- 
ства, 180, 267, 270, 271 

Ануфании, легендарны народ, 233 

Антинь (Аньтинь, Антиохия), сірый- 
скі горад, 128, 153, 176, 177, 184, 
189, 254, 267, 268, 274, 278, 329 

рацы (Иравиты), аравійцы, 158, 
25 


Аравия (Аравья), 48, 60 


Аргири, народ, 24 

Армени, армяне, 35 

Армения, 34, 56, 121 

Асидьская земля, царства ў Малой 
Азіі, 245 

Асия, гл. Азия 

Атены, грэчаскі горад, 128 

Атеняне, жыхары горада Атэны, 128 

Афины (Афиняны, Афинове), афіня- 
не, 51--58, 122 

Афины, грэчаскі горад, 51 

Африка, 36, 52, 8і1, 95, 143, 149 


Бакерем»ь, горад, 58 

Бактритина, горад, 81 

БактриянЬя, краіна, 135 

Бактырь, царства паміж заходняй 
часткай Гіндукуша і ракой Аму- 
Дар'я, 121 

Бартей, народ, 55 

Бартрама, горад, 55 

Бахири, народ, 24 

Березная, горад, 260, 299 

Брохья, персідскі горад, 49 

Бучефалия, горад, 137 

Бьлая Росия, Беларусь, 258 


Вавиловняне, гл. Вавилоняне 

Вавилонь, горад, 42, 67, 118, 123, 
129, 133--135, 150, 154, 188, 197-- 
199, 907, 244, 278, 285--288, 295, 
324, 325, 328 

Вавилонья, краіна ў цячэнні рэк 
Тыгра і Еўфрата, 42, 57, 118--120 

Вавилоняне (Вавиловняне), вавілон- 
цы, 198, 199, 286, 287, 325 


за1 


Варвария, чужаземная краіна, 183 
Вастридонь, горад, 316 

Великая Росия, 298 

Византия, 184, 274 

Влохи, італьянцы, 36 

Восточное море, 214 


Гагега (Гагея), рака, 9І, 139 

Галикернусь, горад, 130 

Гангаридась, горад, 137 

Гарфы, народ, 315 

Геобась, горад, 137 

Геонь (Геонь), рака, 220, 287 

Гетась, краіна, 136 

Гидаспеось, краіна, 136 

Гимнософисты (Гимнософистове, Ги- 
менософисты), індыйскія філо- 
сафы, 86, 138 

Гирина, рака, 95, 143 

Гиркани, народ, 24 

Гиркания, царства, 136 

Готи, легендарны народ, 233 

Греция (Грецыя, ГрецЬя, Кгрецыя), 
127, 129, 136 

Грьки (Грькове, Грекове, Грефове, 
Гравове), 24, 35, 36, 39, 40, 42, 
55, “1. (76; 78: Вы В ВЬ 
116, 118, 194, 131, 134, 246 

Гяды, горад, 99 


Далмацья, вобласць на беразе Ад- 
рыятычнага мора, 121 

Дамаскь, горад, 38 

Дафияне, народ, 202, 289 

Дельф»ь, горад, 125 

Деплагония, царства, 60; 

Диверси, народ, 315 

Драпеси, народ, 24 

Дырумани, народ, 55 


Еазань, горад, 40 

Еванеросии, легендарны народ, 233 

Еврей (Евьреяне), 246, 252 

Европа (Европия), 36, 81, 95, 129, 
143 

Евфрать (Евфрать), гл. Ефрать 

Евфтиопляны, гл. Ефиопляне 

Егиопи, гл. Ефиопляне 

Египеть, 94, 38, 108, 121, 123--126, 
129, 153, 157--160, 184, 188, 191, 
199, 194, 196, 244, 249, 257, 274, 
978, 280--282, 284, 324 

Египтяне (Египчикове), 23--25, 157, 
159, 160, 192--194, 280--282, 316, 
325, 326 

Егьлифи, народ, 246 

Едемь, краіна ў Азіі, дзе, па паданню, 
быў рай, 333 

Елеспонть, царства, 121 

Елидияны, народ, 311 


342 


за” (Ельлины), народ, 167, 2592, 

Еллада, горад, 54 

Ельладаняне, народ, 246 

Ельлины, гл. Елины 

Епир'ь, краіна, 127 

Ерусалим»ь, гл. Иерусалимь 

Ефарать, гл. Ефрать 

Ефиопи, гл. Ефиопляне 

Ефиопия, 124 

Ефиопляне (Ефиоплане, Евфтиопля- 
ны, Ефиопи, Егиопи), народ, 24, 
158, 195, 284, 325 

Ефити, легендарны народ, 238 

Ефрать (Ефрать, Ефарать, Евфрать), 
рака ў Месапатаміі, 57, 60, 121, 
е 194, 198, 199, 220, 282, 283, 


Занередпиий, легендарны народ, 233 
Занихии, легендарны народ, 233 


Иверте, краіна, 136 

Иерусалимь (Иерусолимь, Иеросо- 
лимь, Иеросалимь, Иеросольм»ь, 
Ерусалимь), 40, 42, 132, 153, 
186, 188--191, 196, 244, 252, 276-- 
979, 284, 312, 324 

Иерусальмляне, ерусалімскі 
325 

Измайлтове, 
139 

Илиополь. (Илиополь, Олиополь), 
егіпецкі горад, 928, 230 

Иллирики, народ, 131 

Инасии (Инегасий), легендарны на- 


народ, 


легендарны народ, 88, 


род, 233, 315 
Индиане (Иньдианы, ИндБяне, 
ИньдБяны, ИньдЬи, Индове, 


ИндБове, ЫньдБяны), індзейцы, 
78, 79, 85, 86, 111, 171, 182, 202, 
908, 909, 9925, 927--231, 245, 
959, 963, 290, 295--299, 308--312, 
325, 334 

Индия (Иньдия, Индья, ЬндЬя), 76, 
77, 87, 108, 118, 191, 124, 126, 136, 
137, 157, 991, 996, 229, 305, 308, 
310--313, 334 

Индове, гл. Индиане 

Индосия, гл. Ниль 

Индьйское царство, 311, 313, 324 

Инегасии, гл. Инасии 

ИндБя (Иньдия), гл. Индия 

Иньднане  (Иньдианы, Индвяне), 
гл. Индиане 

Иосафать, даліна каля Ерусаліма, 99 

Ипусвита, мясцовасць, 123 

Иравиты, гл. Аравии 

Итали, народ Італіі, 55 


Канцаши, горы, 136 

Каппадокья, усходняя частка Малой 
Азіі, 31, 60, 121 

Картагень, Карфаген, 150 

Картакгаоны, народ, 150 

Каспа, гара на Каўказе, 115 

Каспиские (Каспийские) горы, го- 
ры на Каўказе, 115, 134, 136 

Каспиское море, 136 з 

КаспБя, пасяленне старажытных 
плямён у Закаўказзі, 79 

Кгрецыя, гл. Греция 

Кидма, рака, 130 

Киликия (Киликья), паўднёва-ўсход- 
няя вобласць Малой Азіі, 48, 54, 
121, 184, 244, 254, 274, 324, 329 

Киянь, ізраільскі горад, 184 

Клемидании, легендарны народ, 233 

Консиреси, народ, 24 

Коринтове, народ, 50 

Коринть, грэчаскі горад, 50, 51, 128 

Крама, рака, 62, 65, 66, 68, 70 

Крупида, рака, 123 

Кумане (Куманы, Кумяне, Кумены), 
народ Сярэдняй Азіі, 168--170, 
176, 261--263, 267, 325 

Куманское царство (земля), царства 
ў Сярэдняй Азіі, 168, 169, 189, 
261, 278 


Лаоднкья, фрыгійскі горад, 60 

Латедемония (Ляцедемонь), грэчаскі 
горад-царства, 53, 128 

Латедемоны (Латедемонове), народ, 
53, 54 

Ливия, 254, 329 

Лидонское царство, 300 

Лиматри, народ, 315 

Ляцедемонь, гл. Латедемония 


Маготи, легендарны народ, 233 

Мазиньская земля, царства, 335 

Македония (Македонья), 28, 33--35, 
41. 43, 46, 47, 49, 52, 57, 64, 74, 76, 
107, 119, 124, 126, 127, 129, 133, 
134, 150, 153, 157, 160, 163, 167, 
169--172, 185, 187, 203, 205, 224, 
946, 951, 955, 960, 262--264, 291, 
999, От, 320, 325, 328--331, 
334 

Македонское царство (земля), 122, 
169, 179, 174, 946--250, 252, 254, 
955, 960, 961, 976, 290, 291, 326, 
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Македоняне (Македоняны, Македо- 
ны, Македонове, Макидонове), 


македонцы, 35, 38, 39, 40, 47, 55, 
58, 71, 72, 74--76, 78, 79, 82, 86, 
89, 103, 104, 114, 121, 122, 128, 
130, 131, 134, 148, 151, 160, 


161, 168--175, 178, 179, 182, 183, 
185--188, 193, 195, 196, 198, 200-- 
203, 207--210, 212, 213, 218, 220, 
922, 294--226, 228, 941, 242, 25і, 
255, 256, 959, 261, 263--266, 269, 
270, 273--277, 281, 284, 286, 288, 
289, 291, 295--299, 301, 306--310, 
323, 325; 381, 338, 334 

Малая Азия, 129 

Малая Росия, Украіна, 258 

ан г зе народ Паўночнага Ірана, 


Мастридонское царство, 156, 233, 234, 
316--318, 324 

Мастридонь, горад, 234, 316, 318 

Меды (Меди), гл. Мидяне 

МедЬя, гл. Мидия 

Мерсилонское царство, 314 

Месопотамия, 57 

Месопотани, месапатамцы, 24 

Мидия (МидБя, Медея, Медия), пер- 
сідскае царства ў паўночна-за- 
ходняй частцы Ірана, 42, 56, 57, 


108 
Мидяне (Мидяны, Миды, Мидове, 
Меды, Меди, Мдяне), народ, 


94, 55, 68, 71, 78, 195, 246, 284, 
325 

Милер', горад, 130 

Мир'ьселунь, рака, 204 

Муринская земля (панство), Эфіоп- 
скае царства, 121 

МБдници, народ, 325 

Мэдяне, гл. Мидяне 


Намнар»ь, мясцовасць, 325 

Никея, горад, 137 

Ниль (Индосия), рака ў Месапата- 
міі, 57, 95, 139, 143, 155, 184, 221, 
974, 305 

Ниха, рака, 257 

Ньмцы, народ, 246 

Озоевь, горад (Азоў), 258 

Олиополь, гл. Илиополь 

Орпы, мясцовасць, 128 


Пактоль, прыток ракі Герм (суч. Ге- 
дзіс), 95, 143 

Палестына (Филистина), 244, 324 

Папаталсия, царства, 60 

Парапаменось, краіна, 136 

Пармась, краіна, 136 

Парты, народ, 24, 55, 124, 137 

Пелагияне, народ, 170, 263 

Пелагония, вобласць у Малой Азіі, 
121 

Пелагьйское  (Пелагитьцкое) 
ство, 169, 262 

Пелузим»ь, егіпецкі горад, 24 


цар- 
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Персида (Перьсида, ПерсБда), пер- 
сідская вобласць, 75, 108, 156, 
187, 198, 200, 202, 210, 211, 297, 
Заа 244, 286--288, 290, 297, 299, 
20 

Персия (Персья, Прасия), 43, 49, 54, 
75, 76, 108, 118, 127, 128, 134 

Перское царство, персідскае цар- 
ства, 55, 74, 121, 174, 288, 294, 
308, 309, 311, 320, 324 

Персы (Перси, Перьси, Персове, Пер- 
шаны, Першане), 24, 38, 42, 48, 
52, 62, 63, 65--68, 70--72, 74--79, 
82, 103, 127--131, 133, 134, 148, 
158, 160, 171, 173, 174, 182, 195-- 
198, 200, 203--210, 225, 226, 229, 
238, 252, 955, 263, 266, 272, 279, 
284--286, 288, 290, 292, 295--299, 
ЗП, 316, 325, 331 ; 

Пири, народ, 158 

Плятея, грэчаскі горад-царства, 51 

Полепонть, горад, 32 

Полинати, народ, 55 

Прасия, гл. Персия 

Прикове, легендарны народ, 212 

Просополе, горад, 48 


Речь Посполитая, Польшча, 93, 129, 
132, 137, 141 

Римляне (Римляны, Рымляне), 36, 
180--182, 271--273, 283, 325 

Римское царство, 324 

Римь (Рым»ь), 124, 153, 180, 182, 183, 
187, 189, 270--272, 276, 278, 283, 
284 

Рохманы  (Рохманове), легендарны 
народ, 91, 92, 96, 139--141, 144 


СавинЬя, 
ма, 48 

Салафы, народ, 325 

Салтареи, легендарны народ, 233 

Самадрона, рака ў Малой Азіі, 48 

Самариты, народ, 133 

Селевкия, сірыйскі горад, 1921, 184, 
274 

Селунское (Солунское) царство, 175, 
266, 267 

Сенарь, Вавілонія, Месапатамія, 197 

Сенись, рака, 49 

Сероны, народ, 85 

Сикамбр'ь, горад, 137 

СикилБя  (Силикия), 
254 

Сияликья, гара, 58 

Силия, гл. Сирия 

Сирагма, рака, 46 

Сири (Сирияне, Сирийчикове, Си- 
рьйчикове), сірыйцы, 94, 38, 40, 
42, 246 
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мясцовасць каля Ерусалі- 


Сіцылія, 121, 


Сирия (Сирья, Силия), 38, 60, 191, 
131, 324 

Сия, гл. Азия 

Скигинский островь, 324 

Скиты, скіфы, 123 

Скопуль, турэцкі горад, 41 

Скордичь, горад, 130 

Слидика, мясцовасць, 244 

Смотренское  (Смотьренское) 
ство, 313 

Собось, горад, 137 

Согдьнея, краіна, 135 

Солунское царство, 
царство 

Соль, рака, 121 

Сонмь (Соньм»), 
184, 189 

Странгка, рака, 134 

Сусана, персідскі горад, 67, 68, 70 


цар- 


гл. Селунское 


ізраільскі горад, 


Таврусь (Таурусь), горы на поўдні 
Малой Азіі, 48, 130 

Тамар ь, рака, 89 

Тарсьйская (Тарсекская) земля, Кі- 
лікія, 274 

Тарсьйское море, 273 

Тарть, рака, 284 

Таурусь, гл. Таврусь 

Тафостри, мясцовасць, 37 

Теби, грэчаскі горад, 128 

Тева, палесцінскі горад, 50 

Тевалияна (Тевелияна), палесцінская 
рака, 93, 141 

Тевани (Тевей), теванскі 
скі) народ, 50, 52 

Тевей, горад, 50, 51 

Тесалоникове, народ, 35 

Тиверий. ізраільскі горад, 184, 274 

Тигрь (Тирть, Тирть, Титрь, Тир»ь), 
рака ў Малой Азіі, 57, 117, 123, 
195--198, 9920, 249, 284, 285, 287 


(палесцін- 


Тирове (Тиряне), жыхары горада 
Тыра, 40, 131 

Тирь, фінікійскі горад, 38, 99, 52; 131, 
132, 287 


Трацась (Трацесь), краіна, 134, 136 

Трацесове (Трацы, Траки), народ, 35, 
129 

Троя (Троянь), горад у Малой Азіі, 
49, 153, 185, 275 

Трояда, паўночна-заходняя вобласць 
у Малой Азіі, 123 

Трояне, траянцы, 185, 275, 325 


Увера, гара, 115 

Угорское царство, Венгрыя, 121 
Урияне, народ, 325, 
Фараньская страна, краіна паміж 
Палесцінай, Бгіптам і Сінайскім 


паўвостравам, 249 
Фареды, легендарны народ, 233 
Фареси, народ, 24 
Филиписта, македонскі горад, 185 
Филистина, гл. Палестина 
Финики (Финицы), фінікійцы, 
311, 325 
Фисонь (Фисой), рака ў Месапата- 
міі, 198, 220, 286 
Фолосонекесь, легендарны народ, 233 
Фотини, язычаскі народ, 315 
Фригия (Фригья), вобласць у Малой 
Азіі, 48, 276 


246, 


Халдей (Халдьи, Хальдей, Халдия- 
не), народ, 24, 246, 263, 325, 326 


Халдейская страна, паўночнае царст. 
ва Месапатаміі, 257 

Халдиняне (ХалдЬьи, Хальдей), гл. 
Халдей ; 

Халкидония, краіна, 36 

Халкидонове, народ, 36 

Хамоний, легендарны народ, 9233 


Чермное (Чирвоное) море, Чырво-- 
нае мора, 94, 116, 130, 143, 189, 
279 

Шамардруша, македонская рака, 185. 


ЫндБя, гл. Индия 
ЫньдБяны, гл. Индиане 


“Да 


ДАДАТАК 


СЛОЎНІК 


А --а:і. 

Абовьмь (боввмь) -- бо, таму што. 
Аболи --ці, або, альбо; хіба. 
Аггель -- анёл. 


Адамантовый (адамантыновый) -- 


алмазны, дыяментавы. 
Адаманть -- алмаз, дыямент. 
Адамантыновый -- Гл. Адамантовый. 
Ажьлі -- калі. 
Азаже (азали) -- хіба, няўжо. 
Азь (аз) - я. 
Аки -- як. 
Акиянть (акиянфь, акинфь) -- каш- 
тоўны камень. 
Али -- але. 


Аметь -- аметыст. 
Аникить -- непераможны. 


Анфраксь  (аньфраксь, анфракь, 
андраксь, аньдраксь) -- карбун- 
кул, рубін. 


Аравитский -- аравійскі. 
Аспидовый -- змяіны. 
Аспидь -- змяя. 

Ачьколвекь (ачьколвькь) -- хоць, ха- 
ця, нягледзячы на тое што. 
Ашце-- калі; аце до -- магчыма; 
аце ли -- калі ж, калі так. 


Балвохвалский -- ідалапаклонніцкі. 

Балвохвалство  (болвохвалство) -- 
ідалапаклонства. 

Барва -- фарба, афарбоўка, колер. 

Барзо -- вельмі, надта, дужа. 

Безчадьство -- бяздзетнасць. 

“Безьглавный -- безгаловы; 
не галоўны. 
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невялікі, 


Безьчасный -- нешчаслівы. 
Бенкарть -- незаконнароджаны. 
Беремя -- цяжар, вязка, звязак. 
Бисерь -- жэмчуг. 

Бисерьный -- жамчужны. 
Благораствореный -- шчаслівы; спры- 


яльны. 
Блажити--праславіць, узвялічыць, 
узвысіць. 
Блюзнити -- ганьбіць, зняславіць, 


зняважыць. 

Бо -- ж, жа; таму што. 

Бовьм» -- гл. АбовБм'. 

Богобоязнивый- той, хто баіцца бога. 

Божница -- царква. 

Болвань -- ідал. 

Болвохвалство -- гл. Балвохвалство. 

Брана (брона) -- брама, вароты пры 
ўездзе ў горад. 

Бримене -- бразганне. 

Бройти -- дурэць, сваволіць. 

Брона -- гл. Брана. 


Бронатный -- карычневы, рыжы. 

Буреваніе -- хваляванне ад моцнай 
буры. 

Бурене -- барацьба, стычка, наступ- 
ленне. 


Бурити -- ваяваць, наступаць. 
Бурмистрь -- давераная асоба. 
Бусиновый -- дубовы. 
Буцефаль -- гл. Дучупаль. 


Бьгунка -- панос. 
Бедникь -- вандроўнік, 
бога. 


жабрак, ня- 





Вадитисё -- сварыцца, спрачацца. 

Важитися-- вырашыць, адважыцца. 

Валечный -- храбры, мужны, доблес- 
ны, адважны. 

Валка: (валчене) -- барацьба, 
вайна. 

Валчити -- змагацца, 
(пар. Извалчити). 

Вапсало -- фарба, мазь. 

Вапсаніе -- фарбаванне, мазанне. 

Вапсати -- фарбаваць, мазаць. 

Василекь -- род яшчаркі. 

Вачокь -- сумка, кашалёк. 

Вборзе -- неўзабаве, у хуткім часе. 

Ввойнистый -- узброены. 

Вдавати -- даваць. 

Ведлугь- гл. Водлуг. 

Велеможный (велемоцный, велемош- 
ный) -- усемагутны. 

Велерибь -- кіт. 

Велерьчивый -- мнагаслоўны. 

Велеумный -- вельмі (надта) 
НЫ. 

Величествіе -- велічыня. 

Велій -- вялікі. 

Вередитый -- шкодны. 

Верешцане -- крык, шум, гоман. 

Вериги -- жалезныя кайданы, 
цугі. 

Вер'ьзити -- кінуць. 

Весполокь (весполь, восполокь, вос- 
поль) -- сумесна, разам. 

Вечерникь -- палац. 

Вечерница -- вячэрня, 
служба вечарам. 

Вжды- усё ж, усё-такі, аднак. 

ВзгордЬти -- заганарыцца, зафанабэ- 
рыцца, зрабіцца гордым. 

Взгоржоный -- горды, фанабэрысты, 
ганарысты. 

Видитися -- здавацца, казацца. 

Винница -- вінаград; вінаграднік. 

Винный -- вінаградны. 

Вкупь -- разам, сумесна, супольна. 

Властель -- валадар. 

Влоский -- італьянскі. 

Вмале (вмаль) -- неўзабаве, у хут- 
кім часе. 

Вменятися -- звяртаць увагу. 

Внегда -- калі. 

Внийти (внити) -- увайсці. 

Вовреіци -- укінуць. 

Водлугь  (ведлугь) -- 
згодна, паводле. 

Воевникь (военникь, военьникь) -- 
воін, ваяка (пар. Вой). 

Воевный (воевьный) -- ваенны. 

Военникь (военьникь). -- гл. Воев- 
ник. 

Вожь -- праваднік; пастух. 


бой, 


біцца, ваяваць 


разум- 


лан- 


царкоўная 


адпаведна, 


Возжельнный -- 


вельмі прыемны; 
жаданы. 
Возь -- Вялікая (Малая) Мядзведзі- 
ца. 
Вой-- воін, ваяка (пар. Воевникь, 
Военник»ь). 


Войзрене -- позірк, погляд; выгляд. 

Волокь -- прастора паміж суднаход- 
нымі рэкамі, праз якое судны 
цягнулі волакам. 

Волочня -- кап'ё, дзіда, піка. 

Волуй -- валовы, бычыны. 

Волховный (волфничий,  волфов- 
ный) -- чарадзейны, чароўны. 

Вольй -- лепш. 

Волёьти -- хацець, жадаць. 

Вонность -- пахучасць, духмянасць. 

Вонный -- пахучы, духмяны. 

Вонтпене -- сумненне. 

Вонтпити (вонтьпити) -- сумнявацца. 


Вонтпливость -- сумненне, няўпэў- 
ненасць. 

Вонтпливый -- няўпэўнены. 

Вонтьпити -- гл. Вонтпити. 

Воротный (воротникь) -- наглядчык 
варот. 

Воскори -- неўзабаве, у хуткім часе. 

Восполокь (восполь) -- гл. Веспо- 
локь. 

Воспріймати -- атрымліваць, прыні- 
маць. 

Востаніе -- уваскрашэнне, ажыўлен- 
не. 


Востягнути -- уціхамірыць. 

Вотовати -- галасаваць. 

Впосередку -- пасярэдзіне, пасярод. 

Всеввдый -- усязнайка. 

Вселенскій  (вселинскій) -- маючы 
значэнне і сілу для ўсіх месц, 
часоў і народаў. 

Всказанье -- указанне, 

Вспасти -- сесці. 


Вспоможене -- дапамога, помач. 


парада, рада. 


Вспоможитель -- памочнік. 

ВстрЬтеніе -- сустрэча, спатканне 
(пар. СрБтеніе, СтрБтеніе, Стри- 
тение). 

Вступитися -- занепакоіцца, устры- 
вожыцца. 

Всякожь -- аднак, усё ж, тым не 


менш. 

Втекати -- упадаць. . 

Вуй -- дзядзька па матцы, брат маткі. 

Вчинятися -- прылічацца, прылічвац- 
ца. 

Вшакь (вшакже) -- аднак, гэта, дык. 

Віцинатисе -- пачынаць, распачынаць. 

В'ьластель -- валадар. з 

Вьсехвалне -- варта праслаўлення. 
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Выбавити -- Вызваліць, выратаваць, 
збавіць, 
Выбавлене -- збавенне, выратаванне, 


вызваленне. 

ВывЬдоватисе -- цікавіцца. 

Выдане -- хітрасць, выкручванне, 
каварнасць. 

Выймовати -- вынімаць. 

Вымовка -- адгаворка, 
кручванне. 

Вымовность -- выразнасць, красамоў- 
насць. 

Вымовный -- выразны, красамоўны. 

Выналязти -- вынайсці. 

Выповьдати -- выказваць, аб'яўляць, 
паведамляць (пар. Повьдати, Ис- 
повьдати, СповБдати, Заповьда- 
ти, ОтповБдати). 


выкрут, ВЫ- 


Выритый-- намаляваны, выразаны, 
высечаны. 

Высвьдчити -- даказаць. 

Выступка -- правіннасць, віна. 

Выступный -- вінаваты, злачынны, 


заслугоўваючы пакарання. 


Выступокь-- злачынства, ліхадзей- 
ства. 

Высып»ь -- выспа, востраў. 

Выцвичоный -- навучаны, вывучаны, 


прывучаны (пар. Цвичоный). 
Выя -- шыя. 
ВьдЬьти -- ведаць. 
Вьние -- павяванне, павеў. 
Вьнути -- павеяць. 
Вьстно -- вядома. 
Выцебный -- чарадзейны, чароўны. 
Выцокь--вяшчун, чараўнік, чара- 
дзей. 


Гадовый -- змяіны. 

Галія -- шлем. 

Галка -- невялікі шар, гала. 

Гдеколвекь -- дзе-небудзь. 

Гды (кгды) -- калі, у той час як. 

Гебеный -- эбенавы, зроблены з чор- 
нага дрэва. 

Геенский -- належачы да вечных па- 
кут. 

Герсть-- перад, пярэдні бок. 

Глаголати -- гаварыць, казаць. 

Гласовный -- напеўны. 

Гликизмо (гликизьмо) -- густы са- 
лодкі адвар. 

Глумно -- смехатворна, насмешліва. 

Гмахь (кгмахь): -- будынак, пакой. 

Годице -- год. 


Годовати -- баляваць, банкетаваць; 
святкаваць. 

Годы -- баль; вяселле; свята (пар. 
Угоды). 


Гойный -- шчодры, багаты. 


348 


Голдовати -- быць залежным, падпа- 
радкаваным. 

Голубица -- галубка. ў 

Гонити -- гнаць, праследаваць (пар. 


Догонити). 
Горло: Горла страдати -- пазбавіцца 
жыцця; Просити горла -- пра- 


сіць пакінуць жывым. 
Гороватый -- няроўны, гарысты. 
Горыня -- горная мясцовасць. 
Горьй (горій) -- горш. 
Гостьба -- гандаль. 
Гражданинь-- гарадскі жыхар. 
Грядьти -- прыходзіць. 
Гурмь -- натоўп, гурт. 
Гуфь (уфь) -- калона салдат, частка 
войска, полк. 


Дафиновый -- лаўровы. 

Двакроть -- двойчы, два разы. 

Дванадесять -- дванаццаць. 

Де- гл. Ди. 

Дение -- стварэнне. 

Десный -- правы. 

Диадима (диядима) -- дыядэма, ка- 
рона. 

Для -- для; ад. 

Днесь -- цяпер, сёння. 

Довльеть -- годзе, досыць, даволі. 

Довнимати -- меркаваць, лічыць, ду- 
маць. 

Довтипность -- дасціпнасць, 
(пар. Довтьпь). 

Довтипный -- дасціпны, трапны. 

Довтыпь -- дасціпнасць, досціп (пар. 
Довтипность). 

Догнаніе -- дасяганне. 

Догонити -- дагнаць (пар. Гонити). 

Доколь -- як доўга, да якога часу. 

Доконати -- кончыць; правесці. 

Домниватисе --здагадацца, дадумацца. 

Дондеже -- пакуль, калі. 

Допасти -- дабрацца, дагнаць. 

Досвьдчене (досвядчене) -- вопыт- 
насць. 

ДосвБвдчоный -- вопытны. 

Досвядчене -- гл. ДосвЬдчене. 

Достати -- авалодаць, пакарыць, за- 
ваяваць. 

Доступити -- дасягнуць. 

Досячи -- дасягнуць, дайсці. 

Доумьти -- разумець, спасцігаць. 

Драбарь -- рысак, конь. 

Драбь -- пешы воін, пехацінец. 

Древле -- некалі, раней. 


досціп 


Дручоный -- прыгнечаны, пакутлівы, 
балючы. 

Дума -- парада, думка. 

Дучупаль (дуцефаль, буцефаль) - 


мянушка каня. 


Дхнене -- дыханне. 
Дцерь (дыцерь) -- дачка. 
Дьий (де) -- маўляў, кажа, нібы. 


Евань -- парода дрэва. 

Егда -- калі. 

Египчикь (египчинь) -- егіпцянін. 

Единожды -- аднойчы. 

Единородный: Единородная дочка -- 
адна дачка ў бацькоў. 

Еднаковый -- аднолькавы. 

Елапанть (елапонть) -- слон. 

Еликий -- які. 

Елико (елика) -- колькі. 

Елинский  (елиньский, ельнинскій, 
ялинский) -- язычаскі, грэчаскі. 

Еллинь (ельлинь) -- язычнік. 

Ельладский -- грэчаскі. 

Ельнинскій -- гл. Елинский. 

Епистолія -- ліст. 


Ескь -- кошык, скрыня. 
Жадный -- ніякі. 
Жадость -- прагнасць. 


Жальнный -- гнеўны, абураны. 

Жаратокь -- прысак. 

Же -- што; бо, таму што. 

Жебы -- каб. 

Жеглярь-- марак, матрос; 
нік судна. 

Жерць -- жрэц. 

Живати- даваць жыццё; падтрымлі- 
ваць. 

Живюла -- стварэнне. 

Житница -- кладоўка, свіран; плады 
зямныя і дрэвавыя. 

Жолвь -- чарапаха. 


уладаль- 


Забытность -- забыццё. 

Завадити -- пашкодзіць. 

Заверьзити -- закінуць. 

Завой (завоекь) -- чалма, турбан. 

Завше -- заўсёды, безупынна. 

Завьса -- заслона. 

Заганути -- загадаць. 

Зазрость -- зайздрасць. 

ЗазрЬти -- зайздросціць. 

Заледвь -- ледзь-ледзь. 

Залецаный (залецанный) -- адобра- 
ны, запэўнены, перакананы. 

Залецати--паручыць, рэкамендаваць. 


Замешковати -- затрымліваць, зама- 
руджваць. 

Занеже (занюже) -- бо, таму, таму 
што. 

Запевне (запевно) -- напэўна, маг- 
чыма, мусіць. 

Заплата -- плата, адплата. 

Заповьдати -- апавяшчаць, паведам- 





ляць (пар. Поврдати, Сповьдати, 


Исповьдати, ВыповБдати, Отпо- 
вБдати). 
Заразомь-- разам з гэтым, аднача- 
сова; адразу, зразу. 
Заставитисе -- выступіць супраць, 
аказаць супраціўленне. 
Зась--а, але, ды; жа (ж); яшчэ; 
зноў. 
Затлумияти -- уціхамірыць, стры- 


маць (пар. Потлумити). 

Зафрасоватися -- занепакоіцца, за- 
трывожыцца, патурбавацца. 

Зацный - сумленны, высакародны, 
прыстойны. 

Зачимь -- чым. 

Зачь-- для чаго. 

Збитный -- гл. Збытный. 

Збройникь -- збраяносец. 

Збытный (збитный) -- залішні, праз- 
мерны. 

Звада -- сварка, скандал. 

Звалчити -- перамагчы, адалець, асі- 
ліць. 

Звездарский -- зорны. 

Зверцадло -- гл. Зерцало. 

Звирхний -- гл. ЗвБрхний. 

Звитежити -- гл. Звитяжити. 

Звитежство (звитезство, звитязство, 
звитество) -- гл. Звитяжство. 

Звитежца (звитежцо) -- пераможац. 

Звитяжити (звитежити) -- перамаг- 
чы, пераадолець (пар. Перевитя- 
жити). 

Звитяжоный (звитязанный) -- пера- 
можаны, пераадолены (пар. Пе- 
ревитяженый). 


Звитяжство (звитежство, звитезство, 
звитязство, звитество) -- пера- 
мога. 

Звлаце (звлаца) -- галоўным чы- 
нам. 

Звыклый -- звычайны. 

Звврхнияй (звирхний) -- знешні, за- 


межны; дзяржаўны. 
Зганбеный -- зняслаўлены, 

ваны, асаромлены. 
Згардьти -- ганарыцца, фанабэрыцца. 
Згладитель--знішчальнік, вынішчаль- 

нік. 
Згола -- зусім, цалкам, поўнасцю. 
Зготовати -- падрыхтаваць. 
Згромадити -- сабраць. 


аганьба- 


Згромажоный (згромаженый) -- са- 
браны. ў 
Здане -- думка, меркаванне, уяўлен- 

не 


Зде (здь) ге турах 
Здоправды -- сапраўды, на 
справе. 


самай 
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Здражоный -- адданы, верны. 

Здумьтисе -- здзівіцца. 

Здь-- гл. Зде. 

Земский -- народны, зямны. 

Зерцало (зерцадло) -- люстра. 

Зимница -- малярыя. 

Зимно -- холад, сцюжа; холадна. 

Зимный -- халодны. 

Зквапливость (сквапливость) -- па- 
спешлівасць, паспешнасць. 

Златница -- залатая манета. 

Злошцастивый -- грэшны, паганы, бяз- 
божны. 

Злякнутися (злякнутисе, злекнути- 
се)- спалохацца, спужацца (пар. 
Лекатисе, Полекатисе). 

Змежи -- гл. Межы. 

Змир'ьна -- мірна. 

Змльлый -- слабы, змучаны, 
ны, змардаваны. 

Знамене -- знак, адзнака, прыкмета. 

Знаменіе -- цуд, дзіва. 

Знову -- зноў, ізноў. 

Знятый -- занепакоены, 
ны, патурбаваны. 

Зобрати -- сабраць. 

Зовый -- плач. 

Золотый -- злоты (грашовая адзінка). 

Зрада -- паклёп, здрада. 

Зрадити -- паклёпнічаць, здрадзіць. 

Зрадливый -- здрадлівы, паклёпніцкі, 
прадажніцкі. 


стомле- 


патрывожа- 


Зрядити -- выстраіць, падрыхтаваць, 
упарадкаваць. 

Зряжене -- увага, клопат, апека, на- 
гляд. 

Зряжоный - зроблены, падрыхтава- 
ны. 

Зубожити -- абяднець, збяднець, зга- 
лець. 


ЗумЬьтися -- здзівіцца. 

Зуполне -- зусім, цалкам, 

Зчирый (іцирый) -- чысты. 

Зчужоложити -- аганьбаваць,  згань- 
біць, абняславіць, зняважыць 
(пар. Чужоложити). 

Зшиковати -- падрыхтаваць... 

З'ьмылити -- ашукаць, пераблытаць. 

Зьступитися (ступитися) -- злучыц- 
ца. 

Зыскати -- выйграць. 

Зьло -- вельмі; дакладна; зусім, цал- 
кам. 


поўнасцю. 


Иайнть -- каштоўны камень. 
Идьже -- дзе; калі. 
Иже (ижемь, ижесь, ижь, иж) -- 


што, пагэтаму, бо, таму што; які, 
каторы. 
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Ижебы (ижьбы) -- каб, для таго 
каб. 
Иза (изаже) -- таму што. 


Изали -- хіба, няўжо. 

Избыти -- выратаваць, пазбавіць, 

Извалчити -- заваяваць (пар. Валчи- 
ти). 

Изваяти -- выдаўбці, выразаць. 

Излазучити -- разведаць, выведаць. 

Измагдь (измагусь) -- смарагд, ізу- 
мруд. 

Израда -- здрада. 

Изручити -- выключыць. 

Изыйти -- выйсці. 

Иле -- колькі. 

Имати -- браць, узяць; 
Инятаи). 

Инакь -- інакш, іначай; аднак. 

ИндЬ -- куды-небудзь. 

Ино -- але, аднак. 

Интенция -- намер, задума. 

Иняти -- браць, узяць (пар. Имати). 

Иовиш»ь -- старажытная назва адной 
з галоўных планет, якая рухаец- 
ца вакол Сонца. 

Иппотам»ь -- гіпапатам. 

Исповьдати (исповидати) -- гава- 
рыць, паведамляць, аб'яўляць 
(пар. Повьдати, СповБдати, За- 
поврдати, Выповвдати, ОтповЬ- 
дати). 

Исто -- сапраўды. 

Исхода -- разведка. 

Исходити -- разведаць; 
змарыць. 

Исходникь (сходникь) -- разведчык, 
лазутчык. 


мець (пар. 


замучыць, 


Казатель -- настаўнік, прапаведнік. 
Казатися -- навучацца, павучацца. 


Казити -- псаваць, шкодзіць,  зні- 
шчаць. 

Како -- як. 

Каламандр'ь - чарвяк. 

Камиль -- вярблюд. 

Капице -- храм. 

Карбованый -- складкаваты,  змор- 
шчаны. 

Карвункуль (карбункулюсь, карва- 
мукулюсь, карвункуль) -- кар- 


бункул, каштоўны камень. 
Каяждо -- кожны. 
Квапитисе -- спяшацца. 
Кгды -- гл. Гды. 
Кгмахь-- гл. Гмахь. 
Кгранать -- гранат, 
мень. 
Кгрецкий -- грэчаскі. 
Кгрунть: До кгрунту - цалкам, зу- 
сім; моцна, дашчэнту, ушчэнт. 


каштоўны  ка- 


Килепь -- кастыль; ручная зброя, 
прут з малаточкам на канцы. 

Килка -- некалькі. 

Китоврась -- крылаты звер. 


Клабукь (клобукь) -- галаўны ўбор 
першасвяшчэнніка. 

Клейноть (кьлейноть -- знак, кляй- 
мо, каштоўнасць. 

Клы -- ікол. 


Ковната -- пакой. 

Ковчегь -- карабель; скрыня. . 

Кодврушь -- род мяча. 

Кождый -- кожны. 

Козорожець -- Казярог (сузор'е). 

Кокоша -- курыца. 

Колико -- колькі. 

Коло -- павозка, калёсы; кола. 

Копа -- чуб, чупрына, віхор. 

Корогва -- сцяг (пар. Хоругвь). 

Котвица -- якар, кошка. 

Которийколвекь -- які-небудзь. 

Крайшій -- цудоўнейшы. 

Красно -- прыгожа, цудоўна, прыем- 
на. 

Красный -- прыгожы, 
доўны. 

Крать (кроть) - раз. 

Креть -- крот. 

Кринь -- лілея. 

Кричь -- каваль. 

Кровникь -- забойца. 

Кроз- праз, скрозь. 

Кролевати -- панаваць. 

Кроль (кьроль, круль) -- кароль. 

Кромь -- апрача, акрамя; без. 

Кротко -- знясілена. 

Кротофила -- забаўнае відовішча. 

Кроть -- гл. Крат». 

Круль-- гл. Кроль. 

Крушець -- мінерал; метал. 

Ку- к. 

Кубель -- вядро; балея, чан. 

Кумирский -- ідальскі. 

Купа -- натоўп, гурт. 

Кусь -- кавалак, кусок. 

Кучма -- шапка. 

Кшикане -- шыканне. 

Кшталтовный- стройны, статны, 
гожы. 

Кшталть -- стройнасць, аблічча, вы- 
гляд, фігура. 

Кьлейноть -- гл. Клейноть. 

Кроль -- гл. Кроль. 


прыемны, цу- 


пры- 


Лазукь -- лазутчык, разведчык. 
Ласити -- лашчыць. 

Ласитисе --- лашчыцца. 

Латво -- лёгка. 

Лгарство -- хлусня, брахня, мана. 


Лекатисе -- палохацца, пужацца, ба- 
яцца (пар. Злякнутисе, Полека- 
тисе). 

Ливань -- пахучае дрэва. 

Липець -- ліпень. 

Лихьпитарий -- каштоўны камень. 

Ловный -- лоўчы. 

Ловць (ловьць) -- паляўнічы. 

Лодия -- лодка. 

Ложница -- спальня, пакой. 

Локоть -- мера даўжыні каля 05 м. 

Лотера -- літара. 

Лотра -- банда, разбойніцтва. 

Лотрикь -- гл. Лотр. 

Лотровати -- махляваць, круціць, 
ашукваць; хітраваць; грабіць. 
Лотровский -- бандыцкі, разбойніцкі. 
Лотрь (лотрикь) -- разбойнік, бан- 

дыт, забойца; паганец. 

Лужный -- лясны. 

Лупь -- здабыча, трафей. 

Льпота -- краса, прыгожасць. 

Любление -- дружалюбнасць, сяброў- 
ства, прыяцельства. 

Любо -- або, альбо, ці. 

Лязурь -- гладыш. 


Маестать -- вялікасць, велічнасць 
трон. 

Малены -- маліна. 

Малженский -- гл. Малжонский. 

Малжонка -- жонка. 

Малжонокь -- муж. 

Малжонский (малженский) -- шлюб- 
ны, сямейны. 

Мари -- насілкі для нябожчыкаў. 

Мачуга -- дубіна, булава, палка. 


Медница . (мБдница) -- медная па- 
судзіна. 

Межы (межы, межь, межу, зме- 
жи) -- паміж, між, сярод. 

Менити (мьнити) -- называць; уяў- 


ляць, лічыць. 
Мескь -- лашак, ішак. . 
Мечный: Мечное удареніе -- удар ме- 


чам. 

Мешкане -- жыллё; месца жыхар- 
ства. 

Мешкати (мьшкати) - жыць, пра- 


жываць, прабываць, знаходзіцца 
(пар. Помешкати). 


Мигдаль -- міндаль. 
Милосникь -- любімец. 
Мировати -- жыць мірна. 


Мистерне -- умела, па-мастацку, па- 
майстэрску. 
Мистерный -- умелы, майстэрскі, ма- 
стацкі. 
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Мистерство - умельства, майстэрства. 

Мнимати (мнити) --думаць, мерка- 
ваць, лічыць. 

«Мнитися -- думацца, меркавацца, зда- 
вацца, 

Многажды -- мнагакратна, 
разоў. 

МнБиший -- меншы. 

Можность - магчымасць, мажлівасць, 


некалькі 


здольнасць. 
Можный- магутны, уплывовы, здоль- 
НЫ. 


Мозокь -- мозг. 

Мосязовый -- латунны, масянжовы. 
Мосязь -- латунь, мосенж. 

Муль -- помесь ад асліцы і жарабца. 
Мураш» -- мурашка. 

Мур'ь -- мураваная сцяна. 


Мусикьйский (мусикійскій) -- музы- 
кальны. 

Мыто --- подаць, асобы від гандлёвай 
пошліны. 


Мьдница -- гл. Медница. 

Мьдяный -- медны. 

Мьнити -- гл. Менити. 

Мьнитися -- называцца; уяўляцца, лі- 
чыцца. 

Мрка -- пасудзіна рознай умяшчаль- 
насці для вымярэння сыпкіх цел. 

Мьсто (мЬстце) -- месца; горад. 

Мстский (мБсткий, мЬский) -- мяс- 
цовы; гарадскі. 

Мустцы -- месцамі, дзе-нідзе, сям-там. 

Мьшкати -- гл. Мешкати. 

Мяноване -- называнне, найменне. 

Мянованый -- названы, найменны. 

Мятель (мятень) - дарожная шыро- 
кая верхняя вопратка ў выглядзе 
плашча. 


Навалне -- нечакана, спрытна, хутка, 


шпарка. 
Навалность -- нашэсце, нечаканае 
з'яўленне. 
Навалный -- нечаканы, спрытны, хут- 
кі, шпаркі. 


Навьнути -- навеяць (пар. ПовБнути). 

Нагло -- хутка, нечакана. 

Надобниче -- трэба, патрэбна. 

Надра -- пазуха. 

НаймнЕй -- гл. НамнЬй. 

Найпервей -- перш за ўсё, па-першае, 
спачатку. 

Наменити - гл. Поменити. 

Намень -- указанне (пар. Наменити) 

Наметь -- шацёр, палатка. 

НамнБй (намнь, наймньй) -- най- 
менш, менш за ўсё. 
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Намньйший -- найменшы. 

Намьстцы -- замест. 

Напервей -- спачатку, перш за ўсё. 

Наполы -- напалавіну. 

Напосльдокь -- нарэшце. 

Напотом»ь -- потым. 

Направа -- упрыгажэнне; узбраенне. 

Направитися -- узброіцца, падрыхта- 
вацца, сабрацца. 

Напреди -- наперадзе, уперадзе. 

Наречи -- назваць. 

Нарокь -- імя, званне. 

Нарочитый -- вядомы, славуты, знат- 
НЫ. 


Насланятися -- прыпірацца, прыхіляц- 
ца. 

НаслЬдовати -- праследаваць, гнацца, 
упільноўваць; атрымліваць у 
спадчыну. 

НастрЬть -- насустрач. 

На тыхь мьсть -- адразу, зразу, зараз 
жа. 

Наустити -- навучыць. 

Научитель -- настаўнік. 

Начине -- прылады, прадметы. 

НевБрство -- бязвер”е. 

Недвьдок»ь -- медзведзяня. 


Недовьдомый (недовыдомый) -- не- 
даступны. 

Незвитяжоный -- непераможны,  неа- 
дольны. 


Неийсчетно -- незлічона. 

Нейсчетный -- незлічоны. 

Немаш» -- няма. 

Немньй--тым не менш, нягледзячы 
на гэта. 


Немочи -- немагчыма (пар. Немоіцно). 
Немоцно -- немагчыма, нельга; цяж- 
ка (пар. Немочи). 


Нендза -- нястача, галеча, убогасць. 
Нендзный -- убогі. 
Неокротаный -- нястрымны, 
НЫ, ЛЮТЫ. 
Неопатр'ьность -- неасцярожнасць, не- 
абдуманасць, неразважлівасць. 
Неопатрьный -- неасцярожны, неаб- 
думаны, неразважлівы. 
НепирмЬнитый -- няўхільны, 
ЧЫ. 
Непожиточне -- некарысна. 
Непотворно -- бездакорна. 


Неправе (неправедно) -- няправіль- 
на, няверна, несправядліва. 

Нерадно -- бязладна, хаатычна (пар. 
Неурядно).. 

Нерадный (нерядный) -- бязладны, 
хаатычны. 


няўпын- 


неміну- 


Неумеетный -- няўмелы, неспрактыка- 
ваны; ненавучаны. 

Неумбетность -- няўмельства, няўмен- 
не, няўмеласць, неспрактыкава- 
насць. 

Неурядно -- бязладна, хаатычна (пар. 
Нерадно). 

Неусьтавный -- бязладны, 

Ни -- не. 

Нигды -- ніколі. 

Нивечь: Вь нивечь обернути -- разбу- 

рыць, разваліць, знішчыць. 

Нижли -- чым, як, ніж. 

Нікій -- ніякі. 

Ношь -- ноч. 

Нужа -- патрэба, нястача, беднасць. 

Нэкакий -- неякі. 

Ньсть (ньсть) -- няма. 


хаатычны. 


Обач -- але, аднак, насупраць таго. 
Облапити -- абняць, ахапіць рукамі. 
Обличеніе -- выгляд, вобраз. 
Обличне -- асабіста. 
Обличность -- твар, аблічча; асоба. 
Обмовиско -- абмеркаванне; пуста- 
слоўе. 
Оболочисе -- адзецца, апрануцца. 
Оборотити -- павярнуць, накіраваць. 
Ображати -- крыўдзіць, зневажаць. 
Ображене -- крыўда, абраза, знявага. 
Образити -- паказаць, адлюстраваць. 
ОбрБсти -- знайсці; застаць. 


Обсылати -- апавяшчаць, паведам- 
ляць. 
Обтяженый (обтяжоный) -- абцяжа- 


раны; заклапочаны; нагружаны. 
Обуревати -- хваляваць. 
Обфите -- багата, шчодра; моцна. 
Обфитный -- багаты, шчодры; моцны. 
Обфитовати -- быць багатым; знахо- 
дзіцца ў вялікай колькасці. 


Обфитость-- мноства, багацце, да- 
статак. 

Обцоване -- сувязь, адносіны, знаём- 
ства. 

Обцовати-- мець адносіны, сувязь, 
знаёмства. 


Об»ьрБсти -- застаць, заспець. 

ОбБсити -- павесіць. 

Обьтница -- абяцанне. 

Обяти -- захапіць, застаць. 

Овамо -- туды. 

Овочный -- пладовы, фруктовы. 

Овочь (овоць) -- плод, фрукт; зёлкі. 

Овшем» -- вядома, бясспрэчна, зразу- 
мела. 

Овь -- іншы. 

Огорнене -- акружэнне, абкружэнне. 

Огорненый -- акружаны, абкружаны. 


23. Александрыя 


Одва -- ледзьве, ледзь. 

Однакий (однаковый) -- аднолька- 
вы. 

Одначе -- аднак. 

Однорожець -- дзікая аднарогая жы- 
вёла, падобная да каня. 

Ожь -- вожык. 

Оздобне -- прыгожа, багата, 
(пар. Оз'ьдобленьно). 

Оздобный -- прыгожы, багаты, пышны. 

Ознаймити -- заявіць, абвясціць, аб'я- 
віць, паведаміць. 

Озрьтися -- азірнуцца. 

Озьдобленьно -- прыгожа, 
пышна (пар. Оздобне). 

Озяти -- узяць, захапіць. 

Окаянный -- бедны, сумны, няшчасны. 

Оклопь -- даспехі, якія закрываюць 
верхнюю частку нагі. 

Околичный  (околній) -- навакольны, 
суседні; прыбліжаны. 

Околь -- рад. 

Окраса -- упрыгажэнне, убранне. 

Окривати -- пакрываць. 

Окромь -- апрача, апроч, акрамя. 


пышна 


багата, 


Окрутенство -- лютасць, жорсткасць, 
зверства. 

Окрутне (окрутно) -- жорстка, люта, 
раз'юшана. 


Окрутникь -- тыран, кат. 

Окрутный -- бязлітасны, люты, жорст- 
кі; круты, стромкі. 

Окруть -- карабель, судна. 

Олбримь -- волат, гігант. 

Омерзити -- выклікаць агіду. 

Омешкати -- прапусціць час, 
ваць зручны момант. 

Омешькане -- марудлівасць, упушчэн- 
не часу. 

Омужати -- уступіць у шлюб. 

Онихимь -- онікс. 

Онихионовый -- оніксавы. 

Оный (онь) -- той. 

Опако -- назад. 


празя- 


Опатреный (опатрный) -- асцярож- 
ны, прадбачлівы; абаронны. 

Опатрити -- прадбачыць; засцяро- 
ЖЫЦЬ. 

Опатрность (опатр'ьность) -.- прадба- 


чанне, дагляд; абарона. 
Опатр'ьность -- гл. Опатрность. 
Опорокь -- гл. Порокь, 
Опочинути -- адпачыць, аддыхнуць. 
Оправный -- ачышчаны, выраблены. 
Опретися -- абаперціся, умацавацца. 
Опустити -- пакінуць, кінуць. 
Оружьникь -- узброены воін. 
Осердье -- лёгкае. . 
Оскаржене -- скарга, 
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Осромотити -- зняважыць, зганьбіць, 
зганьбаваць, зняславіць (пар. Соро- 
мотити). 
Останек»ь -- астатак. 
Останути -- пакінуць. 


Остатокь: На остатокь -- нарэшце, 
урэшце. 

Острога -- шпора. 

Осягнутий -- дасягнуць, атрымаць, 
здабыць. 

Отволочене -- затрымка, спазненне, 
замаруджанне. 


Отколь -- адкуль. 

Отменити -- змяніць, замяніць. 

Отнель (отнеле) -- з таго часу як; 
калі, адкуль. 

Отоже (отожь) -- вось. 


Отокь -- востраў. 
Отповьдати -- адказваць, заяўляць, 
аб'яўляць, паведамляць (пар. 


Повьдати, сповьдати, заповьдати, 
выповьдати). 

Отповьдникь -- пасланец, вястун. 

Отприсягнутисе -- адлучыцца, аддзя- 
ліцца. 

Отравный -- ядавіты, атрутны. 

Отрадити -- падрыхтаваць, адправіць, 
паслаць. 

Оттамтоле (оттамьтоле, оттамтоля, 
оттоле, оттоля, оттоль, оттолЬ) -- 
адтуль. 

Отьпочивокь -- адпачынак. 

Оф»ьра -- ахвяра. 

Охандожити -- прыбраць, прывесці ў 
парадак (пар. Іриохандожити). 

Очерть -- абрыс, контур, акружнасць. 

Очитіе -- адчуванне, пачуццё; пазна- 
ванне. 

Ошацованый -- ацэнены. 


Паганый -- гл. Поганский. 

Падоль -- даліна, ніз. 

Паки -- зноў, пакуль, калі, аднак. 

Палене -- спякота, спёка. 

Пардь (пардусь, парьдусь,  пар- 
дось) -- барс, пантэра, леапард. 

Партужь -- крылаты звер. 

Патрити -- глядзець. 

Паіцека -- пашча, зяпа. 


Пекелный :- злосны, зласлівы, з'ед- 
лівы. 
Пелгримовати -- вандроўнічаць, па- 


дарожнічаць, пераходзіць. 
Пелынь -- палын. 
Пенкность -- краса. 
Перво (первей, первьй, перве, пер- 


віе) -- спачатку, спярша, раней. 
Перевитежити -- гл. Перевитяжити. 
Перевитяженый -- пераадолены, пе- 


раможаны (пар. Звитяжоный). 
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Перевитяжити (перевитежити, преви- 


тежити) -- перамагчы, пераадо- 
лець (пар. Звитяжити). 
Перловый -- жамчужны. 
Персть -- бруд, гразь. 
Перхливость -- запальчывасць, раз'- 


юшанасць, шалёнасць. 

Печися -- клапаціцца, турбавацца. 

Пивница -- вінны склеп. 

Пигрь -- вежа. 

Писмо -- вобраз. 

Пицалка -- жалейка (пар. Пиіцаль). 

Пицаль -- жалейка; гармата (пар. 
Пицалка). 

Планита -- свяціла, планета, планіда. 

Побочити -- звярнуць убок. 

Повидати -- гл. ПовБдати. 

Повинутися -- пакарыцца, паслухацца. 

Повити -- выхаваць, выгадаваць. 

Поводный (поводовый): Поводный 
(поводовый) конь- запасны конь. 

Поводь -- паток; паводка. 

Повожоный -- паважаны. 

Повстягнути -- стрымаць. 

Повсягненый -- зняты. 

Повьдати (повидатй, расповБдати) - 
расказваць, гаварыць, паведам- 
ляць, аб'яўляць (пар. ИсповЬдати, 
Сповьдати, ЗаповБдати, Выпо- 
врдати, Отповьдати). 

Повьнути--павеяць (пар. Навьнути). 

Поганинь -- язычнік, неправаслаўны. 

Поганский (поганый, паганый) -- 
язычаскі, неправаслаўны. 

Поганство -- язычаства. 

Поганый -- гл. Поганский. 

Погребь -- пахаванне. 

Подаватися -- паддавацца, давацца. 

Подбити -- заваяваць, пакарыць. 

Подле (подля) -- каля, побач, вакол. 


Поднебене -- покрыва ў выглядзе 
скляпення. 

Поднестисе -- падняцца, устаць. 

Подношеніе -- узвышэнне. 

Подобитися -- прыпадабняцца, пе- 
раймаць. 


Подойзряный -- падазроны. 

Подсолнечный: Подсолнечная вся -- 
сусвет, увесь свет. 

Подчашии -- памочнік чашніка -- чы- 
ноўніка, у распараджэнні якога 
знаходзіліся пітныя скляпы. 

Подыймовати: Подыймовати смерть-- 
падвяргацца смерці. 

Пожекнатися -- развітацца, адвітац- 


ца. 

Поженити -- праводзіць. 

Поживати -- скарыстаць, выкарыс: 
таць. 


Пожитечный -- гл. Пожиточный. 


Пожиточне (пожиточно) -- карысна, 
выгадна. 
Пожиточный  (пожитечный) -- ка- 


рысны, выгадны. 


Поздоровити -- прывітаць, павінша- 
ваць. 

Поздоровленый -- прывітаны, павін- 
шаваны. ; 

Поймати -- уступіць у шлюб. 

Пойзрыти -- паглядзець, глянуць, 
зірнуць. 


Покармь -- харч, ежа, страва. 

Поквапитисе -- паспяшацца. 

Поки -- пакуль. 

Покламство -- хлусня, мана. 

Поклисарский -- пасольскі. 

Поклисарство -- пасольства. 

Поклисарь -- пасол. 

Покрижовати -- перахрысціць. 

Покровець -- гунька. 

Покрушоный -- раздроблены, раскры- 
шаны, разбіты, 

Покусити -- праверыць, выпрабаваць. 

Полапити -- схапіць, злавіць. 

Полекатисе -- напалохацца, напужац- 
ца (пар. Лекатисе, Злякнутися). 


Полецити -- даручыць, . даверыць. 

Полиновый -- палянавы. 

Полнити -- выконваць, здзяйсняць. 

Половица -- палавіна. 

Положитисе -- размясціцца, распала- 
жыцца. 

Полозити -- поўзаць. 

Полуденный -- паўднёвы. 

Полудень (полудень, полудне) -- 
поўдзень. 


Полуношный -- паўночны. 

Полуношь -- поўнач. 

Полькь -- бітва; атрад. 

Поменити (наменити) 
упамянуць, указаць. 

Помешкати -- пажыць, пражыць (пар. 
Мешкати). 

Понеже -- таму што, таму, бо. 

Понурити -- нырнуць. 

Поняти -- ажаніцца, узяць за жонку, 
уступіць у шлюб. 

Поприце -- мера адлегласці. 


-- назваць, 


Попудитисе -- раз'юшыцца, раззла- 
вацца. 

Попудливость -- лютасць, раз'юша- 
насць. 


Порадне -- роўна. 

Поражка -- паражэнне; шкода. 

Поранокь -- раніца, ранні час. 

Поревновати -- пераймаць, 
прыклад. 

Порожница -- дарэмнасць, марнасць. 


браць 


Порокь (опорокь) -- сценабітная 
гармата. 

Порпура -- парфіра. 

Порть  (портице,  порьтице) -- 


адзенне, вопратка. 
Порфирионовый -- парфіравы. 


Порый -- упарты, ганарысты. 
Поселский -- пасольскі. 

Поселство (посилство) -- пасольства. 
Посель (посель) -- пасол. 
Посередокь -- рад; сярэдзіна. 
Посльди -- пасля. 

Посохь -- палка, дубіна. 

Посполи -- гл. Посполу. 

Посполите -- наогул, звычайна. 
Посполитый -- агульны, усенародны; 


звычайны, простанародны. 
Посполу (посполи) -- разам, сумесна, 


супольна. 

Посреде  (посредь, посрБде, по- 
сродь) -- пасярод, сярод. 

Постава -- выгляд. 

Постановити -- спыніць, затрымаць. 

Постинаный -- пакараны, пакараны 
смерцю. 

Постинати -- пакараць, пакараць 
смерцю. ; 

Постоль -- абутак. 

Постояти -- вытрымаць, устаяць, 
устояць. 

Постраждати -- пакутаваць. 

Пострьль -- выстрал, стрэл. 

Поступовати -- прыбліжацца, пры- 


ступаць. 
Посьсти -- захапіць, заўладаць. 
Потлумити -- уціхамірыць, стрымаць 
(пар. Затлумити). 


Потлумленый -- уціхаміраны, стры- 
маны. 

Потужный -- магутны, моцны. 

Потцатися -- старацца, працаваць. 

Потыканне -- спатканне. 


Потыкатисе -- спаткацца; біцца, вая- 
ваць, змагацца. 

Похолокь -- слуга; воін. 

Похотьти -- захацець, зажадаць. 

Почате -- зачацце, зачатак; пачатак. 

Почати -- зацяжарыць. 


Почивати -- знаходзіцца, спачываць, 
Починити -- прычыніць. 
Почто -- чаму, навошта, нашто. 


Пошлюбити -- паабяцаць. 

Праве -- сапраўды, амаль. 
Правити -- выконваць. 

Правица -- правая рука. 

Право -- правільна, справядліва. 
Правый -- правільны, справядлівы. 
Прапорь -- сцяг, знак. 

Прасковица -- шум, трэск. 
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Прахь -- пыл, попел. 


Превитяжити (превитежити) -- гл. 
Перевитяжити. 

Прегадати -- перамагчы, пераканаць. 

Предати -- перадаць. 

Предлежати -- належаць, прынале- 
жаць. 

Презрьти -- пагарджаць, грэбаваць. 

ПрейзрЬти -- агледзець, азірнуць. 

Прелекатисе -- перапалохацца, пера- 


пужацца (пар. Лекатисе). 
Преложенство -- кіраўніцтва. 


Преложити -- пераставіць, перамяс- 
ціць. 

Преложоный -- кіраўнік, начальнік. 

Пременити (премьнити) -- ператва- 
рыць. 

Пременитися -- ператварыцца. 

ПремЬтность -- заразлівасць, эпідэ- 
мія. 

Пренагабане -- перашкода, клопат. 

Пренагабаный 22 “неспакойны, тры- 
ВОЖНЫ. 

Пренагабати -- турбаваць, непакоіць: 

Преполовитися -- дасягнуць сярэдзі- 


ны, палавіны. 

Препоясатися -- узброіцца, узмацніц- 
ца. 

Преречоный -- вышэйсказаны, вышэй- 
памянёны. 


Преставитися -- памерці. 
Преступити -- саграшыць; памыліцца. 
Преступь -- парушэнне. 
Прето (претожь, прото, протож»ь) -- 


таму, пагэтаму, значыць, такім 
чынам. 
Прибочити -- наблізіць, прыблізіць. 
Привернути -- пакарыць, падпарад: 
каваць. 
Привлацити -- прысвоіць, надаць. 
ПривмЬти -- навесці на думку, на ро- 
зум. 
Приворотити -- вярнуць. 
Пригодитисе -- здарыцца, адбыцца. 
Придатисе -- здарыцца, трапіцца. 
Призволити -- дазволіць, згадзіцца. 
Прилбица -- шлем. 
Прилучити -- далучыць, узяць. 
Прилучитися -- здарыцца, адбыцца. 


Прильпнутися -- прыгарнуцца, прыхі- 
нуцца, прыпасці. 

Приоболочоный -- прыбраны, пакры- 
ты, убраны. 

Приохандожити -- прыбраць, прывес- 
ці ў парадак (пар. Охандожити). 

Приохандожоный -- прыбраны, упры- 
гожаны. 

Приправа -- амуніцыя, рыштунак. 

Прирожене -- натура, уласцівасць. 
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Присный -- родны, бліжні. 


Приспьти -- надысці, настаць. 
Присте -- прыход, прыбыццё, з'яў- 
ленне. 


Приступити -- падпусціць, дапусціць, 
Присумьнятися -- сумнявацца. 
Притечи -- прыйсці, звярнуцца. 
Притрафитися -- здарыцца, давесціся. 
Приумебти -- навесці на думку, на ро- 


зум. 

Пришлый -- будучы. 

Прияти (пріяти) -- прыняць; завая- 
ваць. 

Пріймати -- прымаць, атрымліваць. 

Пріличный -- падобны. 

Пріречение -- упамінанне, заўвага. 

Промысль -- прадвызначэнне, прад- 
бачанне. 

Пропорцовный -- званочкавы. 

Пророковати -- прарочыць, прадка- 
заць. 


Противитися (противитисе) -- супра- 
ціўляцца, процідзейнічаць. 

Противко -- гл. Противу. 

Противность -- супярэчнасць, 
легласць, супрацьлегласць; 
лівасць. 

Противный -- процілеглы, 
леглы. 

Противу (противко) -- супраць, на- 
супраць. 

Прото (протожь) -- гл. Прето. 

Протяти -- перасячы, перарэзаць. 

Прудкий (пруткий) -- хуткі, шпаркі. 

Прудко (прутко) -- хутка, шпарка. 

Прудкость -- хуткасць, шпаркасць. 

Пруткий -- гл. Прудкий. 

Прутко -- гл. Прудко. 

Прягнене -- прага, смага. 

Прягнути -- смагнуць, прагнуць. 

Пудь: Великий пудь -- пэўная вага, 
колькасць. 


Пьнезь -- грош, манета. 
Пыцець -- пешы воін, пехацінец. 


проці- 
змен- 


супраць- 


Раднь -- прыстойна, як належыць. 

Райца -- саветнік; пасрэднік. 

Рамя (рама, рамо) -- плячо, 

Ранный -- ранены, паранены. 

Растропность -- Гл. Ростропность. 

Рачити -- любіць; жадаць; згаджац- 
ца. 


Ревно: Плакати ревно -- плакаць гор- 
кімі слязьмі. ў 


Ректанье (регтание) -- роў, рык, ры” 
канне. 

Ретязь -- ланцуг, пута. 

Речи -- гаварыць, сказаць; назваць, 
зазначыць. 


Рима -- рыфма. 

Ритый -- высечаны, выразаны; граві- 
раваны. 

Рихло -- скора, хутка, шпарка (пар. 
Рыхлый). 

Робакь -- чарвяк. 

Робячий -- дзіцячы. 

Рогоза -- чарот. 

Рожа -- ружа. 

Рожай -- племя; пакаленне; від, род. 

Рожене -- нараджэнне. 

Розмайте -- разнастайна, розна. 

Розмайтость -- разнастайнасць. 

Розмайтый (розьмайтый) -- разна- 
стайны, розны. 

Рокь -- год. 


Ропата -- храм, мячэць. 

Росказати -- загадаць, распарадзіц- 
ца. 

Росповьдати -- гл. Повьдати. 

Роспорошити -- рассеіць, распыліць, 
раздрабіць. 

Роспорошоный -- рассеяны, распыле- 


ны, раздроблены. 

Роспуститися -- развесціся, скасаваць 
шлюб. 

Ростропне -- разважліва, 
прадбачліва. 

Ростропность (растропность) -- раз- 
важлівасць, разважнасць, прад- 
бачлівасць. 

Ростропный -- разважлівы, разумны, 
прадбачлівы. 

Ростырка -- спрэчка, разлад. 

Рочный -- гадавы, штогодні. 

Рошокь -- рог; адростак. 

Русость -- русы колер. 

Рушане -- рух. 

Рыкнути -- крычаць; стагнаць. 

Рыхлый -- хуткі, скоры, шпаркі 
(пар. Рихло). 

Рядитель -- кіраўнік, распарадчык. 

Рядитися -- падрыхтоўвацца, упарад- 
коўвацца, уладкоўвацца. 

Рядь -- парадак. 

Ряжоный (ряженый) -- упарадкава- 
ны, уладжаны. 


разумна, 


Сажень (сажень) -- мера даўжыні, 
роўная 2,134 м. 

Самовидца -- сведка, відавочнік. 

Самотворный -- самаробны. 

Сампфирь -- сапфір. 

Сапь -- насып, вал. 

Сафань -- каштоўны камень. 

Свитилникь -- асветнік. 

СвБдецство -- паказанне, сведчанне, 
пасведчанне. 

Серафимь -- назва аднаго з дзевяці 
ангельскіх чыноў. 


Серпень -- жнівень. 

Сий -- гэты. 

Сирьский -- асірыйскі. 

СирьмБнь -- старажытная сцэнічная 


доўгая вопратка, адзенне. 
Сирьчь -- гэта значыць. 
Сице -- так, такім чынам. 
Сказити -- знішчыць, разбурыць. 
Сказь -- расказванне; тлумачэнне. 
Скалитисе -- запэцкацца, забрудзіцца. 
Сканферь -- від металу. 
Сквапливость -- гл. Зквапливость. 
Скилка -- колькі. 
Скипаніе -- гл. Скрипаніе, 


Скопь -- спакладзены, выпакладаны 
баран. 

Скоропий -- скарпіён. 

Скрипаніе (скипание) -- скрып, скры- 
пенне. 

Скутечне -- дзейсна, эфектыўна, па- 
спяхова. 

Скутокь -- вывад, вынік, канец, рэ- 
зультат; ажыццяўленне, здзяй- 
сненне. 

Слако -- ахвотна. 

Сличный -- прыгожы, цудоўны, ча- 


роўны, прывабны. 
Слонце -- сонца. 


Смоковый -- драконавы. 

Смокь -- дракон. 

Смягьность -- чорны, цёмны колер, 

Спадне -- лёгка, зручна. 

Снать а відаць, мабыць, мусіць, на- 
пэўна. 

Сниити -- дайсці, дасягнуць. 

Сниматися -- збірацца, злучыцца. 

Содьтель -- начальнік, тварэц. 

Соймь -- сейм. 

Сопротивь -- супраць. 

Соромежливость -- сарамлівасць. 

Соромотити -- зневажаць, ганьбіць, 
ганьбаваць, знеслаўляць (пар. 
Осромотити). 

Сотворный (сотворывый) -- ства- 
рыўшы. 

Сотренный -- паражоны, пераможа- 
НЫ. 


Соузь -- саюз. 

Спарити -- абпаліць, апячы. 

Спера -- пэўная колькасць людзей. 

Спинати -- скідаць, перашкаджаць, 

СповЕдати- расказваць, паведамляць, 
перадаваць, апавядаць (пар. 
Повьдати, Исповрдати, ЗаповБ- 
дати, Выповьдати, ОтповБдати). 

Сподобитися (сьподобитися) -- спа- 
дабацца. 

Сполечный -- супольны, агульны, су- 
месны. 
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Сполечне (сполне) -- супольна, су- 
месна, разам. 

Способити -- падрыхтаваць, уладзіць. 

Спотыкане -- сустрэча. 


Спотыкатися -- сустрэцца. 
Справованіе -- выкананне, ажыццяў- 
ленне. 


Справовати -- рабіць, праводзіць, вы- 
конваць, ажыццяўляць. 
Сприкрыти -- надакучыць, абрыдзець. 


Сприсегнутисе -- скласці загавор, 
змову. 

Спродку -- спрадвеку. 

Спротивитисе -- запярэчыць, выра- 
зіць пратэст. 

Спьти -- спяшацца, імкнуцца. 

Срогий (срокгий) -- суровы, строгі, 
жорсткі. 

Срого -- сурова, строга, жорстка. 

СрЬтеніе -- сустрэча, спатканне (пар. 
СтрБтеніе, Стритение, ВстрЭЬте- 
ніе). 

Срьтити -- сустрэць, спаткаць. 

Становиско -- месцараспалажэнне, 
пазіцыя. 


Станокь -- стан, стаянка, жыллё. 

Стаяне -- старажытная мера даўжы- 
ні, неаднолькавая ў розных мяс 
цовасцях. 

Стема -- гл. Стьма. 

Столець -- трон, прастол; сталіца. 

Столечный (столный, столньный) -- 


сталічны. 

Стопа -- мера даўжыні, роўная 
30,5 см. 

Стопазионь -- гл. Топазионь. 

Стопень - - прыступка, ступень, сту- 
пенька. 

Сторона -- краіна; бок. 


Сточити: Сточити битву -- даць бой, 
уступіць у бой, паваяваць. 


Стрекунскі -- грозны. 

Струфокамиловый -- страусавы. 

СтрБтение (стритение) -- сустрэча, 
спатканне (пар. СрЬтение, ВстрЬ- 
теніе). 

Студень (студень) -- холад. 

Стужитисе -- гневацца, засмутка- 
вацца; стаміцца. 

Ступа -- ціхі шаг. 


Ступитися -- гл. З'ьступитися. 
Стычень -- студзень. 

Стьма (стема) -- карона, мітра. 
Стяжати -- набыць; захаваць. 


Стяти -- адсячы, адсеч (пар. Тяти). 
Судь -- посуд, пасудак, пасуда; суд- 
на. 


Суклить -- гл. Сунклить. 
Сулица -- кап'ё, дзіда, піка. 
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Сумежникь -- сусед. 
Сунклить (суклить) 
лае рэчыва. 

Сурна (сурма) -- дудка. 
Суптелный -- празрысты. 
Сфукати -- фыркнуць; закрычаць. 
Сходникь -- гл. Исходникь. 
Счекати -- брахаць, гаўкаць. 
Сыгнеть -- персцень. 

Сь -- вось. 

Сьверский -- паўночны. 
Сьмо -- сюды. 

СЬсти -- злезці. 

Сьча -- бітва, бой. 


--- вогнетрыва- 


Таже -- потым. 

Тако (такожь, такоже, такожде) - 
так, гэтак, таксама, такім жа чы- 
нам. 

Таланть -- манета неаднолькавай 
вартасці ў розных краінах. 

Тартарский -- пякельны. 

Тартарь (тарьтарь) -- пекла. 

Тарть -- мучная страва. 

Тарчь -- шчыт; абарона, ахова. 

Тарьтарь -- гл. Тартар». 

Тать -- злодзей, рабаўнік. 

Тварь -- стварэнне; свет. 

Твердый -- непрыступны. 

Теды -- тады. 

Тежь -- таксама, гэтаксама. 

Темись -- цёмны. 


Темянь -- ладан; фіміям. 

Терти -- пілаваць. 

Тетрь -- чатырохевангелле. 

Тилко -- гл. Тылко. 

Тимпань (тимьпань) -- музыкальны 


інструмент накшталт бубна. 
Тма -- гл. Тьма. 
Тоболка -- вузлік, вузельчык, мяшок. 


Товарь -- абоз, стан; маёмасць; та- 
вар. 

Токмо -- толькі. 

Толикий -- такі, 


Толико -- столькі; толькі. 
Толыцка -- таўшчыня. 

Толь -- так, гэтак, настолькі. 
Топазионь (топазин»ь, стопазнонь) - 
каштоўны свецячыся камень. 

Торьгатися -- біцца, дрыжаць. 

Точію (точей) -- толькі. 
Трапеза -- стол з ежай. 
Трасковица -- гл, Трьсковица. 
Трафити -- трапіць, папасці. 


(Трафный (трефный) -- меткі; пра- 


вільны; адпаведны. 
Трвати -- цягнуцца, працягвацца. 
Трейчи -- тройчы, тры разы. 
Тресковица -- гл. Трьсковица. 
Тридесять -- трыццаць. 


Трикроть -- тройчы, тры разы. 
ТрилЬтный -- трохгадовы. 

Троха -- невялікая колькасць, крыха, 
Трудоватый -- хворы, пракажоны. 
Труждатися -- працаваць. 

Трутизна -- яд, атрута. 


Трьсковица (тресковица, траскови- 
ца) -- від зброі. 

Ту -- тут. 

Тучити -- адкормліваць, выкормлі- 
ваць. 

Тылко (тилко) -- толькі. 

Тьма (тма) -- дзесяць тысяч; цемра. 


Тьнь -- гэты. 
Тяти -- сячы, сеч (пар. Стяти). 


Убирь -- убор, убіранне. 


Убичовати -- адхвастаць, адсцябаць. 
Убо -- такім чынам, значыць, аднак. 
Убойца -- забойца. 


Убрусь -- хустка. 
Убудитися -- прачнуцца. 


Увелбити -- захапіцца, праславіць. 

Увередитися -- пакалечыцца. 

Уволочене -- уніжэнне, абраза, зня- 
вага. 

Уволочити -- унізіць, абразіць, зня- 
важыць. 

УвьдЬти (увБдети) -- узнаць. 

УвБрене -- перакананне, пераконван- 
не. 

УвБрити -- паверыць. 

Угоды -- баль; вяселле; свята (пар. 
Годы). 

Удареніе -- удар. 

Удатисе -- адправіцца, накіравацца. 

Ужалитисе -- злітавацца, пашкада- 
ваць. 

Узычити -- удзяліць. 

Указатися (указатисе) -- паказацца, 
з'явіцца. 

Укоритисе -- пакарыцца, скарыцца, 
стаць пакорлівым. 

Украса -- упрыгажэнне, убіранне. 

Умилитися -- злітавацца, змілавацца, 
расчуліцца. 

Умысле -- наўмысна, знарок. 

Умыслити -- задумаць, надумаць, 
вырашыць. 

УмБетность -- умельства, веды; на- 
вука. 

УмБетный -- умелы, спрактыкаваны; 
навучаны. 


Унионь -- каштоўны камень. 
Упалене -- гарачыня. 


Уреченный -- прызначаны, урочны; 
зачараваны. і 

Уристаніе -- бег, скачка. 

Урода -- прыгожасць, краса, хара- 
ство. 


Урядити -- прывесці ў парадак. 


Урядь -- парадак, лад. 

Усилне -- настойліва, упарта. 

Усиловане -- намаганне, спроба, ста- 
раннасць. 

Усиловати -- спрабаваць, прабаваць, 
рабіць намаганне, настойлівасць. 

Ускаржатисе -- скардзіцца. 

Ускромити-- уціхамірыць, супакоіць, 
сцішыць; змякчыць, памякчыць. 

Уставити -- назначыць, пастанавіць, 
пакінуць. 

Уставичне -- пастаянна, 
увесь час, бесперапынна. 

Уставленый (уставленный) -- назна- 
чаны, вызначаны, устаноўлены. 

Уставь --мяжа, граніца. 


заўсёды, 


УстрБленый -- уражаны, здзіўлены; 
перакананы. 

Утерпети -- выцерпець, вытрымаць, 
вытрываць. 


Утечка -- уцёкі, уцёк. 
Утйнаный -- адрэзаны, адсечаны. 
Утискованый -- прыгнечаны. 


Уточити -- адліць. 
Уфати -- давяраць, спадзявацца, раз- 
лічваць. 


Уфь - гл. Гуф». 
Учтити -- удастоіць. 


Фарижь (фаризь) -- коннік, наезнік; 
рыцар. 

Фебра -- ліхаманка. 

Филярь -- калона, слуп. 

Финический -- фінікійскі. 

Фрасоватися -- турбавацца, непакоіц- 
ца, хвалявацца. 


Фрасунокь -- сум, журба, смутак; 
турбота, клопат. 

Фундовати -- засноўваць, ствараць, 
уводзіць. 

Хакизмо -- дыван, гунька. 


Хандокгость -- чыстата. 

Херувимь -- анёл вышэйшага чыну. 

Хлопячий -- хлапецкі. 

Хоробрый -- храбры. 

Хоругвь -- сцяг (пар. Корогва). 

Хотливый -- жаданы, схільны, ахвот- 
НЫ. 

Хоть -- жаданне, намер, 
ахвота. 

Хочь (хочай) -- хоць, хаця. 

Хрость -- хвораст. 

Хтоколвекь  (хтоколве) -- 
будзь. 

Хуть -- жаданне, ахвота. 


схільнасць, 


хто-не- 


Царевая -- жонка цара. 
Цвичоный -- вучаны (пар. Выцвичо- 
ный). 
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Цесарский -- імператарскі. 

Цесарь -- імператар. 

Цнота -- дабрачыннасць, дабрадзей- 
насць. ' 

Цнотливый -- дабрачынны, дабра- 


дзейны. 
Цорка (цорко) -- дачка. 


Частокроть -- часта, мнагакратна. 
Чашникь -- загадчык віннага склепа. 
Чело: Челомь бити, ударити -- па- 
кланяцца, пакланіцца, прывітацца. 
Червленый (червленьный, черьвле- 
ный) -- чырвоны. 
Чернокнижский -- гл. Чорнокнижский. 
Чернокнижство -- чарадзейства, ча- 
раўніцтва, магічнасць. 
Черьвленый -- гл. Червленый. 
Четвероставный: Четвероставное тЬ- 
ло -- цела, складзенае з чатырох 
частак. 
Четыредесять -- сорак. 
Чи (чили) -- ці, або, альбо; хіба. 


Чинити -- меркаваць, думаць, лічыць. 
Чичакь -- шышак, шлем. 
Члонокь -- член, частка цела. 


Чорнокнижский (чернокнижский) -- 
чарадзейны, чароўны, магічны. 
Чта -- гонар, пашана, павага, слава. 

Чужеложство -- гл. Чужоложство. 

Чужоложити-- ганьбаваць, абнеслаў- 
ляць, зневажаць (пар. Зчужоло- 
жити). 


Чужоложникь -- зневажальнік, абра- 
жальнік. 

Чужоложство (чужеложство, чужо- 
лозство) -- абняслаўленне, зне- 


важанне, ганьбаванне. 


Шата -- плашч, верхняя вопратка. 

Шафировый -- сапфіравы. 

Шафьрь -- сапфір. 

Шеломь -- шлем. 

Шемране -- бурчанне, мармытанне, 
гоман, шум, 


Шемрати -- бурчаць, мармытать, га- 
маніць, шумець. ў 

Шикь -- строй, рад, парадак. 

Ширмоване -- фехтаванне; паядынак, 


дуэль. 

Ширмовати -- фехтаваць; біцца на 
дуэлі. 

ШирмБрь -- баец, воін; фехтаваль- 
шчык. 

Шиховане -- падрыхтоўка рада, 
строю. 

Шиховати -- рыхтаваць. 

Шкаряда -- агіднасць, брыдкасць, па- 
чварнасць. 

Шкарядо -- агідна, брыдка, пачвар- 
на. 

Шкарядый -- агідны, брыдкі, пачвар- 
НЫ. 

Штоколвекь -- што-небудзь. 

ІШирый -- гл. Зчирый. 

ІЦитарь -- той, хто робіць шчыты. 

Цо -- што. 

ІЦобы -- каб. 


ІШоденьне -- штодзень, штодзённа. 
Юж»ь -- ужо. 


Явити -- паказаць, сказаць. 
Ягода -- шчака. 
Языкь -- мова; народ. 


Язычный -- народны, язычаскі. 

Якийколвекь --які-небудзь. 

Яко (якожь) -- што, каб, таму што, 
як. 

Якоколвекь -- як-небудзь. 

Ялинский -- гл. Елинский. 


Яскиня -- пячора, бярлог. 
Яснячий -- выразны, ясны. 
Ястие -- страва, ежа, яда. 
Ячити -- стагнаць, шумець. 
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